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UNION INTERNACIONAL DE TELECOMUNICACIONES 

CONFERENCIA AERONÂUTICA (R) 

(Ginebra, 1978) 

Addéndum N.° 1 a l 
Documento N.° DT/l-S 
1 de febrero de 1 9 7 8 

Nota d e l Secretario General 

PROPOSICIONES COORDINADAS 

Sirvase encontrar en anexo l a l i s t a de las proposiciones r e c i b i d a s 

después de l a fecha de publicacién d e l Documento N.° DT/l (Anexo 1 : RR, A P 3 , 
A P 2 7 ; Anexo 2 : Resoluciones y Recomendaciones). 

E l S e c r e t a r i o General, 

M. MILI 

Anexos : 2 
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D o c u m e n t N ° J j T / 1 - F E S 

p a g e 3 

N ° de l a d i s p o s i t i o n 
a y a n t f a i t l ' o b j e t 

de p r o p o s i t i o n s 

V o i r p r o p o s i t i o n N ° de l a d i s p o s i t i o n 
a y a n t f a i t l ' o b j e t 

de p r o p o s i t i o n s 
P H L / 5 5 z A i / 5 6 A R G / 6 0 E / 6 1 - 6 2 B / 6 5 

N o . o f p r o v i s i o n 
S e e p r o p o s a i 

s u b j e c t t o 
p r o p o s a i s P H L / 5 5 z A i / 5 6 ARG /60 E / 6 1 - 6 2 B / 6 5 

N . ° de l a d i s p o s i 
c i o n o b j e t o de 

p r o p o s i c i o n e s 

l é a s e p r o p o s i c i o n N . ° de l a d i s p o s i 
c i o n o b j e t o de 

p r o p o s i c i o n e s P H L / 5 5 z A i / 5 6 ARG /60 E / 6 1 - 6 2 B / 6 5 

RR 2 0 1 A 4 2 4 7 

205A 4 3 48 

4 2 9 1 

ADD 4 2 9 ^ : 4 4 2 - 3 49 

4 3 1 4 

ADD 431A i 
5 

4 3 2 1 6 

5 9 0 4 5 5 0 

5 9 1 46 5 1 

969A 4 7 5 2 

1 3 2 6 c 48 5 3 

1 3 5 3 B 4 9 5 4 

APP 3 5 0 , 5 1 

ADD 2 7 / 8 A 1 

2 7 / 9 1 1 2 

ADD 2 7 / 9 A 3 

2 7 / 1 0 ( t i t r e ) 2 

2 7 / 1 0 3 4 

2 7 / 1 1 4 ' 5 

A.DD 2 7 / l l A 6 

2 7 / 1 2 5 7 

2 7 / 1 3 6 8 

2 7 / 1 4 7 8 

2 7 / 1 5 8 9 

2 7 / 1 6 9 

9A 

1 0 - 1 1 

2 7 / 1 7 1 0 2 1 2 

2 7 / 1 8 1 1 3 1 3 

2 7 / 1 9 1 2 4 1 4 

2 7 / 2 0 1 3 5 15 

2 7 / 2 3 6 1 6 

2 7 / 2 4 1 4 1 7 

A n n e x e 1 
A n n e x 1 
A n e x o 1 



A n n e x e 1 a u D T / l - F E S 

p a g e 4 

N ° de l a d i s p o s i t i o n 
a y a n t f a i t l ' o b j e t 

de p r o p o s i t i o n s 

V o i r p r o p o s i t i o n N ° de l a d i s p o s i t i o n 
a y a n t f a i t l ' o b j e t 

de p r o p o s i t i o n s P H L / 5 5 Z A I / 5 6 A R G / 6 0 E / 6 1 - 6 2 B / 6 5 

N o . o f p r o v i s i o n 
s u b j e c t t o 

p r o p o s a i s 

See p r o p o s a i 
N o . o f p r o v i s i o n 
s u b j e c t t o 

p r o p o s a i s P H L / 5 5 Z A I / 5 6 A R G / 6 0 E / 6 1 - 6 2 B / 6 5 

N , ° de l a d i s p o s i 
c i o n o b j e t o de 

p r o p o s i c i o n e s 

l é a s e p r o p o s i c i o n N , ° de l a d i s p o s i 
c i o n o b j e t o de 

p r o p o s i c i o n e s P H L / 5 5 Z A I / 5 6 A R G / 6 0 E / 6 1 - 6 2 B / 6 5 

ADD 2 7 / 2 4 A 

2 7 / 3 2 

2 7 / 3 4 

2 7 / 4 9 

2 7 / 5 0 - 5 6 

1 5 

1 6 

7 

8 - 1 3 

1 8 

1 9 

2 0 - 2 6 

2 7 / 6 2 

2 7 / 6 3 - 7 3 

ADD s e c t î o n / s e c c i o n 

N ° 0 

2 7 / 9 5 

1 7 

1 8 - 2 0 

2 2 

1 4 - 1 9 

2 1 - 2 5 

2 7 

2 8 - 2 9 

2 7 / 9 6 

2 7 / 8 0 - 9 4 
9 7 - 1 1 9 

1 2 1 - 1 3 2 
1 3 4 , 1 3 7 
1 3 9 - 1 7 3 
1 7 6 - 1 8 5 

2 3 - 2 3 A 

2 4 

2 7 / 1 2 0 

2 7 / 1 3 0 

2 7 / 1 3 3 

2 7 / 1 3 5 

2 7 / 1 3 6 

1 

2 1 

2 5 

2 6 

27 

2 7 / 1 3 8 

2 7 / 1 5 8 

2 7 / 1 5 9 

2 7 / 1 6 0 

2 7 / 1 6 1 

.28 

3 0 

3 1 

3 2 

3 3 

2 7 / 1 6 4 

2 7 / 1 7 1 

2 7 / 1 7 2 

2 7 / 1 7 4 

2 7 / 1 7 5 

2 7 / 1 8 6 

2 9 ' 

3 0 

3 1 

3 4 

3 5 

3 6 

3 7 
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_ — 
N° de l a d i s p o s i t i o n V o i r p r o p o s i t i o n 

ayant f a i t l ' o b j e t 
de p r o p o s i t i o n s PHL /55 Z A I / 5 6 ARG/SO E / 6 1 - 6 2 

r 

B / 6 5 

No. o f p r o v i s i o n See p r o p o s a i 

s u b j e c t t o 
pr o p o s a i s PHL /55 Z A I / 5 6 ARG/60 E/61 - 6 2 B / 6 5 

N.° de l a d i s p o s i  léase p r o p o s i c i o n 

c i o n o b j e t o de 
p r o p o s i c i o n e s PHL /55 Z A I / 5 6 ARG/6C E / 6 1 - 6 2 B / 6 5 

2 7 / 1 8 8 3 2 3 8 

2 7 / 1 8 9 i 3 3 3 9 

2 7 / 1 9 2 3 4 4 0 

2 7 / 1 9 3 3 5 4 1 

2 7 / 1 9 4 42 

ADD 2 7 / 1 9 4 A 3 6 4 3 

ADD 2 7 / 1 9 4 B 4 4 

ADD 2 7 / 1 9 5 - 2 0 7 3 7 , 3 8 

3 9 
4 5 

2 7 / 1 9 6 , 2 0 1 4 0 , 4 1 2 0 46 

2 7 / 1 9 5 4lA 

2 7 / 1 9 6 4 l B 

2 7 / 1 9 7 4lC 

2 7 / 1 9 8 4lD 

2 7 / 1 9 9 4 1 E 

2 7 / 2 0 0 4 l F 

2 7 / 2 0 1 4 1 G 

2 7 / 2 0 2 4lH 

2 7 / 2 0 3 . 411 

27/204 4 1 J 

2 7 / 2 0 5 4lK 



Addéndum 1 a l 
Documento N.° DT/l-S 
Pâgina 6 

Anexo 2 

Resoluciones ( t i t u l o s abreviados) 

N.° 13 

N.° 14 

ADD Utilizaciôn de l a s frecuencias d e l 

s e r v i c i o mdvil aeronàutico (R) 

N.° Aer 1 

ADD Utilizaciôn de las frecuencias 

3 0 2 3 y 5 6 8 0 kHz 

N.° Aer 2 

ADD Utilizaciôn no autorizada de f r e 
cuencias de l a s bandas a t r i b u i d a s 
a l s e r v i c i o môvil 
aeronàutico (R) 

N.° Aer 3 

ADD Empleo de l a técnica de banda 
latéral ùnica en las bandas a t r i 
buidas exclusivamente a l s e r v i c i o 
mévil aeronàutico (R) 

N. ° Aer 4 

ADD Utilizaciôn de l a s ondas métricas 

por e l s e r v i c i o mévil 

aeronàutico (R) 

N. ° Aer 5 

ADD Utilizacién de l a s ondas métricas 
para l a difusiôn de datos meteo
rolôgicos en e l s e r v i c i o mévil 

aeronàutico (R) 

N. ° Aer 6 

Z A I / 5 6 / 5 4 

Z A I / 5 6 / 5 5 

Z A I / 5 6 / 5 6 

Z A I / 5 6 / 5 7 

Z A I / 5 6 / 5 8 

Z A l / 5 6 / 5 9 

Z A I / 5 6 / 6 O 

Z A I / 5 6 / 6 1 

Z A l / 5 6 / 6 2 

Z A I / 5 6 / 6 3 

Z A I / 5 6 / 6 4 

B / 6 5 / 5 5 

B/65/57 

B / 6 5 / 5 6 

B / 6 5 / 5 8 

B / 6 5 / 5 9 

B / 6 5 / 6 O 

B / 6 5 / 6 1 

B / 6 5 / 6 2 

B / 6 5 / 6 7 

B / 6 5 / 6 3 

B / 6 5 / 6 4 

Z A I / 5 6 / 6 5 

Z A I / 5 6 / 6 6 

B/65/65 

ADD Tramitacién de las n o t i f i c a c i b n e s 

ADD Puesta en prâctica de l a nueva 

ordenacién de l a s bandas 

ADD Puesta en prâctica d e l Plan 

Recomendaciones 

N. 0 1 9 

N. 0 Aer 1 

ZA1/56/53 

ZAI /56/52 

ZAI /56 /67 

PHL /54/1 

B/65/66 B/65/68 

E/63/2 

ZAl /56 /69 B/65/70 



Anexo 2 a l Addéndum 1 a l 

Documento N.° DT/l-S 

Pâgina 7 

ADD I n v e s t i g a c i ô n d e t é c n i c a s q u e c o n -

t r i b u y a n a r e d u c i r l a c o n g e s t i é n 

e n l a s b a n d a s d e o n d a s 

d e c a m é t r i c a s 

ADD A t r i b u c i é n e x c l u s i v a d e n u e v a s b a n 

d a s d e o n d a s d e c a m é t r i c a s 

ADD C a r a c t e r i ' s t i c a s d e l o s s e r v i c i o s , 

c o n d i c i o n e s d e e x p l o t a c i é n y 

d i s p o s i c i o n e s c o n e x a s 

Z A I / 5 6 / 7 0 B / 6 5 / 7 1 

Z A I / 5 6 / 6 8 ARG/60/27 B / 6 5 / 6 9 

ARG / 6 0 / 2 6 

ADD C o r r e s p o n d e n c i a p ù b l i c a e n e l s e r 

v i c i o m é v i l a e r o n à u t i c o E / 6 3 / l 



UNION INTERNACIONAL DE TELECOMUNICACIONES 

CONFERENCIA AERONÂUTICA (R) 

(Ginebra, 1978) 
Documente- N . ° DT/l-»S 

11 de e n e r o de 1978 

SESIÔN PLENARIA 

No ta d e l S e c r e t a r i o G e n e r a l 

PROPOSICIONES COORDINADAS 

1 . E l p r é s e n t e documento de t r a b a j o c o n t i e n e l a s p r o p o s i c i o n e s p r e s e n t a d a s 

p o r l a s a d m i n i s t r a c i o n e s y p u b l i c a d a s e n l o s documentos p r e p a r a t o r i o s N. l a 5 3 . 

E s t â n ag rupadas de l a manera s i g u i e n t e : 

P r o p u e s t a s r e l a c i o n a d a s c o n Pag ina 

- e l Reg lamento de R a d i o c o m u n i c a c i o n e s 5 

- e l A p é n d i c e 3 a l Reg lamento de R a d i o c o m u n i c a c i o n e s . . . . 15 

- e l A p é n d i c e 27 a l Reg lamento de R a d i o c o m u n i c a c i o n e s . . . . 21 
OS 

P a r t e I ( D i s p o s i c i o n e s g é n é r a l e s ) , N. 27 / 1 a 2 7 / 7 3 * • • 21 

P a r t e I I ( P l a n de a d j u d i c a c i ô n de f r e c u e n c i a s d e l s e r v i c i o 

m o v i l a e r o n à u t i c o ( R ) ) N . ° S 2 7 / 7 4 a 2 7 / 2 0 7 67 

- f e c h a s de e n t r a d a en v i g o r 153 

- R e s o l u c i o n e s 155 

- Recomendaciones l 8 l 

Cada p r o p o s i c i o n e s t a p r e c e d i d a d e l t e x t o de o r i g e n a l que se r e f i e r e 

( d i c h o t e x t o e s t â marcado p o r u n c o r c h e t e e n e l margen i z q u i e r d o ) . 

S i l a s mismas p r o p o s i c i o n e s h a n s i d o f o r m u l a d a s de manera i d é n t i c a p o r 

v a r i o s p a i s e s , s ô l o se p u b l i c a n una v e z . En t a l caso l o s t e x t o s v a n p r e c e d i d o s d e l 

s i m b o l o de l o s p a i s e s que l o han p r e s e n t a d o . 

2 . Las p r o p o s i c i o n e s p u b l i c a d a s d e s p u i s de l a f e c h a d e l p r é s e n t e documento 

s e r â n o b j e t o de u n s u p l e m e n t o . 

3 . Los s i m b o l o s de p a i s e s u t i l i z a d o s s o n l o s d e l Cuadro N . ° 1 d e l P r e f a c i o 
a l a L i s t a I n t e r n a c i o n a l de F r e c u e n c i a s . Los demâs s i m b o l o s (ADD, MOD y SUP) c o n -
s e r v a n s u s i g n i f i c a d o h a b i t u a i . 

4. No se h a n r e p r o d u c i d o l a s c o n s i d e r a c i o n e s p r e l i m i n a r e s e x p u e s t a s p o r l a s 
a d m i n i s t r a c i o n e s , n i l o s " m o t i v o s " . Los d e l e g a d o s que deseen c o n o c e r l o s se r e f e r i r â n 
a l o s documentos donde se han p u b l i c a d o l a s p r o p o s i c i o n e s de que se t r a t e . 

E l S e c r e t a r i o G e n e r a l , 

M. M I L I 

A n e x o : P r o p o s i c i o n e s c o o r d i n a d a s 
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OBSERVACIONES GENERALES Y DE I N T R O D U C C I O N 

USA V é a s e e l D o c u m e n t o No 4, p a g i n a s 3 

URS " " 2 9 , p a g i n a 1 

G M " 43, p a g i n a s 2 

j " " 44, p â g i n a 2 

CAN " " 46 
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R R 5 / 1 

A R T f C U L O 5 

Spa2 Atribucion1 de bandas de frecuencias 
entre 10 kHz y 275 GHz 

Spa2 Secciôn IV. Cuadro de atribucion de bandas de frecuencias 
entre 10 kHz y 275 GHz 

201A Las frecuencias 2 182 kHz. 3 023.5 kHz. 5 6X0 kHz. H 364 kHz. 121.5 MHz, 
Spa2 156.8 MHz y 243 MHz pueden ademas util izarâ. de conformidad con los proce

dimientos en vigor para los servicios de radiocomunicaciôn terrenal. en opera
ciones de bûsqueda v salvamento de vehiculos espaciales tnpuladov 

También pueden utilizarse las frecuencias 10 003 kHz. 14 993 kHz. y 
19 993 kHz. aunque. en este caso. las emisiones deben restringirse a una banda 
de + 3 kHz con relaciôn a la frecuencia. 

USA/4/53 

D / 8 / 1 

F / 2 2 / 1 - 9 4 

M A U / 3 3 / 1 -

G / U 3 A 8 

MOD 201A 

9^ 

Las frecuencias 2 182 kHz, $-Q23y$ 3 023 kHz, 5 680 kHz, 
8 364 kHz, 121,5 MHz, 156,8 MHz y 243 MHz pueden ademas u t i l i z a r s e , 
de conformidad con los procedimientos en v i g o r para los s e r v i c i o s 
de radiocomunicaciôn t e r r e n a l , en operaciones de bûsqueda y salva
mento de vehiculos espaciales t r i p u l a d o s . 

También pueden u t i l i z a r s e l as frecuencias 10 003 kHz, 
14 993 kHz, y 19 993 kHz, aunque, en este caso, las emisiones 
deben r e s t r i n g i r s e a una banda de + 3 kHz con relaciôn a l a 
frecuencia. 

205A Las estaciones del servicio movil maritimo que participen en operaciones 

Mar2 coordinadas de bûsqueda y de salvamento pueden utilizar también las frecuencias de 

3 023.5 y de 5 680 kHz en las condiciones especificadas en los numéros I326C y 

1353B. respectivamente. 

USA/4/54 MOD 205A nen Las estaciones del s e r v i c i o movil maritime que p a r t i 
en operaciones coordinadas de bûsqueda y de salvamento pueden 
u t i l i z a r también las frecuencias portadoras de ^-923?5 3 023 y de 
5 680 kHz en las condicior.es especificadas en los numéros 13260 y 
1353B, respectivamente. 

5 



R R 5 / 2 

D/8/2 MOD 205A Las estaciones d e l s e r v i c i o movil maritimo que p a r t i c i p e n 
F / 2 2 / 1-95 e n operaciones coordinadas de bûsqueda y de salvamento pueden u t i l i z a r 
MAU/33 / 1-95 también las frecuencias portadoras de $-©2$ T 5 3 023 y de 5 680 kHz 
G/l^/liC) en las condiciones especificadas en los numéros 1326c y 1353B, res

pectivamente. 

6 -S 



R R 7 / 1 

A R T I C U L O 7 

Disposiciones especiales relativas a ciertos servicios 

Secc iôn II. Servicio môvi l a e r o n à u t i c o 

429 § 3. Las frecuencias de todas las bandas atribuidas al servicio 

môv i l aeronàutico de la categoria ( R ) . se reservan para las comuni 

caciones entre las aeronaves en gênerai y las estaciones aeronâuticas 

especialmente encargadas de velar por la seguridad y la regula

r idad de la navegaciôn aérea en las rutas nacionales o internacionales 

de la aviaciôn c iv i l . 

D /8 /3 MOD 429 s 3 (1 ) Las frecuencias de todas las bandas a t r i b u i d a s a l s e r v i c i o 

movil aeronàutico de l a categoria (R), se reservan para las comuni
caciones entre las aeronaves en gênerai y las estaciones aeronâuticas 
especialmente encargadas de ve l a r por l a seguridad y l a regularidad 
de l a navegaciôn aérea en las rutas nacionales o internacionales de l a 
aviaciôn c i v i l . 

(2 ) Las comunicaciones de c o n t r o l de operaciones aeronâuticas 
del s e r v i c i o movil aeronàutico (R) estân destinadas a p e r m i t i r las 
comunicaciones r e l a t i v a s a l a regularidad de l a navegaciôn aérea. 

USA/4/55 ADD 429A Las comunicaciones de c o n t r o l de operaciones aeronâuticas 

del s e r v i c i o movil aeronàutico (R) estân destinadas a p e r m i t i r las 

comunicaciones r e l a t i v a s a l a regularidad de l a navegaciôn aérea. 

ADD 429A Comun icac iones d e l c o n t r o l de o p e r a c i o n e s a e r o n â u t i c a s 

F / 2 2 / 1 - 9 6 L a s c o m u n i c a c i o n e s d e l c o n t r o l de o p e r a c i o n e s a e r o n â u t i c a s 
MAU / 3 3 / I - 9 6 d e l s e r v i c i o - m ô v i l a e r o n à u t i c o ( R ) , t i e n e n p o r o b j e t o p e r -
j / i | 4 / 3 1 m i t i r l a s c o m u n i c a c i o n e s r e l a t i v a s a l a r e g u l a r i d a d de 

v u e l o . 

1 - S 



RR7/2 

431 § 5. Las frecuencias de las bandas atribuidas al servicio môv i l 
A e r aeronàutico entre 2 850 y 18 030 kHz (véase el art iculo 5), se asigna-

rân de conformidad con lo dispuesto en los apéndices 26 y 27 y 

con las demâs disposiciones pertinentes del présente Reglamento. 

CAN/JO/i MOL) h il § S. Las frecuencias de las bandas atribuidas a l s e r v i c i o movil 
aeronàutico entre 2 850 y lë-OgO 22 000 kHz (véase e l 
A r t i c u l o 5 ) , se asignarân de conformidad con l o dispuesto en los 
Apéndices 26 y 2? y con las demâs disposiciones pertinentes del 
présente Reglamento. 

8 



R R 9 / 1 

A R T I C U L O 9 

S Pa2 Notificaciôn e inscripcion en el Registro internacional de 
frecuencias de asignaciones de frecuencia1 a estaciones de 

radiocomunicaciôn terrenal2 

Spa2 S u b s e c c i ô n H A . Procedimiento a seguir en los casos no tratados 

en la s u b s e c c i ô n I I B del p r é s e n t e art iculo 

552 § 2 1 . . ( l ) Examen de las notîficaciones relativas a asignaciones de 
frecuencia a estaciones aeronâuticas del servicio môvil aeronàutico (R) 
en las bandas entre 2 850 kHz y 17 970 kHz atribuidas exclusivamente 
a este servicio ( véase el nûmero 500). 

CAN/20/2 MOD 552 § 21 . (1) Examen de las n o t i f i o a c i o n e s r e l a t i v a s a asignaciones de 
frecuencia a estaciones aeronâuticas del s e r v i c i o movil aeronàutico 
(R) en las bandas entre 2 85O y i ? - 9 ? © 22 000 kHz atribuidas 
exclusivamente a este s e r v i c i o (véase e l nûmero 500). 

589 §30. (1) Bandas de frecuencias entre 2850 kHz y 17 970 kHz atri
buidas exclusivamente al servicio môvil aeronàutico (R). 

CAN/20/3 MOD § 30.(1) Bandas de fréquences o n t ) - 2 850 y l?-9?© 22 000 kHz 
atrib u i d a s exclusivamente a l s e r v i c i o movil aeronàutico (R). 

590 (2) Si la conclusion es favorable respecto de los nûmeros 554 a 
Aer 5 5 7 ) ^ inscribirâ en la columna 2a la fecha del 29 de abri l de 1966. 

USA/4/56 

D / 8 / 4 

F / 2 2 / 1 - 9 7 

MAU / 3 3 / 1 - 9 7 

G / 4 3 / 5 0 

MOD 590 (2) Si l a conclusion es favoraoie respecto de los numéros 

554 a 557, se inscribirâ en l a columna 2. a l a fecha del 

2 9 - d e - a t e r i l - d e - à 9 é é(fecha de l a firma del Acuerdo CAMR (R), 
Ginebra, 1978). 

9 - 6 
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i 
i 591 (3) Si la conclusion es favorable respecto del nûmero 558, se i ns -

A«r c r i b i r â en la columna 2b la fecha del 29 de abr i l de 1966. 

USA/4/57 MOD 591 (3 ) Si l a conclusion es favorable respecto a l numéro 5 5 8 , se 
r j / g inscribirâ en l a columna 2b l a fecha d el 29-de-ate3?il-eLe-19éé (fecha 

F / 2 2 / 1 9 8 de l a firma d el Acuerdo CAMR ( h ) , Ginebra, 1978) -

M A U / 3 3 / I - 9 8 
G / 4 3 / 5 1 

i 0 -£> 
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A R T I C U L O 28 

Condiciones que deben reunir las estaciones môviles 

Secc iôn II. Disposiciones especiales sobre la seguridad 

969A (3) Las estaciones môviles podrân utilizar las frecuencias 

Mar2 aeronâuticas de 3 023,5 kHz y de 5 680 kHz para fines de coordinacion 

de las operaciones de bûsqueda y salvamento en el lugar de un siniestro 

asi como para las comunicaciones entre dichas estaciones y las estacio

nes terrestres participantes, de conformidad con cualquier acuerdo 

especial que ri ja al servicio môvi l aeronàutico (véanse los nûmeros 

1326C y 1353B). 

(3) Las estaciones môviles podrân u t i l i z a r l a s frecuencias 
aeronâuticas de 3 - 9 2 3 T § 3 023 kHz y de 5 680 kHz para f i n e s de 
coordinacion de las operaciones de bûsqueda y salvamento en e l lugar 
de un s i n i e s t r o a s i como para las comunicaciones entre dichas 
estaciones y las estaciones t e r r e s t r e s p a r t i c i p a n t e s , de conformidad 
con cualquier acuerdo especial que f i j a a l s e r v i c i o movil aeronàutico 
(véanse los nûmeros 1326c y 1353B). 

USA/4/58 MOD 969A 

D / 8 / 6 

F / 2 2 / 1 - 9 9 

MAU / 3 3 / 1 - 9 9 
G A 3 / 5 2 

1 1 - s 
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R R / 3 5 / 1 

ARTICULO 35 

U t i l i z a c i ô n de las f r ecuenc ias p a r a r a d i o t e l e f o n i a en el 

se rv ic io m ô v i l m a r i t i m o 

Secc iôn I I . Bandas comprendidas entre 1 605 y 4 000 k H z 

C. Bûsqueda y salvamento 

1326C § 3A. La frecuencia de 3 023.5 kHz podrà utilizarse para la 

Mar2 comunicaciôn entre estaciones môviles ocupadas en operaciones coor

dinadas de bûsqueda y salvamento. incluida la comunicaciôn entre taies 

estaciones y las estaciones terrestres que participen en las operaciones, 

con las frecuencias portadoras, las clases de emisiôn y condiciones de 

explotaciôn que se definen en el apéndice 21. 

1326c 3A. La f r e c u e n c i a a e r o n â u t i c a de 3 - © 2 5 7 § 3 023 kHz podrâ 
u t i l i z a r s e pa ra l a c o m u n i c a c i o n e n t r e e s t a c i o n e s m ô v i l e s ocupadas 
en o p e r a c i o n e s c o o r d i n a d a s de bûsqueda y s a l v a m e n t o , i n c l u i d a l a 
c o m u n i c a c i o n e n t r e t a i e s e s t a c i o n e s y l a s e s t a c i o n e s t e r r e s t r e s 
que p a r t i c i p e n en l a s o p e r a c i o n e s , e e H - l a e - f ï ' e e i j i e ï i e i a e - p e F t a d e F a a , 
l a e - e l a e e e - d e - e f f l i s i é H - y - e © R é i e i e H © 8 - é l e - e K B l © t a e i é H - q H e - e e - e l e f i n e » 
e R - e l - A p e R d i e e - 2 7 de c o n f o r m i d a d con l a s d i s p o s i c i o n e s d e l 
Apénd ice 27 ( R e v . ) . 

D / 8 / 7 MOD 1326c 3A. La f r e c u e n c i a de 5 -©23t5 3 023 kHz pod râ u t i l i z a r s e p a r a l a 
c o m u n i c a c i o n e n t r e e s t a c i o n e s m ô v i l e s ocupadas en o p e r a c i o n e s c o o r d i 
nadas de bûsqueda y s a l v a m e n t o , i n c l u i d a l a c o m u n i c a c i o n e n t r e t a i e s 
e s t a c i o n e s y l a s e s t a c i o n e s t e r r e s t r e s que p a r t i c i p e n en l a s 
o p e r a c i o n e s , e©R- lae-# ï 'eeHeReia8-B©3?tad©pas 7 -y-lae-elase8 -de-e f f l i e4©R 
y-eeRàie ieRee-éLe -eKele^aeieR-qHe-se -def iReH-eR-el-ABéRdÉee -27 de 
c o n f o r m i d a d con l a s d i s p o s i c i o n e s d e l Apénd ice 2 7 ( R e v . ) , 

USA/4/59 MOD 

F / 2 2 / 1 - 1 0 0 

M A U / 3 3 / 1 - 1 0 0 

G A 3 / 5 3 

1 3 



RH35/2 

M a r 2 D. Bûsqueda. y salvamento 

1351B § 15 A. La frecuencia de 5 680' kHz podrâ utilizarse para la cornu-
Mari nicaciôn entre estaciones môvilesocupadas ère operaciones coordinadas 

de bûsqueda y salvamento,-incluida la. comunicacion entre taies estacio
nes y las estaciones terrestres que participen en las operaciones-.. con las 
frecuencias portadoras. las clases de emisiôn y condiciones de explo
taciôn que se definen en- el apéndice 27. 

ÏÏSA/V60' 
F / 2 2 / 1 - 1 0 1 
M A . U / 3 3 / 1 - 1 0 1 

MOD 1 3 5 3 B La frecuencia aeronâutica de 5 680 kHz: podrâ. u t i l i z a r s e 
para l a comunicacion entre estaciones môviles ocupadas- en operacio
nes coordinadas de bûsqueda y salvamento, i n c l u i d a l a comunicacion 
entre t a i e s estaciones. y las estaciones t e r r e s t r e s que p a r t i c i p e n 
en las operaciones,. e©ft-ia&-rFeeHeReiae-peî'%aë.eFaeT-la&-elaeee-de 
effli &± en - y- e eaëie i eRe s - de - ex]9ie%ae i©R -que - - se - de£iReR- ea-el 
ApéRdiee-2? de conformidad con las disposiciones del Apéndice 27 
(Rev.). 

D/8/8 MOD I 553B 15A. La frecuencia de 5 680 kHz podrâ u t i l i z a r s e para l a 
comunicacion. entre estaciones môviles ocupadas en operaciones coordi
nadas de bûsqueda y salvamento,. i n c l u i d a l a comunicacion. entre t a i e s 
estaciones y l a s estaciones ter r e s t r e s , que p a r t i c i p e n en las opera
ciones, eeR'-laH-ÊFeeHeReiaa—pQgtaéleyas? »4as/—elasee-de-e fH is i©R-y-
e ead i& ïeRe e - ë e - e x e i e t a e ies-q-He - ee -ëe£ iReB-eR- e 1 - A péaë t e e - 2?-' de 
conformidad. con. las disposiciones d e l Apéndice 27(Rev..). 

i 4 - S 



A P É N D I C E 3 

Mar Mar2 

Cuadro de tolerancias de frecuencias^ 

(Véase el art fculo 12) 

1. La tolerancia de frecuencia se derme en el art iculo 1 y se 

expresa en millonésimas o, en algunos casos. en hertzios. 

2. La potencia mencionada para las distintas categorias de 

estaciones es la potencia média, tal como se défi ne en el art iculo 1. 

Bandas de frecuencias 

(excluido el limite inferior, 

pero incluido el superior) 

y 

categorias de estaciones 

Tolerancias aplica
bles hasta el 1.° de 
enero de 1966 * a los 
transmisores actual
mente en servicio y a 
los que se instalen an
tes del 1° de enero de 

1964 

Tolerancias aplica
bles a los nuevos emi-
sores instalados des
pués del 1.° de enero 
de 1964 y a todos los 
transmisores a partir 
del 1.° de enero de 

1966 • 

* 1.° de enero de 1970 en el caso de todas las tole
rancias marcadas con asterisco. 

Banda: 1 605 a 4000 kHz 

2. Estaciones terrestres 

— de potencia inferior o igual 
a 200 vatios 100 100 h) l ) 

— de potencia superior a 200 
vatios 50 50 h ) l ) 

3. Estaciones môviles 

a) estaciones de barco 200 200 i ) k ) 

b) Estaciones de embarcaciones 
y dispositivos de salvamento 

bA) Radiobalizas de locali/a-
ciôn de siniestros 

— 300 

300 

c) Estaciones de aeronave 200* 100* 

d) Estaciones môviles terres

tres 200 200 

4. Estaciones de radiodeterminaciôn 

— de potencia inferior o igual a 

200 vatios 100 100 

— de potencia superior a 200 va
tios 50 50 

5. Estaciones de radiodifusion 50 20 

Banda; 4 a 29,7 MHz 

2. Estaciones terrestres : 

b) Estaciones aeronâut icas : 

— de potencia inferior o igual 
a 500 vatios 100 100 

— de potencia superior a 
500 vatios 50 50 



A P 3 / 2 

Bandas de frecuencias 

(excluido el limite inferior, 

pero incluido el superior) 

y 

categorias de estaciones 

Tolerancias aplica
bles hasta el 1.° de 
enero de 1966 * a los 
transmisores actual
mente en serv icio y a 
los que se instalen 
antes del 1.° de enero 

de 1964 

Tolerancias aplica
bles a los nuevos emi-
sores instalados des
pués del 1.° de enero 
de 1964 y a todos los 
transmisores a partir 
del 1.° de enero de 

1966* 

Bandas de frecuencias 

(excluido el limite inferior, 

pero incluido el superior) 

y 

categorias de estaciones 

• 1.» de enero de 1970 en el caso de todas las tole
rancias marcadas con asterisco. 

_ _ _ , 

3. Estaciones môviles: 

c) Estaciones de aeronave 200 • 100* 

- - - - -

Ciertos servicios. por razones de caracter técnico o de exploucion. pueden requérir tolerancias mas estrictas. 

C A N / 2 C / 4 

F / 2 4 / l 

J / 4 4 / 7 

MOD 

Tolerancias a p l i c a  Tolerancias a p l i c a 
bles hasta e l bles a los nuevos 
1.° de enero émiso res ins ta lados 
de 1966*) a los después del 1 . ° de 

Bandas de frecuencias ( e x c l u i  transmisores a c t u a l  enero de 196U y a 
do e l l i m i t e i n f e r i o r , pero mente en s e r v i c i o y a todos los t ransmiso
i n c l u i d o e l super io r ) los aue se i n s t a l e n res a p a r t i r del 

y antes del 1.° de 1.° de enero 
categorias de estaciones enero de I96U de 1966*) 

*) i . ° de enero de 1970 en e l caso de t o 
das las to le ranc ias marcadas con 
a s t e r i s co 

Banda: 1' 605 a h 000 kHz 

2. Estaciones t e r r e s t r e s 
- de potencia i n f e r i o r 0 

i g u a l a 200 va t io s 100 100 h) 1) r ) 
- de . potencia super ior a 

200 va t io s 50 50 h) 1) r ) 

b - S 



A P 5 / 3 

U S A / 4 / 6 1 MOD 

C A N / 2 0 / 5 

F / 2 4 / 2 

J / 4 4 / 7 

USA / V 6 1 ADD 

U S A / V 6 1 MOD 5. 

USA / V 6 1 m 6 

U S A / i f / 6 1 

CAN/20/6 
F / 2 V 3 

J/W7 

MOD 

Bandas de frecuencias 

(excluido el limite inferior, 

pero incluido el superior) 

y 

categorias de estaciones 

Estaciones môviles 
a) estaciones de barco 
b) estaciones de embarca-

ciones y d i s p o s i t i v o s 
de salvamento 

b A) radiobalizas de 
localizaciôn de 
si n i e s t r o s 

c) estaciones de aeronave 
d) estaciones môviles 

t e r r e s t r e s 

«̂ Estaciones aero
nâuticas: 

- de potencia i n f e r i o r 
0 igual a 500 vatios 

- de potencia superior 
a 500 vatios 

4T Estaciones de radio-
determinacion: 

- de potencia i n f e r i o r 
o igual a 200 vatios 

- de potencia superior 
a 200 vatios 

§T Estaciones de radio-
difusion: 

Banda: k a 29,7 MHz 

2. Estaciones t e r r e s t r e s : 

b) Estaciones aeronâuticas: 
- de potencia i n f e r i o r o 

ig u a l a 500 vatios 
- de potencia superior a 

500 vatios 

3. Estaciones môviles: 

Tolerancias aplica
bles hasta el 1.° de 
enero de 1966 • a los 
transmisores actual
mente en servicio y 
a los que se instalen 

antes del 1.° de 
enero de 1964 

Tolerancias aplica
bles a los nuevos emi-
sores instalados des
pués del 1.° de enero 
de 1964 y a todos los 
transmisores a partir 
del 1.° de enero de 

1966* 

• !.• de enero de 1970 en el caso de todas las tole
rancias marcadas con asterisco. 

200 

200*) 

200 

200 i ) k. 

300 

300 

100*) 

200 

r ) 

100 

50 

100 

50 

50 

100 

50 

100 r ) 

50 r ) 

100 

50 

20 

100 r ) 

50 r ) 

1 y - s 



AP3A 

U S A / V 6 1 

C A N / 2 0 / 7 MOD 

F / 2 * f A 
z/kk/7 

Bandas de frecuencias 
(excluido e l l i m i t e i n f e 
r i o r , pero i n c l u i d o e l 
superior) 

y 
categorias de estaciones 

Tolerancias a p l i 
cables hasta e l 
1.° de enero 
de 1966*) a los 
transmisores actual
mente en ser v i c i o y 
a los que se i n s t a 
len antes del 
1.° de enero 
de 196^ 

Tolerancias aplica
bles a los nuevos 
emisores instalados 
después del 1.° de 
enero de 1964 y a 
todos los transmiso
res a p a r t i r del 
1.° de enero 
de I966*) 

Bandas de frecuencias 
(excluido e l l i m i t e i n f e 
r i o r , pero i n c l u i d o e l 
superior) 

y 
categorias de estaciones 

*) 1.° de enero de 1970 en e l caso de 
todas las tolerancias marcadas con 
asterisco 

c) Estaciones de aeronave 200*) 100*) r ) 

* ) C i e r t o s s e r v i c i o s , p o r r a z o n e s d e c a r a c t e r t é c n i c o o de e x p l o t a c i ô n , p u e d e n 

r e q u é r i r t o l e r a n c i a s mâs e s t r i c t a s . 

Agréguese l a siguiente nota a continuaciôn de l a Nota q ) : 

USA/4/62 ADD r ) Para los transmisores de banda latéral unica u t i l l z a d o s en e l 
s e r v i c i o movil aeronàutico (R), l a t o l e r a n c i a es: 

1) Bandas comprendidas entre 1 605 y 4 000 kHz: 

Estaciones aeronâuticas 10 Hz 

Estaciones de aeronave 20 Hz 

2) Bandas comprendidas entre 4 y 29,7 MHz: 

Estaciones aeronâutioas 10 Hz 

Estaciones de aeronave 20 Hz. 

CAM/20/8 ADD r ) Para los transmisores de banda latéral ûnica de las estaciones radio
telefônicas de aeronave y aeronâuticas l a t o l e r a n c i a es 20 y 10 Hz, 
respectivamente 

F / 2 U / 5 

ADD r ) Para l o s t r a n s m i s o r e s de banda latéral ûnica d e l s e r v i c i o m o v i l aeronàu

t i c o ( F ) , l a t o l e r a n c i a es: 

1 ) e s t a c i o n e s aeronâuticas: 1 0 Hz 

2 ) e s t a c i o n e s de aeronave: 

a) i n s t a l a d a s a bordo de aeronaves de gran v e l o c i d a d ( s u p e r i o r a 

^00 km/hora): 20 Hz 

b ) i n s t a l a d a s a bordo de aeronaves de v e l o c i d a d i n f e r i o r o i g u a l 

a UOO km/hora: hO Hz. 



AP3/5 

A U S / 3 1 / 1 ADD r ) P a r a t r a n s m i s o r e s - r e c e p t o r e s d e b a n d a l a t é r a l u n i c a d e l 

s e r v i c i o m o v i l a e r o n à u t i c o ( R ) , l a t o l e r a n c i a e s 

1 ) E n l a b a n d a 1 6 0 5 - 4 0 0 0 k H z 

E s t a c i o n e s a e r o n â u t i c a s + 1 0 HZ 

E s t a c i o n e s de a e r o n a v e + 7 5 H z 

2 ) E n l a b a n d a d e 4 a 2 9 , 7 MHz 

E s t a c i o n e s a e r o n â u t i c a s + 10 Hz 

E s t a c i o n e s d e a e r o n a v e + 7 5 Hz 

J / 4 4 / 8 ADD r ) P a r a l o s t r a n s m i s o r e s de b a n d a l a t é r a l û n i c a u t i l i z a d o s e n e l 

s e r v i c i o m o v i l a e r o n à u t i c o ( R ) , l a t o l e r a n c i a e s : 

E s t a c i o n e s a e r o n â u t i c a s 1 0 Hz 

E s t a c i o n e s de a e r o n a v e 2 0 Hz 

1 9 -5 
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A P 2 T / 1 - 9 / 1 

A P É N D I C E 27 

Plan de adjudicaciôn de frecuencias del servicio môvil aeronàutico (R) 
e informacion conexa 

(Véase el art iculo 7) 

P A R T E I 

Disposiciones générales 

Secciôn I 

Definiciones 

CAN/20/9 ADD 27/8A Las comunicaciones de control de las operaciones aeronâuticas del 
servic i o movil aeronàutico (R) estân destinadas a p e r m i t i r las 
comunicaciones r e l a t i v a s a l a regularidad de l a navegaciôn aérea 

URS/29/14 ADD 27/8A Se denominan comunicaciones de c o n t r o l de vuelo en e l s e r v i 
c i o aeronàutico las comunicaciones u t i l i z a d a s en e l s e r v i c i o mdvil 
aeronàutico (R) para todas las operaciones de c o n t r o l de vuelo desde 
e l despegue hasta e l a t e r r i z a j e . 

ADD 2 7 / 8 a 8a Una zona de c o m u n i c a c i o n e s d e l c o n t r o l de o p e 

r a c i o n e s a l a r g a d i s t a n c i a (OPECON) es u n a zona en l a que se n e c e -

s i t a n m e d i o s de c o m u n i c a c i o n a l a r g a d i s t a n c i a p a r a p e r m i t i r l a s 

c o m u n i c a c i o n e s de c o n t r o l de o p e r a c i o n e s a e r o n â u t i c a s c o n a e r o n a v e s 

e n v u e l o , e n c u a l q u i e r momento y a c u a l q u i e r d i s t a n c i a , p o r u n a 

o mas f a m i l i a s de f r e c u e n c i a s comunes a l a z o n a . 

21 



A P 2 7 / 1 - 9 / 2 

27/9 9. Una familia de frecuencias del servicio môvil aeronàutico es un grupo de frecuencias 
elegidas en diferentes bandas del servicio môvil aeronàutico, destinadas a permitir la comuni
caciôn, en cualquier momento y a cualquier distancia, entre aeronaves en vuelo y las estaciones 
aeronâuticas correspondientes. 

USA/U/1 MOD 27/9 Una f a m i l i a de frecuencias del s e r v i c i o môvil aeronàu
t i c o (E) ee -Hf t -gyuge-ée contiene una o varias frecuencias elegidas 
en di f e r e n t e s bandas del s e r v i c i o movil aeronàutico (R), destinadas 
a p e r m i t i r l a comunicacion, en cualquier momento y dentro de l a 
zona de utilizaciôn autorizada (véanse l o s nûmeros 27/189 - 27/207) 
y _ f t _ € H a l t H i e î ' - 4 i 6 * a H e i a s entre las estaciones de aeronaves eH-vne i© 
y las estaciones aeronâuticas correspondientes. 

D /5/1 

F / 2 2 / 1 - 1 

M A U / 3 3 / 1 - 1 

G A 3 / 1 
J / H / 2 

MOD 27/9 9.. Una f a m i l i a de frecuencias del s e r v i c i o movil aeronàutico 
(R) e6~u«-g3?ttge-4e contiene una o varias frecuencias elegidas en 
diferentes bandas del s e r v i c i o movil aeronàutico (R), destinadas 
a p e r m i t i r l a comunicacion, en cualquier momento y dentro de l a zona 
de utilizaciôn autorizada (27/189 - 27/207) y - a - e t t a i e t ^ e s - â i e ^ k a s e i a - y 
entre las estaciones de aeronaves-eB-vt ieie y las estaciones aero
nâuticas correspondientes. 

CAN/20/10 MOD 27/9 9- Una f a m i l i a de frecuencias del servicio mâvil aeronàutico es-«H 
g^upe se compone de frecuencias elegidas en diferentes bandas del 
serv i c i o movil aeronàutico, destinadas a p e r m i t i r l a comunicaciôn, 
en cualquier momento y dentro de l a zona de utilizaciôn autorizada 
(véanse los nûmeros 27/189-27/207) y-a-e«ai^«ie3?-âi-6%aHeia-ç entre 
las estaciones de aeronaves e » - v « e i e y las estaciones aeronâuticas 
correspondientes. 

URS/29/15 MOD 2 7 / 9 Una f a m i l i a de frecuencias d e l s e r v i c i o mdvil aeronàutico 

(R) es un grupo de 2 a 5 frecuencias elegidas en di f e r e n t e s bandai 

d e l s e r v i c i o mdvil aeronàutico (R), destinadas a p e r m i t i r l a cornu-

nicacidn entre estaciones de aeronave, y las estaciones aeronâuticas 

correspondientes dentro de los l i m i t e s de una zona operacional d e t e r 

minada (véanse los N. o s 27 /189 ~ 2 7 / 2 0 7 ) • 

2 2 - S 



AP27/1-9/3 

URS/29/16 ADD 27/9A Un "canal comûn" es un canal adjudicado a dos o màs z< 

para empleo comûn s i n tener en cuenta las condiciones de i n t e r : 

rencia recfproca, y su utilizaciôn està sujeta a acuerdo entre 

administraciones interesadas. 

23 -s 



PAGE LAISSEE EN BLANC INTENTIONNELLEMENT 

PAGE INTENTIONALLY LEFT BLANK 



AP27/10 -23/1 

Secciôn II 

Principios técnicos y operativos aplicados en la elaboracion del Plan de adjudicaciôn de frecuencias 
del servicio môvil aeronàutico (R) 

OBSERVACION GENERAL 

o 
USA V é a s e e l d o c u m e n t o N . 2 7 

URS V é a s e e l d o c u m e n t o N . 2 9 

( p u n t o h) 

AUS V é a s e e l d o c u m e n t o N . ° 31 

S U I V é a s e e l d o c u m e n t o N . ° 3^ 

AUS V é a s e e l d o c u m e n t o N . ° k2 

A. Determinaciôn de la anchura de los canales 

C o n t r o l m u n d i a l de o p e r a c i o n e s 

a e r o n â u t i c a s 

C a r a c t e r i s t i c a s d e l e q u i p o de 

b a n d a l a t é r a l u n i c a 

T o l e r a n c i a s d e f r e c u e n c i a s 

U t i l i z a c i ô n i n t é g r a l de l a 

t é c n i c a de b a n d a l a t é r a l ù n i c a 

C r i t e r i o s de p r o t e c c i o n de l o s 

c a n a l e s a d y a c e n t e s 

USA/h/2 MOD d e l t i t u l o A. Befce«f t iHaei©H-àe- la-aHefeua?a-àe- lee«eaRaie& 

D / S / 2 
C A N / 2 0 / 1 1 A * C a r a c t e r i s t i c a s d e l o s c a n a l e s 

F / 2 2 / 1 - 2 
M A U / 3 3 / 1 - 2 

G A 3 / 2 

2 5 



AP27/10 - 2 3 / 2 

M * 1. Separaciôn entre frecuencias 

27/10 Las separaciones de frecuencias indicadas en el cuadro que sigue son adecuadas 
para el empleo de las comunicaciones que ut i l izan las clases de emisiôn de que tratan los 
nûmeros 27/49 a 27/53. 

Banda Separaciôn Banda Separaciôn 
(kc/s) (kc/s) (kc/s) (kc/s) 

2850-3025 7 8815-8965 7 
3400-3500 7 10 005-10 100 8 
4650-4700 7 11 275-11 400 8 
5450-5480 (Regiôn 2) 7 13 260-13 360 8 
5480-5680 7 17 900-17 970 8 
6525-6685 7 

USA /4/3 

D / 5 / 3 
F / 2 2 / 1 - 3 
MAU / 33 /1 
G A 3 / 2 

MOD 27/10 

- 3 

fcae-eepa3?aeiefies-4e-#î»ee«efieiae-i»ài€ada&-eH-ei—e»adi»©-€t«e 
Big«e-eeft-a€lee«aé&B Una s e p a r a c i ô n de 3 kHz e n t r e l a s f r e c u e n c i a s 
(de r e f e r e n c i a ) de l a p o r t a d o r a es adecuada p a r a e l empleo de l a s 
comun icac iones que u t i l i z a n l a s c l a s e s de e m i s i ô n de que t r a t a n 
l o s numéros 27/49 a 2?^§3 27/52 en l a s bandas de f r e c u e n c i a s com
p r e n d i d a s e n t r e 2 850 y 17 970 kHz a t r i b u i d a s e x c l u s i v a m e n t e a l 
s e r v i c i o m o v i l a e r o n à u t i c o ( R ) . La f r e c u e n c i a (de r e f e r e n c i a ) de 
l a p o r t a d o r a de l o s c a n a l e s d e l P l a n se e x p r e s a r â en m û l t i p l o s 
e n t e r o s de 1 kHz. 

1. Separaciôn entre frecuencias 

CAN/20/12 MOD 27/10 ^ae -eepa îPae ieHec -ée - f recue f te iae - iRâ ieae lae -éR-e l -euad re -que -e igue 
eea-aàeeuaâas Una sepa rac i ôn de 3 kHz e n t r e l a s f r e c u e n c i a s de p o r t a d o r a 
es adecuada para e l empleo de l a s comunicaciones que u t i l i z a n l a s c l a s e s 
de e m i s i ô n de que t r a t a n l o s numéros 27/49 a - 2 ? / § 3 y 27/50 en l a s bandas 
de f r e c u e n c i a s comprendidas e n t r e 2 850 y 22 000 kHz a t r i b u i d a s e x c l u 
s ivamente a l s e r v i c i o m o v i l a e r o n à u t i c o ( R ) . La f r e c u e n c i a de l a p o r t a 
do ra de l o s cana les d e l P l a n se expresarâ en m û l t i p l o s e n t e r o s de 1 kHz. 

~-— Banda 
<Cc7s> ^ 

Separaciôn 
(kc/s) 

Banda 
(kc/s) 

Separacjôn- ' 

2850-3025 
3400-3500 
4650-4700 
5450-5480 (Regiôn 2) 
5480-5680 
6525-6685. 

7 ^ 
7 — 

^ 7 
7 
7 

-88FT8965 
" 10 005-10 100 

275-11 400 
13 260^13^60 
17 900-17 970 ^ 

7 
8 
8 
8 

8 
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27/11 a) Se supone que para las transmisiones radiotelefônicas las frecuencias de modulac iôn 
estarân l imitadas a 3000 ciclos por segundo y que para las otras clases de emisiones 
autorizadas, la anchura de banda ocupada no serâ superior a la de las emisiones A 3 . 

&4—Se-eupeae-€i%ie Pa ra l a s t r a n s m i s i o n e s r a d i o t e l e f ô n i c a s l a s 
a u d i o f r e c u e n c i a s ë e - m e d a l a e i é » e s t a r â n l i m i t a d a s a 3-rQQÔ—eielee-gea? 
eegUHàe l a s comprend idas e n t r e 300 y 2 700 Hz y qne p a r a l a s o t r a s 
c l a s e s de e m i s i o n e s a u t o r i z a d a s l a anchu ra de banda ocupada no 
r e b a s a r â e l l i m i t e s u p e r i o r de l a s e m i s i o n e s A 3 J . 

No o b s t a n t e , l a e s p e c i f i c a c i ô n de e s t o s l i m i t e s no i m p l i c a 
r e s t r i c c i o n a l g u n a en cuan to a su p o s i b l e a m p l i a c i o n cuando se t r a t e 
de e m i s i o n e s d i s t i n t a s de l a s de l a c l a s e A3J» a c o n d i c i ô n de que 
se r e s p e t e n l o s l i m i t e s f i j a d o s p a r a l a s em is i ones no deseadas 
(véanse l o s numéros ADD 27/66A y ADD 2 7 / 6 Ô B ) . 

N o t a : Para l o s t i p o s de t r a n s m i s o r e s de e s t a c i o n e s de aeronave 
cuya i n s t a l a c i ô n i n i c i a l se haya e f e c t u a d o a n t e s d e l 
1 . ° de f e b r e r o de 1983 l a s a u d i o f r e c u e n c i a s e s t a r â n 
l i m i t a d a s a 3 000 Hz . 

USA/kl h MOD 2 7 / 1 1 

D / 5 A 
F / 2 2 / 1 - 4 
MAtT/33/i-Jf 
GA3/5 

CAN/20/13 MOD 2 7 / 1 1 a ) Se-€up«He-q«e Para l a s t r a n s m i s i o n e s r a d i o t e l e f ô n i c a s l a s a u d i o f r e 
cuenc ias de-m€>d«laei©H e s t a r â n l i m i t a d a s a ^ © O - e i e l e e - p ô ï ' - e e g H ï i a e 
l a s comprendidas e n t r e 300 y 2 700 Hz y «[«e para l a s o t r a s c l a s e s 
de emis iones a u t o r i z a d a s l a anchura de banda ocupada no rebasa ra e l 
l i m i t e s u p e r i o r de l a s emis iones A 3 J . No o b s t a n t e , l a e s p e c i f i c a 
c i ô n de es tos l i m i t e s no i m p l i c a r e s t r i c c i o n a lguna en cuanto a su 
p o s i b l e a m p l i a c i o n cuando se t r a t e de emis iones d i s t i n t a s de l a s de 
l a c l a s e A3J , a c o n d i c i ô n de que se r e s p e t e n l o s l i m i t e s f i j a d o s 
para l a s emis iones no deseadas. 

U S A A / 5 ADD 27/11A Ten iendo en c u e n t a l a s e v e n t u a l e s i n t e r f e r e n c i a s que 
D/5/6 p o d r i a n p r o d u c i r s e , no deberâ emp lea rse n i n g û n c a n a l d e t e r m i n a d o 
C A N / P O / l ù . p a r a t r a n s m i s i o n e s r a d i o t e l e f ô n i c a s y de d a t o s d e n t r o de una 
F/22/1 5 misma zona de a d j u d i c a c i ô n . 

MAU/33/1-5 
GA3/5 
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27/12 b) E l uso de los canales résultantes del cuadro précédente (nûmero 27/10) para distintas 

clases de emisiôn serâ objeto de acuerdos especiales entre las administraciones 
interesadas, a f in de evitar la interferencia per judic ial que pudiera resultar del empleo 
simultâneo del mismo canal para diversas clases de emisiôn, sin otorgarse por pr inc ip io 
p r io r idad a ninguna de ellas. 

USA/ I l /6 

D /5/7 
F/22/1-6 
MAU/33/1 

MOD 2 7 / 1 2 

-6 

b ) KL uso de l o s cana les i n d i c a d o s en e l numéro 2 7 / 1 6 
a?es«itaates-âei-««aài'©-pîf'eeeà€H*e--(-H«aeî«©-2-?A0^ p a r a àisfciHfcae 
c l a s e s de e m i s i ô n d i s t i n t a s de l a s A3J y A2H s e r â o b j e t o de 
a r r e g l o s p a r t i c u l a r e s e n t r e l a s a d m i n i s t r a c i o n e s i n t e r e s a d a s , a f i n 
de e v i t a r l a i n t e r f e r e n c i a p e r j u d i c i a l que p u d i e r a r e s u l t a r d e l 
empleo s i m u l t â n e o d e l mismo c a n a l p a r a d i v e r s a s c l a s e s de e m i s i ô n 
©ia-©t©î>gaî?se-p©3?-gi»ifteipi©-p9?i©aaiàaà-a-ftiHg«Ha-4e-©llae. 

G A 3 / 6 MOD 27 /12 b ) EL uso de l o s c a n a l e s i n d i c a d o s en e l numéro 2 7 / l 6 geBH^fcaHfcee 
âeï-©uaé^-»z>ee©à©»fce-|Rroep©-2?A9^ p a r a éieti»*as c l a s e s de emi s i ô n 
d i s t i n t a s de l a s A3J y A2H se râ o b j e t o de a r r e g l o s p a r t i c u l a r e s , e n t r e 
l a s a d m i n i s t r a c i o n e s i n t e r e s a d a s , y a q u e l l a s cuyos s e r v i c i o s puedan 
s e r a f e c t a d o s , a f i n de e v i t a r l a i n t e r f e r e n c i a p e r j u d i c i a l que p u d i e r a 
r e s u l t a r d e l empleo s i m u l t â n e o d e l mismo c a n a l p a r a d i v e r s a s c l a s e s 
de e m i s i ô n . eiH-©^©pgaî?ee-©©¥-pî»iHeigi©-eî»i©3?iêaà-a-HiHg«Ha-ie-ellae. 

:

27/13 c) Se reconoce que pueden obtenerse varios canales por fraccionamiento de cada uno de 

los que se prevén en este p lan de separaciôn 

U S A A / 7 SUP 2 7 / 1 3 

D/5/8 
CAN/20/15 
F/22/1-7 
MAU/33/1-7 
GA3/7 
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I 27/14 d) Con el fin de satisfacer necesidades especiales, podrân agruparse, igualmente, canales 

I adyacentes indicados en el cuadro précédente (nûmero 27/10). E l lo habrâ de ser objeto 
I de acuerdos especiales entre las administraciones interesadas. 

USAA/8 SUP 2 7 / l U 

D/5/9 
CAN/20/16 
F/22/1-8 
MAU/33/1-8 

G/1+3/8 MOD 2 7/A d ) 6©H-ei- i : i»-ëe-sat is i :aee3?-Heeef l iâaàe8-e6pe€i f t lee T -ped3BâH-ag3<»«-
pa3?ee T - ig«a l i»eH^e T -ea»alee-aàyaeeHtee- iHâieaé©e-e»-e l -e»a4î !>©-ç3?eeede»^e 
4»H»eîi"©-2?/ie^T—Blle-feafeaaa-àe-eey-eeé-e^e-àe-aetieîaàes-esf e e i a l e s - e » t î « e 
iae-a©j»iH4s^ï>a©*©Hes-iHt©î?esaàaô. Para e v i t a r l a p o s i b l e i n t e r f e r e n c i a , 
l a s f r e c u e n c i a s adyacen tes que f i g u r a n en l a l i s t a de f r e c u e n c i a s en 
e l numéro 27 /16 no deben a d j u d i c a r s e a l a s mismas zonas de paso de r u t a s 
aé reas m u n d i a l e s p r i n c i p a l e s , a l a s zonas Vo lmet o ZRRN n i a l a s zonas 
de paso de r u t a s aé reas m u n d i a l e s p r i n c i p a l e s , zonas Vo lmet o ZRRN c o l i n -
d a n t e s , cuando puede s u r g i r un p r o b l e m a p a r t i c u l a r de i n t e r f e r e n c i a 
p o t e n c i a l . 

27/15 e) Los acuerdos mencionados en los nûmeros 27/12 y 27/14 deberân establecerse de con
fo rmidad con lo dispuesto en los art iculos del Convenio Internacional de Telecomuni
caciones y del Reglamento de Radiocomunicaciones, t i tu lados « Acuerdos par t icu
lares » y « Acuerdos especiales », respectivamente. 

GA3/9 SUP 27 /15 

LÛAA/9 

D/5/10 
CAN/20/17 
F/22/1-9 
MAU/33/1-9 

MOD 27 /15 Los a r r e g l o s mencionados en ±es-H»aea?©e-2-?^i2-y— 
e l nûmero 2 7 / 1 2 deberân e s t a b l e c e r s e de c o n f o r m i d a d con l o d i s 
p u e s t o en l o s a r t i c u l o s d e l Convenio I n t e r n a c i o n a l de T e l e 
comun icac iones y d e l .Reglamento de R a d i o c o m u n i c a c i o n e s , t i t u l a d o s 
-Ae«e*>à©&-paî?tieHlaî?ee' i î " A r r e g l o s p a r t i c u l a r e s " . 
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2. Frecuencias adjudicables 

27/16 En el cuadro siguiente se da una lista de las frecuencias adjudicables en las bandas 

atr ibuidas exclusivamente al servicio mov i l aeronàutico (R) , de acuerdo con la separaciôn entre 

frecuencias prevista en el nûmero 27/10. 

2850-3025 4650-4700 

kc/s 

6525-6685 1 0 005-10100 1 7 900-17 970 

2854 

2861 

2868 

2875 

2882 

2889 

2896 

2903 

2910 

2917 

2924 

2931 

2938 

2945 

2952 

2959 

2966 

2973 

2980 

2987 

2994 

3001 

3008 

3015 

3023,5 

4654 

4661 

4668 

4675 

4682 

4689 

4696 

7 canales 

5450-5480 

24 canales 
5454 

5461 

5469 

5477 

Regiôn 2 

4 canales 

5480-5680 

(R) y (OR) 

3400-3500 

3404 

3411 

3418 

3425 

3432 

3439 

3446 

3453 

3460 

3467 

3474 

3481 

3488 

3495 

3499' 

15 canales 

28 canales 

5484 

5491 

5498 

5505 

5512 

5519 

5526 

5533 

5540 

5547 

5554 

5561 

5568 

5575 

5582 

5589 

5596 

5603 

5610 

5617 

5624 

5631 

5638 

5645 

5652 

5659 

5666 

5673 

5680 (R) y (OR) 

6526 ** 

6533 

6540 

6547 

6554 

6561 

6568 

6575 

6582 

6589 

6596 

6603 

6610 

6617 

6624 

6631 

6638 

6645 

6652 

(6659 

6666 

6673 

16680 

23 canales 

8815-8965 

8819 

8826 

8833 

8840 

8847 

8854 

8861 

8868 

8875 

8882 

18889 

8896 

8903 

8910 

8917 

8924 

8931 

8938 

8945 

8952 

8959 

8963* 

22 canales 

10009 

10 017 

10025 

10 033 

10041 

10049 

10 057 

10065 

10073 

10081 

10 089 

10 093 ' 

12 

canales 

17 909 

17 917 

17 925 

17 933 

17 941 

17 949 

17 957 

17 965 

8 canales 

1 1 275 -11 400 

11279 

11287 

11295 

11-303 

11 311 

11 319 

11 327 

11 335 

11 343 

11 351 

11 359 

11 367 

11 375 

11 383 

11 391 

15 canales 

1 3 260-13 360 

13 264 

13 272 

13 280 

13 288 

13 296 

13 304 

13 312 

13 320 

13 328 

13 336 

13 344 

13 352 

13 356** 

13 

canales 

* Disponible sôlo para l a emisiôn A l . 

** Disponible sôlo para emisiones A l , A 3 A , A 3 H y A3J. 
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USA/U/10 MOD 2T/16 En e l cuadro siguiente se da una l i s t a de l a s frecuencias 
(de r e f e r e n c i a ) de l a portadora adjudicables en l a s bandas a t r i b u i d a s 
exclusivamente a l s e r v i c i o môvil aeronàutico (R ), de acuerdo con l a 
separaciôn entre frecuencias p r e v i s t a en e l numéro 27/10. 

USA/VU kHz 

2850 -> 3025 

2851 

2854 

2857 

2860 

2863 

2866 

2869 

2872 

2875 

2878 

2881 

2884 

2887 

2890 

2893 

2896 

2899 

2902 

2905 

2908 

2911 

2914 

2917 

2920 

2923 

2926 

2929 

2932 

2935 

2938 

2941 

2944 

2947 

2950 

2953 

2956 

2959 

2962 

2965 

2968 

2971 

2974 

2977 

2980 

2983 

2986 

2989 

2992 

2995 

2998 

3001 

3004 

3007 

3010 

3013 

3016 

3019 

3400 - 3500 

3401 

3404 

3407 

3410 

3413 

3416 

3419 

3422 

3425 

3428 

3431 

3434 

3437 

3440 

3443 

3446 

3449 

3452 

3455 

3458 

3461 

3464 

3467 

3023(R/0R)3470 

3473 
(58) CANALES 

3476 

3479 

.3482 

3485 

3488 

3491 

3494 

3497 

4650 - 4700 

4651 

4654 

4657 

4660 

4663 

4666 

4669 

4672 

4675 

4678 

4681 

4684 

4687 

4690 

4693 

4696 

(16)~CANAL£S 

*4699 

5450 - 5480 

REGIÔN 2 

5451 

.5454 

5457 

5460 

5463 

5466 

5469 

5472 

5475 

(9) CANALES 

*5478 

5480 - 5680 6525 - 6685 

5481 5583 6526 6628 

5484 5586 6529 6631 

5487 5589 6532 6634 

5490 5592 6535 6637 

5493 5595 6538 6640 

5496 5598 6541 6643 

5499 5601 6544 6646 

5502 5604 6547 6649 

5505 5607 6550 6652 

5508 5610 6553 6655 

5511 5613 6556 6658 

5514 5616 6559 6661 

5517 5619 6562 6664 

5520 5622 6565 6667 

5523 5625 6568 6670 

5526 5628 6571 6673 

5529 5631 6574 6676 

5532 5634 6577 6679 

5535 5637 6580 6682 

5538 5640 6583 
( 5 3 ) | 

5541 5643 6586 

5544 5646 6589 

5547 5649 6592 

5550 5652 6595 

5553 5655 6598 

5556 5658 6601 

5559 5661 6604 

5562 5664 6607 

5565 5667 6610 

5568 5670 6613 

5571 5673 6616 

5574 5676 6619 

5577 5680(R/OR)6622 

5580 6625 

(33) CANALES 

* Banda de guarda. 

(67) CANALES 
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USA/4/11 

(cont . ) 

8815 - 8965 10005 - 10100 

8816 8921 10006 

8819 8924 10009 

8822 8927 10012 

8825 8930 10015 

8828 8933 10018 

8831 8936 10021 

8834 3939 10024 

8837 8942 10027 

8840 8945 10030 

8843 10033 

8846 8948 10036 

8849 8951 10039 

8852 8954 10042 

8855 8957 10045 

8858 8960 10048 

8861 

8864 

8867 

10051 
(49) CANALES 

10054 
*8963 

10057 

8870 10060 

8*73 10063 

8876 10066 

8879 10069 

8882 10072 

8885 10075 

8888 10078 

8891 10081 

8894 10084 

8897 10087 

8900 10090 

8903 10093 

8906 10096 

8909 

8912 

8915 

(31) CANALES 

•10099 

8918 

* Banda de guarda. 

11275 - 11400 13260 - 13360 17900 - 17970 

11276 11384 13261 17901 

11279 11387 13264 17904 

11282 11390 13267 17907 

11285 11393 13270 17910 

11288 11396 13273 17913 

11291 13276 17916 

(41) CANALES 
11294 13279 17919 

*11399 
11297 13282 17922 

11300 13285 17925 

11303 13288 17928 

11306 13291 17931 

11309 13294 17934 

11312 13297 17937 

11315 13300 17940 

11318 13303 17943 

11321 . 13306 17946 

11324 13309 17949 

11327 13312 17952 

11330 13315 17955 

11333 13318 17958 

11336 13321 17961 

11339 13324 17964 

11342 13327 17967 

11345 13330 
(23) CANALES 

11348 13333 

11351 . 13336 

11354 13339 

11357 13342 

11360 13345 

11363 13348 

11366 13351 

11369 13354 

11372 13357 

11375 
(33) CANALES 

11378 

11381 
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AP27/10 - 2 3 / 9 

D/5/11 MOD 27/16 En e l cuadro siguiente se da una l i s t a de l a s frecuencias 

G / 4 3 / 1 0 (de referencia) de l a portadora adjudicables en l a s bandas a t r i b u i 

das exclusivamente a l s e r v i c i o movil aeronàutico ( R ) , de acuerdo 

con l a separaciôn entre frecuencias p r e v i s t a en e l numéro 27/10. 

D/5/12 
F / 2 2 / 1 - 1 1 

MAU / 3 3 / 1 - 1 1 

G A 3 / 1 0 

E l siguiente cuadro se incluye ûnicamente a t i t u l o de 

ejemplo. E l d e f i n i t i v o se ajustarâ a l formato del cuadro existente 

y en él se especificarâ cada una de l a s frecuencias (de referencia) 

de l a portadora del canal. En e l cuadro d e f i n i t i v o figurarân 

asimismo los canales proximos a los li m i t e s de l a banda y cuya 

anchura de banda es i n f e r i o r a 3 kHz. 

D / 5 / 1 2 

G A 3 / 1 0 
2850 - 5025 545O - 548C 8815 - S -65 132o0 - 13360 

2b 51 a 
5019 por pasos 

de 5 kHz 
5C23*(R) y (OH) 

58 CANALES 

he .51 ou 2 

5451 a 
5475 po'r pasos 

de 3 kHz 

9 CANALES 

8816 a 
6960 po r pasos 

de 5 kHz 

49 CANALES 

13261 a 
13357 po r pasos 

de 3 kHz 

33 CANALES 

3400 - 550C 54S0 - 5630 10005 - IJ I O O 1790C - 1797C 

3401 a 
5497 por pasos 

de 3 kîlz 

33 CANALES 

5431 a 
5c76 por pasos 

de 5 kHa 
5680*(R) y (OR) 
67 CANALES 

1CCCS a 
IOO96 por pasos 

de 3 kHz 

31 CANAL 25 

17901 a 
17967 por pasos 

de 3 kHz 

23 CAî« ALE3 

4650 - . 4 7 0 0 6525 - 6685 11275 - 11400 

465I a 
4696 por pasos 

de 3 kHz 
16 CANj&ES 

6526 a 
6682 po r pasos 

de 3 kHz 
53 CANALES 

11276 a 
11396 por pasos 

de 3 kHz 
41 CANALES 

* Las emisiones A3 y A3H también pueden u t i l i z a r s e . 
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AP27/10-23/10 

CAN/20/18 MOD 27/16 En e l cuad ro s i g u i e n t e se da una l i s t a de l a s f r e c u e n c i a s a d j u d i c a b l e s 
en l a s bandas a t r i b u i d a s . e x c l u s i v a m e n t e a l s e r v i c i o m o v i l a e r o n à u t i c o ( R ) , 

de acue rdo con l a s e p a r a c i ô n e n t r e f r e c u e n c i a s p r e v i s t a s en e l 

numéro MOD 27/10 / C A N / 2 0 / l 2 _ / : 

kHz 

2850-3025 
(57 c a n a l e s ) 

3400-3500 
(33 c a n a l e s ) 

4650-4700 
(16 c a n a l e s ) 

F r e c u e n c i a F r e c u e n c i a F r e c u e n c i a 
d e a s i g n a d a ® a s i g n a d a 

p o r t a d o r a a s ^ l i e l u - p o r t a d o r a 

F r e c u e n c i a 
de 

p o r t a d o r a 

Frecuenc ia ] 
a s i g n a d a 

F r e c u e n c i a 
de 

p o r t a d o r a 

F recuenc ia ! 
a s i g n a d a 

* 2 8 5 2 , 0 
2855 ,0 
2858 ,0 
2861,0 
2864,0 
2867 ,0 
2870 ,0 
2873,0 
2876 ,0 
2879 ,0 
2882 ,0 
2885 ,0 
2888 ,0 
2891 ,0 
2894 ,0 
2897 ,0 
2900 ,0 
2903 ,0 
2906,0 
2909 ,0 
2912 ,0 
2915 ,0 
2918 ,0 
2921 ,0 
2924,0 
2927 ,0 
2930 ,0 
2933 ,0 
2936 ,0 
2939 ,0 
2942 ,0 
2945,0 
2948,0 

* 2 8 5 3 , 4 
2856,4 
2859,4 
2862,4 
2865,4 
2868,4 
2871,4 
2874,4 
2877,4 
2880,4 
2883,4 
2886,4 
2889,4 
2892,4 
2895,4 
2898,4 
2901,4 
2904,4 
2907,4 
2910,4 
2913,4 
2916,4 
2919,4 
2922,4 
2925,4 
2928,4 
2931,4 
2934,4 
2937,4 
2940,4 
2943,4 
2946,0 
2949,4 

2951,0 
.2954,0 
2957,0 
2960 ,0 
2963,0 
2966 ,0 
2969 ,0 
2972,0 
2975 ,0 
2978,0 
2981,0 
2984 ,0 
2987 ,0 
2990,0 
2993 ,0 
2996,0 
2999,0 
3002 ,0 
3005 ,0 
3008 ,0 
3011 ,0 
3014 ,0 
3017 ,0 

3023 ,0 

2952,4 
2955,4 
2958,4 
2961,4 
2964,4 
2967,4 
2970,4 
2973,4 
2976,4 
2979,4 
2982,4 
2985,4 
2988,4 
2991,4 
2994,4 
2997,4 
3000 ,4 
3003 ,4 
3006,4 
3009,4 
3012 ,4 
3015 ,4 
3018,4 

3024,4 

* 3 4 0 1 , 0 
3404,0 
3407 ,0 
3410,0 
3413,0 
3416,0 
3419,0 
3422,0 
3425,0 
3428,0 
3431,0 
3434 ,0 
3437 ,0 
3440,0 
3443,0 
3446,0 
3449 ,0 
3452 ,0 
3455,0 
3458 ,0 
3461 ,0 
3464,0 
3467 ,0 
3470 ,0 
3473,0 
3476,0 
3479,0 
3482 ,0 
3485 ,0 
3488 ,0 
3491 ,0 
3494 ,0 
3497,0 

3402,4 
3405,4 
3408,4 
.3411,4 
3414,4 
3417,4 
3420,4 
3423,4 
3426,4 
3429,4 
3432,4 
3435,4 
3438,4 
3441,4 
3444,4 
3447,4 
3450,4 
3453„4 
3456,4 
3459,4 
3462,4 
3465,4 
3468,4 
3471,4 
3474,4 
3477,4 
3480,4 
3483,4 
3486,4 
3489,4 
3492,4 
3495,4 
3498,4 

*4651 ,0 4652,4 
4654 ,0 4655 ,4 
4657,0 4658,4 
4660 ,0 4661 ,4 
4663 ,0 4664,4 . 
4666 ,0 4667,4 
4669,0 4670,4 
4672 ,0 4673 ,4 
4675 ,0 4676,4 
4678,0 4679,4 
4681 ,0 4682 ,0 
4684 ,0 4685 ,4 
4687 ,0 4688,4 
4690,0 4691,4 
4693 ,0 4694 ,4 

*4696 ,0 4697 ,4 

5450-5480 
(9 c a n a l e s ) 

Régidrt 2 

* 5 4 5 1 . 0 5452,4 
5454,0 5455,4 
5457 ,0 5458,4 
5460,0 5461,4 
5463,0 5464,4 
5466,0 5467,4 
5469,0 5470,4 
5472,0 5473,4 

* 5 4 7 5 , 0 5476 ,4 

De s e r n e c e s a r i o , p o d r a n e x t e n d e r s e e s t o s c a n a l e s h a s t a e l l i m i t e de l a banda pa ra 
p e r m i t i r e m i s i o n e s de mayor anchu ra de banda . En t a l caso , l a s f r e c u e n c i a s a s i g n a d a s 
s e r a n 2 852,5, 3 4 0 2 , 0 , 4 6 5 2 , 0 , 4 698,0, 5 452,0 y 5 477,5 kHz . 
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AP27/10-23/11 

CAN/20/18 (cont.) 

5480-5680 
(66 c a n a l e s ) 

6525-6685 
(53 c a n a l e s ) 

F r e c u e n c i a _ F r e c u e n c i a 
, F r e c u e n c i a , F r e c u e n c i a 

d e • j de J , a s i gnada . , a s i g n a d a 
p o r t a d o r a p o r t a d o r a • 0 

F r e c u e n c i a „ _ F r e c u e n c i a „ 
d e F r e c u e n c i a ^ F r e c u e n c i a 
, , a s i g n a d a . . , a s i g n a d a 

p o r t a d o r a 0 p o r t a d o r a 

* 5 4 8 1 , 0 
5484 ,0 
5487,0 
5490 ,0 
5493 ,0 
5496,0 
5499 ,0 
5502 ,0 
5505 ,0 
5508 ,0 
5511 ,0 
5514 ,0 
5517 ,0 
5520 ,0 
5523 ,0 
5526 ,0 
5529 ,0 
5532 ,0 
5535 ,0 
5538 ,0 
5541 ,0 
5544 ,0 
5547 ,0 
5550 ,0 
5553 ,0 
5556 ,0 
5559 ,0 
5562 ,0 
5565 ,0 
5568 ,0 
5571 ,0 
5574 ,0 
5577 ,0 
5580 ,0 

5482 ,4 
5485,4 
5488,4 
5491,4 
5494,4 
5497,4 
550Q,4 
5503,4 
5506,4 
5509,4 
5512,4 
5515,4 
5518,4 
5521,4 
5524,4 
5527,4 
5530,4 
5533,4 
5536 ,4 
5539,4 
5542,4 
5545,4 
5548,4 
5551 ,4 
5554 ,4 
5557,4 
5560,4 
5563,4 
5566 ,4 
5569,4 
5572,4 
5575,4 
5578,4 
5581,4 

5583 ,0 
5586 ,0 
5589 ,0 
5592 ,0 
559 5,0 
5598 ,0 
5601 ,0 
5604 ,0 
5607 ,0 
5610 ,0 
5613 ,0 
5616 ,0 
5619 ,0 
5622 ,0 
5625 ,0 
5628 ,0 
5631 ,0 
5634 ,0 
5637 ,0 
5640 ,0 
5643 ,0 
5646 ,0 
5649 ,0 
5652 ,0 
5655 ,0 
5658 ,0 
5661 ,0 
5664 ,0 
5667 ,0 
5670 ,0 
5673 ,0 

5 6 8 0 , 0 

5584,4 
5587,4 
5590,4 
5593,4 
5596,4 
5599 ,4 
5602,4 
5605,4 
5604,4 
5611,4 
5614,4 
5617 ,4 
5620,4 
5623,4 
5626 ,4 
5629 ,4 
5632,4 
5635 ,4 
5638,4 
5641,4 
5644,4 
5647 ,4 
5650,4 
5653,4 
5656 ,4 
5659,4 
5662 ,4 
5665,4 
5668,4 
5671,4 
5674,4 

5681,4 

* 6 5 2 6 , 0 
6529 ,0 
6532 ,0 
6535 ,0 
6538 ,0 
6541 ,0 
6544 ,0 
6547 ,0 
6550 ,0 
6553 ,0 
6556 ,0 
6559 ,0 
6562 ,0 
6565 ,0 
6568 ,0 
6571 ,0 
6574 ,0 
6577 ,0 
6580 ,0 
6583 ,0 
6586 ,0 
6589 ,0 
6592 ,0 
6595 ,0 
6598 ,0 
6601 ,0 
6604 ,0 
6607 ,0 
6610 ,0 
6613 ,0 
6616 ,0 
6619 ,0 
6622 ,0 
6625 ,0 

6527 ,4 
6530 ,4 
6533 ,4 
6536 ,4 
6539 ,4 
6542 ,4 
6545 ,4 
6548 ,4 
6551 ,4 
6554 ,4 
6557 ,4 
6560 ,4 
6563 ,4 
6566 ,4 
6569 ,4 
6572 ,4 
6575 ,4 
6578 ,4 
6581 ,4 
6564 ,4 
6587 ,4 
6590 ,4 
6593 ,4 
6596 ,4 
6599 ,4 
6602 ,4 
6605 ,4 
6608 ,4 
6611 ,4 
6614 ,4 
6617 ,4 
6620 ,4 
6623 ,4 
6626 ,4 

6628 ,0 6629 ,4 
6631 ,0 6632,4 
6634 ,0 6635,4 
6637 ,0 6638,4 
6640 ,0 6641,4 
6643 ,0 6644,4 
6646 ,0 6647,4 
6649 ,0 6650,4 
6552 ,0 6653,4 
6655 ,0 6656,4 
6658 ,0 6659 ,4 
6661 ,0 6662,4 
6664 ,0 6665,4 
6667 ,0 6668,4 
6670 ,0 6671,4 
6673 ,0 6674 ,4 
6676 ,0 6677,4 
6679 ,0 6680,4 
6682 ,0 6683,4 

De s e r n e c e s a r i o , p o d r a n e x t e n d e r s e e s t o s c a n a l e s h a s t a e l l i m i t e de l a banda p a r a 
p e r m i t i r e m i s i o n e s de mayor anchu ra de banda . En t a l c a s o , l a s f r e c u e n c i a s a s i g n a d a s 
s e r a n 5 482,0 y 6 527,0 k H z . * 
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AP27/10-23/12 

CAN /20/18 ( c o n t . ) 

8815-8965 

" 

10005-10100 11275-H400 

(50 c a n a l e s ) (31 c a n a l e s ) (4l c a n a l e s ) 

F r e c u e n c i a Frec t ienc i a 
F r e c u e n c i a 

f r e c u e n c i a 
F r e c u e n c i a 

F r e c u e n c i a 
F r e c u e n c i a 

de 
p o r t a d o r a 

F r e c u e n c i a de 
p o r t a d o r a 

F r e c u e n c i a 
de 

p o r t a d o r a 

F r e c u e n c i a 
de 

p o r t a d o r a 

F r e c u e n c i a 
de 

p o r t a d o r a 
a s i g n a d a 

de 
p o r t a d o r a 

a s i g n a d a 
de 

p o r t a d o r a 
a s i g n a d a 

de 
p o r t a d o r a 

a s i g n a d a 

* 8 8 1 6 , 0 8817,4 8924 ,0 8925,4 * 1 0 0 0 6 , 0 10007,4 *11276 ,0 11277,4 

88L9 .0 8820,4 8927 ,0 8928,4 10009,0 10010,4 11279,0 11280,4 

8822 ,0 8823 ,4 8930 ,0 8931,4 10012,0 10013,4 11282,0 11283,4 

8825 ,0 8826 ,4 8933 ,0 8934,4 10015,0 10016,4 11285,0 11286,4 

8828 ,0 8829 ,4 8936 ,0 3837,4 10018,0 10019,4 11288,0 11289,4 

8831 ,0 8832,4 8939 ,0 3940,4 10021,0 10022,4 11291,0 11292,4 

8834 ,0 8835 ,4 894 2 ,0 8943 ,4 10024,0 10025,4 11294,0 11295,4 

8837 ,0 8838 ,4 3945 ,0 8943 ,4 10027,0 10028,4 11297,0 11298,4 

8840 ,0 8841,4 8948 ,0 8949 ,0 10030,0 10031,4 11300,0 11301,4 

8843 ,0 8844,4 .8951,0 8952 ,4 10033,0 10034,4 11303,0 11304,4 

8846 ,0 8847,4 8954 ,0 8955,4 10036,0 10037,4 11306,0 11307,4 

8849 ,0 8850 ,4 8957 ,0 8958,4 10039,0 10040,4 11309,0 11310,4 

8852 ,0 8853 ,4 * 8 9 6 0 , 0 8961,4 10042,0 10043,4 11312,0 11313,4 

8855 ,0 8856,4 10045,0 10046,4 11315,0 11316,4 

8858 ,0 8859 ,4 10048,0 10049,4 11318,0 11319,4 

8861 ,0 , 8862 ,4 10051,0 10052,4 11321,0 11322,4 

8864 ,0 8865,4 10054,0 10055,4 11324,0 11325,4 

8867 ,0 8868 ,4 10057,0 10058,4 11327,0 11328,4 

8870 ,0 8871 ,4 10060,0 10061,4 11330,0 11331,4 

8873 ,0 8874 ,4 10063,0 10064,4 11333,0 11334,4 

8876 ,0 8877,4 10066,0 10067,0 11336,0 11337,4 

8879 ,0 8880,4 10069,0 10070,4 11339,0 11340,4 

8882 ,0 8883,4 10072,0 10073,4 11342,0 11343,4 

8885 ,0 8886,4 10075,0 10076,4 11345,0 11346,4 

8888 ,0 8889 ,4 10078,0 10079,4 11348,0 11349,4 

8891 ,0 8892 ,4 10081,0 10082,4 11351,0 11352,4 

8894 ,0 8895 ,4 10084,0 10085,4 11354,0 11355,4 

8897 ,0 8898 ,4 10087,0 10088,4 11357,0 11358,4 

8900 ,0 8901 ,4 10090 ,0 10091,4 11360,0 11361,4 

8903 ,0 8904 ,4 10093,0 10094,4 11363,0 11364,4 

8906 ,0 8907 ,4 * 1 0 0 9 6 , 0 10097,4 11366,0 11367,4 

8909 ,0 8910 ,4 11369,0 11370,4 

8912 ,0 8913 ,4 11372,0 11373,4 

8915 ,0 8916 ,4 11375,0 11376,4 

8918 ,0 8919,4 11378,0 11379,4 

8921 ,0 8922 ,4 11381,0 11382,4 8922 ,4 
11384,0 
11387,0 
11390,0 
11393,0 

*11396 ,0 

11385,4 
11388,4 
11391,4 -
11394,4 
11397,4 

* De s e r n e c e s a r i o , p o d r a n e x t e n d e r s e e s t o s c a n a l e s h a s t a e l l i m i t e de l a banda p a r a 
p e r m i t i r e m i s i o n e s de mayor anchu ra de banda . En t a l c a s o , l a s f r e c u e n c i a s a s i g n a d a s 

s e r a n 8 8 1 7 , 0 , 8 9 6 2 , 5 , 10 0 0 7 , 0 , 10 0 9 8 , 0 , 1 1 2 7 7 , 0 y 11 3 9 8 , 0 kHz . 
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AP27/10-23/13 

CAN/20/18 (cont.) 

13260-13360 17900-17970 21960-22000 
(33 cana les ) (23 cana les ) (13 cana l e s ) 

F recuenc ia 
F recuenc ia 

F recuenc ia 
F recuenc ia 

F recuenc ia 
de 

p o r t a d o r a 

F recuenc ia 
de 

p o r t a d o r a 

F recuenc ia 
de 

p o r t a d o r a 

F recuenc ia de 
p o r t a d o r a 

as ignada 
de 

p o r t a d o r a 
as ignada 

de 
p o r t a d o r a 

as ignada 

* 1 3 2 f t l , 0 13262,4 *17901 ,0 17902,4 *21961,0 21962,4 
13264,0 13265,4 17904,0 17905,4 21964,0 21965,4 
13267,0 13268,4 17907,0 17903,4 21967,0 21968,4 
132 70,0 13271,4 17910,0 17911,4 21970,0 21971,4 
13273,0 13274,4 17913,0 17914,4 21973,0 21974,4 

• 13276,0 13277,4 17916 ,0 17917,4 21976,0 21977,4 
13279,0 13280,4 17919 ,0 17920,4 21979,0 21°80,4 
13232,0 13283,4 17922 ,0 17923,4 . 21982,0 21983,4 
13285,0 13286,4 17925,0 17926,4 21985,0 21986,4 
13288,0 ' 13289 ,4 17928,0 17929,4 21988,0 21989,4 
13291,0 13292,4 17931 ,0 17932,4 21991,0 21992,4 
13294,0 13295,0 17934,0 17935,4 21994,0 21995,4 
13297,0 13298,4 17937,0 17938,4 21997,0 21998,4 
13300,0 13301,4 17940,0 17941,4 
13303,0 13304,4 17943 ,0 17944,4 
13306,0 13307,4 17946 ,0 17947,4 
13309,0 13310,4 17949 ,0 17950,4 
13312,0 13313,4 17952 ,0 17953,4 
13315,0 13316,4 17955,0 17956,4 
13318,0 13319,4 17958,0 17959,4 
13321,0 13322,4 17961 ,0 17962,4 
13324,0 13325,4 17964 ,0 17965,4 
13327,0 13328,4 17967,0 17968,4 
13330,0 13331,4 
.13333,0 13334,4 
13336,0 13337,4 
13339,0 13340,4 
13342,0 • 13343,4 
13345,0 13346,4 
13348,0 13349,4 
13351,0 13352,4 
13354,0 13355,4 
13357,0 13358,4 

* De se r n e c e s a r i o , podran ex tenderse e s t o s cana les h a s t a e l l i m i t e de l a banda para 
p e r m i t i r emis iones de mayor anchura de banda. En t a l caso , l a s f r e c u e n c i a s as ignadas 
seran 13 262,0, 17 902,0 y 21 962,0 kHz. 
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AP27/10-23/1A 

F / 2 2 / l - l O 

MAU/33/l-lO 

MOD 27/16 'En e l c u a d r o s i g u i e n t e . se da una l i s t a de l a s f r e c u e n c i a s p o r t a d o r a s (de r e f e 
r e n c i a ) a d j u d i c a b l e s en l a s bandas a t r i b u i d a s e x c l u s i v a m e n t e a l s e r v i c i o m o v i l a e r o n à u t i c o 
( R ) , de a c u e r d o con l a s e p a r a c i ô n e n t r e f r e c u e n c i a s p r e v i s t a en e l Nûm. 27/10.' 

kHz 

-2850 - 3025 5U5O - 5^80 8815 - 8965 13 260 - 13 360 

Reg iôn 2 

2851 a 5451 a 8816 a 13 26l a 

3019 en e t a p a s 5U75 en e t a p a s 8960 en e t a p a s 13 357 en e t a p a s 

de 3 kHz de 3 kHz , de 3 kHz de 3 kHz 

3023*(R) y (OR) 

58 CANALES 9 CANALES 49 CANALES 33 CANALES 

3400 - 3500 5480 - 5680 10 005 - 10 100 17 900 - 17 970 

3U01 â 5481 a 10 006 a 17 901 a 

31+97 en e t a p a s 5676 en e t a p a s 10 O96 en e t a p a s 17 967 en e tapas 

de 3 kHz de 3 kHz de 3 kHz de 3 kHz 

5680»(R)' 'y (OR) 

33 CANALES 67 CANALES 31 CANALES 23 CANALES 

U650 - U700 6525 - 6685 11 275 - 11 U00 

1*651 a 6526 a 11 276 a 

U696 en e t a p a s 6682 en e t a p a s 11 396 en e tapas 

de 3 kHz de 3 kHz de 3 kHz 

16 CANALES 53 CANALES U l CANALES 

* Pueden u t i l i z a r s e t a m b i é n e m i s i o n e s A3 y A3H. 
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AP27/10-23/15 

URS/29/17 MOD 27/ l6 En e l cuadro siguiente se da una l i s t a de las frecuencias 
portadoras (de referencia) y asignadas adjudicadas en las bandas 
atribuidas exclusivamente a l serv ic io mdvil aeronàut i co (R) de 
acuerdo con l a separac iôn entre frecuencias previs ta en e l N . 0 27/10. 

3. Canales comunes a los servicios (R) y (OR) 

3.1 Se autoriza el empleo mund ia l , en la forma indicada en los nûmeros 27/196 y 27/201 
de este Apéndice, de los canales comunes a los servicios (R) y (OR) cuyas frecuencias 
centrales son 3023,5 y 5680 kc/s. N o obstante estas disposiciones, las estaciones aero
nâuticas podrân también ut i l izar la frecuencia 5680 kc/s para comunicar con las esta
ciones de aeronave cuando las otras frecuencias de las estaciones aeronâuticas no 
estén disponibles o se desconozcan. Sin embargo, esta ut i l izaciôn estarâ l imi tada a zonas 
y sujeta a condiciones taies de modo que no pueda causarse interferencia per judic ia l a 
otras comunicaciones del servicio môv i l aeronàutico autorizadas. 

USA/4/12 MOD 27/17 

D/5/13 
F/22/1-12 
MAU/33/1-12 

Se autoriza e l empleo mundial, en l a forma indicada 
en l o s numéros 27/196 y 27/201 de este Apéndice, de tos-canettes-
l a s frecuencias (de referencia) de l a s portadoras 3 023.v 5 680 kHz 
comunes a los servic ios (R) y (OR) ei*yas--f-reecterteias-eerTtera3res- son 
3-92-37^-^-5-689^©/» . No obstante estas disposiciones, l a s 
estaciones aeronâut i cas podrân también u t i l i z a r l a frecuencia 
(de referencia) de l a portadora 5 680 ke /s - kHz para comunicar 
con la s estaciones de aeronave cuando la s otras frecuencias 
de la s estaciones aeronâut icas no e s t é n disponibles o se 
desconozcan. S in embargo, esta u t i l i z a c i ô n e s t a r â l imitada a 
zonas y sujeta a condiciones ta ies de modo que no pueda causarse 
interferencia per jud ic ia l a otras comunicaciones del s erv ic io 
môvil aeronàut i co autorizadas. 

CAN/20/19 MOD 27/17 3.1 Se autoriza e l empleo mundial, en l a forma indicada en los 
numéros 27/196 y 27/201 de este Apéndice, de Aoe-eaaaalee las frecuencias 
de portadora 3 023 v 5 680 kHz comunes a los servicios (R) y (OR) euyae 
f*>e€«eR«ia6 -€ef t t ï , ale6-6€H -5-©2^ê-y -5 -êê©-k€/6 . ^ No obstante estas 
disposiciones, las estaciones aeronâuticas podrân también u t i l i z a r l a 
frecuencia de portadora 5 680 ke/e kHz para comunicar con las estaciones 
de aeronave cuando las otras frecuencias de las estaciones aeronâuticas 
no e s t én disponibles o se desconozcan. Sin embargo, esta u t i l i z a c i ô n 
estarâ limitada a zonas y sujeta a condiciones taies de modo que no 
pueda causarse interferencia perjudicial a otras comunicaciones del 
servicio môvil aeronàutico autorizadas. 
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G/U3/11 MOD 2 7 / 1 7 Se a u t o r i z a e l empleo M H H â i a i , en l a fo rma i n d i c a d a en l o s 
nûmeros 27/196 y 27 /201 de e s t e A p é n d i c e , de l e e - e a s a l e s l a s f r e c u e n c i a s 
(de r e f e r e n c i a ) de l a s p o r t a d o r a s 3 023 y 5 680 kHz comunes a l o s 
s e r v i c i o s (R) y (OR) e«yae-#i?eeueHeiae-eeRfcï»ale8-eeH-3-©237§-y 
5 _ é g Q — k e / e . N e - e b e t a » ^ e - e s t . a s - à i e p e s i e i e H e e T - l a e - e 6 ^ a e i e H e e - a e 3 ? e » a « -
fciea6-B©é*aR-fca»BiéR-Hfciïi&aî?-ia^ 
eeH-ias-estaei©»ee-àe-aei>eHave-e«aHàe-iae-etî?ae-#3?eeHefteîafl-âe- las 

. es^ae ie»ee-aeî«e»a«t ieae-»e—eefceH -à iepeHi fe lee-e-ee-éeseeHefieaftT—Si»-
eafeai»ge T-eBfca-Hfcii i f taei©R~e&fcai?a-iiM^ 
e i e R e B - f c a i e B - à e - m e à e - ç H e - R e - B w e à a - e a H s a y s e - i R f c e ^ e î ^ 
a-e^yae-e©mHHieaei©HeB -éel-Be3?¥iei©7M©vi i -ae3?©HaHtiee -a«^eî?*&aàas. 

27/18 3.2 Todas las estaciones que uti l icen las frecuencias 3023,5 y 5680 kc/s para fines de bûsqueda 

y salvamento y trabajen en banda latéral ûnica, deberân transmit i r una portadora de 
nivel suficiente para su recepciôn por un receptor de doble banda latéral, y estar en 
condiciones de recibir emisiones de doble banda latéral. 

CAN/20/20 SUP 27/18 

USA/4/13 

D/5/14 
F/22/1-13 
MAU/33/1-
GA3/12 

MOD 27/18 

13 

Todas l a s e s t a c i o n e s que t r te i t tee t t p a r t i c i p e n d i r e c 
tamen te en o p e r a c i o n e s c o o r d i n a d a s de bûsqueda y sa l vamen to 
u t i l i z a n d o l a s f r e c u e n c i a s 3 023 y 5 680 kHz 3 -e23 r 5 -y -5-68e -ke/s 
p a - r f t - f i t t e s ^ e - b ^ s q t t e d a - y - s a i v a m e n t o •y- feraba-^ef t -et t -banda—iateral -
t t n i e a , d e b e r â n t r a n s m i t i r t tna—por tadora de-ïtfcveï-actf-i-cien-fee-
para-31» r e -eepc ié t t -po r « n - r e c e p t o r d e - d o b t e - b a n d a - l a * e r a ± r - y 
eatar-ct t -eoweteei rone a d e - r w è b ^ - e w ^ s ^ o r t e g - d e - d o b l - e - b a g n d f t - l - t t t e r a t 
û n i c a m e n t e en e l modo de banda l a t é r a l s u p e r i o r (véase as imismo 
e l numéro MOD 27/73). 

3.3 A réserva de que se procéda a la apropiada coordinaciôn, las estaciones del servicio 
môv i l aeronàutico (R) que ut i l icen el canal comûn a los servicios (R) y (OR) cuya 
frecuencia central es 3023,5 kc/s, podrân ut i l izar como frecuencia portadora la de 
3023 kc/s. 

USA/4 /14 SUP 27 /19 

D/5/15 
CAN/20/21 
F /22 / l -Hf 
MAU / 33 / l - l*f 
GA3/13 
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27/20 4 . L a Organizaciôn de Av iac iôn C iv i l Internacional (O.A.C. I . ) coord ina en una gran parte 
del mundo las comunicaciones del servicio m ô v i l aeronàutico (R) en relaciôn con el funciona
miento de los servicios aéreos. Debiera consultarse a dicha Organizaciôn en los casos pertinentes, 
especialmente en lo que se refiere al empleo de las frecuencias del Plan en la explotaciôn. 

USA/4/15 MOD 27/20 La O r g a n i z a c i o n de A v i a c i ô n C i v i l I n t e r n a c i o n a l 
fOrA-rQ-rï-)- (OACI) c o o r d i n a en-ana-gran--par-be-dei -mander l a s 
comun icac iones d e l s e r v i c i o m o v i l a e r o n à u t i c o (R) en r e l a c i ô n 
con e l f u n c i o n a m i e n t o de l o s - s e r v i c i o s a é r e o » a e r o n â u t i c o s . Deberâ 
d e b i e r a c o n s u l t a r s e a d i c h a O r g a n i z a c i ô n ett- l •e»-eftso»-pelr fei»ett fee , », 
especialmeiTtee- en l o que se r e f i e r e a l empleo de l a s f r e c u e n c i a s 
d e l P l a n en l a e x p l o t a c i ô n i n t e r n a c i o n a l a e r o n â u t i c a . 

D / 5 /16 MOD 2 7 / 2 0 

M A U / 3 3 / 1 - 1 5 

k. La Organizacion de Aviaciôn C i v i l Internacional ^Q T A T € T Î T ^ 

(OACI) coordina eH-HRa-graH-pas»^©—àel-»«Hâe l a s comunicaciones del 
se r v i c i o môvil aeronàutico (R) en relaciôn con e l funcionamiento de 
los s e r v i c i o s aé*eee aeronâuticos. Deberâ âeeieya consultarse a 
dicha Organizaciôn eH-lee-eaeee-Bea?fci»e»;teee-î-e6pee-iai»ieR%e en l o que 
se r e f i e r e a l empleo de l a s frecuencias del Plan en l a explotaciôn 
internacional aeronâutica, in c l u i d a l a coordinaciôn del empleo de 
l a s frecuencias adjudicadas para su utilizaciôn en e l piano 
mundial. La OACI efectuarâ l a necesaria coordinaciôn, en cola
boracion con l a IFRB, con objeto de f a c i l i t a r l a aplicaciôn de los 
procedimientos de notificaciôn e ins c r i p c i o n descritos en e l 
ar t i c u l o 9 del Reglamento de Radiocomunicaciones. 

F / 2 2 / 2 MOD 2 7 / 2 0 " L a O r g a n i z a c i o n de A v i a c i ô n C i v i l I n t e r n a c i o n a l Q̂-rA-rS-rï,-)-

( O A C I ) c o o r d i n a e f t - ^ a - g a ? a f t - p a a ? f c e - a e i - i a t t r ï a e l a s c o m u n i c a c i o n e s d e l 

s e r v i c i o m o v i l a e r o n à u t i c o ( R ) e H - a ? e ± a e i é f t - e e r i - e ± - £ t t f t e i e f t a m i e f t t © 

4 e - i e & - 6 e 3 ? v i e i © 6 - a © ï ï e e 6 r e l a t i v a s a l a s e g u r i d a d de l a n a v e g a c i ô n 

a é r e a . D e b e r â à e b i e a p a c o n s u l t a r s e a d i c h a O r g a n i z a c i o n e a - i e s - e a © © © 

p © a ; t i f t e H t © * 7 - © « p © e i a i m ô a t e e n l o q u e s e r e f i e r e a l e m p l e o de l a s 

f r e c u e n c i a s d e l P l a n en l a e x p l o t a c i ô n . " 

G/43/14 MOD 27/20 La O r g a n i z a c i o n de A v i a c i ô n C i v i l I n t e r n a c i o n a l 4© t AT€TÎT-) 
(OACI) c o o r d i n a e»-«Ra-gî»aH-paî?te-éel-ffl«Hée l a s comun icac iones d e l 
s e r v i c i o m ô v i l a e r o n à u t i c o (R) en r e l a c i ô n con e l f u n c i o n a m i e n t o de 
l o s s e r v i c i o s aéyeee a e r o n â u t i c o s . Deberâ aeeie*»a c o n s u l t a r s e a 
d i c h a O r g a n i z a c i ô n e«-lee-eafi©e-pei»^4ReH%efl-5-es©eeial»eH*e en l o que 
se r e f i e r e a l empleo de l a s f r e c u e n c i a s d e l P l a n en l a e x p l o t a c i ô n 
i n t e r n a c i o n a l a e r o n â u t i c a , i n c l u i d a l a c o o r d i n a c i ô n d e l empleo de 
l a s f r e c u e n c i a s a d j u d i c a d a s p a r a su u t i l i z a c i ô n en e l p i a n o 
m u n d i a l . 

J/hk/1 Con respecto a l a Disposicion 2 7 / 2 0 , esta 
Administraciôn opina que debe mantenerse en su forma a c t u a l . 
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[ 
5. Adaptaciôn del procedimiento de adjudicaciôn 

27/23 7. Siempre que sea apropiado y conveniente para la utilizaciôn eficaz de las frecuencias 
consideradas, se recurrirâ a la coordinaciôn aludida en el nûmero 27/20. 

USA/4/16 MOD 2 7 / 2 3 7' Siempre que sea apropiado y conveniente para l a u t i l i -
D/5/17 zacion e f i c a z de las frecuencias consideradas, y, particularmente, 
F/22/1-15 cuando l o s procedimientos del nûmero 2 7 / 2 2 no sean s a t i s f a c t o r i o s , 
MAU/33/1-16 se recurrirâ a l a coordinacion aludida en e l nûmero 2 7 / 2 0 . 

GA3/15 
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L , 
B. Curvas de alcances de interferencia 

Definiciôn de las curvas 

G/U3/16 MOD del 
t i t u l o 

1. Be#i»ieié»-àe-iae-e«3?vas Consideraciones générales 

27/24 1.1 En los transparentes que deben utilizarse con el présente Apéndice, las curvas indican, 
para los distintos ôrdenes de frecuencias, la distancia minima aceptable para separar 
dos estaciones aeronâuticas que transmitan simultâneamente en la misma frecuencia 
con una potencia média radiada aparente de 1 kW (en emisiones de clases A l , F l y F2, 
asi como en las de A3 y A3H sin modular) a fin de asegurar, en el limite del alcance 
util de la emisiôn deseada de una de las estaciones terrestres, una relaciôn senal util/senal 
interferente de 15 db a bordo de una aeronave. Por régla gênerai se supone que este 
limite corresponde a la frontera de la zona considerada y que el alcance del servicio no 
se incluye en la curva. 

CAN/20/22 SUP-27/24 
G/43/17 

USA/4/17 MOD 27/24 
D / 5 / 8 

F/22/1-16 
MAU/33/1-17 

En lo s transparentes que deben u t i l i z a r s e con e l 
présente Apéndice, l a s curvas indican, para los d i s t i n t o s ôrdenes 
de frecuencias, l a d i s t a n c i a minima aceptable para separar dos 
estaciones aeronâuticas que transmitan simultâneamente en l a 
misma frecuencia con una potencia média radiada aparente de 
1 kW (ett-emis-±em©»-àe-clas*s--Al7-^^ 
A3-y-A3H-ste-m«*ttl-&r) a f i n de asegurar, en e l l i m i t e del alcance 
u t i l de l a emisiôn deseada de una de l a s estaciones t e r r e s t r e s , 
una relaciôn sefial ûtil/senal i n t e r f e r e n t e de 15 dB a bordo de 
una aeronave. Por régla gênerai se supone que este l i m i t e 
corresponde a l a f r o n t e r a de l a zona considerada y que e l alcance 
del s e r v i c i o no se incluye en l a curva. 
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CAN/20/23 ADD 27/24A 1 .1 Disposiciones générales 

a) Alcance d e l s e r v i c i o - Determinados factores, como l a poten
c i a d e l transmisor, l a pérdida de propagacidn, e l n i v e l de r u i d o , 
etc, l i m i t a n l a d i s t a n c i a a l a que se pueden establecer comunica
ciones seguras entre una estacidn aeronâutica y una estacidn de 
aeronave. Esta d i s t a n c i a l i m i t e , basada en e l trayecto de propa
gacidn màs desfavorable, constituye e l alcance d e l s e r v i c i o . A 
menudo se supone que t a l d i s t a n c i a l f m i t e corresponde a l a f r o n 
t e r a de l a zona de l a r u t a aérea. 

b) Alcance de l a i n t e r f e r e n c i a - Distancia minima necesaria 
entre e l l i m i t e d e l alcance d e l s e r v i c i o de una estacidn deseada 
y una estacidn i n t e r f e r e n t e , para obtener una r e l a c i d n de protec-
cidn de 15 dB. Esta r e l a c i d n de proteccidn es entre l a senal 
deseada de una estacidn de aeronave en e l l i m i t e d e l alcance d e l 
s e r v i c i o y l a senal de una estacidn aeronâutica i n t e r f e r e n t e que 
funcione en l a misma frecuencia. E l alcance de l a i n t e r f e r e n c i a 
se ha calculado para las frecuencias indicadas en los cuadros, en 
condiciones de propagacidn diurna y nocturna, diversas l a t i t u d e s , 
a c t i v i d a d solar média y una potencia radiada aparente média de 
1 ,0 kW de l a estacidn aeronâutica. 

c) Distancia de r e p e t i c i d n - Distancia a l a que se puede compar
t i r una frecuencia y que es i g u a l a l a suma de los alcances d e l 
s e r v i c i o y de i n t e r f e r e n c i a . 

d) La Figura 1 i l u s t r a l a u t i l i z a c i d n d el concepto de alcance de 
l a i n t e r f e r e n c i a en l a p l a n i f i c a c i d n de frecuencias mediante l a 
determinacidn de l a d i s t a n c i a de r e p e t i c i d n . 

(véase l a pagina s i g u i e n t e ) 

1.1A Transparentes 

Los transparentes que deben u t i l i z a r s e con e l présente Apén
dice indican, para las frecuencias mencionadas, e l alcance de l a 
i n t e r f e r e n c i a d e s c r i t a e n e l punto 1.1b), que se r e q u e r i r i a entre 
una estacidn aeronâutica I n t e r f e r e n t e y una estacidn de aeronave 
que funcionase en e l l f m i t e de su alcance de s e r v i c i o . Como las 
condiciones de propagacidn varian no solamente de una hora a o t r a 
de los periodos diurno y nocturno, sino también de un d i a a o t r o 
y segûn l a estacidn d e l ano, e l n i v e l de a c t i v i d a d solar y l a u b i -
cacidn geogrâfica, cabe esperar notables variaciones en l a r e l a 
c i d n de proteccidn de 15 dB, y, por consiguiente, es posible que 
se disponga de mayor proteccidn durante gran parte d e l tiempo, 
especialmente cuando l a aeronave no funcione en e l l i m i t e de su 
alcance de s e r v i c i o . 

> 
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CAN/20/23 (cont.) 
G/U3/18 

MA 

i 

1 

FIGURA 1 

Alcance d e l s e r v i c i o , alcance de l a i n t e r f e r e n c i a , d i s t a n c i a de r e p e t i c i d n 

FAI: estacidn aeronâutica en comunicacidn con l a estacidn de aeronave MA 
FA2: estacidn aeronâutica en comunicacidn con una estacidn de aeronave d i s t i n t a 

de l a MA 
MA : estacidn de aeronave en comunicacidn con l a estacidn aeronâutica FAI 
1 : alcance de s e r v i c i o AB 
2 : alcance de i n t e r f e r e n c i a CB 
3 : d i s t a n c i a de r e p e t i c i d n AC 

G/U3/18 ADD 27/2UA 1.1 a) Alcance del s e r v i c i o - Debido a factores como l a potencia 
de los transmisores, l a pérdida de propagaciôn, e l n i v e l de r u i d o , etc 
existe un l i m i t e de distancias a que pueden efectuarse comunicaciones 
seguras entre una estacion aeronâutica y una estacion de aeronave. 
Esta d i s t a n c i a limitâtiva es e l alcance de s e r v i c i o . 

b) Alcance de l a i n t e r f e r e n c i a - Se t r a t a de l a d i s t a n c i a de 
separaciôn minima necesaria para obtener una relaciôn de proteccion 
de 15 dB.entre l a senal deseada en una estacion de aeronave y'una senal 
i n t e r f e r e n t e procedente de una estacion aeronâutica que funciona en l a 
misma frecuencia. Este alcance de l a i n t e r f e r e n c i a se ha calculado 
para los ôrdenes de frecuencias indicados en los cuadros de datos, para 
las condiciones diurnas y nocturnas y l a s condiciones de l a a c t i v i d a d 
solar mediana correspondiente a una a l t i t u d de U0°N aproximadamente, 
para valores medios de alcance del s e r v i c i o y para una potencia radiada 
aparente média de 1-0 kW en l a estacion aeronâutica. 

c) Distancia de repeticiôn - Se t r a t a de l a d i s t a n c i a a que 
puede compartirse satisfactoriamente una frecuencia, y es i g u a l a l a 
suma del alcance del s e r v i c i o y del alcance de l a i n t e r f e r e n c i a en l a 
direcciôn de interés. 

(véase l a Figura mâs a r r i b a ) 
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G/1+3/18 ( c o n t . ) 

d) Transparentes - Los transparentes que deben u t i l i z a r s e con 
e l présente Apéndice muestran, para l a s frecuencias indicadas, e l 
e l alcance de l a i n t e r f e r e n c i a entre una estacion aeronâutica p o t e n c i a l -
mente i n t e r f e r e n t e y una estacion de aeronave que funciona en e l l i m i t e 
de su alcance de s e r v i c i o . Normalmente? se'supone que este l i m i t e 
corresponde a l l i m i t e de l a zona de que se t r a t a mâs proxima a l a 
estacion aeronâutica potenciaimente i n t e r f e r e n t e . 

1«2 ^ El siguiente cuadro muestra los valores de lo s alcances del 
s e r v i c i o , l o s alcances de l a i n t e r f e r e n c i a y l a s distancias de r e p e t i 
ciôn correspondientes a l o s planes de adjudicaciôn para e l s e r v i c i o (R). 

Banda de 
frecuen
cias 
MHz 

Alcance del s e r v i c i o 
km 

Alcance de l a 
i n t e r f e r e n c i a km 

Distancia de 
repeticiôn km 

Banda de 
frecuen
cias 
MHz De dia De noche De dia De noche De dia De noche 

3 1 0 0 5 0 0 7 0 0 3 5 0 0 8 0 0 4 0 0 0 

3 5 1 0 0 8 0 0 7 0 0 3 5 0 0 8 0 0 4 3 0 0 

4 7 3 5 0 1 4 0 0 1 2 0 0 5 5 0 0 1 5 5 0 6 9 0 0 

5 6 4 5 0 1 8 0 0 1 5 0 0 6 5 0 0 1 9 5 0 8 3 0 0 

6-6 6 5 0 2 2 0 0 1 9 0 0 8 0 0 0 2 5 5 0 10200 

9 1 0 0 0 3 4 0 0 3 8 0 0 1 1 0 0 0 4 8 0 0 14400 

1 0 1 2 5 0 — 5 5 0 0 • - 6 7 5 0 — 

11-3 1 5 0 0 — 6 0 0 0 - 7 5 0 0 — 
1 3 3 1 9 0 0 - 7 7 0 0 - 9 6 0 0 -
1 8 0 2 6 0 0 - 10000 - 12600 -

2. Escala y sistema de proyecciôn adoptados para los mapas 
27/26 Taies transparentes no pueden ser utilizados mâs que sobre un planisferio o un mapa 

polar cuya proyecciôn y escala sean las que se indican en cada uno de los transparentes. Por lo 
tanto, no pueden ser utilizados sobre mapas que no respondan a los mencionados requisitos. 
Los planisferios y mapas polares que deben utilizarse con el présente Apéndice y en los que 
figuran las ZRMP, las Z R R N y las zonas V O L M E T , estân en la escala conveniente y los trans
parentes pueden utilizarse directamente sobre ellos. Las regiones aurorales se representan en los 
mapas polares. 

DDR/19/3 Mapas I a I I I 

1. I n s e r c i o n d e l nombre o f i c i a l "Repûblica Democrâtica 
Alemana". 

2 . Representaciôn grâfica de l a f r o n t e r a e n t r e l a Repûblica 

Fédéral de Alemania y l a Repûblica Democrâtica Alemana de 

l a misma manera que e n t r e o t r o s p a i s e s . 
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4. Condiciones para la comparticiôn entre âreas 

27/30 4.1 Los transparentes se han establecido en las siguientes condiciones de comparticiôn 

frecuencias: 

Zonas 
Bandas comprendidas entre 

Mc/s 
Condiciones de compar t i c iôn 

Entre Z R M P o zonas 
V O L M E T o entre Z R M P 
y zonas V O L M E T 

3 y 6,6 
9 y 11,3 

13 y 18 

Propagac iôn nocturna 
P ropagac iôn diurna 
Separac iôn en longitud 

Nota : Se ha admitido que las condiciones de 

compar t i c i ôn para 6,6 Mc/s y para 5,6 Mc/s 

son las mismas 

Entre una Z R M P y una 
Z R R N o una zona 
V O L M E T 

3 y 5,6 
6,6 y 11,3 

13 y 18 

Propagac iôn nocturna 
P ropagac iôn diurna 
Separac iôn en longitud 

Entre dos Z R R N 3 y 4,7 
5,6 y 11,3 

13 y 18 

Propagac iôn nocturna 
Propagac iôn diurna 
Separac iôn en longitud 

CAN/20/24 MOD 2 7 / 3 0 4 . 1 Los transparentes se han establecido en las sigui* 
ciones de comparticidn de frecuencias: 

Zona* 
Bandas comprendidas entre 

Mes 
Condiciones de comparticiôn 

Entre ZRMP 0 zonai 
VOLMET 0 entre ZRMP 
y zonas VOLMET 

3 y 6.6 
9y 11.3 

:: -j té 22 

Propagaciôn nocturna 
Propagaciôn diurna 
Senaracion en lonaitud (sin transparentes) 
Soia : Se ha admitido que las condiciones de 
comparticiôn para 6.6 Mc/s > para 5.6 Me s 
son las mismas 

Entre una ZRMP y una 
ZRRN 0 una zona 
VOLMET 

3 y 5.6 
6.6 y 11.3 

13 y W - i i 

Propagaciôn nocturna 
Propagaciôn diurna 
Separaciôn en longitud (sin transparentes) 

Entre una ZRMP y una 
ZRRN 0 una zona 
VOLMET 

3 y 5.6 
6.6 y 11.3 

13 y W - i i 

Entre dos ZRRN 3 y 4.7 
5.6 y 11.3 

13 y t » 22 

Propagaciôn nocturna 
Propagaciôn diurna 
senaraciôn en lonnitud (sin transparentes) 

Entre dos ZRRN 3 y 4.7 
5.6 y 11.3 

13 y t » 22 
__ «-
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5. Modo de empleo 

27/32 5.1 Tomar uno de los mapas de ZRMP, de Z R R N o de las zonas V O L M E T que deben 
utilizarse con el présente Apéndice y seleccionar el transparente correspondiente, segûn 
el orden de magnitud de la frecuencia y las condiciones de comparticiôn que se desee 
estudiar. 

Modo de empleo 

USA/4/l8 MOD 27/32 Tomar uno de l o s mapas de ZRMP, de ZRRN o de las zonas 
VOLMET que deben u t i l i z a r s e con e l présente Apéndice y seleccionar 
e l transparente correspondiente, segun e l orden de magnitud de 
l a frecuencia y l a s condiciones de comparticiôn que se desee 
estudiar. (Nota; Los transparentes para los mapas de ZRMP y 
de ZRRN son asimismo aplicables en e l piano mundial.) 

27/34 5.3 Colocar el centro del transparente (es decir, la intersecciôn del eje de simetria y del eje 
horizontal) sobre la linea que délimita la zona o sobre la ubicaciôn geogrâfica del 
transmisor. Tomar nota de la latitud de este punto y elegir la curva correspondiente. 

CAN/20/25 MOD 27/34 5.3 Colocar e l centro d e l transparente (es d e c i r , l a intersecciôn 
d e l eje de sim e t r i a y d e l eje h o r i z o n t a l ) sobre l a l i n e a que déli
mita l a zona o—a obre • -la ubi c ae i én gcogr âf i c a de l «feranami s or, en e l 
punto mâs prdximo d e l transmisor potencialmente i n t e r f e r e n t e o sobre 
l a ubicacidn geogrâfica d e l transmisor potencialmente i n t e r f e r e n t e . 
Tomar nota de l a l a t i t u d de este punto y e l e g i r l a curva 
correspondiente. 

G/43/19 MOD 27/34 5.3 Colocar e l centro del transparente (es d e c i r , l a intersecciôn 
del eje de simetria y del eje h o r i z o n t a l ) sobre l a l i n e a que'délimita 
l a zona e-eee3?e-la-ueieaeiéH-geeg3?â#iea-àei-fc¥aHemiseï', en e l punto mâs 
prôximo del transmisor potencialmente i n t e r f e r e n t e o sobre l a ubicaciôn 
geogrâfica del transmisor potencialmente i n t e r f e r e n t e . Tomar nota de l a 
l a t i t u d àe-eete-p«»%e del punto elegido y eiegiï» u t i l i z a r l a curva del 
alcance de i n t e r f e r e n c i a correspondiente. 

43--S 



AP27A9-73/1 

C. Clases de emisiôn y potencia 

URS/29/4 4. C a r a c t e r i s t i c a s d e l equipo de banda latéral ûnica 

La necesidad de un numéro cada vez mayor de canales de frecuencia que 
expérimenta-el s e r v i c i o mdvil aeronàutico (R) hace esencial l a u t i l i z a c i d n de l a 
técnica de r a d i o t e l e f o n f a en banda latéral ûnica y a l mismo tiempo impone l a 
mejora de los parâmetros de transmisldn y recepcidn d e l equipo radioeléctrico a 
f i n de reducir l a separacldn entre canales adyacentes. 

Para reducir l a separacldn entre canales adyacentes, es preciso que los 
transmisores de banda latéral ûnica de nueva contruccidn contengan una banda de 
audiofrecuencia entre 300 y 2 700 Hz y que las radiaciones fuera de banda y las 
radiaciones no esenciales se reduzcan hasta los nivelés si g u i e n t e s : 

- 30 dB para desviaciones de 1,5 a 4,5 kHz con respecto a l a frecuencia 
asignada; 

- 38 dB para desviaciones de 4,5 a 7*5 kHz respecto de l a frecuencia 
asignada. 

Para desviaciones de mâs de 7*5 kHz l a supresidn de las radiaciones no 
deseadas debe equivaler a -43 dB + 10^°S P(W) para una potencia d e l transmisor 
i n f e r i o r a 50 W y a 60 dB para una potencia d e l transmisor superior a 50 W. 

La Administracidn de l a U.R.S.S. considéra que lo s transmisores de banda 
latéral ûnica d e l s e r v i c i o mdvil aeronàutico (R) deben tener las siguientes clases 
de emisidn ademàs de las clases bâsicas de emisidn A3J: 

- A3H - para e l periodo de t r a n s i c i d n a l Plan d e l Apéndice 27 MOD y para 
comunicaciones en las frecuencias de bûsquéda y salvamento 
3 023 (3 023,5) kHz y 5 680 kHz; 

- A3A - para aeronaves supersdnicas; 

- A2H - para sistemas de llamada s e l e c t i v a y, s i l a Administracidn l o 
desea, para las clases de emisidn A I , F I , A7J y A9J para télegrafia y 
transmisidn de datos. 

A l a v i s t a de l a introduccidn de l a técnica de banda latéral ûnica, 
unida a l a p o s i b i l i d a d de u t i l i z a r otras clases de emisidn (por ejemplo, F l ) en 
los canales de frecuencia indicados en e l Apéndice 27, séria conveniente, a los 
efectos de l a explotacidn y r e g i s t r o de estaciones radioeléctricas, i n d i c a r en 
lo s cuadros de frecuencia d e l Apéndice 27 revisado t a n t o l a frecuencia portadora 
nominal (de referencia) como l a frecuencia asignada, que en e l sistema de banda 
latéral ûnica t i e n e una separacidn de 1 400 Hz con respecto a l a portadora. 

s 
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1. Clases de emisiôn 

27/50 1.1 Telefonia — Modulaciôn de amplitud: 

— doble banda latéral (A3) 

— banda latéral ûnica, portadora reducida (A3A) 

— banda latéral ûnica, portadora compléta (A3H) 

— banda latéral ûnica, portadora suprimida (A3J) 

— dos bandas latérales independientes (A3B) 

USA/4/19 M 0 D 

D/5/19 
F/22/1-17 
MAU/33/1-18 

2 7 / 5 0 1 . 1 Telefonia - Modulaciôn de amplitud 

- doble banda latéral 

- banda-larterat^miffar-pwta^ora-r^dweMa 

- banda latéral unica, portadora compléta 

- banda latéral unica, portadora suprimida 

(A3)* 

(A3*) 

(A3H)_* 

(A3J) 

(A3©) 

* Las clases de emisiôn A3 y A3H solamente se emplearan en 
3 023 kHz y 5 680 kHz, y ajustandose a l o dispuesto en e l 
punto 4 . 4 de l a Resoluciôn UIT Aer2-(A) propuesta" 

CAN/20/26 MOD 2 7 / 5 0 1 . 1 Telefonia - Modulaciôn de amplitud: 

- dobre—banda, -ta.t era r (A3) 

- bai^ar-tet^rat-^îrea-r-p^r'fe-a^ (A-3A-) 
- band-a— iatera - 1 unica, -portadora- comp-teta- (A3H) 
- banda latéral ûnica, portadora suprimida (A3J) 
- d̂ 8--battéa-3--ta-tcraleo-indcpcndicntca (A3&) 

Las clases de emisidn A3 y A3H solamente las emplearan las e s t a c i o 

nes que p a r t i c i p e n directamente en operaciones coordinadas de bûs

queda y salvamento u t i l i z a n d o las frecuencias 3 023 kHz y 5 680 kHz. 
Vease e l nûmero 2 7 / 1 7 - /"CAN/20/19 7 

URS/29/18 MOD 2 7 / 5 0 1 . 1 Telefonia - Modulacidn de amplitud: 

- doble banda latéral (A3) 1' 

- banda latéral ûnica, portadora reducida (A3A) 

- banda latéral ûnica, portadora compléta (A3H)!> 

- banda latéral ûnica, portadora suprimida (A3J) 

- dos bawdas —latérales —nidcpciidieirbcs ("Â B)" 
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G /43 /20 MOD 2 7 / 5 0 1 . 1 Telefonia - Modulaciôn de amplitud 

- doble banda latéral (A3)* 

- teaHéa-la^ei»ftl-«»ieaT-peï»*aàeî»a-3?eà«eiàa ^A^A-) 

- banda latéral ûnica, portadora compléta (A3H) 

- banda latéral ûnica, portadora suprimida (A3J) 

- à e a - f e a H à a e - l a ^ e î » a l e B - i H à e p e H à i e » * e e 

* Las clases de emisiôn A3 y A3H solamente se emplearan en 
3 0 2 3 kHz y 5 680 kHzT 

URS/29/19 ADD 27 / 5 0 . i l ) Las clases de emisidn A3 y A3H podrân u t i l i z a r s e e x c l u s i 
vamente en las frecuencias de 3 023 (3 023,5) kHz y 5 680 kHz y en 
canales de trab a j o de las ZRRN hasta e l 1 . 0 de febrero de 1987 con 
fi n e s nacionales, siempre que no se cause i n t e r f e r e n c i a p e r j u d i c i a l 
a l a explotacidn de los canales ZRMP. 

1.2 Télegrafia (incluyendo la transmisiôn automâtica de datos) 

27/51 1.2.1 Modulaciôn de amplitud: 

— télegrafia sin modulaciôn por audiofrecuencia (manipulaciôn por 
interrupciôn de portadora) (Al) 

— télegrafia con manipulaciôn por interrupciôn de una o mâs 
audiofrecuencias de modulaciôn, o con manipulaciôn por 
interrupciôn de la emisiôn modulada (A2) 

— télegrafia multicanal de frecuencias vocales, banda latéral ûnica, 
portadora reducida (A7A) 

— télegrafia multicanal de frecuencias vocales, banda latéral ûnica, 
portadora compléta (A7H) 

— télegrafia multicanal de frecuencias vocales, banda latéral ûnica, 
portadora suprimida (A7J) 
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USA/4/20 
D/5/20 
F/22/1-18 
MAU/33/1-19 
GA3/21 

MOD 2 7 / 5 1 1 . 2 . I Modulaciôn de amplitud: 

télegrafia s i n modulaciôn por audiofrecuencia 

(manipulaciôn por interrupciôn de portadora) ( A l ) * * 

• f ce ï e rg ra f^a ' con -mar t i rp r t l ac-im -po r-fer^r r r rpc i -ô r t -de -
œ t f t - o - m a a - a ^ t o f r e e t t e t t c i a s - d ^ 
maartipvitacc±éin-por—irrfeerrttpciron •de-ta^emars-^on 
m o é t t t a d a {•££) 

télegrafia con manipulaciôn por interrupciôn 
de una o mâs audiofrecuencias de modulaciôn, 
o con manipulaciôn por interrupciôn de l a 
emisiôn modulada, incluyendo l a llamada selec
t i v a , banda latéral unica, portadora compléta A2H 

tetegra#£a-iratfcica3rrai -de - f r e c t t o t t c-ifta—v o c a ï o s - , 
b a n é a-la ^ r a l - t t t t ± c a - p o r t«ioTra - r e d t t e i d a " (ATA-} 

t e l e g r a f f a mui t i roa t t a l--éo - f l roeue ï to tas i -voof t i ' o s - , 
ba^a-tatora ^ - T a i î i o a r - p e r f e a â o r a - c o m p t e i î a ( kfH ) 

télegrafia multicanal de frecuencias vocales, 
banda latéral ùnica, portadora suprimida (A7J) 

otras transmisiones, como l a s automâticas de 
datos, banda latéral unica, portadora 
suprimida A9J 

CAN/20/27 MOD 2 7 / 5 1 1 . 2 . 1 Modulaciôn de amplitud: 

- t e l e g r a f f - f a s i n modu la t i on—por a u d i o f - r c c u e n c i a 
( m a f t i - p u l a c i d n - p o r - H ^ e - r r - t t p e - i d n de- por tadora- ) - ( Ai) 

- télegrafia con manipulaciôn por interrupciôn de una 
o mâs audiofrecuencias de modulaciôn, o con manipu
laciôn por interrupciôn de l a emisiôn modulada, 
incluyendo l a llamada s e l e c t i v a , banda latéral ûnica, 
portadora compléta (A2H) 

- t é l e g r a f i a i i v u 3 ^ c a n a 3 r - d e - f r e c u e n c i a s - v o c a l e s T banda 
la- tera-jr -^n- i rear-por t adora—reducida ( A'pA-) 

- tolegra-frf-a- mulMeanal -de—frccucnciaa-voea loa- - -ba t td-a- . 
hefbe-reth û n i c a — p o r t a d ^ r a - e o m - p t e - t a * (A?H) 

- télegrafia mul t i c a n a l de frecuencias vocales, banda 
latéral ûnica, portadora suprimida (A7J) 

- otras transmisiones, como las automâticas de datos, 
banda latéral ûnica, portadora suprimida (A9J) 

No se permitiràn las clases de emisiôn que a continuaciôn se indican, 
a no ser que se tomen las precauciones adecuadas para no causar 
i n t e r f e r e n c i a p e r j u d i c i a l a las clases de emisiôn a r r i b a mencionadas: 

A l , A7A, A7H y F l 
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27/52 1.2.2 Modulaciôn de frecuencia : 

— télegrafia con manipulaciôn por desviaciôn de frecuencia, sin 
modulaciôn por una audiofrecuencia ; se emite siempre una de las 
dos frecuencias (Fl ) 

— télegrafia con manipulaciôn por interrupciôn de una audio
frecuencia moduladora de frecuencia, o con manipulaciôn por 
interrupciôn de la emisiôn modulada en frecuencia (F2) 

CAN/20/28 SUP 2 7 / 5 2 

USA/V21 
D/5/21 

MOD 2 7 / 5 2 ' 1 . 2 . 2 Modulaciôn de frecuencia: 

télegrafia con manipulaciôn por desviaciôn de 
frecuencia, s i n modulaciôn por una a u d i o f r e 
cuencia; se emite siempre una de l a s dos 
frecuencias ( F l ) * * 

- t é l e g r a f i a -C-OH: - w a n i p t i i a e - l o r t - p ^ - i i î t e - r r a p c - i - o n 

o - e m - m a « t p % l a e i é « - p o r - t e i w r T O p e i « i i t - d e - l a 
em±»±ért-moâteh8c&ee-en-£reextemc±ec (F2-) 

Las emisiones A l y F l se permiten a condiciôn de que no 
causen i n t e r f e r e n c i a s p e r j u d i c i a l e s a l a s clases de emisiôn 
A2H, A3J, A7J y A9J. Ademas, l a s emisiones A l y F l deberân 
ajustarse a l o dispuesto en l o s nûmeros 2 7 / 6 5 y 2 7 / 6 6 , y 
se evitarâ ef e c t u a r l a s . 

MOD 27/52 
F/22/1-19 
MAU/33/1-20 
G/*f3/22 

1.2.2 Modulaciôn de frecuencia: 

- télegrafia con manipulaciôn por desviaciôn de 
frecuencia, s i n modulaciôn por una audiofrecuencia; 
se emite siempre una de las dos frecuencias ( F l ) * * 

- *eleg?a#*a-eeft-»ia»âpHlae4é»-peï'-4»*eîfarHpeiéH-ée-«fta 
aHàie#ree«eReia-meàH4aâe*a-€Le-#*»eeHe»e4a-ï-e-eeH 
m»ip«iae4é»-per-4H%e¥î"«pe4éH-ée-ia-eai€i4éR-«eé«iaëa 

** Las emisiones Al y F l se permiten a condiciôn de que no causen 
i n t e r f e r e n c i a s p e r j u d i c i a l e s ' a l a s clases de emisiôn A2H, A3J. 
A7J y A9J. Ademas, l a s emisiones Al y F l se ajustarân a l o d i s 
puesto en ADD 27/66A y ADD 27/66B, y se evitarâ efectuarlas en 
los l i m i t e s del canal o cerca de e l l o s . 
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27/53 1.3 Facsimil 

con modulaciôn de la portadora principal, ya directamente, ya por medio 
de una subportadora modulada en frecuencia (A4) 

US A A /22 SUP 27/53 

D/5/22 
CAN/2O/29 
F/22/1-2Ô 
MAU/33/1-21 
GA3/23 

2. Potencia 

27/54 2.1 A menos que se indique lo contrario en la Parte II de este Apéndice, las potencias de 
cresta suministradas a la linea de alimentaciôn de la antena no superarân los valores 
mâximos senalados en el cuadro que figura a continuaciôn ; se supone que la potencia 
radiada aparente de cresta correspondiente, es igual a los dos tercios de estos valores. 

Clase de emisiôn Estaciones Potencia de cresta m â x i m a 

A l F l F2 Aeronâu t i cas 
De aeronave 

1,5 k W 
75 W 

A 3 A 3 H 
( M o d u l a c i ô n = 100%) 

Aeronâu t i cas 
De aeronave 

6 k W 
300 W 

Otras emisiones 

A 2 A 3 A A 3 B A3J 
A 4 A 7 A A 7 H A7J 

Aeronâu t i cas 
De aeronave 

6 k W 
300 W 
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USA /V23 MOD 27M 2.1 A menos que se indique l o contrario en l a Parte II de 
D/5/23 este Apéndice, las potencias de cresta suministrada a l a linea de 
<à/h~5/2h alimentaciôn de l a antena.no superarân los valores mâximos sena-

lados en e l cuadro que figura a continuaciôn; se supone que l a 
potencia radiada aparente de cresta correspondiente, es igual a 
los dos tercios de estos valores. 

Clase de emisiôn Estaciones Potencia de cresta^mâxima 

Al . _F1 F2 Aeronâuticas 
De aeronave 

^ lTTkW 
^ 75 W 

A3 A3H 

(Modulaciôn = 1 0 0 $ ) 
Aerc^âui^cas^^^ 
De a&aeiSfi&Me 

6 kW 
300 W 

Otras emisiones 
A2 A3A ^ A 3 B A 3 J 

Ah ^ J i f A A7H A7J 

Aeronâuticas 
De aeronave 300 W \ 

USA/U/2U 
D/5/2U 
F/22/1-21 
MAU/33/1-22 
G/k3/2k 

Sustitûyase e l cuadro a n t e r i o r por e l siguiente: 

Clase de emisiôn Estaciones 
Potencia de 

cresta mâxima 

A2H, A3J, A 7 J , A9J 
(Modulaciôn = 100%) 

Aeronâuticas 
De aeronave 

6 kW 
koo W 

A3* . A3H* 
(Modulaciôn = 100$) 

Aeronâuticas 
De aeronave 

6 kW 
koo W 

Otras emisiones 
A l , F l 

Aeronâuticas 
De aeronave 

1,5 kW 
75 W 

* Las emisiones A3 y A3H solamente se emplearân en 3 023 kHz y 
5 680 kHz, y ajustandose a l o dispuesto en e l punto k.k de l a 
Resoluciôn UIT Aer2(A), propuesta. 

G/̂ 3/24 * Las emisiones A3 y A3H solamente se emplearân en 3 023 kHz y 5 680 kHz. 
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CAN/20/30 MOD 27/54 2.1 A menos que se indique l o c o n t r a r i o en l a Parte I I de este 
Apéndice, las potencias de cresta suministradas a l a l i n e a de a l i -
mentacidn de l a antena no superarân los valores mâximos senalados 
en e l cuadro que f i g u r a a continuaciôn; se supone que l a potencia 
radiada aparente de cresta correspondiente, es i g u a l a los dos t e r -
cios de estos valores: 

Clatc-do-cnMsiÔR Ecoeioaet-

A + W « 

A * 
(Mo4ulas<oA-^- 10O-V 

* - WW 
J0&-W-

Qtr«s-«fmciencs 

A l -A4A AiB AU 
AoFOflâtltiCM 4-4tW 

M 9 - - W 

Estacidn Clase de emisidn* 
Potencia de cresta 

mâxima (P ) 
•1 • • • p— 

Potencia de cresta 
mâxima (P ) 
•1 • • • p— 

aeronâutica A^J, A2H, A7J, A9J 6 kW 

de aeronave A3J, A2H, A7J, A9J 400 W 

* Para otras clases de emisidn, l a potencia de cresta mâxima no 
deberâ excéder de 

- 1,5 kW en e l caso de las estaciones aeronâuticas, y 
- 75 W en e l de las estaciones de aeronave. 

5 6 -S 
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J/kh/3 MOD 27/54 2. Potencia 

2.1 A menos que se indique l o c o n t r a r i o en l a Parte I I 
de este Apéndice, l a s potencias de cre s t a suministradas a l a 
l i n e a de alimentaciôn de l a antena no superarân l o s valores 
mâximos senalados en e l cuadro que f i g u r a a continuaciôn; se 
• supone que l a potencia radiada aparente de c r e s t a correspon
diente, es i g u a l a l o s dos t e r c i o s de estos valores. 

Clas^de emisiôn Estaciones 

>-

Potencia^de" 
c r e s>a*^âxima 

A l F l F 2 ^ ^ Aeronâuticas -
s. De aeronayjê 

>> • 

^ 1,5 kW 
75 W 

A3 A3H 
(Modulaciôn = 100%) ^ 

\ ^ ' 

Âerronàttfc i c as 
De aeronave*" 

6 kW 
300 W 

Otras emisiwies 
A2 JCÏk A3B A3J 

A^ ^ A7A A7H A7J 
Aeronâuticas 
De aeronave 

T 

6 \ kW 
300 > ^ ^ 

Sustitûyase e l cuadro a n t e r i o r por e l siguiente-

• 

Clase de emisiôn Estaciones Potencia de 
cres t a mâxima 

A2H, A3J, A7J, A9J 
(Modulaciôn = 100$) 

Aeronâuticas 
De aeronave 

6 kW 
400 W 

A3* A3H* 
(Modulaciôn = 100$) 

Aeronâuticas 
De aeronave 

6 kW 
400 W 

Otras emisiones 
A l , F l 

Aeronâuticas 
De aeronave 

1,5 kW 
75 W 

Las emisiones A3 y A3H solamente se emplearân en 3 023 kHz y 
5 680 kHz, y ajustandose a l o dispuesto en e l punto h.k de 
l a Resoluciôn UIT Aer2(A), propuesta. 

5 7-*» 
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27/55 2.2 Se supone que las potencias de cresta mâximas especificadas para las estaciones aero
nâuticas producirân la potencia radiada aparente média de 1 kW (en emisiones de 
clases A l , F l y F2 asi como en las de A3 y A3H sin modular) tomada como base para 
las curvas de alcances de interferencia. 

USAA/25 MOD 27/55 

D/5/25 
CAN/20/31 
F/22/1-22 
MAU/33/1-23 
G/43/25 

2.2 Se supone que l a s potencias de cresta mâximas es p e c i f i 
cadas para l a s estaciones aeronâuticas producirân l a potencia 
radiada aparente média de 1 kW (en emisiones de clases A l , F l 
y-F2-aeï-eeae-e»-lae-àe-A3-y-A3H-eiH-meày±a3?) tomadas como base 
para l a s curvas de alcances de i n t e r f e r e n c i a . 

27/56 2.3 Las estaciones aeronâuticas que dan servicio a las ZRMP o a las zonas V O L M E T 
pueden rebasar los limites de potencia indicados en el nûmero 27/54 cuando sea nece
sario para asegurar comunicaciones satisfactorias con las estaciones de aeronave. 
En cada uno de estos casos, la administraciôn de que dependa la estaciôn aeronâutica 
tomarâ las disposiciones necesarias para: 

USAA/26 MOD 27/56 

D/5/26 
CAN/20/32 
F/22/1-23 
MAU/33A-2^ 
GA3/26 

2.3 Las estaciones aeronâuticas que dan s e r v i c i o a las ZRMP, 
e a las zonas VOLMET o a zonas mundiales, pueden rebasar l o s l i m i 
tes de potencia indicados en e l numéro 27/54 cuando sea>necesario 
para asegurar comunicaciones s a t i s f a c t o r i a s con las estaciones de 
aeronave. En eaâa-%œe-€le estos casos, l a administraciôn de que 
dependa l a estacion aeronâutica tendrâ en cuenta e l numéro 694 
del RR y tomarâ las disposiciones necesarias para: 
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27/62 2.4 Se admite que la potencia empleada por las estaciones de aeronave puede rebasar en 
la prâctica los limites especificados en el nûmero 27/54. No obstante, tal aumento 
de potencia no deberâ causar interferencia perjudicial a las estaciones que utilicen las 
frecuencias de conformidad con los principios técnicos en que se basa el Plan de adjudi
caciôn. 

CAN/20/33 SUP 2 7 / 6 2 

D/5/27 MOD 2 7 / 6 2 

F/22/1-24 
MAU/33/1-25 

2 . 4 Se admite que l a potencia empleada por las estaciones de aero
nave puede rebasar en l a prâctica los l i m i t e s especificados en e l 
numéro 2 7 / 5 4 . No obstante, t a l aumento de potencia en casos excepcionales 
(que no debiera rebasar 600 W Pp) no debera causar i n t e r f e r e n c i a p e r j u 
d i c i a l a las estaciones que u t i l i c e n l a s frecuencias de conformidad con 
los p r i n c i p i o s técnicos en que se basa e l Plan de Adjudicaciôn. 

3. Disposiciones técnicas relativas al uso de emisiones de banda latéral ùnica 

27/63 3.1 Definiciôn de los diferentes tipos de portadoras : 

Onda portadora Nive l N (db) de la portadora en relaciôn 
a la potencia de cresta 

Portadora complé t a (A3H) 0 > N > - 6 

Portadora reducida (A3A) - 6 > N > - 26 

Portadora suprimida (A3J) - 26 > N 

USA/4/27 MOD 2 7 / 6 3 3 . 

D/5/23 
F/22/1-25 
MAU/33/1-26 
G/43/27 

3 . 1 

Disposiciones técnicas r e l a t i v a s a l uso de emisiones de 
banda latéral ûnica 

Definiciôn de los diferentes t i p o s de portadoras: 

Onda portadora 
Nivel N (dB) de l a portadora 
en relaciôn a l a potencia 

de cresta 

Portadora compléta (por 
ejemplo, (A3H) A2H) 

0 > N > - 6 

Pe3?taàeî?a-3?eà«ei€La—(-A3A-) è->-M-> 2é 

Portadora suprimida (por 
ejemplo, A3J) 

Estaciones de aeronave - 26 > N 
Estaciones aeronâuticas - 40 > N 
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C A N / 2 0 / 3 U MOD 2 7 / 6 3 3.1 Definicion de los diferentes tipos de portadoras: 

Onda portadora Nivel N (db) de la portadora en relaciôn 
a la potencia de cresta 

Portadora compléta (A*H) ( A2H ) 0 > N > - 6 

PemdofarrerfMcMff — * î » ~ N - î r — 2 6 

Porsado?a swprimicJa (AU) 
- 26 > N D a n las astaetents dt a trana» 

_ Im ^ w oara lat tataeUnas ••rontutlcai Porsado?a swprimicJa (AU) 

27/64 3.2 Modos de explotaciôn : 

Todo transmisor eqoipado ûnicamente para banda latéral ûnica que funcione dentro 
de los limites de una zona en la que se utilicen estaciones de doble banda latéral debe 
poder funcionar como minimo segûn los dos modos siguientes: 

— Portadora compléta (A3H), 

— Portadora suprimida (A3J). 

ÏÏSA/4/28 SUP 27/64. 
D/5/29 
CAN/20/35 
F/22/1-26 
MAU/33/1-27 
GA3/28 

Q 3.3 Tolerancias de'nivel de las emisiones de BLU fuera de la anchura de banda necesaria: 

USA/4/29 MOD del subtitulo 3.3 
D/5/29A 
CAN/20/36 Tolerancias de n i v e l de la s emisiones â e - B L ¥ fuera de l a 
F/22/1-27 anchura de banda necesaria. 

MÂU/33/i-28 
GA3/29 

6 0 -S 
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27/65 3.3.1 En el caso de una emisiôn de banda latéral ûnica (A3H, A3 A y A3J), la potencia 
média suministrada a la linea de transmisiôn de la antena de una estaciôn aero
nâutica o de una estaciôn de aeronave, en una frecuencia cualquiera, serâ inferior 
a la potencia média (P m ) del transmisor, en la cantidad indicada en el siguiente 
cuadro : 

USA/ k/ 30 
D/5/30 
F/22/1-28 
MAU/33/1-29 
GA3/30 

MOD 27/65 3.3.1 En e l caso de una emisiôn à e - t e a H a a - i a f c e ï » a l - « H 4 e a - 4 A 3 H 7 

A ^ A - y - A ^ J ^ T A2H „ A3J •. A7J o A9J ,. l a potencia média suministrada 
a l a l i n e a de transmisiôn de l a antena de una estaciôn aeronâutica 
o de una estaciôn de aeronave, en una frecuencia cualquiera, serâ 
i n f e r i o r a l a potencia média (Pm) del transmisor, en l a cantidad 
indicada en e l siguiente cuadro: 

CAN/2O/37 MOD 27/65 ^*3*1 En e l caso de una emisiôn de banda latéral ûnica 4 A 3 H - y - A 3 A - y 

' A3«?4» l a potencia meâia de cresta suministrada a l a l i n e a de trans
misiôn de l a antena de una estaciôn aeronâutica o de una estaciôn 
de aeronave, en una frecuencia cualquiera, serâ i n f e r i o r a l a poten
cia ffledia de cresta {-Pm^ (Pp) del transmisor, en l a cantidad i n d i c a 
da en e l siguiente cuadro: 

27/66 3.3.2 

Separac iôn de frecuencia A 
con relaciôn a la frecuencia asignada 

(kc/s) 

A tenuac iôn minima 
en relaciôn a la potencia méd ia P m 

(db) 

2 < A < 6 

6 < A < 1 0 

10 < A 

25 

35 

Estaciones de aeronave: 
40 

Estaciones ae ronâu t i cas : 
43 + 10 l o g 1 0 P m (vatios) 

6 1 - S 
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USA /V31 MOD 
D/5/31 
F/22/1-29 
MAU/33/1-30 
GA3/31 

2 7 / 6 6 3 . 3 . 2 Para los t i p o s de transmisores de estaciones de aeronave 
y para los transmisores de estaciones aeronâuticas cuya i n s t a l a c i o n 
i n i c i a l se haya efectuado antes del 1 . ° de febrero de 1983 . 

Separaciôn de frecuencia A 
con relaciôn a l a 

frecuencia asignada 
( k e / e ) (kHz) 

Atenuaciôn minima en 
relaciôn a l a potencia 

média P m 

(dB) 

2 ?J A < 6 
6 < A < 10 

10 < A 

25 
35 

Estaciones de aeronave: 
ho 

Estaciones aeronâuticas: 
h3 + 10 log 1 0Pm ( v a t i o s ) *_ 

* La atenuaciôn no deberâ rebasar 60 dB. 

CAN/20^38 MOD 2 7 / 6 6 3 . 3 . 2 

Separaciôn de frecuencia 
con relaciôn a la frecuencia asignada 

T w i r kHz 

Atenuaciôn minima 
COn relaciôn a la potencia -mcdia-Pn— 

<db) 

1 , 5 si-< A < 6 U,5 

U,5 -*-< <~io- J T 5 

7 , 5 - r O - < \ ! 

~ 1 

-25- 30 

38 

Estaciones de aeronave: 
-40- 1+3 

Estaciones aeronâuticas: 
43 + 10 log„ PnHvatios) 

P 

j / k k / k MOD 27/66 3.3.2 Para l o s t i p o s de transmisores de estaciones de 

aeronave y para l o s transmisores de estaciones aeronâuticas cuya 

i n s t a l a c i o n i n i c i a l se haya efectuado antes del 1.° de febrero 
de 1983. 

Separaciôn de frecuencia A 
con relaciôn a l a 

frecuencia asignada 
(ke/s) (kHz) 

2 < A < 6 
6 < A < 10 

10 < A 

Atenuaciôn minima en 
relaciôn a l a potencia 

média P m 

(dB) 

25 
35 

Estaciones de aeronave: 

ko 

Estaciones de aeronâuticas 
k3* 

tt Siri rebasar là pôtéricià dë 50 'mV 

6 2 -S 
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USA/4/32 ADD 2T/66A 3.3.3 En e l caso de una emisiôn A2H, A3J o ATJ l a 
potencia de cresta (Pp) suministrada a l a l i n e a de transmisiôn dé 
l a antena de una estaciôn aeronâutica o de una estaciôn de aeronave, 
en una frecuencia cualquiera, serâ i n f e r i o r a l a potencia de 
cresta (Pp) del transmisor, en l a cantidad indicada en e l siguiente 
cuadro. 

D/5/32 ADD 27/66A 3 . 3 . 3 En e l caso de una emisiôn A2H, A3J o A7J o A9J, l a potencia 
F/22/1-30 de cresta (Pp) suministrada a l a l i n e a de transmisiôn de l a antena de 
MAU/"?"5/1-31 una estaciôn aeronâutica o de una estaciôn de aeronave, en una frecuencia 
G/4^/^52 cualquiera, serâ i n f e r i o r a l a potencia de cresta (Pp) d e l transmisor, en 
' l a cantidad indicada en e l siguiente cuadro. 

TJSA/V33 ADD 27/66B 3 . 3 . 4 Para l o s transmisores de estaciones de aeronave cuya instalaciôn 

D/5/33 i n i c i a l se efectûe después d e l 1.° de febrero de 1983 y para l o s transmi-

F/22/1-31 sores de estaciones aeronâuticas en s e r v i c i o después del 1 .° de febrero 

MAU/33/I-32 d e 

G/43/33 

Separaciôn de frecuencia A 
con relaciôn a l a frecuencia 

asignada (kHz) 

Atenuaciôn minima con 
relaciôn a l a potencia de 

cresta (Pp) (dB) 

1,5 4 A < 4 , 5 

4 , 5 ^ A < 7 , 5 

7 , 5 « A ^ 

30 

38 

Estaciones de aeronave: 
43 

Estaciones aeronâuticas: 
43 + 10 l o g 1 0 Pp ( v a t i o s ) * 

* La atenuaciôn no deberâ excéder de 60 dB. 

J/44/5 ADD 27/66B 3.3.4 Para los transmisores de estaciones de aeronave 

cuya instalaciôn i n i c i a l se efectûe después del 1.° de febrero 
de 1983 y para l o s transmisores de estaciones aeronâuticas en 
se r v i c i o despues del 1.° de febrero de 1983. 

Separaciôn de frecuencia A 

con relaciôn a l a 

frecuencia asignada 

(kHz) 

Atenuaciôn minima con 

relaciôn a l a potencia 

de cresta (P p) 

(dB) 

1,5 < A < 4,5 

4.5 < A < 7,5 
.7,5 < A 

30 

38 

43* 

* Sin rebasar l a potencia de 50 mW 

6 3 -S 



AP27A9-73A6 

3.4 Utilizaciôn de canales 

27/67 3.4.1 Se considerarâ que las estaciones que utilizan emisiones de banda latéral ûnica 
funcionan de conformidad con el Plan de adjudicaciôn si la anchura de banda 
necesaria no rebasa la mitad superior o inferior del canal previsto para las 
emisiones de doble banda latéral. 

27/68 3.4.2 A réserva de lo dispuesto en el nûmero 27/12 y de las condiciones siguientes, las 
estaciones que efectûen emisiones de banda latéral ûnica podrân funcionar en la 
rriitad superior o en la mitad inferior de los canales de doble banda latéral 
designados por la frecuencia central en el Plan de adjudicaciôn: 

27/69 a) Cuando utilicen la mitad superior del canal, las estaciones emitirân en la banda latéral 
superior, con la portadora en la frecuencia central del canal indicada en el Plan de 
adjudicaciôn; 

27/70 b) Los equipos capaces de funcionar ûnicamente en mûltiplos enteros de 1 kc/s se limitarân 
a las mitades superiores de los canales enumerados en el Plan de adjudicaciôn, cuando 
trabajen en canales de 7 kc/s de anchura; 

27/71 c) Cuando utilicen la mitad inferior del canal, las estaciones utilizarân la banda latéral 
superior, siendo la frecuencia portadora inferior a la frecuencia central del canal indicada 

j en el Plan de adjudicaciôn en el valor siguiente: 

Banda 

Frecuencia portadora (de referencia) 
con respecto a la frecuencia central 

del canal 

2, 3, 4, 5, 6 y 8 Mc/s 

10, 11, 13 y 17 Mc/s 

- 3 5 0 0 c/s 

- 4 0 0 0 c/s 

USA/V3 2* SUP 27/67 a 71 i n c l u s i v e 

CAN/2039-43 
F/22/1-32/36 
MAU/^3/1-33/37 
GA3/34 

1 

6 4 -S 
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r 4. Frecuencias asignadas 

27/72 4.1 La frecuencia asignada a una estaciôn para emisiones radiotelefônicas de banda latéral 

— ûnica serâ 1500 c/s superior a la frecuencia (de referencia) de la portadora. 

USA / 4 / 3 5 MOD 27 /72 4 . 1 La frecuencia asignada a una estacion para emisiones 
D / 5 / 3 5 ï?aàiefcele£eHieae de banda latéral ûnica, salvo para las de 

clase A2H. serâ ±§Q©-e/& 1 400 Hz superior a l a frecuencia (de 
referencia) de l a portadora.* 

D/5/36 ADD 27/72A *Notas: 1 . 

ADD D/5/37 
F/22/1-37 
MAU/33/I-38 
GA3/35 

27/72B 2 . 

Las estaciones aeronâuticas equipadas con sistemas de 
llamada s e l e c t i v a deberân i n d i c a r l a clase de emi
siôn A2H en l a columna Informacion complémentaria 
del Formulario de Notificaciôn (véase e l Apéndice 1 
a l Reglamento de Radiocomunicaciones). 

Para l a s clases de emisiôn A l y F l , l a frecuencia 
asignada se elegirâ de acuerdo con las disposiciones 
de l a nota r e l a t i v a a l o s nûmeros 2 7 / 5 1 y 2 7 / 5 2 . 

CAN/20/44 MOD 27 /72 

F/22/1-37 
MAU/33/I-38 
GA3/35 

4 . 1 ta-#î?ee«e»eia-asig»aâa-a-«Ha-es*aeié» Para emisiones *aàiefceie-
#é»ieae de banda latéral ûnica, exceptuadas la s de clase A2H, l a fr e 
cuencia asignada serâ i§96-e/e- 1 400 Hz superior a l a frecuencia 
4àe-*e#eï,eHeia| de l a portadora.* 

CAN/20/45 *Not as : l . 

F/22/1-37 
MAU/33/I-38 
GA3/35 
CAN/20/46 

Las estaciones aeronâuticas equipadas con sistemas de llamada selec
t i v a indicaran l a clase de emisiôn A2H en l a columna Informacion 
complémentaria del Formulario de Notificaciôn (véase e l Apéndice 1 
a l Reglamento de Radiocomunicaciones). 

Se tomarân las medidas necesarias para no s i t u a r las clases de emi
siôn A l y F l , en e l l i m i t e del canal. 

es s 
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4.2 Las estaciones que empleen emisiones de doble banda latéral (A3) funcionarân en las 
frecuencias asignadas en los valores indicados en el Plan de adjudicaciôn. 

CAN/20A7 sur 27/73 

MOD 27/73 4.2 Las estaciones que empleen emisiones de doble banda 
latéral (A3) funcionarân en las frecuencias asignadas eR - lee 
vai©9?ee-iHàieaàee-eH-el-PlaH-àe-aà^«€lieaeiéH 3 023 ô 5 680 kHz 
(véase e l numéro 27/50). 

J/kk/6 ADD 27/73A 5. C a r a c t e r i s t i c a s de rechazo d e l receptor 

E l receptor debe s a t i s f a c e r 
s i g u i e n t e cuadro. 

l a s c a r a c t e r i s t i c a s d e l 

Gama de frecuencias (Hz) Atenuaciôn (dB) 

de 300 a 2 500 menos de 6 

por debajo de - 500 y por encima 
de 3 300 

mâs de 60 

Observaciôn - Las frecuencias especificadas anteriormente se 
r e f i e r e n a l a respuesta en frecuencia portadora 
d e l receptor. 

USA/4/36 
D/5/38 
F/22/1-38 
MAU/33/1-39 
GA3/36 
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P A R T E II 

Plan de adjudicaciôn de frecuencias del servicio môvil aeronàutico (R) 
en sus bandas exclusivas entre 2850 y 17 970 kc/s 

OBSERVACIONES GENERALES 

USA Véase e l documento N. 25 

USA Vease el-documento N. 26 

Método propuesto para l a transiciôn a l a 
utilizaciôn mundial de l a técnica de banda 
latéral ùnica en e l s e r v i c i o môvil 
aeronàutico (R) 

Necesidades de adjudicaciones de frecuen
cias "mundiales" para comunicaciones del 
c o n t r o l de operaciones aeronâuticas a 
l a r g a d i s t a n c i a 

URS Véase e l documento N. 29 
(puntos 2 y 3) Método de determinar l a s necesidades en 

materia de frecuencias 

(punto 5) 

SUI Véase e l documento N. 3h 

Procedimiento de révision d e l Plan de 
adjudicacidn de frecuencias 

Canales destinados a l s e r v i c i o mundial 
de c o n t r o l de-operaciones 

s o , i 

J Vease e l documento N. kk 
(punto U.l) 

AUS Véase e l documento N. 50 

P r i n c i p i o s fundamentales de l a adjudica
ciôn de frecuencias para acomodar l a s 
comunicaciones d e l c o n t r o l de operaciones 
aeronâuticas a l a r g a d i s t a n c i a 

Determinaciôn de l a s necesidades f u t u r a s 
en frecuencias de l a s bandas de ondas 
decamétricas (HF) d e l s e r v i c i o movil 
aeronàutico (R) para l a ZRRN-14 

USA Véase e l documento N. 51 I n t e r f e r e n c i a entre canales adyacentes 
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USA/4/37 ADD Seccion 0 

D/5/39 
F/22/1-39 
MAU/33/l-^O 

USA/4/38 ADD " Frecuencias adjudicadas para su utilizaciôn mundial 

D/5/40 
F/22/1-40 
MAU/33/1-41 

USA/4/39 ADD 27/73A 

D /5A1 
F/22/1-41 
MAU/33/1-42 
D/5/42 ADD 27/73B 
F/22/1-41 
MAU/33/1-42 

Las frecuencias designadas en e l Plan de adjudicaciôn de 
frecuencias para e l c o n t r o l de operaciones aeronâuticas podrân 
u t i l i z a r s e en todo e l mundo y dentro de cualquier zona de 
operaciones. 

Nota: Cuando l a zona de operaciones se encuentre totalmente dentro 
de l o s l i m i t e s de una ZRRN o de una subzona ZRRN, se u t i l i 
zarân, en l a medida de l o posible, las frecuencias adjudica
das a l a s ZRRN y subzonas ZRRN. 

Secciôn I 

Descripciôn de los limites de las zonas y subzonas 

Seccion I 

j/44/15 MOD Descripciôn de l o s l i m i t e s de l a s ZRMP, ZRRN, subzonas 

ZRRN y zonas VOLMET y OPECON. 

USA/4/41 MOD 27/74 a 2 7 / 1 8 5 (Segûn l o que acuerde l a Conferencia) 
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AP27/74-79/3 

27/77 4. En la descripciôn de los limites de las zonas de paso de rutas aéreas mundiales principales 
(ZRMP), toda linea que una dos puntos que no esté definida de otra manera es un arco de circulo 
mâximo. 

j/44/16 MOD 27/TT En l a descripciôn de l o s l i m i t e s de l a s Zonas de paso 

de Rutas Aéreas Mundiales P r i n c i p a l e s (ZRMP), zonas VOLMET y zonas 

de comunicaciones d e l c o n t r o l de operaciones a l a r g a d i s t a n c i a 

(OPECON), toda l i n e a que una dos puntos que no esté d e f i n i d a de 

o t r a manera es un arco de c i r c u l o maximo. 

27/79 En la descripciôn de los limites de las zonas VOLMET, toda linea que una dos puntos 
es un arco de circulo mâximo. 

j /44/17 SUP 27/79 
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AP27/80-103/1 

ARTÎCULO 1 

Limites de las Zonas de paso de Rutas Aéreas Mundiales Principales (ZRMP) 

27/82 Zona de paso de Rutas Aéreas Mundiales Principales — PACIFICO ESTE CENTRAL 
(ZRMP-CEP) 

Desde el punto 50°N 122°W pasando por los puntos 38°N 120°W, 32°N 117°W, 20°S 
145°W, 20°S 152°W, 22°N 159°W, hasta el punto 50°N 122°W. 

D/6/1 MOD 2 7 / 8 2 D e s d e e l p u n t o 50°N 122°W pasando por los puntos 38°N 
F / 2 2 / 1 - 4 2 Î20°W, 32Û»-1172W-Ï 15°N- 110°W, 20°S ll*5°W, 20°S 152°W, 22-ûN-159°-W, 
MAU/33/1-43 30°N l65°W, hasta e l punto 50°N 122QW. 

27/83 Zona de paso de Rutas Aéreas Mundiales Principales — PACIFICO OESTE CENTRAL 
(ZRMP-CWP) 

Desde el punto 17°N 155°W, pasando por los puntos 10°N 160°E, 10°N 117°E, 23°N 
114°E, 40°N 117°E, 25°N 155°W, hasta el punto 17°N 155°W. 

D/6/3 MOD 27/83 D e s d e e l punto 1?<3» -155QW- Up°N 117°E, pasando por los 
F/22/1-43 puntos 492W- lé9ûB-y - ie2 f i_il?ÛB 7 -332 f ï -4 i42 f i 7 -492 ï î-ll?2g 7 -35û}ï_i§§Ûw 
MAU/33/1-44 25°N 155°W. 17°N 155°W, 00° l65°W, 00° 170°E, 12°S l65°E, 12°S 136°E, 
J/44/9 09°N 155°E, 22°N 155°E, hasta e l punto ^?fi»-â»§QW U0°N 117°E. 

7 



AP27/80-103/2 

27/84 Zona de paso de Rutas Aéreas Mundiales Principales — EUROPA 

(ZRMP-EU) 

Desde el punto 33°N 12°W pasando por los puntos 54°N 12°W, 70°N 00°, 74°N 40°E, 

40°N 40°E, 40°N 36°E, 29°N 35° 30'E, 32°N 13°E, hasta el pùnto 33°N 12°W. 

D/6/5 MOD 27/84 

F/22/1-44 
URS/29/20 
MAU/33/l-^5 

Zona de paso de Rutas Aéreas Mundiales Principales -
EUROPA 
(ZRMP-EU) 

Modifiquese l a designacion como sigue: ZRMP-EU EUR 

Modifiquense l o s l i m i t e s como sigue: 

Desde e l punto 33°N 12°W pasando por los puntos 54°N 12°W, 
70QN 0 0 ° , 74°N 40°E, 4©ûW - 4e2 g , 74°N 52°E, 60°N 52°E, 40°N 36°E, 
29°N 35°E 30'E, 32°N 13°E, hasta e l punto 33°N 12°W. 

27/85 Zona de paso de Rutas Aéreas Mundiales Principales — EXTREMO ORIENTE 
1 (ZRMP-FE) 

Desde el punto 24°N 88°E pasando por los puntos 35°N 132°E, 37°N 143°E, 35°N 

143°E, 10°N 126°E, 07°S 106°E hasta el punto 24°N 88°E. 

D /6 /6 SUP 27 /85 

F / 22 /1 -45 
URS/29/21 
MAU/33A-46 
CHN/53/l 
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AP27/80-103/3 

D/6/T . ADD 2T/85A 
F/22/1-46 

D/6/7 
F/22/1-46 
MAU/33/l-46a 

Zona de paso de Rutas Aéreas Mundiales Principales -
OCEANO INDICO 

(ZKMP-10) 

Desde e l Polo Sur, pasando por los puntos 30°S 26°E, 20°N 
35°E, 30°N 60°E, 30ON 90°E, 30°S 120°E, 40°S l60°E, hasta e l Polo 
Sur. 

MAU/33/2 A. En l o que respecta a l a modificaciôn propuesta d e l 
A r t i c u l o 1, Seccion I , Parte I I d e l Apéndice 27, creacion de 
una nueva ZRMP (ADD 27/85A)que abarque l a s rutas entre A u s t r a l i a / 
Asia y A f r i c a , Mauricio propone l a designacion de ZRMP NO en 
lugar de ZRMP 10, propuesta por l a OACI. 

7-3-S, 



AP27/80-1Ô3A 

27/86 Zona de paso de Rutas Aéreas Mundiales Principales — MEDIO ORIENTE 
(ZRMP-ME) 

Desde el punto 50°N 80°E pasando por los puntos 31°N 80°E, 29°N 85°E, 08°N 75°E, 
22°N 56°E, 16°N 42°E, 30°N 30°E, 51°N 30°E, 57°N 37°E, hasta el punto 50°N 80°E. 

D /6/9 MOD 27 /86 

F/22/1-4? 
MAU/33/1-47 

Zona de paso de Rutas Aéreas Mundiales Principales -
ORIENTE MEDIO 
(ZRMP-ME) 

Modifiquese l a designacion como sigue: ZRMP-MS MID. 

Modifiquense los l i m i t e s como sigue: 

Desde e l punto ^N-SO^g 51°N 30°E pasando por los puntos 
31ûjî-gQûs7-29QN-8§ûBT-©êQîi-?^ûBs 57°N 37°E, 50°N 80°E, U'4°N 94°E, 
08°N 76°E, 22°N 56°E, 16°N 42°E, 30°N 30°E, hasta e l punto ^eû»-«eûB 
51°N 30°E. 

CHîî/53/2 MOD 27/86 ZRMP-Medio Or iente (ZRMP-MB MID) 

Desde e l punto 50°N 80°E pasando por l o s puntos 

3 i 2 î î - < 8 Q 2 s 7 - 3 9 2 5 ï - g 5 2 s 7 - Q ê 2 w - ? ^ E , h k \ 9 4 ° E , 08°N 76°E, 
22°N 56°E, 16°N 4 2 ° E , 30°N 30°E, 51°N 30°E, 57°N 37°E, h a s t a 
e l punto 50°N 80°E. 

27/87 Zona de paso de Rutas Aéreas Mundiales Principales — ATLÂNTICO NORTE 
(ZRMP-NA) 

Desde el Polo Norte, por los puntos 49°N 100°W, 49°N 74°W, 39°N 78°W, 18°N 66°W, 
05°N 55°W, 16°N 26°W, 32°N 08°W, 44°N 02°E, 60°N 20°E, hasta el Polo Norte. 

D/6/10 MOD 27/87 

F / 2 2 / 1 - 4 8 

M A U / 3 3 / 1 - 4 8 

Zona de paso de Rutas Aéreas Mundiales Principales -
ATLÂNTICO NORTE 

(ZRMP-NA) 

Modifiquese l a designacion como sigue: ZRMI'-WA M AT 

Modifiquense los l i m i t e s como sigue: 

Desde e l Polo Norte, por los puntos 49-N-iQQ°-W, 60°N 135W, 
U9°N 120°W, U9°N 7U°W, 39°N 78°W, l8°N 66°W, 05°N 55°W, l6°N 26°W, 
32°N 08°W, 44°N 02°E, 60°N 20°E, hasta e l Polo Norte. 
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AP27 /80-103/5 

27/88 Nota •' P a r a aclarar debidamente las adjudicaciones de frecuencias en esta Z R M P , la Zona se ha dividido en très 
sectores, denominados N A - 1 , N A - 2 y NA-3 para facilitar la referencia. A cont inuac iôn se describen los sectores 
N A - l , N A - 2 y N A - 3 . 

27/89 Sector — A TLÂNTICO NORTE -1 (NA-1) 

Desde el punto 49°N 74°W pasando por los puntos 49°N 100°W, el Polo Norte, 60°N 
20°E, 68°N 20°W hasta el punto 49°N 74°W. 

27/90 Nota : Una sola "de las familias de frecuencias adjudicadas a la Z R M P - N A puede utilizarse en ese sector. Esta 
familia se indica en el Plan por (NA-1) . 

27/91 Sector — A TLÂNTICO NORTE - 2 (NA-2) 

Desde el punto 39°N 78°W pasando por los puntos 49°N 74°W, 68°N 20°W, 60°N 20°E, 
44°N 02°E, 35°N 26°W hasta el punto 39°N 78°W. 

27/92 Sector — A TLÂNTICO NORTE - 3 (NA-3) 

Desde el punto 39°N 78°W pasando por los puntos 35°N 26°W, 44°N 02°E, 32°N 08CW, 
16°N 26°W, 05°N 55°W, 18°N 66°W hasta el punto 39°N 78°W. 

27/93 Nota : Una sola de las familias de frecuencias adjudicadas a la Z R M P - N A puede utilizarse en ese sector. Esta 
familia se indica en el Plan por (NA-3) . 

D/6/12 SUP 27 /88 - 93 inclusive 

F / 2 2 / 1 - 4 9 / 5 4 

M A U / 3 3 / 1 - 4 9 / 5 4 

URS/29/22 ADD 27/93A 

J / 4 4 / 1 0 

Zona de paso de rutas aéreas mundiales preincipales - ASIA 
CENTROHSEPTENTRIONAL (ZRMP-NCA) 

Desde e l Polo Norte pasando por los puntos 75°N 1 0 % 
60 °N 2 5 % 30 °N 2 5 % 30 °N 7 3 % 37 °N 7 3 % 49 °N 8 5 % 42 °N 9 7 % 
42°N 1 1 0 % 30°N 1 3 5 % 65°N 170°W, hasta e l Polo Norte. 



AP27/80-103/6 

27/94 Zona de paso de Rutas Aéreas Mundiales Principales — PACÏFICO NORTE 
(ZRMP-NP) 

Desde el punto 50°N 166°E pasando por los puntos 75°N 150°W, 75°N 90°W, 55°N 
110°W, 46°N 122°W, 50°N 170°W, 33°N 138°E, 52°N 132°E hasta el punto 50°N 166°E. 

D/6/13 MOD 
F/22/1-55 
URS/29/23 
MAU/33/1-55 

27/94 Desde e l pHft*e-^0-»-i©é-E-paeaHà«-fe3?-l©e-p«H^e6-?^» 

§2Qj}i-13SûE-kas*a-el-p«ftte-§e2M-iéé2E Polo Norte, pasando por los 
puntos 60°N 135°W, 47°N ll8QW, 30°N l65°W, 30°N 115°E, Ul°N l l60E, 
55°N 135°E, hasta e l Polo Norte. 

27/95 Zona de paso de Rutas Aéreas Mundiales Principales — ÂFRICA NORTE-SUR - 1 
(ZRMP-NSA-1) 

Desde el punto 05°N 03°W pasando por los puntos 37°N 03°W, 37°N 14°Ë, 00° 28°E, 
11°S 28°E, 20°S 35°E, 31 °S 35°E, 3I°S 17°E hasta el punto 05°N 03°W. 

D/6/14 MOD 27/95 

F/22/1-56 

MAU/33/1-56 

Zona de paso de Rutas Aéreas Mundiales Principales -
ÂFRICA NORTE-SUR - 1 

(ZRMP-NSA-1) 

Modifiquese l a designacion como sigue: ZRMP NSA 1 AFI. 

Modifiquense los l i m i t e s como sigue: 

Befi4e-el-p««te-0§ûN-e5
2W-paea«àe-pe3?-4es-ç««*©e-3?2N-©5ûW-ç 

3?QH_4l+2g.ï_eQ0^êQE7-4l2S-2eÛE7^ 
feaflfca-e4-g«fl*e-e§28-e3ûW. 

Desde e l punto U0°N 35°W pasando por los puntos 37°N 03°W, 
37°N 35°E. 30°N 35°E, 10°N 52°E, 22°S 60°E, 35°S 30°E, 35°S l6°E, 
05°N 03°W, 05°N 35°W, hasta e l punto Uo°N 35"Ŵ  
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AP27/80-10-3/7 

27/96 Zona de paso de Rutas Aéreas Mundiales Principales — ÂFRICA NORTE-SUR - 2 
(ZRMP-NSA-2) 

Desde el punto 00° 24°E pasando por los puntos 37°N 07°E, 37°N 36°E, 30°N 35°E, 
10°N 52°E, 22°S 60°E, 30°S 34°E, 30°S 24°E hasta el punto 00° 24°E. 

D/6/16 sup 27 /96 
F/22/1-57 
MAU/33/1-57 

Nota : La utilizaciôn de una sola de las familias de frecuencias adjudicadas a esta zona puede extenderse hasta 

Australia Occidental, pasando por las Islas Cocos. 

D/6/17 S U P 2 7 / 9 7 
F/22/1-58 
MAU/33/I-58 

27/98 Zona de paso de Rutas Aéreas Mundiales Principales — ATLÂNTICO SUR 
(ZRMP-SA) 

Desde el punto 40°N 03°W pasando por los puntos 05°N 03°W, 20°S 20°W, 22° 30'S 
42°W, 15°S 50°W, 00° 38°W, 40°N 15°W hasta el punto 40°N 03°W. 

D/6/18 MOD 
F/22/1-59 
MAU/33/1-59 

27/98 Zona de paso de Rutas Aéreas Mundiales Principales -
ATLÂNTICO SUR 
(ZRMP-SA) 

Modifiquese l a designacion como sigue: ZRMP-SA SAT 

Modifiquense los l i m i t e s como sigue: 

Be»de-e l-pwïrfe©-4e^-e3^pasa^ 
2e a&-2^ aW r-2-2 a--3e^-42 aW7-t5^^ aW r^

a-38 aW7-4e ûW-3r5 ûW4îasrtft 

e i-ptt»f r f>-4e a w-e3 a w. . 

Desde e l Polo Sur, pasando por los puntos 30°S 75°W, 
10°S 40°W, 00° 60oW, 20°N 60°W, 25°N 25°W, 4 l°N 15°W, 4 l°N 03°W, 
15°N 03°W, 20° S 32°E, hasta e l Polo Sur. 



AP27/80-103/8 

27/99 Nota •' La utilizaciôn de una sola de las familias de frecuencias adjudicadas a esta zona puede extenderse hasta 
Buenos Aires. 

D /6/20 SUP 2 7 / 9 9 
F /22 /1 -60 
MAU /33/1-60 

27/100 Zona de paso de Rutas Aéreas Mundiales Principales — AMÉRICA SUR -1 
(ZRMP-SAM-1) 

Desde el punto 36°S 73°W pasando por los puntos 00° 93°W, 15°N 106°W, 15°N 75°W, 
05°N 75°W, 20°S 50°W, 36°S 52°W hasta el punto 36°S 73°W. 

D /6/21 MOD 27 /100 zona de paso de Rutas Aéreas Mundiales Principales -
F /22 /1 -61 . AMÉRICA SUR-1 
MAU /33/1-61 (ZRMP-SAM-1) 

Modifiquese l a designacion como sigue: ZRMP-SAM-1 

Modifiquense l o s l i m i t e s como sigue: 

B e s d e - e l - p r i r r t o - 3 6 a a - 7 3 ^ - r « s a ^ 

3 ^ ^ - 3 ^ 6 ^ r - 3 ^ ^ - r ^ ^ r ^ ^ - r 3 ^ 7 - 2 ^ ^ ^ Q ^ r - 3 6 û a - 5 2 ' n W h a s t a e l 

Desde e l Polo Sur, pasando por los puntos 15°N 125°W, 
15°N 60°W, 10°N 60°W, 05°S 30°W, 36°S 52°W hasta e l Polo Sur. 

27/101 Zona de paso de Rutas Aéreas Mundiales Principales — AMÉRICA SUR - 2 
(ZRMP-SAM-2) 

Desde el punto 34°S 74°W pasando por los puntos 24°S 60°W, 02°N 79°W, 15°N 83°W, 
15°N 60°W, 10°N 60°W, 05°S 30°W, 36°S 52°W hasta el punto 34°S 74°W. 

D /6/22 SUP 2 7 / 1 0 1 ; 

F / 22 /1 -62 
MAU /33/1-62 

78 ^ 



AP27/80-103/9 

27/102 Zona de paso de Rutas Aéreas Mundiales Principales — A SI A SUDESTE 
(ZRMP-SEA) 

Desde el punto 29°N 85°E pasando por los puntos 15°N 105°E, 00° 135°E, 00° 168°E, 
35°S 150°E, 35°S 116°E, 08°N 75°E, hasta el punto 29°N 85°E. 

D/6/23 MOD 27/102 Be^e-e3:-pwb©--2-9 ûN-85 aE-pasffl^o-por^ 

F/22/1-63 l e ^ ^ E r - e e ^ ^ ^ r - ^ 0 - ! ^ ^ ^ ^ - ^ ^ ^ ^ - ! ^ ^ ^ ^ ^ ^ , 

MAU/33/I-63 hasta-e*-pœrbo-29û&-&5aB. 

CM /53 /4 
Desde e l punto 26°N 130°E, pasando por lo s puntos 00 ° 

130°E, 00° 135°E, 12°S 145°E, 12°S 160°E, 25°S 155°E, 40°S 150°E, 
35°S 115°E, 18°N 62 0E, 26°N 65°E, hasta e l punto 26°N lyWL. 

URS/29/24 ADD 27/102A Zona de paso de rutas aéreas mundiales principales -
ASIA CENTRO-ORIENTAL (ZRMP-CEA) 

Desde e l punto 55 °N 124 °E pasando por los puntos 37 °N 1 4 5 % 
26 °N 130 °E, 0°130°E, 0°80°E, 18 °N 62 °E, 37 °N 6 7 % 55 °N 80 °E, hasta 

e l punto 55°N 124°E. 

27/103 Zona de paso de Rutas Aéreas Mundiales.Principales — PACÎFICO SUR 
(ZRMP-SP) 

Desde el punto 22°N 158°W pasando por los puntos 22°N 156°W, 00° 120°W, 40°S 
120°W, 50°S 170°W, 50°S 145°E, 38°S 145°E, 00° 167°E, 00° 175°W hasta el punto 22°N 158°W. 

D/6/23 MOD 27/103 P*rsite-e3:-ptiïrb©-22^-iJ58^ 
F/22/1-64 1 5 é aw 7 - 0 ^ a - 1 2^ aW r - 4 e ^ - 1 2^ aW 7^

a&-l - 7 e aw r - 5 e a & - l 4 5 aB7 - 3 8 a9-l^^ 
MAU/33/1-64 eea-^aEr-0Oa-l:r^aW-hasta-el-paitfeo-2-&ûN-i58aW. 

NZL/45/1 
Desde e l Polo Sur, pasando por los puntos 38°S l45°E, 

00° 167°E, 00° 175°W, 22°N 158°W, 22°N 156°W, 00° 120°W, hasta 
e l Polo Sur. 
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AP27/80-103/10 

D / 6 / 2 7 ADD 27/103A ZRMP 

CHN / 5 3 / 5 
Limites : Desde e l punto 55°N 124°E, pasando por l o s 

puntos 37°N l45°E, 26°N 130°E, 00° 130 QE, 00° 80°E, l8°N 62°E, 
37°N 67°E, 55°N 8o°E hasta e l punto 55°N 124°E, 

F/22/1-65 ADD 27/103A Afiadase l a ZRMP indicada en çl apartado 2) de l a Recomendaciôn 2/3 una 
MAÏÏ/33/I-65 v e z ^ u e l° s Estados afectados hayan adoptado las medidas sefialadas en 

e l apartado b ) . 

(véase e l Anexo a l Documento N.° 2 1 , pâgina 2-9) 

D/6/29 ADD 27 / IO3B Zona de paso de Rutas Aéreas Mundiales Principales -
ASIA CENTRAL NORTE 

(ZRMP-NCA) 

Limites : Desde e l Polo Norte, pasando por los 
puntos 75°N 10°E, 60°N 23 ÛE, 30°N 25°E, 30°N 73°E, 37°N 73°E, 
49°N 55°E, 42°N 97°E, 42°N 110°E, 30°N 135°E, 65°N 170°W, 
hasta e l Polo Norte. 

F/22/1-66 ADD 27/103B Arlâdase l a ZRMP-NCA una vez que los Estados afectados hayan adoptado 
MAU/33/1-66 l a s medidas senaladas en l a Recomendaciôn 2/5. 

(véase e l Anexo a l Documento N.° 21, pâgina 2-9) 

CHTî/53/6 ADD 27/103B ZRMP-Asia No r t e C e n t r a l (ZRMP-NCA) 

Desde e l Polo N o r t e , p o r l o s puntos 75°N 10°E, 60°N 
25°E, 30°N 25°E, 30°N 73°E % 37G.N 73°E, 49°N. 85°E. 42°N 97°E, 
42°N 110°E, 5^°N 123°E, 47°N 131°E, 40°N 131°E, 3CTN 135°E, 
65°N 170°W, h a s t a e l Polo N o r t e . 
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AP27/104-173/1 

ARTÎCULO 2 

Limites de las Zonas y sub-zonas de Rutas Aéreas Régionales y Nacionales (ZRRN) 

27/106 Sub-zona 1B 

A partir del Polo Norte, sigue el meridiano 15°W, pasa por los puntos 72°N 15°W, 
65°N 26°W, 60°N 26°W, 60°N 13°W, 50°N 13°W y, desde alli, hacia el Este, siguiendo las aguas 
territoriales entre las islas anglo-normandas y la costa francesa, a la altura del meridiano 03 °W, 
continûa a lo largo de la frontera Nordeste de Francia, tocando los siguientes paises: Bélgica, 
Luxemburgo y la Repûblica Fédéral de Alemania, se prolonga por la frontera entre Suiza y la 
Repûblica Fédéral de Alemania, y a lo largo de la frontera entre Austria y la Repûblica Fédéral 
de Alemania. Sigue después la frontera entre Checoeslovaquia y la Repûblica Fédéral de Alemania 
y a continuaciôn el limite entre la Repûblica Fédéral de Alemania y Alemania Oriental hasta el 
Mar Bâltico, y luego hacia el Oeste por la costa de la Repûblica Fédéral de Alemania, hasta la 
frontera entre la Repûblica Fédéral de Alemania y Dinamarca, continuando por esta frontera 
hasta el Mar del Norte, y de ahi por el paralelo 55"N hasta el punto 55CN 04°E y finalmente 
hasta el Polo Norte por el meridiano 04"E. 

DDR/19/1 N.° 2 7 / 1 0 6 Sub-zona 1B 

Primer punto y seguido {l. l i n e a ) 

Sigue después l a f r o n t e r a e n t r e l a Repûblica Socia

l i s t a Checoslovaca y l a Repûblica Fédéral de Alemania y a 

continuaciôn l a f r o n t e r a e n t r e l a Repûblica Fédéral de 

Alemania y l a Repûblica Democrâtica Alemana h a s t a e l Mar 

Bâltico 

DNK / 37 /1 MOD 27/106 Subzona 1B 

G / U 3 / 3 7 A p a r t i r del Polo Norte, sigue e l meridiano 15°W, pasa por 
los puntos 72°N 15°W, 65°N 26°W, 60°N 26°W, 60°N 13°W, 50°N 13°W y, 
desde a l l i , hacia e l Este, siguiendo las aguas t e r r i t o r i a l e s entre las 
i s l a s anglo-normandas y l a costa francesa, a l a a l t u r a del meridiano 03°W, 
continûa a l o largo de l a frontera Nordeste de Francia, tocando los 
siguientes paises: Bélgica, Luxemburgo y l a Repûblica Fédéral 
de Alemania, se prolonga por l a fro n t e r a entre Suiza y l a Repûblica 
Fédéral de Alemania, y a l o largo de l a fro n t e r a entre Austria y l a 
Repûblica Fédéral de Alemania. Sigue después l a frontera entre 
Checoslovaquia y l a Repûblica Fédéral de Alemania y a continuaciôn e l 
l i m i t e entre l a Repûblica Fédéral de Alemania y Alemania Oriental hasta 
e l Mar Bâltico, y luego hacia e l Oeste por l a costa de l a Repûblica 
Fédéral de Alemania, hasta l a Trontera entre l a Repûblica Fédéral de 
Alemania y Dinamarca, continuando por esta f r o n t e r a hasta e l 
Mar del Norte, y de ahi por e l paralelo 55°N hasta e l punto 55°N 0U°E 
continuando por los puntos 56°N 03°E, 59°N 02°E, 62°N 01°E y hasta l l e g a r 
finalmente hasta e l Polo Norte por e l meridiano Qk^E 01°E. 
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27/107 Sub-zona 1C 

Desde el Polo Norte, pasa por 55°N 04°E y de ahi se dirije hacia el Este por el paralelo 
55°N y por la frontera entre Dinamarca y la Repûblica Fédéral de Alemania hasta el Mar Bâltico. 
Sigue luego por la costa bâltica de la Repûblica Fédéral de Àlemania hasta el limite entre la 
Repûblica Fédéral de Alemania y Alemania Oriental, por dicho limite, por las fronteras occiden
tales de Checoeslovaquia y Austria y por la frontera entre Suiza y Austria, para continuar hacia 
el Este por las fronteras méridionales de Austria y de Hungria, siguiendo luego, a lo largo de la 
frontera entre Hungria y Rumahia, y de ahi por la frontera entre la U.R.S.S. y los siguientes 
paises: Hungria, Checoeslovaquia y Polonia, hasta la costa del Mar Bâltico. Bordea luego la 
costa soviética del Mar Bâltico hasta la frontera entre Finlandia y la U.R.S.S., sigue por esta 
frontera, pasa por 70°N 32°E hasta terminar en el Polo Norte. 

DDR/19/2 N.° 27/107 Sub-zona 1C 

A p a r t i r d el f i n a l de l a primera l i n e a y e l primer punto y seguido 

Y de ahi se d i r i g e hacia e l Este siguiendo e l 

paralelo 55°N y l a f r o n t e r a entre Dinamarca y l a Repûblica 

Fédéral de Alemania hasta e l Mar Bâltico. Sigue luego por 

l a costa bâltica de l a Repûblica Fédéral de Alemania hasta 

l a f r o n t e r a entre esta y l a Repûblica Democrâtica Alemana 

y a continuaciôn dicha f r o n t e r a y las fronteras occiden

t a l e s de l a Repûblica S o c i a l i s t a Checoslovaca y Au s t r i a 

hasta l a f r o n t e r a con Suiza 

DNK/37/2 MOD 27/107 Subzona 1C 

G A 3 / 3 8 n , 0 o 
Desde e l Polo Norte, pasa por 55°-N-Q42g Qi°E, hasta e l 

punto 62°N 01°E, atravesando luego los puntos 59°N Ô2°E, 560N "Ô3°E, 
55°N OUoE, y de ahi se d i r i g e hacia e l Este por e l paralelo 55°N y por 
l a f r o n t e r a entre Dinamarca y l a Repûblica Fédéral de Alemania hasta 
e l Mar Bâltico. Sigue luego por l a costa bâltica de l a Repûblica Fédéral 
de Alemania hasta e l l i m i t e entre l a Repûblica Fédéral de Alemania y 
Alemania O r i e n t a l , por dicho l i m i t e , por las fronteras occidentales de 
Checoslovaquia y Austria y por l a frontera entre Suiza y Austria, para 
continuar hacia e l Este por las fronteras méridionales de Austria y de 
Hungria, siguiendo luego, a l o largo de l a fron t e r a entre Hungria y 
Rumania, y de ahi por l a frontera entre l a U.R.S.S. y los siguientes 
paises: Hungria, Checoslovaquia y Polonia, hasta l a costa del 
Mar Bâltico. Bordea luego l a costa soviética del Mar Bâltico hasta l a 
fron t e r a entre Finlandia y l a U.R.S.S., sigue por esta f r o n t e r a , pasa 
por 70°N 32°E hasta terminar en e l Polo Norte. 
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27/128 Sub-zona 6B 

A partir de aproximadamente 49°N 88°E sigue la frontera entre China y la U.R.S.S. 
hasta 37°N 75°E, continûa después hacia el Este por la frontera méridional de China hasta la 
costa del Mar del Sur de la China, y luego por las aguas territoriales delSurdelalsladeHainân 
hasta 20°N 113°E, y a continuaciôn por 20°N 176°W, 50°N 164°E, 43°N 147°E y desde ahi hacia 
el Oeste por las aguas territoriales entre el Japôn y la U.R.S.S., pasando luego por la frontera 
entre China y la U.R.S.S. y por la frontera entre China y Mongolia hasta aproximadamente 
49°N 88°E. 

CHN/53/T MOD 2 7 / 1 2 8 Sub-zona 6B 

Desde 390**9fl*l"H 12U°1Q'06"E casa cor 39°31'5l"N 
12^06^1^, 39°N 12U-QE, 32°30'N 124°E, 32Q30'N 126^50^, 
26QN 125°E, 25°N 123"E, 21°N 121o30'E, 20°N 120°U0'E, 
20°N 176°W, 50°N l64°E, 43°N l 4 7 u E , (y desde a l l i hacia e l Oeste 
por las aguas t e r r i t o r i a l e s entre Japon y l a U.R.S.S.,) pasando-
luegô-pey-la-^ôftfeeya-eBtye-Gbifiô-y-ia-UTR^S^ST-y-pey-ia-^eH-
t©^a-eafeî»ô-ehifta-y-M©ftgei4a-feaô^a-ap¥exiaadaa©ftte-U9-î<-âê-S, 
y por l a f r o n t e r a entre l a Repûblica Popular Democrâtica de 
Corea y l a U.R.S.S. y luego por l a f r o n t e r a entre China y l a 
Repûblica Popular Democrâtica de Corea, hasta 39 0 t*9 !4l"N 
12l+VJ10,06"E. 

27/130 Sub-zona 6D 

Desde la intersecciôn de las fronteras de China, India y Birmania sigue hacia el Sur a lo 
largo de la frontera entre Birmania e India y Birmania y Pakistân hasta la Bahia de Bengala, 
luego por la costa de Birmania hasta su punto mâs méridional. De ahi hasta la Isla de Weh 
(frente a la costa septentrional de Sumatra) y por 02°S 92°E, 10°S 92°E hasta 10°S 110°E, sigue 
hacia el Norte a lo largo del meridiano 110°E, y después a lo largo del limite de la Sub-zona 6C 
por 20°N 130°E, hasta 20°N 113°E, y desde alli hacia el Sur, alrededor de la Isla de Hainân y a 
lo largo de las fronteras entre China y Viet-Nam del Norte, China y Laos y China y Birmania, 
para cerrar el ârea en la intersecciôn de las fronteras de China, India y Birmania. 

CHU/53/8 MOD 27/130 Sub-zona 6D 

Desde l a inte r s e c c i o n de las fronteras de China, 
I n d i a y Birmania sigue hacia e l Sur a l o largo de l a f r o n t e r a 
entre Birmania e I n d i a y Birmania y Bangladesh hasta l a Bahia 
de Bengala, luego por l a costa de Birmania hasta su punto mâs 



AP27/104-173A 

CHH/53/8 (cont.) méridional. De ahi hasta l a I s l a de Weh. ( f r e n t e a l a costa 
s e p t e n t r i o n a l de Sumatra) y por 02°S 92°E, 10°S 92 E hasta 
10 S 110°E, sigue hacia e l Norte a l o largo del meridiano 
110°E, y después a l o largo del l i m i t e de l a Sub-zona 6C, pe-ar 

àe4©î?-4e-la-ieia-de-HaiHâH y hasta e l punto 0k N 130 E, siguien
do por 20°N 130°E, 21°N 121QE, 18QN 119°E, lU°N 119°E, 
10°N 118QE, 08°N 116°E, 0U°N 113°E, 0 3 ^ 0 ^ 112°E, 06oN 108°E, 
10°N 110°E, 15°N 110°E, 18°N 108°E , l3^N 107PE, 20°N 107°E, 
2QQN 108°E, 21°32,52"N 108°E, y a l o largo de las fronteras 
entre China y Viet-Nam, China y Laos y China y Birmania, para 
ce r r a r e l aérea en l a inte r s e c c i o n de las fronteras de China, 
I n d i a y Birmania. 

27/132 Sub-zona 6F 

Desde la intersecciôn de las fronteras de China, India y Birmania en direcciôn nordeste 
hasta el meridiano 100°E. Continûa por este meridiano hasta el limite septentrional de la Sub
zona 6B, y hacia el Este por este limite hasta 147°E. De ahi por 20°N 130°E, 04°N 130°E, y luego 
hacia el Oeste por el limite de la Sub-zona 6D hasta la intersecciôn de las fronteras de China, 
India y Birmania. 

CHN/53/9 MOD 27/132 Sub-zona 6F 

Desde 39°^9T4l"N 12UO10,06"E pasa por 39°31*51'^ 
12U°06'31"E, 39°N 124°E, 32°30,N 12k°E, 32°30,N 126°50'E, 
26°N 125°E, 25°N 123°E, 21°N l21°30tE> l8°N 119°E, l^QN II9OE, 
1QQN ll8°E, 08°N II60E, 04°N 113°E, 03°30'N il2°E, 06°N 108°E, 
10°N 110°E., 15°N 110°E, 18°N 108°E, l8°N 107°E, 20°N 107°E. 
20°N 108°E, 21°32,52"N 108°E, continûa por las fronteras de 
China-Viet-Nam, China-Laos y China-Birmania hasta l a i n t e r 
seccion de las fronteras de China, I n d i a y Birmania, sigue 
hacia e l Sur f a l o largo de las fronteras India-Birmapia^y-
Bangladesh-Birmania. hasta l a Bahia de Bengala r continuando 
por l a costa de Birmania hasta su punto mâs méridional, y de 
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CHN/53/9 ( c o n t . ) a l l i h a s t a l a I s l a de Weh ( f r e n t e a l a c o s t a s e p t e n t r i o n a l de 

Sumatra). Luego, por l o s puntos Q2°S 92°E, 10°S 92°E, 10°S 110°E, 
sigue h a c i a e l N o r t e , a l o . l a r g o d e l m e r i d i a n o 11Q°E, y después a 

l o l a r g o d e l l i m i t e de l a Sub-zona 6c h a s t a e l punto 0U°N 130°E. 

Después, pasa por 2Q°N 130°S, U3°N lU7°E, y de a l l i h a c i a e l Oeste 

e n t r e l a s aguas t e r r i t o r i a l e s de Japon y de l a U.R.S.S., y luego 

a l o l a r g o de l a s f r o n t e r a s RPDC-U.R.S.S. y China-RPDC h a s t a 

39°49 ,Ul"N 12l*oi0 '06"E. 

CHN/53/10 ADD/2T/132A Nueva Sub-zona 6G 

Desde 21°32 f 52"N 108°E, en l a f r o n t e r a China-Viet-Nam, 

sigue p or e l l i m i t e n a c i o n a l de l a p a r t e c o n t i n e n t a l de l a 

Repûblica Popular de China h a s t a 390 1+9 f4l"N 12U°10 f06"E, en l a 

f r o n t e r a China-RPDC y después p o r 39°31 , 51 I ,N 12l+°06»3l"E, 
39°N 12U°E, 32°30'N 12U°E, 32°30'N 126°50'E, 26°N 125°E, 25 N 
123°E, 21°N 121 30'E, l8°N 119°E, l4°N 119°E, 10°N l l 8°E, 08°N 
116°E, 04°N 113°E, 03°30'N 112°E, 06°N 108°E, 10°N 110°E, 15°N 
110°E, 18°N 108°E, 18°N 10T°E, 20°N 10T°E, 20°N 108°E, h a s t a 
21°32'52" 108°E. 
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27/137 Sub-zona 7D 

A partir de la frontera entre Tanzania y Mozambique en el lago Nyasa, hacia el Sur a 
lo largo de la frontera occidental de Mozambique, hasta la costa oriental africana, pasando luego 
por 27°S 33°E, 40°S 33°E, 40°S 60°E, 11°S 60°E, 11°S 41 °E y desde alli siguiendo la costa septen
trional de Mozambique hasta el lago Nyasa. 

MAU/33/3 MOD 27/137 Subzona 7D 

A p a r t i r de l a f r o n t e r a entre Tanzania y Mozambique 

en e l lago Nyasa, hacia e l Sur a l o largo de l a f r o n t e r a o c c i 

dental de Mozambique, hasta l a Costa O r i e n t a l Africana, pasando 

luego por 27°S 33°E, kO°S 33°E, 1+eQg-éeQE, 4o°S 65°E, llûjS-éQÛg, 
11°S 65QE, 11°S Ul°E y de a l l i siguiendo l a costa s e p t e n t r i o n a l 

de Mozambique hasta e l lago Nyasa. 

27/140 Sub-zona 8A 

Desde el Polo Sur, pasa por los puntos 02°S 60°E, 02°S 92°E, 10°S 92°E, 10°S 110°E 
, hasta el Polo Sur. 

MAU/33/3A La Conferencia puede desear proponer las modificaciones 

correspondientes de l o s l i m i t e s de l a Subzona 8A^ véase 

MOD 27/137. 

27/141 Zona de Rutas Aéreas Régionales y Nacionales — 9 
(ZRRN-9) 

Desde el Polo Sur sigue el meridiano 110°E, y pasa por 10°S 110°E, 10°S 141°E 00° 
141°E, 00° 160°E, 03°30'N 160°E, 03°30'N 120°W hasta el Polo Sur, por el meridiano 12u°W. 

AUS/32/1 MOD 27/lUl Zona de Rutas Aéreas Régionales y Nacionales - 9 (ZRRN-9) 

Desde e l Polo Sur sigue e l meridiano 11Q2 l60° y pasa 
por 102g 27°S, 19QS 153°E, 10°S lU5°E 10°S lUl°E, 00° lUl°E, 
00° 160°E, 03° 30!N l60°E, 03° 30'N 120°W hasta e l Polo Sur, por 
e l meridiano 120°¥. 

27/142 Sub-zona 9A 

Desde 10°S 110°E hasta el Polo Sur, y siguiendo el meridiano 139°E, hasta 24°S; luego, 
pasa por 24°S 131°E, 10°S 131°E, hasta 10 JS 110°E. 

AUS/32/2 SUP 27/142 a u - 5 
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27/143 Sub-zona 9B 

Desde 00° 141 °E por los puntos 10°S 141 °E, 10°S 131°E, 24°S 131°E, 24°S 139°E, 
27°S 139°E, 27°S 170°W, 03° 30'N 170°W, 03°30'N 160°E; 00° 160°E hasta 00° 141 °E. 

F/23/1 MOD 27/143 Subzona 9B 

E l l i m i t e Este se t i e n e que d e s p l a z a r de 170° W a 157° W. 

AUS/32/3 MOD 27/143 Subzona 9B 

Los l i m i t e s méridionales y occ i d e n t a l e s e n t r e 27°S l60°E 
y 10°S l4 l°E deben desplazarse a 27°S l60°E, 19°S 153°E, 
10°S l45°E, 10°S l4 l°E. 

NZL/45/3 MOD 27/143 Subzona 9B 

Enmiéndese e l t r a z a d o p a r a que d i g a : 

13l2fi,_242s-139-E,-2?-S-139-E-r-2ï-S-lïo2w T-03-301W-l?o2w 7-03-
301K-l6o2E,-Qo2-l6o2E - laaata -002>i4l2E^ 

Desde 00° l 4 l°E p o r l o s puntos 10°S l 4 l°E, 10°S l45°E, 27°S 
l60°E, 27°S 157°W, 03°30'N 157°W, 03°30 !N l60°E, 00° l60°E 
h a s t a 00° l 4 l°E. 

27/145 Sub-zona 9D 

A partir del Polo Sur sigue el meridiano 139°E, hasta 27°S 139°E, y luego, pasa por 
27°S 170°W, hasta el Polo Sur por el meridiano 170°W. 

AUS/32/4 MOD 27/145 Subzona 9D 

E l l i m i t e o c c i d e n t a l debe desplazarse de 139°E a l60°E. 
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Zona de Rutas Aéreas Régionales y Nacionales — 10 
(ZRRN-10) 

27/146 Sub-zona 10 A 

Desde 50°N 164°E por 66°N 169°W hasta el Polo Norte, y por 57°N 130°W, 57°N 
150°W, 50°N 175°W Msta cerrar la Sub-zona en 50°N 164°E. 

USA/52/1 MOD 27/146 a) Descripcién de l o s . l i m i t e s : Desde 50°N l64°E por 
66°N l69°W, hasta e l Polo Norte, y por 50°N 130°W, siguiendo 
hacia e l Oeste, hasta cerrar l a subzona en 50°N l64°E. 

DNK/37/3 ADD 27/150A Subzona 10F 

Del Polo Norte a l Polo Norte, pasando por los puntos 
siguientes: 82°N 30°E, 82°N 00°, 73°N 00°, 73°N 20°W, 70 N 20 W, 
63 30'N 39°W, 58°30'N 43°W, 58°30'N 50°W, 63 30'N 55 hh'W, 
65°30'N 58°39'W, Jk% 68°l8'W, ?6°N 76°W, 78 N 75 w, 82 N 60 W. 

Zona de Rutas Aéreas Régionales y Nacionales — // 
(ZRRN-11) 

27/151 Sub-zona 11A 

Desde 29°N 180° a lo largo del limite entre las Regiones 2 y 3 de la U.l.T. hasta 50°N 
164°E, y desde alli por los puntos 50°N 150°W, 57°N 139°W, 50°N 127°W, 33°N 127°W, 33°N 
153°W, 29°N 153°W hasta cerrar la Sub-zona en 29°N 180°. 

USA/52/3 MOD 27/151 a) ZRRN-11A: 

!) Descripciôn de I o s , l f m i t e ^ : Desde 29°N l80°, por los. 
puntos 50°N 164^ 50% 130°W, :|3^H :i53fw^ 29°N 153°W, 
hasta cerrar l a subzona en 29°N l80°. 
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27/152 Sub-zona 11B 

Desde 50°N 127°W por 33°N 127°W, 33°N 119°W, 25°N 98°W, 25°N 35°W, 40°N 

50°W, 40°N 65°W, 46°N 67°W, a lo largo de la frontera entre Estados Unidos y Canadâ hasta 

cerrar la Sub-zona en 50°N 127°W. 

USA/52/U MOD 27/152 p) ZRRN-11B: 

1) Descripciôn de los - limites : Desde - 50°N 130°W por 
33°N 130°W, 33°N 119°W, 25°N 9Ô°W, 25°N 65°W, 
UO°N 65°W, 4ô°N 67°W, a lo largo de l a frontera entre 
Estados Unidos y Canadâ por 50°N 127°W, hasta cerrar 
l a subzona en 50°N 130°W. 

USA/52/6 ADD 27/152A c) ZRRN-11C: 

1) Descripciôn de los limites; Desde 25°N 65°W, p o r 
UĈ N 65°W, UO°N 50oN, 25ON 35°W, hasta cerrar l a 
subzona en 25°N 65"W. 

AUS/32/5 ADD 27/173A Zona de Rutas Aéreas Régionales y Naciônales - l4 
(ZRRN-lU) 

Desde e l Polo Sur sigu e e l m e r i d i a n o 110°E y pasa p o r 
10°S 110°E, 10°S l 4 5 ° E , 19°S 153°E, 27°S l 6 0°E h a s t a e l 

Polo Sur, por e l m e r i d i a n o l 6 0°E. 

AUS/32/6 ADD 2 7 / 1 7 3 B Subzona lUA 

Desde e l Polo Sur sigu e e l m e r i d i a n o 110°E a l 1 9°S, 

pasando por 19°S ll8°E, 2H°S 1 2 0°E, 2U0°S 131°E h a s t a e l 

Polo Sur, por e l m e r i d i a n o 131°E. 
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AUS/32/7 ADD 27/173C Subzona lUB 

Desde 19°S 110°E a 10°S 110°E y de ahf a 10°S 131°E, 

2k°S 131°E, 2h°S 120°E, 19°S ll8°E h a s t a l l e g a r a 19°S 110°E. 

AUS/32/8 ADD 27/173D Subzona ihC 

Desde 2k°S 131°E a 10°S 131°E y de a h i a 10°S 139°E, 

2k°S 139 ' JE h a s t a l l e g a r a 2.U°S 131°E. 

AUS/32/9 ADD 27 / 1 7 3 E Subzona ikH 

Desde e l Polo Sur sigue e l m e r i d i a n o de 131°E h a s t a 

2l+°S y pasa por 2l4°S 139°E, 27°S 139°E, 27°S l42°E, 3k°S lU2°E, 
3k°S 139°E h a s t a e l Polo Sur, por e l m e r i d i a n o 139°E. 

AUS/32/10 ADD 2 7 / 173F Subzona lUE 

Desde 2U°S 139°E sigue e l m e r i d i a n o 139°E h a s t a 10°S 

y sigue p or 10°S lU5°E, 19°S 153°E h a s t a l l e g a r a 2h°S 139°E. 

AUS/32/11 ADD 27/173G Subzona lhF 

Desde 27°S 139°E sigue e l me r i d i a n o 139°E h a s t a 2l+°S 
y sig u e p o r 19°S 153°E, 27°S l60°E h a s t a l l e g a r a 27°S 139°E. 

AUS/32/12 ADD 27/173H Subzona lUG 

Desde e l Polo Sur sigue e l m e r i d i a n o 139°E h a s t a 34°S 

y sig u e p o r 3h°S lU2°E, 27°S lU2°E, 27°S l60°E h a s t a e l 

Polo Sur, por e l m e r i d i a n o l60°E. 
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A R T f C U L O 3 

Limites de las Zonas de adjudicaciôn y de las Zonas de recepciôn V O L M E T 

Zona VOLMET— ÂFRICA-OCÉANO ÎNDICO 
(AFI-MET) 

27/174 La Zona de adjudicaciôn AFI-MET queda definida por una linea trazada desde el punto 
37°N 03°W y-que pasa por los puntos 37°N 36°E, 30°N 35°E, 10°N 52°E, 22°S 60°E, 30°S 34°E, 
30°S 24°E, 12°N 20°W, 29°N 20°W, para terminar en el punto 37°N 03°W. 

D / 7/l MOD 27/174 La Zona de adjudicaciôn AFI-MET queda definida por una 
F / 2 2 / 1 67 linea trazada desde e l punto 29°N 20°W y que pasa por los 
MAU/Wl 67 puntos 37°N 03°W, 37°N 36°E, 30Ofl 35°E, 10°N 52°E, 22°S 60°E, 

' • ) - > / ~ ' 3503 3 5 o E j 3505 15OE, 08°S 15°W, 12°N 20°W, para terminar en e l 
punto 29°N 20°W. 

27/175 La Zona de recepciôn AFI-MET queda definida por una linea trazada desde el punto 
37°N 03°W y que pasa por los puntos 37°N 36°E, 30°N 35°E, 10°N 52°E,. 22°S 60°E, 30°S 34°E, 
30°S 24°E, 05°N 10°W, 10°S 40°W, 29°N 20°W para terminar en el punto 37°N 03°W. 

D /7/2 m o : d 27/173 La Zona de recepciôn AFI-MET queda definida por una l i n e a 
F / 2 2 / 1 68 trazada desde e l punto 37°N 03°W y que pasa por los puntos 37°N 36°E, 

M ATJ / 3 3 / 3 . 6 8 3 0 ° N 3 5 ° E ' 1 0 ° N 5 2 ° E ' 1 0 ° N 1 0 0 ° E > e l P o l ° S u r ' 2 9 ° N ^ 0 ° w ' 2 9 ° w 2 0 O W > 

/ - ^ / ~ para terminar en e l punto 37°N 03°W. 

Zona VOLMET— ATLÂNTICO 
(AT-MET) 

D/7 Nota: Se propone s u s t i t u i r l a designacion ATLANTICO 

F / 2 2 / 1 - 6 9 (AT-MET) por ATLÂNTICO NORTE ( NAT-MET). 

MAU/33/1-69 
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AP27/174-185/2 

27/176 La Zona de adjudicaciôn AT-MET queda definida por una linea trazada desde el punto 
41°N 78°W y que pasa por los puntos 51°N 55°W, 10°S 43°W, 37°S 59°W, para terminar en el 
punto 41 °N 78°W. 

D/7/3 MOD 27/176 La Zona de adjudicaciôn NAT-MET queda definida por una 
F/22/70 li n e a trazada desde e l punto Ul°N 78°W y que pasa por los puntos 
M A T T / Z T / ™ puntos 51°N 55°W, 2U°N 50°W, 24°N 74°W y que pasa por los MAU/33/70 P U N T Q U L O N 7 Q O W > 

27/177 La Zona de recepciôn AT-MET queda definida por una linea trazada desde el punto 
24°N 97°W y que pasa por los puntos 24°N 85°W, 75°N 85°W, 75°N 20°W, 10°S 20°W, 46°S 
52°W, 46°S 80°W, para terminar en el punto 24°N 97°W. 

j j / 7 / q . MOD 27/177 La Zona de recepciôn NAT-MET queda definida por una li n e a 
F/22/1-71 trazada desde e l punto 2U°N 97°W y que pasa por los puntos 2l+°N 
«/TT/C-Z/-, on 85°W, 75°N 85°W, 75°N 20°W, 00° 20°W, 00° 95°W, para terminar en 
MAU/jO/WJ. e l punto 2U°N 97°W. 

[ Zona VOLMET— EUROPA 
(EU-MET) 

J J / 7 / 6 Nota: Se propone s u s t i t u i r l a designacion EU-MET 

F/22/1-72 P° r EUR-MET. 

MAU/33/1-72 
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AP27/174-185/3 

27/178 La Zona de adjudicaciôn EU-MET queda definida por una linea trazada desde el punto 
33°N 12°W y que pasa por los puntos 54°N 12° W, 70°N 00°, 74°N 40°E, 40°N 36°E, 29°N 35°30'E, 
32°N 13°E para terminar en el punto 33°N 12°W. 

MOD 27 /178 • La Zona de adjudicaciôn EUR-MET queda definida por una 
lînea trazada desde e l punto 33°N 12°W y que pasa por los 
puntos 54°N 12°W, 70°N 0 0 ° , 7^°N U0°E, 40°N 36°E, 29°N'35°30'E, 
32°N 13°E para terminar en e l punto 33°N 12°W: 

27/179 La Zona de recepciôn EU-MET queda definida por una linea trazada desde el punto 
15°N 20°W y que pasa por los puntos 40°N 50°W, 75°N 50°W, 75°N 45°E, 15°N 45°E, para 
terminar en el punto 15°N 20°W. 

MOD 27/179 La Zona de recepciôn EUR-MET queda definida por una linea 
trazada desde e l punto 15°N 20°W y que pasa por los puntos 1+0°K 
50°W, 75°N 50°W, 75°N U50E, 15°N 45°E, para terminar en e l 
punto 15°N'20°W. 

Zona VOLMET— MEDIO ORIENTE 
(ME-MET) 

D/7/9 Zona V0LMET-MEDI0 ORIENTE (ME-MET) 
F/22/1-73 
MAU/33/73 

Nota: Se propone s u s t i t u i r l a designacion ME-MET 
por MID-MET. 

27/180 La Zona de adjudicaciôn ME-MET queda definida por una linea trazada desde el punto 
50°N 80°E y que pasa por los puntos 29°N 80°E, 27°N 85°E, 16°N 78°E, 22°N 56°E, 16°N 42°E, 
30°N 30°E, 51°N 30°E, 57°N 37°E, para terminar en el punto 50°N 80°E. 

D/7/9 MOD 27/180 La Zona de adjudicaciôn MID-MET queda definida por una 
linea trazada desde e l punto 50°N 80°E y que pasa por los 
puntos 29°N 80°E, 27°N 85°E, l6°N 78°E, 22°N 56°E, l6°N 1*2°E. 30°N y 3^ 
30°E, 51°N 30°E, 57°N 37°E, para terminar en e l punto 50°N 80 E. 



AP27/174-185/4 

27/181 La Zona de recepciôn ME-MET queda definida por una linea trazada desde el punto 
50°N 80°E, y que pasa por los puntos 29°N 80°E, 27°N 85°E, 16°N 78°E, 15°N 42°E, 20°N 20°E, 
40°N 20°E, 51 °N 30°E, 57°N 37°E, para terminar en el punto 50°N 80°E. 

D /7/IO MOD 27/161 La Zona de recepciôn MID-MET queda definida por una lin e a 
W22 / 1 - 7 4 . trazada desde e l punto 50°N 80°E, y que pasa por los 
/ / puntos 50°ïï 90°E, 35°N 90°E, 27°N 85°E, l6°N 78°E, 22°N 56°E, 

'/ -r, l6°N 42°E, 30°N 30°E, 51°N 30°E, 57°N 37°E, para terminar en e l 
MAU/33/1-74 t o 5 0 o N 8 0 o E < 

CHN/53/12 

URS/29/26 ADD 27 / 1 8 1 A Zona VOLMET - ASIA CENTRO-SEPTENTRIONAL 

La zona de adjudicacidn NCA-MET queda definida por una 
lfnea trazada desde e l punto 56°N 32°E y que pasa por los puntos 
80 °N 90°E,75°N 168 °W, 66 °N l68°W, 48 °N 1 6 0 % 42 °N 135° , 
50 °N 1 3 0 % 50 °N 90 °E, 35 °N 70 °E, 45 °N 3 0 % 60°N 20 % para t e r 
minar en e l punto 76°N 32°E. 

URS/29/27 ADD 2 7 / 1 8 1 B La zona de recepcidn NCA-MET queda defi n i d a por una lfnea 
trazada desde e l Polo Norte y que pasa por los puntos 40°N l68°W, 
30°N 140"E,. 30°N 2 0 % para terminar en e l Polo Norte. 

Zona VOLMET — PACIFICO 
(PAC-MET) 

27/182 L a Zona de adjudicaciôn PAC-MET queda definida por una linea trazada desde el 
punto 52°N 132°E y que pasa por los puntos 63°N 149°W, 38°N 120°W, 23°S 180°, 34°S 150°E, 
22°N 112°E para terminar en el punto 52°N 132°E. 

D/7/12 MOD 27/182 La Zona de adjudicaciôn PAC-MET queda definida por una 
F/22/1-75 li n e a trazada desde e l punto 52°N 132°E y que pasa por los 
MAU/33/1-75 puntos 63°N lU9°W, 38°N 120°W, 50°S 120°W, 50°S lU5°E, 28°S 1U5°E, 
NZL/45/8 ° 3° S 1 2 9 ° E ' 2 2 ° N 1 1 2 ° E > P a r a terminar en e l punto 52°N 132°E. 
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AP27/17^-l85/5 

27/183 La Zona de recepciôn PAC-MET queda definida por una linea trazada desde el punto 
60°N 100°E y que pasa por los puntos 80°N 160°W, 75°N 90°W, 60°N 85°W, 20°N 120°W, 
40°S 120°W, 50°S 170°W, 50°S 145°E, 28°S 145°E, 03°S 129°E, 05°N 80°E, 40°N 80°E, para 
terminar en el punto 60°N 100°E. 

D/7/13 MOD 27 /183 La zona de recepcidn PAC-MET queda definida por una lfnea 
F/22/1-76 trazada desde e l punto 60°N 100°E y que pasa por los puntos 80°N 
MAU/33/1^76 160°W, e l Polo Norte. e l Polo Sur a l o largo del meridiano 110°W, 
NZL/4-5/9 2 8 ° s 1 4 5 % 03°S 129 °E, 05°N 80 % 40°N 8 0 % para terminar en e l 

punto 60°N 100°E. 

Zona VOLMET— SUDESTE ASIÂTICO 
(SEA-MET) 

27/184 La Zona de adjudicaciôn SEA-MET queda definida por una linea trazada desde el punto 
29°N86°E y que pasa por los puntos 15°N 105°E, 10°S 155°E, 35°S 155°E, 35°S 116°E,08 oN75°E, 
26°N 65°E para terminar en el punto 29°N 86°E. 

D/7/15 MOD 27 /184 La zona de adjudicaciôn SEA-MET queda definida por una 
F / 2 2 / 1 - 7 7 l i n e a trazada desde e l punto 55°N 7 5 % y que pasa por los puntos 
MAU/33 /1 -77 55°N 1 3 5 % 45°N 1 3 5 % 35°N 1 3 0 % 10°N 1 3 0 % 10°S 155°E, 35°S 

155°E, 35°S 1 1 6 % 08°N 7 5 % 26°N 6 5 % para terminar en e l punto 
55 QN 75°E. 

URS/29/28 MOD 27 /184 Zona VOLMET - SUDESTE ASIATICO (SEA-MET) 

La zona de adjudicacidn SEA-MET queda definida por una 
li n e a trazada desde e l punto 29°N 86°E 55°N 75°E y que pasa por 
los puntos ±5s&-ïd5s&, 55 °N 135 % 45 °N 135 % 35 °N 1 5 5 % 
10 °N 130 % 10 °S 155 % 35 °S 155 % 35 °S 1 1 6 % 8°N 75 % 26 °N 65 °E 
para terminar en e l punto 55°N 75°E. 

CHN/53/12 MOD 27/ljfy . La zona de adjudicaciôn SEA-MET se define por una li n e a 

trazada desde e l punto É^îï-êé^g, 55°N 75°E, pasando por los 

puntos 55°N 135°E, 45°N 135°E, 35°N 130°E, 10°N 130°E, IOOS 155°Ey. 

35 bS 155°E, 35°S ll6 ° E . 08°N 75°E, 26°N 65°E, 1$2H-1Q§ÛE, hasta . 

e l punto a^H-Sé-S, 55 N 75°E. ! 
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AP27/174-185/6 

27/185 La Zona de recepciôn SEA-MET queda definida por una linea trazada desde el punto 
35°N 50°E y que pasa por los puntos 30°N 90°E, 10°N 180°, 40°S 180°, 48°S 170°E, 35°S 116°E, 
08°N 75°E, 10°N 50°E, para terminar en el punto 35°N 50°E. 

D / 7 / 1 6 MOD 2 7 / 1 8 5 La zona de recepcidn SEA-MET queda definida por una 

F / 2 2 / 1 - 7 8 l i n e a trazada desde e l punto 55°N 50°E y que pasa por los puntos 

U R S / 2 9 / 2 9 5 5 ° N 1 8 0 ° > 5 ° ° S 1 8 0 ° > 5 ° ° S 7 ° ° E > 8 ° N 7 ° ° E . 8 ° N 50°E, para terminar 

M A U / 5 5 / l - 7 8 e n e l P u n t o 55°N 50°E. 

CHN / 5 3 / 1 5 

Zona VOLMET - CARIEE (CAR-MET) 

D/7/18 ™ 
F/22/1-79 
MAU/33/1-79 

D/7/19 ADD 
F/22/1-80 
MAU/33/I-8O 

27/185A La zona de adjudicaciôn CAR-MET queda definida por una 
line a trazada desde e l punto 30°N 110°W, y que pasa por los puntos 
30°N 75°W, 00° 50°W, sigue e l ecuador hasta e l punto 00° 80°W y 
termina en e l punto 30°N 110°W. 

27/185B La zona de recepcidn CAR-MET queda definida por una l i n e a 
trazada desde e l punto 40°N 120°W, y que pasa por los puntos 40°N 
20°W. 25°S 20°W, 25°S 120°W, para terminar en e l punto 40°N 120°W. 

D/7/20 ADD 
F/22/1-81 
MAU/33/1-81 

D/7/21 
F/22/1-82 
MAU/33/1-82 

ADD 

Zona VOLMET - AMÉRICA DEL SUR (SAM-MET) 

2 7 / 1 8 5 C La zona de adjudicacidn SAM-MET queda definida pcr una 
line a trazada desde e l punto 15°N 83 °W, y que pasa por los puntos 
15°N 60°W, 5°S 35°W, 55°S 60°W, 55°S 8 3 % para terminar en e l 
punto 15°N 83°W. 

27/185D La zona de recepcidn SAM-MET queda definida por una li n e a 
trazada desde e l punto 30°N 120°W, y que pasa por e l punto 30°N 
0 0 ° , y e l Polo Sur, para terminar en e l punto 30°N 120°W. 

Zona VOLMET - ASIA NORTE CENTRAL (NCA-MET) 

D/7/23 ADD 
F/22/1-83 
MAU/33/1-83 

D/7/24 
F/22/1-84 
MAU/33/1-84 

ADD 

27/185E La zona de adjudicacidn NCA-MET queda definida por una 
line a trazada desde e l punto 76°N 32°E, y que pasa por los puntos 
80°N 90°E, 75°N 168°W, 6 6 % l68°W, 48°N 1 6 0 % 42°N 1 3 5 % 50°N 
130 % 50 °N 90 % 35 °N 70 % 45 °N 30 % 60 °N 20 % para terminar en 
e l punto 76°N 32 % 

27/185F La zona de recepcidn NCA-MET queda definida por una l i n e a 
trazada. desde e l Polo Norte, y que pasa por los puntos 40°N l68°W, 
30°N 1 4 0 % 30°N 2 0 % para terminar en e l Polo Norte. 
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A P 2 7 / 1 7 4 - 1 8 5 / 7 

j / 4 4 / 1 8 ADD A r t i c u l o 3A 

Descripciôn de l o s l i m i t e s de l a s zonas de comunica

ciones d e l c o n t r o l de operaciones a l a r g a d i s t a n c i a (zonas 

OPECON). 

j / 4 4 / 1 9 ADD 27 / 1 8 5 A Zona OPECON - A F R I C A / O R I E N T E MEDIO (OPECON-AP/MID) 

La zona OPECON AF/MID es una zona que abarca l a s 

zonas ZRRN 4 , 5 y 7 d e f i n i d a s en l o s numéros 2 7 / 1 1 8 a 27/125 

y 27/133 a 27/138. 

J / 4 4/20 ADD 2 7 / 1 8 5 B Zona OPECON - EUROPA (OPECON-EUR) 

La zona OPECON-EUR es una zona que abarca l a s 

zonas ZRRN-1, 2 y 3 d e f i n i d a s en l o s N. o s 27/104 a 2 7 / 1 1 7 -

J / 4 4/21 ADD 2 7 / 1 8 5 C Zona OPECON - AMÉRICA NORTE (OPECON-NAM) 

La zona OPECON-NAM es una zona que abarca l a s zonas 

ZRRN 10 y 1 1 d e f i n i d a s en l o s N. o s 27/146 a 27/152. 

J / 4 4 / 2 2 ADD 27/185D Zona OPECON - AMÉRICA DEL SUR (OPECON-SAM) 

La zona OPECON-SAM es una zona que abarca l a s zonas 

ZRRN 12 y 13 d e f i n i d a s en l o s N. o s 2 7 / 1 5 3 a 2 7 / 1 7 3 -

j / 4 4 / 2 3 ADD 27/185E Zona OPECON - ASIA SUDESTE (OPECON-SEA) 

La zona OPECON-SEA es una zona que abarca l a s 

zonas ZRRN 6 , 8 y 9 d e f i n i d a s en l o s N. o s 2 7 / 1 2 6 a 2 7 / 1 3 2 

y 27/139 a 2 7 / 1 4 5 -

ê V-S 
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AP27/186-190/1 

Secciôn II 

j~27 / 1 8 6 

Adjudicaciôn de frecuencias del servicio môvil aeronàutico (R) 

ARTÎCULO 1 

Plan de adjudicaciôn de frecuencias 

(por ZRMP, Z R R N y subzonas Z R R N y zonas VOLMET) 

USA/4/42 MOD 27 /186 

D/5/43 
F/22/1-35 
MAU/35/1-85 

G/43/39 

Plan de adjudicaciôn de frecuencias por zonas 
(Pep--ZRMP7-ZRRN-y-awteBeHaB-ZRRN-y-0eHas-V9tMBT) 

j/44/24 MOD 2 7 / 1 8 6 Plan de adjudicaciôn de frecue n c i a s (por ZRMP, ZRRN 

y subzonas ZRRN, zonas VOLMET y zonas OPECON). 

OBSERVACION GENERAL 

N e c e s i d a d e s de f r e c u e n c i a s 

En l o que c o n c i e r n e a l a s n e c e s i d a d e s de f r e c u e n c i a s , serâ 

c o n v e n i e n t e r e f e r i r s e a l a c a r t a - c i r c u l a r No 400 de l a IFRB, 

p u b l i c a d a como Documento No 48 de e s t a c o n f e r e n c i a . 

C onviene también r e f e r i r s e a l o s documentos s i g u i e n t e s : 

D Documento No 6 
D " No 7 
USA No 26 
URS " No 29 
D " No 30 
MAU " No 33 
DNK " No 37 
USA " No 39 
J " No 44 
NZL " No 45 
USA " No 52 



AP27/186-190/2 

27/188 b) La lista siguiente no incluye las frecuencias 3023,5 y 5680 kc/s comunes (sobre una base 
mundial) a los servicios (R) y (OR) ni las de uso mundial de 3499, 6526, 8963, 10 093 y 
13 356 kc/s. La adjudicaciôn de estas frecuencias sé indica en el articulo 2. 

USA/V43 M 0 D 27/188 La l i s t a siguiente no incluye las frecuencias 2_02_2,3-©23T5 
D/5/44 y 5 680 kHz comunes (sobre una base mundial) a los servicios (R) y 
F /22 /1 -86 ( ° R ) Hi-l*B-de-HBo-MHHâial-de-5-499T-é-5aéT-8-9é5T -16-©93-y 
MAU /33/1-86 13T35é-ke/s. La adjudicaciôn de esas frecuencias se indica en e l 
G/43/40 " A r t i c u l o 2. 

J/44/25 

URS/29/3O MOD 27 /188 E l siguiente plan de adjudicacidn de frecuencias por zonas 

no incluye las frecuencias adjudicadas sobre una base mundial 

(véanse los~N,°5 27 /190 y 27 /195-27 /207 , ) -

1 Û 0 -s 



AP27/186-190/3 

27/189 Bandas 
Mc/s 

3 3,5 4,7 5,6 6,6 9 10 11,3 13,3 18 

Zonas kc/s kc/s kc/s kc/s kc/s kc/s . kc/s kc/s kc/s kc/s 

C A R 2952 
2966 

5484 
5568 

6540 
6561 

8840 
8959 

10017 11 343 
11 367 

13 320 17 917 

CEP 3467 5554 
5603 

8875 
8931 

13 336 17 925 

CWP 2896 4675 5505 6631 8854 11 303 13 296 17 909 

E U 2910 3467 4689 5554 6568 
6582 

8875 
8931 

11 303 17 941 

FE 2868 
2987 

5624 
5645 

8840 
8868 

13 288 
13 312 

17 965 

M E 3404 
3446 

5603 6624 8847 10009 13 336 17 917 

N A - 1 2868 5624 8910 13 328 17 941 

N A 

N A - 2 2868 
2931 
2945 
2987 

5610 
5624 
5638 
5673 

8854 
8889 
8910 
8945 

13 288 
13 328 
13 352 

17 941 

NA-3 2931 5610 8945 13 328 17 941 

N P 2910 5589 8938 13 264 17 909 

NSA-1 3411 5519 8826 13 304 17 949 

NSA-2 2966 3481 5505 6540 
6561 

8959 10 025 13 280 
13 336 

17 925 

SA 2875* 3432 6610 
6680 

8882 10 049 13 344 17 949 

SAM-1 2889 4696 6666 8826 11 343 17 917 

SAM-2 2910 5582 8847 U 327 13 320 17 917 

1 0 1 -s 



AP27/186-190/4 

Bandas 
Mc/s 

3 3,5 4,7 5,6 6,6 9 10 11,3 13,3 18 

Zonas kc/s kc/s kc/s kc/s kc/s kc/s kc/s kc/s kc/s kc/s 

SEA 2987 5673 8868 
8882 

13 288* 17 965 

SP 2945 5638 8847 13 304 17 949 

1 11 359 13 296 

1B 3453* 5645* 10 065 

1C 2994 3453* 
3474 

5645* 
5659 

6533 8938 10 065 

1D 2896 3418* 4668 5568* 6631 8952 10 081 

1E 2861 4654* 6547 10 065 

2 10 033 
10 041 
10 057 
10 089 

11 287 
11 319 
11 335 
11 351 
I l 367 
11 383 

13 320 17 957 

2A 2875 
2882 
2903 
2973 
3008 

3425 
3439 
3460 
3495 

4661 
4696 

5512 
5568 
5596 
5666 

6540 
6561 
6575 
6589 
6610 

8840 
8861 
8868 
8903 
8917 

10017* 
10 049 

2B 2854* 
2868* 
2875 
2924 
2938 
2952 
2980* 

3425 
3439 
3460 
3488 

4654 
4661 
4668* 
4696 

5484 
5498 
5540 
5596 
5638* 
5645* 
5666 

6533 
6589 
6603 
6638 
6645 
6673 

8861 
8917 

2C 2882 
2903 
2917 
2924 
2938 
2952 
2959 
2987* 
3008 

3418 
3425 
3439 
3460 
3474 
3495 

4654 
4661 
4675 
4696 

5491 
5547 
5582 
5589 
5596 
5617 
5631 
5652* 
5666 

6554 
6603 
6617 
6645 
6652 
6659 
6666 

8840 
8861 
8903 
8917* 

10017* 

3 10 033 
10 073 
10 089 

11 327 
11 375 
11 391* 

13 272 17 941* 
17 957 

3A 2861 
2875 
2924 

3411* 
3432* 
3439 
3481 

4661 
4675* 

5631 
5659 

6547 
6589 
6617 
6631 
6673 
6680 

8840 
8861 
8868* 
8882* 
8917 
8959* 

3B 2854 
2903 
2931 
2938 
2959 
2966 

3404 
3495 

4661 
4689* 

5484 
5533 
5540 
5575 

6533 
6589 
6624 
6659 

8819* 
8826* 
8833* 
8847* 
8861 
8875* 
8882 
8889 
8896 
8910 
8931* 
8945* 

10 025 
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AP27/186-190/5 

Bandas 
Mc/s 

3 3,5 4,7 5,6 6,6 9 10 11,3 13,3 18 

Zonas kc/s kc/s kc/s kc/s kc/s kc/s kc/s kc/s kc/s kc/s 

3C 2854 
2882 
2917 
2994 

'3008 

3425 
3453 
3474* 

4654 
4661 
4682* 
4696 

5498 
5526 
5554* 
5568 

6603 
6652 
6666 

8861 
8896 
8910 
8945* 

10 025 

4 11 375 17 933 

4A 2854 6638 8896 10 081 

4B 2924 6589 
6638 

8924 

5 11 295 17 933 

5A 3453 5526 6610 8896 

5B 2966 4682 5659 6547 8854 
8896 

5C 4682 5659 6547 8896 

5D 4682 5659 6547 
6645 

8861 

6 10 049 11 311 13 328 
13 352 

6A 2910 
2931 
2945 

3411* 5512 
5547 
5568 
5582 

8889 
8924 
8938 

10 065 

6B 2889 
2952* 

3418* 
3460* 

5491 
5610* 
5631* 

6540 
6575 

8952 

6C 2924 
3015 

3439 5659 6554 
6617 

8819 
8833 
8945 

13 320 

6D 3411 
3474 
3488 
3495 

4668 
4689 

5526 
5533 
5596 
5652 

6589 
6617 
6659 

8826 
8833 
8861* 
8875 
8931 
8959 

11 359 

6E 2861 
2931 

3411* 
3467 

5547 
5617 

6533 8889 
8917 

6F 2973 
3001* 

3481* 6568 
6582 
6673* 

10 065 
10081 

13 280 

7 5498 10 041 11 335 

7A 2868 8840 13 264 

7B 2868 8840 13 264 

7C 2868 8840 13 264 

7D 2868 8840 13 264 

7E 2917 3425 4675 5491 6603 8875 

10 3-3 
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Bandas 
Mc/i 3 3,5 4,7 5,6 6,6 9 10 11,3 13,3 18 

Zonas kc/s kc/s kc/s kc/s kc/s kc/s kc/s kc/s kc/s kc/s 

9 11 335 
11 383 

9A 3404 
3418 
3453 

6610 
6638 
6652 

8938 
8952 

11 319 

9B 2861 
2959 
3008 

3425 
3446 
3460 

5498 
5526 
5666 

6533 
6540 
6575 
6645 
6666 

8889 
8896 
8910 
8917 
8924 

11 319 17 933 

9C 2861 
2973 

3425 
3446 
3460 

5498 
5526 
5666 

6533 8896 
8910 
8917 
8924 
8952 
8959 

17 933 

9 D 2917 
2938 
2973 
3008 

3467* 
3481* 

4661 
4682 

5498 
5526 

6561 8826 
8840 
8889 
8931* 
8952 
8959 

11 319 17 933 

10 

• 

10 041 
10 057 

11 295 
11 319 
11 359 
11 383 

13 280 

10A 2861 
2875* 
2924 
2987* 

3411 
3446 
3481 

4668 
4696* 

5454 
5547 
5631 

6568 
6617 

8868 
8917 
8924 

10B 2896 
2917 
2973 
3015 

3418 
3432 
3453 

4654 
4682 

5461 
5469 
5491 
5526 
5659 

6596 
6645 

8896 
8952 

11 311 

10C 2854 
2889 

3474 4689* 5498 
5512 
5575 

6533 
6582 
6624 
6638 
6673 

8826 11 311 

10D 2903 
3008 

3425 
3432 
3439 
3488 
3495 

4661 
4675 

5477 
5540 
5561 
5596 
5617 
5645 
5666 

6554 
6610 
6659 
6666 
6680 

11 311 

10E 2882 
2924 
2938 

3460 
3495 

4675 
4682 

5454 
5505* 
5631 

6631 8861 
8903 

11 311 

12 1 11 351 
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Bandas 
Mc/s 

3 3,5 4,7 5,6 6,6 9 10 11,3 13,3 18 

Zonas kc/s kc/s kc/s kc/s kc/s kc/s kc/s kc/s kc/s kc/s 

12C 2875 3404 
3453 
3460 

4661 
4689 

5454 
5533 
5617 
5666 

6547 
6589 
6603 
6652 

8861 10 025 
10 073 
10 089 

12D 2861 5461 6575 8924 

12E 2959 
3015 

3425 
3446 

5575 
5631 

6533 8875 
8938 

12F 2959 
3015 

3425 
3446 
3467 

5491 
5589 
5631 

6533 
6673 

8861* 
8875 
8938 

12G 2959 
2980* 
3015 

3425 
3446 

5477 
5512 

6596 

12H 2959 
3015 

3425 
3446 

5589 6533 

13 13 280 17 957 

13C 2854 
2987 

3474 5540 
5617 

6603 
6652 

8819 11 295 

13D 2868 
2924 

3411 
3495 

5454 
5469 

6617 
6638 

8910 
8917 

10 033 
10 065 

13E 2917 3488 4654 8945 

13F 2917 
2952 

3439 4654 5666 6624 •8861 
8896 
8945 

11 359 

13G 2938 
2980 
2994 
3008 

4668 5491 6554 
6645 

8903 
8952 

10 025 
10 041 
10 081 

13H 2861 
2966 

3425 5477 
5498 
5547 

8840 
8938 

11 287 
11 319 

13312 

131 2931 5659 8924 

13J 2882 
2903 
2973 

3418 4675 
4682 

5461 
5526 

6547 
6568 
6582 

8889 
8931 

10 009 
10 057 

13K 2896 
2945 

3460 
3481 

4661 5505 
5596 

6631 
6659 

8833 
8854 

10 089 

A F I - M E T 3488* 
3495* 

6575 
6617* 

10 073* 11 279 17 909* 

A T - M E T 3001 5652 8868 13 272 

E U - M E T 2889* 
2980 

5533 
5575 

8833 11 391 13 312 

M E - M E T 3001 
3015 

5561 6596 8819 11 343 

SEA-MET 3432 6680 10017 

P A C - M E T 2980 5519 6610* 8903 11 279* 13 344 

10 5 - S 
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USA/4/44 ' MOD 27/189 
Bandas 
Me/a 3 3,5 4 ,7 5,6 6,6 9 10 11,3 13 ,3 18 

MHz 

ke/s kc/e ke/s ke/e ke/B ke/e ke/s ke/s ke/B ke/s 

Zonas kHz kHz kHz kHz kHz kHz kHz kHz kHz kHz 

CAR 

CEP 

CMN(R) 
& (OR) 

Mundial 
A 

Mundial 
B (etc.) 

(Observaciôn: La Conferencia determinarâ las frecuencias que han 
de i n c l u i r s e en e l cuadro précédente). 

G/43/Ul ' MOD 27/189 La r e v i s i o n del cuadro l a determinarâ l a Conferencia. 

D/5/45 MOD 27/189 La Conferencia deberâ establecer e l Cuadro teniendo 
F/22/1-87 e n cuenta l a inclusidn de frecuencias para e l control de las 
MAU/33/1-87 operaciones aeronâuticas. 

URS /29/3I ADD 27 /190 A continuacidn se reproduce una l i s t a de frecuencias adjudi
cadas sobre una base mundial. 

1 Û S -S 
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j / 44 /26 ADD 27/191A Bandas MHz 3 3,5 4,7 5.6 6.6 9 10 11,3 13,3 18 

Zonas kHz kHz kHz kHz kHz kHz kHz kHz kHz kHz 

- I 
AF/MID-2 

- 1 
E U R -2 

- 1 
N A M -2 

- 1 
S A M - 2 

- 1 
S E A -2 

1 07 S 
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AP27/192-207/1 

A R T f C U L O 2 

Plan de adjudicaciôn de frecuencias 

(por orden numérico de frecuencias) 

Notas générales : 

27/192 1. Clases de las estaciones : FA. 
Clases de emisiôn, véanse los nûmeros 27/49 a 27/53. 

Potencia : A menos de indicaciones en contrario en el Plan, los valores de potencia 
para las estaciones aeronâuticas y de aeronave, son los que figuran en los nûmeros 27/54 a 
27/62. 

Horario : H24, a menos de indicaciones en contrario. 

Notas générales; 

Clases de la s estaciones: FA. 

Clases de emisiôn: véanse los numéros 27/49 a 2?/53 2 7 / 5 2 . 

Potencia: A menos de indicaciones en contrario en e l Plan, 
los valores de potencia para las estaciones aeronâuticas y 
de aeronave son los que figuran en los numéros 27/54 a 
27 /62 . 

Horario: H.24, a menos de indicaciones en contrario. 

USA/4/45 MOD 27/192 1 . 

D/5/46 
F/22/1-88 
MAU/33/1-88 
G/43/42 

i 09 -S 



AP27/192-207/2 

27/193 2. Una frecuencia adjudicada para utilizaciôn diurna puede ser empleada durante el 
periodo comprendido entre una hora después de la salida del Sol hasta una hora antes de la 
puesta cuando el mismo canal se adjudica en el Plan a otras ZRMP, Z R R N y sub-ZRRN o 
Zonas VOLMET, que tienen proteccion compléta durante las veinticuatro horas. 

USA/4/46 MOD 27 /193 2 . Una frecuencia adjudicada para utilizaciôn diurna puede ser 
D/3/^7 empleada durante e l periodo comprendido entre una hora después de l a 
F / 2 2 / 1 - 8 9 salida del sol hasta una hora antes de l a puesta cuando e l mismo 
MAU/33/1-89 canal se adjudica en e l Plan a otras ZRMP, ZRRN y sub-ZRRN o zonas 

VOLMET, o para e l control de las operaciones aeronâuticas, que tienen 
proteccion compléta durante las veinticuatro horas. 

G/43/43 MOD 27/193 2. Una frecuencia adjudicada para utilizaciôn diurna puede ser 
empleada durante.el periodo comprendido entre una hora después de l a 
salida del sol hasta una hora antes de l a puesta cuando e l mismo canal 
se adjudica en e l Plan a otras ZRMP, ZRRN y sub-ZRRN o zonas VOLMET, 
o mundiales, que tienen proteccion compléta durante las v e i n t i c u a t r o 
horas. 

J/44/27 MOD 27/193 2. Una frecuencia adjudicada para utilizaciôn 

diurna puede ser empleada durante e l periodo comprendido 

entre una hora después de l a salida d e l sol hasta una hora 

antes de l a puesta cuando e l mismo canal se adjudica en e l 

Plan a otras ZRMP, ZRRN y sub-ZRRN o zonas VOLMET, o zonas 

OPECON, que tienen proteccion compléta durante l a s 

v e i n t i c u a t r o horas. 

E 27/194 3. Un « canal comûn » es un canal adjudicado a zonas adyacentes para empleo comûn sin 
tener en cuenta las condiciones de interferencia reciproca y su utilizaciôn estâ sujeta a acuerdo 
entre las administraciones concernientes. 

URS/29/32 SUT 27 /194 

1 1 Q 
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USA/4/47 ADD 27/194A 3.A Las frecuencias adjudicadas para e l co n t r o l de las 
operaciones aeronâuticas serân asignadas por las administraciones 
para dar s e r v i c i o a una o varias empresas explotadoras de aeronaves 
que operen por autorizacion de dichas administraciones. Taies 
asignaciones se emplearân para establecer comunicaciones entre 
estaciones aeronâuticas estaciones de aeronave a efectos de con t r o l 
de l a regularidad de l a navegaciôn aérea y las administraciones no 
asignarân taies frecuencias con f i n e s ZRMP, ZRRN o VOLMET. 

Las frecuencias adjudicadas para e l control de las 
operaciones aeronâuticas serân asignadas por las administracio
nes para dar servicio a una o varias empresas explotadoras de 
aeronaves que operen por autorizacion de dichas administracio
nes. Taies asignaciones se emplearân para establecer comunica
ciones entre estaciones aeronâuticas y estaciones de aeronave a 
efectos de control de la regularidad de la navegaciôn aérea. 

D/5/48 ADD 27/194A 

F/22/1-90 
MAU/33/1-90 

Q/h?>/kk ADD 27/194A Las frecuencias adjudicadas para uso mundial, excepto las 
frecuencias 3 023 kHz y 5 680 kHz, serân asignadas por las administra
ciones para dar servi c i o a una o varias empresas explotadoras de 
aeronaves que operen por autorizacion de dichas administraciones. 
Taies asignaciones se emplearân para establecer comunicaciones 
entre estaciones aeronâuticas y estaciones de aeronave a efectos de 
cont r o l de l a regularidad de l a navegaciôn aérea. 

j / 4 4 / 2 8 ADD 27/194A 4. La f i n a l i d a d de l a s frecuencias destinadas a 

las comunicaciones d e l c o n t r o l de operaciones a larga d i s t a n c i a 

en e l plan de adjudicaciôn de frecuencias (véase 

e l N.° 27/191A) es que las u t i l i c e n l a s aeronaves en vuelo 

en cualquier parte d e l mundo. ' 

j / 4 4 / 2 9 ADD nota: Cuando una zona de operaciones se encuentre t o t a l 

mente dentro d e l l i m i t e de una ZRRN o de una subzona ZRRN, 

deben u t i l i z a r s e , en l a mayor medida posible, l a s frecuen

cias adjudicadas a l a s ZRRN o a l a s subzonas ZRRN. 

G/43/45 ADD 27/19^+B El proposito de las frecuencias designadas con fines mundiales 
en e l Plan de adjudicaciôn de frecuencias es que se u t i l i c e n en cual
quier parte del mundo y dentro de cualquier zona de explotaciôn no 
comprendida totalmente dentro de los l i m i t e s de una ZRRN y una 
subzona ZRRN. 



AP27/192-207/4 

| 27/195 Banda 2850-3025 kc/s 

Frecuencia 
en kc/s 

1 

Zona de uso autorizado 

2 

Observaciones 

3 

2854 Z R R N : 2B, 3B, 3C, 
4A, 10C, 13C 

En 2B, uso limitado al Norte de 40° Norte y al Este de 

60° Este. 

Canal c o m û n a 2B, 3B, y 3C. 

2861 Z R R N : 1E, 3A, 6E, 9B, 
9C, 10A, 12D, 13H 

Canal c o m û n a 9B y 9C. 

2868 Z R M P : FE, N A - 1 , N A - 2 
Z R R N : 2B, 7A, 7B, 7C, 

7D, 13D 

Canal c o m û n a N A - 1 y N A - 2 . 
En 2B, limitado al uso diurno. 
Canal c o m û n a 7A, 7B, 7C y 7D. 

2875 Z R M P : SA 
Z R R N : 2A, 2B, 3A, 

10A, 12C 

En SA, uso limitado al Sur de 30° Norte. 
Canal c o m û n a 2A, 2B y 3A. 
En 10A, limitado al uso diurno. 

2882 Z R R N : 2A, 2C, 3C, 
10E, 13J 

Canal c o m û n a 2A, 2C y 3C. 

2889 . Z R M P : SAM-1 
Z R R N : 6B, 10C 
V O L M E T : E U - M E T 

En E U - M E T , uso limitado al Norte de 50° Norte. 

2896 Z R M P : CWP 
Z R R N : 1D, 10B, 13K 

2903 Z R R N : 2A, 2C, 3B, 10D, 13J Canal c o m û n a 2A, 2C y 3B. 

2910 Z R M P : E U , NP, S A M - 2 

; Z R R N : 6A 

Canal c o m û n a E U y 6A. 

2917 Z R R N : 2C, 3C, 7E, 9 D , 
10B, 13E, 13F 

Canal c o m û n a 2C y 3C. 
Canal c o m û n a 13E y 13F. 

2924 Z R R N : 2B, 2C, 3A, 4B, 
6C, 10A, 10E, 13D 

Canal comûn a 2B, 2C y 3A. 

2931 Z R M P : N A - 2 , NA-3 
Z R R N : 3B, 6A, 6E, 131 

Canal c o m û n a N A - 2 y N A - 3 . 
Canal c o m û n a 6A y 6E. 

2938 Z R R N : 2B, 2C, 3B, 9D, 
10E, 13G 

Canal c o m û n a 2B, 2C y 3B. 

2945 Z R M P : NA-2 , SP 
Z R R N : 6 A , 13K 

2952 Z R M P : C A R 
Z R R N : 2B, 2C, 6B, 13F 

Canal c o m û n a 2B y 2C. 
En 6B, uso limitado al Este de 125° Este. 

2959 Z R R N : 2C, 3B, 9B, 12E, 
12F, 12G, 12H 

Canal c o m û n a 2C y 3B. 
Canal c o m û n a 12E, 12F, 12G y 12H. 

2966 Z R M P : C A R , NSA-2 
Z R R N : 3B. 5B, 13H 

En C A R , uso ampliado hasta el punto medio de la ruta 
aérea entre la Ciudad de México y Tahit i . 

2973 Z R R N : 2A, 6F, 9C, 9D , 
10B, 13J 

Canal comûn a 9C y 9D. 

2980 Z R R N : 2B, 12G, 13G 
V O L M E T : E U - M E T , 

P A C - M E T 

En 2B, limitado al uso diurno. 
En 12G,, potencia média limitada a 500 vatios durante la 

noche. 

En 12G, proteccion de noche de 12 db. 

11 2 -S 
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1 2 3 

2987 Z R M P : FE, NA-2 , SEA 
Z R R N : 2C, 10A, 13C 

Canal c o m û n a F E y SEA. 
En 2C, limitado al uso diurno. 
En 10A, uso limitado al Este de 180°. 

2994 Z R R N : 1C, 3C, 13G 

3001 Z R R N : 6F 
V O L M E T : A T - M E T , M E - M E T 

En 6F, uso limitado al Este de 120° Este. 

3008 Z R R N : 2A, 2C, 3C, 9B, 
9D , 10D, 13G 

Canal c o m û n a 2A, 2C y 3C. 
Canal c o m û n a 9B y 9D. 

3015 Z R R N : 6C, 10B, 12E, 
12F, 12G, 12H 

V O L M E T : M E - M E T 

Canal comûn a 12E, 12F, 12G y 12H. 

USA/4/48 

USA/4/49 

MOD 27 /195 a 2 7 / 2 0 7 , como se indica a continuaciôn: 

USA/V50 
F/22/1-91 
MAU/33/1-91 

Agreguense nuevos canales con una separaciôn de 3 kHz. 
(Véase l a MOD 2 7 / 1 6 ) 

En e l cuadro (pâginas 45 a 55) se recomienda designar las 
frecuencias adjudicadas para, utilizaciôn mundial como sigue: 

Columna 1 - "Frecuencia en ke/e kHz" - ( ) 
Columna 2 - "Zona de uso autorizado" - Mundial 
Columna 3 - "Observaciones" - Control de operaciones aeronâuticas 

(COA) 
(Véase ADD 2 7 / 1 9 4 A ) 

D/5/49 MOD 27/195 a 27/207 
La Conferencia deberâ establecer e l Cuadro con la 

disposicidn de canales basada en una separaciôn de 3 kHz (véase 
el numéro 27/16). 

G A 3 A 7 MOD 27 /195 a 27 /207 Como se indica a continuaciôn: 
inclusive 

Agréguense nuevos canales con una separaciôn de 3 kHz. 
(Véase MOD 27 /16 ) 

En e l cuadro (paginas 45 a 55) se propone designar las 
frecuencias adjudicadas para utilizaciôn mundial como sigue: 

Columna 1 - Frecuencia en ke/e kHz 
Columna 2 - Zona de uso autorizado - Mundial 
Columna 3 - Observaciones - Véase ADD 27/19UA y ADD 194B 

j/44/30 MOD 27/195 (Insértese l a s frecuencias, observaciones, etc., 
apropiadas, en cada columna.) 
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USA/25/3 27 195 Banda 2850-3025 W & kHz 

Frecuencia 
en kc/s-kHz 

Zona de uso autorizado 

2 

Observaciones 
(Sujeto a modificaciôn) 

3 

2851 

2154 

NOC 
ZRRN: 2B, 3B, 3C, 

4A, 10C, I3C 

En 2B, uso limitado al Norte de 40* Norte y âl Este de 
60° Este. 

Canal comûn a 2B, 3B, y 3C. 

285T 

- M 6 I -

2860 
ZRRN: 1E, 3A, 6E, 9B, 

9C, I0A, I2D, 13H 
Canal comûn a 9B y 9C 

2863 

2866 

2869 
ZRMP: FE, NA-1. NA-2 
ZRRN: 2B. 7A, 1B, 7C. 

7D, 13D 

Canal comûn a NA-1 y NA-2. 
En 2B, limitado al uso diurno. 
Canal comûn a 7A, 7B. 7C y 7D. 

2872 

2S7S 

NOC 
ZRMP: SA 
ZRRN: 2A, 2B, 3A, 

I0A, 12C 

En SA, uso limitado al Sur de 30° Norte. 
Canal comûn a 2A, 2B y 3A. 
En 10A, limitado al uso diurno. 

2878 

-3M2-

2881 
ZRRN: 2A. 2C. 3C. 

I0E, 13J 
Canal comûn a 2A, 2C y 3C. 

288U 

2887 

2890 
ZRMP: SAM-1 
ZRRN: 6B, I0C 
VOLMET: EU-MET 

Èn EU-MÉT. uso limitado al Norte de 50° Norte. 

2893 

2SM 

NOC 

ZRMP: CWP 
ZRRN: tD, lOB, 13K 

2899 

- J M 3 -

2902 
ZRRN:" 2A, 2C, 3B, 10D, 13J Canal comûn a 2A, 2C y 3B. 

2905 

1 U - s 
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Banda 2850-3025 fee/e kHz (cont.) 

1 2 3 

2908 

- - 2 9 1 * -

g 2 i i 

Z R M P : E U , NP, SAM-2 
Z R R N : 6A 

Canal comûn a EL 1 y 6A. 

2914 

2917 

NOC 

Z R R N : 2 C , 3 C , 7 E , 9 D , 
10B, 13E, 13F 

Canal comûn a 2C y 3C. 
Canal c o m û n a 13E y 13F. 

2920 

-nu-
2923 

Z R R N : 2B, 2C, 3 A , 4 B , 
6C, 10A, 10E, 13D 

Canal comûn a 2B, 2C y 3A. 

2926 

2929 

-29M— 

2932 
Z R M P : NA-2 , NA-3 
Z R R N : 3B, 6A, 6E, 131 

Canal comûn a N A - 2 y NA-3 . 
Canal comûn a 6A y 6E. 

2935 

293t 

NOC 
Z R R N : 2B. 2C, 3B, 9 D . 

I0E, 13G 
Canal comûn a 2B, 2C y 3B. 

2941 

- 2 * 4 5 -

2̂ 44 
Z R M P : NA-2 , SP 
Z R R N : 6A, 13K 

2947 

2950 

— 29Si 

2253, 
Z R M P : C A R 
Z R R N : 2 B . 2 C . 6 B . 13F 

Canal comûn a 2B y 2C. 
En 6B, uso limitado al Este de 123° Este. 

2956 

2989 

NOC 

Z R R N : 2C, 3B, 9B, 12E, 
I2F, 12G, 12H 

Canal comûn a 2C y 3B. 
Canal comun a I2E. 12F, 12G y I 2 H . 

2962 

i 1 D ~S 
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Banda 2850-3025 ke/» kHz ( f i n ) 

..... 

1 2 3 

-29Éé-

2?65 
ZRMP: CAR, NSA-2 
ZRRN: 3B. 5B. I3H 

En CAR, uso ampliado hasta cl punto medio de la ruta 
aérea entre la Ciudad de México y Tahiti. 

2968 

2971 -

-vm-
2974 

ZRRN: 2A, 6F, 9C, 9D, 
I0B, 13J 

Canal comûn a 9C y, 9D. 

29TT 

29t0 

NOC 

ZRRN: 2B, 120. 13G 
~ VOLMET: EU-MET, 

PAC-MET 

En 2B, limitado al uso diurno. 
En I2G, potencia mcdia limitada a SOO vatiot durante la 

noche. 
En 12G, proteccion de noche de 12 db. 

2983 

-3999¬

2986 
ZRMP: FE, NA-2, SEA 
ZRRN: 2C. 10A. I3C 

Canal comûn a FE y SEA. 
En 2C, limitado al uso diurno. 
En lOA. uso limitado al Este de 180°. 

2989 

2992 
• 

-2994¬

2995 
ZRRN: 1C. 3C. 13G 

2998 

3001 

SOC 
ZRRN: 6F 
VOLMET: AT-MET, ME-MET 

En 6F, uso limitado al Este de 120° Este. 

3004 

3007 
ZRRN: 2A. 2C. 3C. 9B, 

9D. 10D, 13G 
Canal comûn a 2A. 2C y 3C. 
Canal comûn a 9B y 9D. 

3010 

3013 • 

ZRRN: 6C. 10B. 12E. 
12F, 12G. I2H 

VOLMET: ME-MET 

Canal comûn a 12E, 12F, 12G y !2H. 

3019 

1 1 6-S 
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A 1 3 

3023,5 Mundial Autorizada para utilizaciôn mundial. 
1. A bordo de las aeronaves para: 

a) comunicaciones con el control de aproximaciôn 
y de a e r ô d r o m o ; 

b) comunicaciones con una estaciôn aeronâut ica 
cuando las otras frecuencias de la estaciôn sean 
desconocidas o no estén disponibles. 

2. En las estaciones aeronâut icas para control de ae rô 
dromo y aproximaciôn en las condiciones siguientes: 
a) con potencia média limitada a un valor no mayor 

de 20 W en el circuito de antena; 
b) en cada caso deberâ prestarse especial a tenciôn al 

t ipo de antena que se use a f i n de evitar interferen
cias perjudiciales; 

c) la potencia de las estaciones aeronâut icas que 
usen esta frecuencia en las condiciones arriba 
mencionadas puede aumentarse en la medida 
necesaria para satisfacer ciertas necesidades de 
explotaciôn, previa coordinaciôn entre las admi
nistraciones directamente interesadas y aquéllas 
cuyos servicios puedan ser afectados. 

3. La aplicaciôn especifica de esta frecuencia para los 
propôsi tos arriba mencionados puede ser decidida en 
conferencias aeronâut icas régionales. 

4. Estâ autorizado también el uso de esta frecuencia 
para la comunicaciôn entre estaciones môviles ocu
padas en operaciones coordinadas de bûsqueda y 
salvamento, incluida la comunicaciôn entre taies 
estaciones y las estaciones terrestres que participen 
en las operaciones. 

5. Este canal puede ser utilizado para emisiones de 
clase A l ô A3 de acuerdo con arreglos especiales. En 
todo caso, no serâ subdividido. 

USA/V51 MOD 
F/22/1-92 
MAU/33/1-92 
G /L3 /L6 
USA/V52 
F/22/1-92 
MAU/33/1-92 
GA3/46 

2 7 / 1 9 6 y 2 7 / 2 0 1 En e l cuadro, modifiquese l a Columna 2 en l o que respecta 
a los numéros 2 7 / 1 9 6 y 2 7 / 2 0 1 , como sigue: mundial, (R) 

y (OR). 

En e l cuadro, modifiquese l a Columna 3» en l o que respecta 
a los numéros 2 7 / 1 9 6 y 2 7 / 2 0 1 , como sigue: 

3 . La aplicacion especifica de esta frecuencia para los 
propôsitos a r r i b a mencionados puede ser decidida en reuniones 
eeHfeFeHeias-aeFeHâHtieas régionales de l a OACI sobre navegaciôn 
aérea. 

4. Estâ autorizado también e l uso de esta frecuencia para l a 
comunicacion entre estaciones raéviles del s e r v i c i o movil aeronàutico 
y estaciones môviles ocupadas en operaciones coordinadas a i r e -
s u p e r f i c i e de bûsqueda y salvamento, i n c l u i d a l a comunicacion entre 
ta i e s estaciones y las estaciones t e r r e s t r e s que pa r t i c i p e n en las 
operaciones. 

î 1 ' -s 
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D/5/50 MOD 27/196 a 27/201 
MOD l a Columna 3 del nuevo Plan para los nûmeros 

27/196 y 27/201, como sigue: 

3. l a aplicacidn especffica de esta frecuencia para los 
propdsitos arriba mencionados puede ser decidida en 
cottfcrettciaa aeronâuticas-régionales reuniones régio
nales de l a OACI sobre navegacidn aérea. 

\)VA/2'j/h 27/196 

1 2 3 

3023 

Mundial 

R & OR 

Autorizada para utilizaciôn mundial. 
1. A bordo de las aeronaves para: 

a> comunicaciones con el control de aproximaciôn 
y de aerôdromo; 

b) comunicaciones con una estaciôn aeronâutica 
cuando las otras frecuencias de la estaciôn sean 
desconocidas 0 no es :én disponibles. 

2. En las estaciones aeronâuticas para control de aerô
dromo y aproximaciôn en las condiciones siguientes: 
a) con potencia média limitada a un valor no mayor 

de 20 W en el circuito de antena ; 
bj en cada caso deberâ prestarse especial atenciôn al 

tipo de amena que se use a fin de evitar interferen
cias perjudiciales; 
la potencia de las estaciones aeronâuticas que 
usen esta frecuencia en las condiciones arriba 
mencionadas puede aumentarse en la mcJidu 
necesaria para satisfacer ciertas necesidades de 
explotaciôn. previa coordinacion entre las admi
nistraciones directamente interesadas. y aquéllas 
cuyos ser> icios puedan ser afectados. 

3. La aplicaciôn especifica de esta frecuencia para los 
propôsitos arriba mencionados puede ser decidida en 
conferencias aeronâuticas régionales. 

4. Estâ autorizado también el uso de esta frecuencia 
para la comunicaciôn entre estaciones mô\iles ocu
padas en operaciones coordinadas de bûsqueda > 
salvamento. incluida la comunicaciôn entre taies 
estaciones y las estaciones terrestres que participen 
en las operaciones. 

5. Este canal puede ser * utilizado para emisiones de 
clase Al 6 A3 de acuerdo con arreglos especiales. En 
todo caso, no serâ subdividido. 

1 1 8 - ^ 



27/197 

AP27/192-207/11 

Banda 3400-3500 kc/s 

1 2 3 

3404 Z R M P : M E 
Z R R N : 3B, 9A, 12C 

3 4 1 1 Z R M P : NSA-1 
Z R R N : 3A, 6A, 6D, 6E, 

10A, 13D 

En 3A, limitado al uso diurno. 
En 6A, potencia média reducida a 250 W durante la noche. 
En 6E, uso limitado al Oeste de 82°30' Este y potencia 

média reducida a 250 W durante la noche. 

3418 Z R R N : 1D, 2C, 6B, 9A, 

10B, 13J 

En 1D, uso limitado al Este de 21° Este. 
En 6B, uso limitado al Este de 120° Este. 

3425 Z R R N : 2A, 2B, 2C, 3C, 7E, 
9B, 9C, 10D, 12E, 
12F, 12G, 12H, 13H 

Canal c o m û n a 2A, 2B, 2C y 3C. 
Canal c o m û n a 9B y 9C. 
Canal c o m û n a 12E, 12F, 12G y 12H. 

3432 Z R M P : SA 
Z R R N : 3 A, 10B, 10D 
V O L M E T : SEA-MET 

En SA, uso ampliado a Buenos Aires. 
En 3A, potencia média reducida a 250 W durante la 

noche. 

3439 Z R R N : 2A, 2B, 2C, 3A, 
6C, 10D, 13F 

Canal comûn a 2A, 2B, 2C y 3A. 

3446 Z R M P : M E 
Z R R N : 9B, 9C, 10A, 12E, 

12F, 12G, 12H 

Canal c o m û n a 9B y 9C. 
Canal comûn a 12E, 12F, 12G y 12H. 

3453 Z R R N : 1B, 1C, 3C, 5A, 9A, 
10B, 12C 

C a n a l . c o m û n de uso limitado en la parte del M a r del 

Norte incluida en 1B y 1C. 

3460 Z R R N : 2A, 2B, 2C, 6B, 9B, 
9C, 10E, 12C, 13K 

Canal c o m û n a 2A, 2B y 2C. 
En 6B, uso limitado al Este de 120° Este. 
Canal comûn a 9B y 9C. 

3467 Z R M P : CEP, E U 
Z R R N : 6E, 9D, 12F 

En 9D, uso limitado al Oeste de 160° Este. 

3474 . Z R R N : 1C, 2C, 3C, 6D, 
lOC, 13C 

Canal c o m û n a 1C y 2C. 
En 3C, limitado al uso diurno. 

3481 Z R M P : NSA-2 
Z R R N : 3 A , 6 F , 9 D , 10A, 13K 

En NSA-2, uso ampliado hasta Australia occidental 

pasando por las Islas Cocos. 
Canal comûn a 6F y NSA-2 ampliado. 
En 6F, uso limitado al Sur de 25° Norte y potencia média 

reducida a 250 vatios durante la noche. 
En 9D, uso limitado al Este de 160° Este. 

3488 Z R R N : 2B, 6D, 10D, 13E 

V O L M E T : A F I - M E T 

En A F I - M E T uso limitato al Oeste de 10° Este y al Sur 

de 20° Norte. 

3495 Z R R N : 2A, 2C, 3B, 6D, 
10D, 10E, 13D 

V O L M E T : A F I - M E T 

Canal comûn a 2A y 2C. 
Canal comûn a 10D y 10E. 
En A F I - M E T , uso limitado al Sur del Ecuador. 

3499 Mundial A l solamente. 

i 9 ^ 
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DSA/25/5 27/197 Banda 3400-3500 ke/e kHz 

1 2 3 

3401 

3404 

NOC 
Z R M P : M E 
Z R R N : 3 B . 9 A , 12C 

3U07 

3^10 

Z R M P : N S A - I 
Z R R N : 3A, 6A, 6D, 6E, 

10A, 13D 

En 3A, limitado al uso diurno. 
En 6A, potencia média reducida a 250 W durante la noche. 
En 6E, uso limitado al Oeste de 82 J30' Este y potencia 

média reducida a 250 W durante la noche. 

3413 

3416 

3412 
Z R R N : 1D. 2C, 6B, 9A, 

lOB, 13J 

En 1 D . uso limitado al Este de 21° Este. 
En 68, uso limitado al Este de 120° Este. 

3422 

3425 

NOC 

Z R R N : 2A, 2B, 2C, 3C, 7E, 
9B, 9C, 10D, I2E, 
12F, 12G, 12H. 13H 

Canal c o m û n a 2A. 2B. 2C y 3C. 

Canal c o m û n a 9B y 9C. 
Canal c o m û n a 12E. 12F, I2G y 12H. 

3428 

3432¬

3431 

Z R M P : SA 
Z R R N : 3A. 10B, lOD 
V O L M E T : S E A - M E T 

En SA, uso ampliado a Buenos Aires. 
En 3A, potencia média reducida a 250 W durante la 

noche. 

3434 

3437 

- 3 4 3 9 -

3440 

Z R R N : 2A, 2B, 2C, 3A, 

6C, lOD. 13F 

Canal comûn a 2A, 2B. 2C y 3A. 

3443 

3446 

NOC 

Z R M P : M E 
Z R R N : 9B, 9C, lOA, 12E, 

12F, I2G. I2H 

Canal c o m û n a 9B y 9C. 
Canal c o m û n a I2E, 12F. I2G y I 2 H . 

3449 

345* 

3452 
Z R R N : 1B, I C 3C. 5A. 9A. 

I0B. I2C 

Canal c o m û n de uso limitado en la parte del Mar del 

Norte incluida en I B y I C . 

1 2 0 -£ 
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Banda 3400 -3500 k e / s kHz ( f i n ) 

1 2 3 

3455 

3458 

3460 

3461 

Z R R N : 2A, 2B, 2C, 6B. 9B, 
9C, 10E, 12C, 13K 

Canal c o m û n a 2A, 2B y 2C. 
En 6B, uso limitado al Este de 120° Este. 

Canal c o m û n a 9B y 9C. 

3464 

3467 

NOC 

Z R M P : CEP. E U 
Z R R N : 6E, 9D, 12F 

En 9D, uso limitado al Oesle de I 6 0 s Este. 

3470 

-3474 -¬

. 3473 

Z R R N : IC, 2C, 3 C . 6 D . 

I0C, 13C 

Canal c o m û n a I C y 2C. 
En 3C, l imitado al uso diurno. 

3476 

3479 

-34W-

3482 

Z R M P : NSA-2 
Z R R N : 3 A . 6 F . 9 D . 10A, I 3 K 

En NSA-2. uso ampliado hasta Australia occidental 

pasando por las Islas Cocos. 
Canal c o m û n a 6F y NSA-2 ampliado. 
En 6F. uso limitado al Sur de 25° Norte y potencia média 

reducida a 250 vatios durante la noche. 
En 9D, uso limitado al Este de 160° Este. 

3485 

3488 

NOC 

Z R R N : 2B, 6D, lOD. 13E . 

V O L M E T : A F I - M E T 

En A F I - M E T uso l imitato al Oeste de 10° Este y al Sur 

de 20° Norte. 

3491 

349^ 

Z R R N : 2A. 2C, 3B, 6D, 
10D, 10E, I 3 D 

V O L M E T : A F I - M E T 

Canal c o m û n a 2A y 2C. 
Canal c o m û n a 10D y I0E. 
En A F I - M E T . uso limitado al Sur del Ecuador. 

•sm 
3*497 

Mundial 
•^^^^^^a^i^gUMMkjÉatM» 
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AP27/192-207/14. 

27/198 Banda 4650-4700 kc/s 

1 2 3 

4654 Z R R N : 1E, 2B, 2C, 3C, 
10B, 13E, 13F 

En 1E, limitado al uso diurno. 
Canal comûn a 2B, 2C y 3C. 
Canal comûn a 13E y 13F. 

4661 Z R R N : 2A, 2B, 2C, 3A, 3B, 
3C, 9D, 10D, 
12C, 13K 

Canal c o m û n a 2A, 2B, 2C, 3A, 3B y 3C. 

4668 Z R R N : 1 D . 2 B , 6D, 
10A, 13G 

En 2B, limitado al uso diurno. 

4675 Z R M P : CWP 
Z R R N : 2C, 3A, 7E, 10D, 

10E, 13J 

En 3A, limitado al uso diurno. 
Canal comûn a 10D y 10E. 

4682 Z R R N : 3C, 5B, 5C, 5D, 
9D, 10B, 10E, 13J 

En 3C, limitado al uso diurno. 
Canal comûn a 5B, 5C y 5D. 

4689 Z R M P : E U 
Z R R N : 3B, 6D, lOC, 12C 

En 3B y 10C, limitado al uso diurno. 

4696 Z R M P : SAM-1 
Z R R N : 2A, 2B, 2C, 3C, 10A 

Canal comûn a 2A, 2B, 2C y 3C. 
En 10A, limitado al uso diurno. 

USA/25/6- 27/198 B a n d a U650-4700 k e / ô kHz 

1 2 3 

4651 

4654 

NOC 
Z R R N : 1E. 2B, 2C. 3C. 

10B, 13E. 13F 

En 1 E. limitado al uso diurno. 
Canal c o m û n a 2B. 2C y 3 C 
Canal comûn a 13E y 13F. 

4657 

-4444¬

4660 
Z R R N : 2A, 2B. 2C. 3A, 3B, 

3C, 9D, 10D. 
12C, 13K 

Canal c o m û n a 2A. 2B, 2C, 3A, 3B y 3C. 

4663 

4665 

46^ 
Z R R N : 1D. 2B, 6D, 

10A, 13G 
En 2B, limitado al uso diurno. 

1 2 2-3 



AP27/192-207/15 

Banda 4650-1+700 ke/e kHz ( f i n ) 

1 2 3 

1)672 

4675 

NOC 
Z R M P : CWP 
Z R R N : 2C, 3A, 7E. 10D. 

10E, 13J 

En 3A, limitado al uso diurno. 
Canal comûn a lOD y 10E. 

4678 

-4682¬

1+681 
Z R R N 3C. 5B. 5C. 5D, 

9D, 10B, 10E. I3J 
En 3C, limitado al uso diurno. 
Canal c o m û n a 5B, 5C y 5D. 

4681+ 

1+687 

-4689¬

1+690 
Z R M P : E U 
Z R R N : 3B, 6D, 10C, 12C 

En 3B y 10C, limitado al uso diurno. 

4693 

4696 

NOC 
Z R M P : SAM-1 
Z R R N : 2A. 2B, 2C, 3C. 10A 

Canal c o m û n a 2A, 2B, 2C y 3C. 
En I0A, limitado al uso d iumo. 

4699 Mundial A l Solamente 

2 J -3 



AP27/192-207/16 

27/199 Banda 5450-5480 kc/s (Regiôn 2) 

1 2 3 

5454 Z R R N : 10A, 10E, 12C, 13D 

5461 Z R R N : 10B, 12D, 13J 

5469 Z R R N : 10B, 13D 

5477 Z R R N : lOD, 12G, 13H 

27/199 Banda 5450-5480 k e / » kHz 

1 2 3 

5*+51 

5454 

NOC 

Z R R N : IOA. 10E, 12C. 13D 

5457 

5U60 
Z R R N : IOB. I 2 D , 13J 

5463 

5466 

5469 

HOC 

Z R R N : lOB. I 3 D 

5472 

-5497-

5Vf5 
Z R R N : lOD, I2G, 13H 

• 

5478 Mundial A l solamente 

1 2 4 -s 



27/200 

AP27/192-207/17 

Banda 5480-5680 kc/s 

1 2 3 

5484 Z R M P : C A R 
Z R R N : 2B, 3B 

Canal c o m û n a 2B y 3B. 

5491 Z R R N : 2C, 6B, 7E, 10B, 

12F, 13G 

5498 Z R R N : 2B, 3C, 7, 9B, 
9C, 9D, 10C, 13H 

Canal c o m û n a 2B y 3C. 
Canal c o m û n a 9B, 9C y 9D. 

5505 Z R M P : CWP, NSA-2 
Z R R N : 10E, 13K 

En 10E, uso limitado al Este de 60° Oeste y con una 

potencia média de 250 vatios. 

5 5 1 2 Z R R N : 2A, 6A, 10C, 12G 

5519 Z R M P : NSA-1 
V O L M E T : P A C - M E T 

5526 Z R R N : 3C, 5A, 6D, 9B, 
9C, 9D, 10B, 13J 

Canal c o m û n a 9B, 9C y 9D. 

5533 Z R R N : 3B, 6D, I2C 
V O L M E T : E U - M E T 

5540 Z R R N : 2B, 3B, 10D, 13C Canal c o m û n a 2B y 3B. 

5547 Z R R N : 2C, 6A, 6E, 10A, 13H Canal c o m û n a 6A y 6E. 

5554 Z R M P : CEP, E U 
Z R R N : 3C 

En 3C, limitado al uso diurno. 

5561 Z R R N : 10D 
V O L M E T : M E - M E T 

5568 Z R M P : C A R 
Z R R N : 1D, 2A, 3C, 6A 

En CAR, uso ampliado al punto medio de la ruta aérea 
entre Ciudad de México y Tahit i . 

En 1D, limitado al uso diurno. 
Canal c o m û n a 2A y 3C. 

5575 Z R R N : 3B, 10C, 12E 

V O L M E T : E U - M E T 

5582 Z R M P : SAM-2 
Z R R N : 2C, 6A 

5589 Z R M P : NP 
Z R R N : 2C, 12F, 12H 

Canal c o m û n a 12F y 12H. 

5596 Z R R N : 2A, 2B, 2C, 
6D , 10D, 13K 

Canal c o m û n a 2A, 2B y 2C. 

5603 Z R M P : CEP, M E 

i 2 j -S 



AP27/192-207/18 

1 2 3 

5610 Z R M P : N A - 2 , NA-3 
Z R R N : 6B 

Canal c o m û n a N A - 2 y NA-3 . 
En 6B, uso limitado al Este de 100° Este. 

5617 Z R R N : 2C, 6E, 10D, 
12C, 13C 

5624 Z R M P : FE, N A - 1 , N A - 2 Canal c o m û n a NA-1 y N A - 2 . 

5631 Z R R N : 2C, 3A, 6B, 10A, 
10E, 12E, 12F 

Canal c o m û n a 2C y 3A. 
En 6B, uso limitado al Este de 100° Este y al Sur de 40° 

Norte. 
Canal c o m û n a 12E y 12F. 

5638 Z R M P : N A - 2 , SP 
Z R R N : 2B 

En 2B, limitado al uso diurno. 

5645 Z R M P : FE 
Z R R N : 1B, I C , 2B, 10D 

Canal c o m û n de uso limitado en la parte del Mar del 
Norte incluida en 1B y IC . 

En 2B, limitado al uso diurno. 

5652 Z R R N : 2C..6D 
V O L M E T : A T - M E T 

En 2C, limitado al uso diurno. 

5659 Z R R N : I C , 3A, 5B, 5C, 
5D, 6C, 10B, 131 

Canal c o m û n a 5B, 5C y 5D. 

5666 Z R R N : 2A, 2B, 2C, 9B, 9C, 
10D, 12C, 13F 

Canal c o m û n a 2A, 2B y 2C. 
Canal c o m û n a 9B y 9C. 

5673 Z R M P : N A - 2 , SEA 

27/200 • B a n d a 5480-5680 k e / s kHz 

1 2 3 

5481 

5484 

NOC 
Z R M P : C A R 
Z R R N : 2B, 3B 

Canal c o m û n a 2B y 3B. 

5487 

-8494- Z R R N : 2C, 6B, 7E, 10B, 
I2F, 13G 

5493 

5496 

54^ 
Z R R N : 2B. 3C.7. 9B, 

9C. 9D, 10C, 13H 
Canal c o m û n a 2B y 3C. 
Canal comûn a 9B. 9C y 9D. 

5502 

1 2 t3 -6 



AP27/192-207/19 

Banda 5480-5680 ke/e kHz (cont. ) 

1 2 3 

5505 

NOC 

Z R M P : CWP. NSA-2 
Z R R N : I0E, I3K. 

En 10E, uso limitado al Este de 60 Oeste y con una 
potencia média de 250 vatios. 

5508 

-5542¬

5511 
Z R R N : 2A. 6A, 10C. 12G 

5514 

5517 

-5549¬

5520 
Z R M P : NSA-I 
V O L M E T : PAC-MET 

5523 

5526 

NOC 
Z R R N : 3C, 5A, 6D, 9B, 

9C, 9D. I0B, !3J 
Canal c o m û n a 9B. 9C y 9D. 

5529 

5532 
Z R R N : 3B, 6D, 12C 
V O L M E T : EU-MET 

5535 

5.538 

- 5540¬

5541 

Z R R N : 2B. 3B, I0D . 13C Canal c o m û n a 2B y 3B. 

5544 

5547 

NOC 

Z R R N : 2C, 6A. 6E. I0A. 13H •Canal c o m û n a 6A y 6E. 

5550 

- 5554-

•3-553 
Z R M P : CEP, EU 

Z R R N : 3C 

En 3C. limitado al uso diurno. 

5556 

5559 

i 2 7 -S 



AP27/192-207/20 

Banda 5480-5680 3M/» kHz (cont.) 

1 2 3 

-5561¬

5562 
Z R R N : 10D 
V O L M E T : M E - M E T 

5565 

5568 

NOC 

Z R M P : C A R 
Z R R N : I D , 2A. 3C. 6A 

En C A R . uso ampliado al punto medio de la ruta aérea 
entre Ciudad de Mexico y Tahiti . 

En I D , limitado al uso diurno. 
Canal c o m û n a 2A y 3C. 

5571 

--5575 — 

5574 
Z R R N : 3B, 10C. 12E 
V O L M E T : E U - M E T 

5577 

5580 

-*m-

5583 
Z R M P : SAM-2 
Z R R N . 2C. 6A 

5586 

5589 

NOC 

Z R M P : NP 
Z R R N : 2C. 12F. I 2 H 

Canal c o m û n a 12F y 12H. 

5592 

***** 

5595 
Z R R N : 2A, 2B, 2C. 

6D. 10D. I 3 K 

Canal comùn a 2A. 2B y 2C. 

5598 

5601 

-560*¬

5604 
Z R M P : CEP. M E 

5607 

5610 

NOC 

Z R M P : N A - 2 . NA-3 
Z R R N : 6B 

Canal c o m û n a NA-2 y N A - 3 . 
En 6B, uso limitado al Este de 100° Este. 

5613 

5616 
Z R R N : 2C, 6E. 10D, 

12C, 13C 

1 2 3 S 



AP27 /192-207/21 

Banda 5480-5680 W e kHz ( f i n ) 

1 2 3 

5619 

5622 

-5624¬

5625 ? 

Z R M P : FE, N A - 1 , N A - 2 Canal c o m û n a N A - 1 y N A - 2 . 

5628 

5631 

NOC 

Z R R N : 2C, 3A, 6B, 10A, 
10E. 12E, 12F 

Canal c o m û n a 2C y 3A. 
En 6B, uso limitado al Este de 100° Este y al Sur de 40' 

Norte. 
Canal c o m û n a 12E y 12F. 

5634 

-5438¬

5637 
Z R M P : NA-2 , SP . 
Z R R N : 2B 

En 2B, l imitado al uso diurno. 

5640 

5643 

Z R M P : FE 
Z R R N : 1B. IC . 2B. I 0 D 

Canal c o m û n de uso limitado en la parte dcl Mar del 
Norte incluida en 1B y IC . 

En 2B. limitado al uso diurno. 

5649 

5652 

NOC 

Z R R N : 2C. 6D 
V O L M E T : A T - M E T 

En 2 t \ limitado al uso diurno. 

5655 

-5659¬

5658 
Z R R N : IC , 3A, 5B, 5C, 

5D, 6C, I0B. 131 

Canal c o m û n a 5B, 5C y 5D. 

5661 

5664 

5667 
Z R R N : 2A. 2B. 2 C 9B. 9C, 

10D. 12C, I3F 
Canal c o m û n a 2A, 2B y 2C. 
Canal c o m û n a 9B y 9C. 

5670 

5673 
NOC 

Z R M P : NA-2. SEA 

5676 

; 2 9 -s 



AP27/192-207/22 

27/201 

1 2 3 

5680 Mundial Autorizada para uti l izaciôn mundial. 
1. A bordo de las aeronaves para: 

a) comunicaciones con el control de aproximaciôn y 
de a e r ô d r o m o ; 

b) comunicac iôn con una estaciôn aeronâut ica 
cuando las otras frecuencias de la estaciôn sean 
desconocidas o no estén disponibles. 

2. En las estaciones aeronâut icas para control de aerô
dromo y aproximaciôn en las condiciones siguien
tes: 

a) con potencia média limitada a un valor no mayor 
de 20 W en el circuito de antena; 

b) en cada caso debe prestarse especial atenciôn al 
tipo de antena que se use a fin de evitar inter
ferencias perjudiciales; 

c) la potencia de las estaciones aeronâuticas que usen 
esta frecuencia en las condiciones arriba men
cionadas puede aumentarse en la medida necesaria 
para satisfacer ciertas necesidades de explotaciôn, 
previa coordinaciôn entre las administraciones 
directamente interesadas y aquéllas cuyos servicios 
puedan ser afectados. 

3. La aplicaciôn especifica de esta frecuencia para los 
propôsi tos arriba mencionados puede ser decidida en 
conferencias aeronâut icas régionales. 

4. Estâ autorizado también el uso de esta frecuencia para 
la comunicaciôn entre estaciones môviles ocupadas en 
operaciones coordinadas de bûsqueda y salvamento, 
incluida la comunicaciôn entre taies estaciones y las 
estaciones terrestres que participen en las operaciones. 

5. Este canal puede ser usado para emisiones de clase A l 
ô A3 de- acuerdo con arreglos especiales. En todo 
caso, no serâ subdividido. 

OBSERVACION GENERAL 

USA/U/51 véase MOD 27/196 
F/22/1-92 
MAU/33/1-92 
GA3A6 

13 0 - S 



AP27/192-207/23 

USA/25/9 2 7 / 2 0 1 

Fréquence 
kHz 

1 

Zone d'emploi autorisé 

2 

Observations 

3 

5680 

NOC 

Mundial 

(R y OR) 

Autorizada para util izaciôn mundial. 
1. A bordo de las aeronaves para: 

a ) comunicaciones con el control de aproximaciôn > 
de a e r ô d r o m o ; 

b) comunicac iôn con una estaciôn aeronâut ica 
cuando las otras frecuencias de la estaciôn sean 
desconocidas o no estén disponibles. 

2. En las estaciones aeronâut icas para control de aerô
dromo y aproximaciôn en las condiciones siguien
tes: 

a) con potencia média limitada a un valor no mayor 
de 20 W en cl circuito de antena; 

b) en cada caso debe prestarse especial atenciôn al 
tipo de antena que se use a fin de evitar inter
ferencias perjudiciales; 

cj la potencia de las estaciones aeronâut icas que usen 
esta frecuencia en las condiciones arriba men
cionadas puede aumentarse en la medida necesaria 
para satisfacer ciertas necesidades de explotaciôn, 
previa coord inac iôn entre las administraciones 
directamente interesadas y aquéllas cuyos servicios 
puedan ser afectados. 

3. La aplicaciôn especifica de esta frecuencia para los 
propôsi tos arriba mencionados puede ser decidida en 
conferencias aeronâut icas régionales. 

4. Estâ autorizado también el uso de esta frecuencia para 
la comunicaciôn entre estaciones môviles ocupadas en 
operaciones coordinadas de bûsqueda y salvamento. 
incluida la comunicaciôn entre taies estaciones y las 
estaciones terrestres que participen en las operaciones. 

5. Este canal puede ser usado para emisiones de clase A1 
ô A3 de acuerdo con arreglos especiales. En todo 
caso. no sera suhdividido. 

3 i -S 



AP27A92-207/24 

t - 27/202 Banda 6525-6685 kc/s 

1 2 3 

6526 Mundial A l , A3A, A 3 H y A3J solamente. 

6533 Z R R N : I C , 2B, 3B, 6E, 
9B, 9C, 10C, 12E, 
12F, 12H 

Canal c o m û n a 9B y 9C. 
Canal c o m û n a 12E, 12F y 12H. 

6540 Z R M P : C A R , NSA-2 
Z R R N : 2A, 6B, 9B 

6547 Z R R N : 1E, 3A, 5B, 5C, 
5D, 12C, 13 J 

Canal c o m û n a 5B, 5C y 5D. 

6554 Z R R N : 2C, 6C, 10D, 13G 

6561 Z R M P : C A R , NSA-2 
Z R R N : 2A, 9 D 

En CAR, uso ampliado al punto medio de la ruta aérea 
entre la Ciudad de México y Tahit i . 

En NSA-2, uso ampliado a Australia occidental pasando 
por las Islas Cocos. 

6568 Z R M P : E U 
Z R R N : 6F, 10A, 13J 

6575 Z R R N : 2A, 6B, 9B, 12D 
V O L M E T : A F I - M E T 

6582 Z R M P : E U 
Z R R N : 6F, 10C, 13J • 

6589 Z R R N : 2A, 2B, 3A, 3B, 
4B, 6D, 12C 

Canal c o m û n a 2A, 2B, 3A y 3B. 

6596 Z R R N : 10B, 12G 
V O L M E T : M E - M E T 

6603 Z R R N : 2B, 2C, 3C, 7E, 
12C, 13C 

Canal c o m û n a 2B, 2C y 3C. 

6610 Z R M P : SA 
Z R R N : 2A, 5A, 9A, 10D 
V O L M E T : P A C - M E T 

En PAC-MET, uso limitado al Norte de 30° Norte y al 
Oeste de 160° Este. 

6617 Z R R N : 2C, 3A, 6C, 6D , 
10A, 13D 

V O L M E T : A F I - M E T 

En A F I - M E T , uso limitado al Sur del Ecuador. 
Canal c o m û n a 2C y 3A. 
Canal c o m û n a 6C y 6D. 

6624 Z R M P : M E 
Z R R N : 3B, 1 OC, 13F 

6631 Z R M P : CWP 
Z R R N : I D , 3A, 10E, I 3 K 

6638 Z R R N : 2B, 4A, 4B, 9A, 
10C, 13D 

Canal c o m û n a 4A y 4B. 

1 3 2 -S 



AP27/192-207/25 

Banda 6525-6685 kc/s (fin) 

1 2 3 

6645 Z R R N : 2B, 2C, 5D, 
9B, 10B, 13G 

Canal c o m û n a 2B y 2C. 

6652 Z R R N : 2C, 3C, 9A, 12C, 13C Canal c o m û n a 2C y 3C. 

6659 Z R R N : 2C, 3B, 6D, 
10D, 13K 

6666 Z R M P : SAM-1 
Z R R N : 2C, 3C, 9B, 10D 

Canal c o m û n a 2C y 3C. 

6673 Z R R N : 2B, 3A, 6F, 
10C, 12F 

Canal c o m û n a 2B y 3A. 
En 6F, uso limitado al Este de 120° Este y al Sur de 43° 

Norte. 

6680 Z R M P : SA 
Z R R N : 3A ,10D 
V O L M E T : SEA-MET 

En SA, uso ampliado a Buenos Aires. 

!>(}-OX. Banda 6525-6685 ke/s kHz 

i 2 3 

6526 
NOC 

Mundial A l , A3A, A 3 H y A3J solamente. 

6529 

— 6533 

6532 
Z R R N : IC .2B, 3B. 6E, 

9B.9C, I0C, 12E, 
l?F, 12H 

Canal c o m û n a 9B y 9C. 
Canal aemûm » l B f r H F y MH. 

6535 

6538 

-6549 

65U1 
Z R M P : C A R , NSA-2 
Z R R N : 2A, 6B. 9B 

• ' 

65UU 

\ 3 

0 

j - 5 



AP27/192-207/26 

Banda 6525-6685 ke/» kHz (cont.) 

1 2 3 

6547 

NOC 
Z R R N : I E , 3A, 5B, 5C, 

5D, 12C, 13J 

Canal c o m û n a 5B, 5C y 5D. 

6550 

- « S 4 £ Z R R N : 2C. 6C, lOD. 13G 

6556 

6559 

6561 

6562 

Z R M P : C A R . NSA-2 
Z R R N : 2A, 9 D 

En CAR. uso ampliado al punto medio de la ruta aérea 
entre la Ciudad de México y Tahiti . 

En NSA-2, uso ampliado a Australia occidental pasando 
por las Islas Cocos. 

6565 

65M 

NOC 
Z R M P : E U 
Z R R N : 6F, 10A. I3J 

6571 -

6574 
Z R R N : 2A. 6B. 9B, I 2 D 

V O L M E T : A F I - M E T 

6577 

6580 

6583 
Z R M P : E U 
Z R R N : 6F. 10C 13J 

6586 

6589 

NOC 
Z R R N : 2A. 2 B . 3 A . 3B. 

4B. 6 D . I2C 

Canal c o m û n a 2A. 2B, 3A y 3B. 

6592 

• 4 * 6 -

§521-

Z R R N : 10B. I 2 G 
V O L M E T : M E - M E T • 

6598 

1 3 4 ~S 



AP27/192-207/27 

Banda 6525-6685 W s kHz, (cont.) 

1 2 3 

6601 

-6603-

66o4 
Z R R N : 2B.2C, 3C, 7E. 

12C, 13C 

Canal c o m û n a 2B, 2C y 3C. 

6607 

6610 

NOC 
Z R M P : SA 
Z R R N : 2A, 5A, 9 A . 1 0 D 

V O L M E T : PAC-MET 

En PAC-MET, uso limitado al Norte de 30 e Norte y al 

Ocstc de 160 Este. 

6613 , . 

-6617¬

6616 
Z R R N : 2 C 3 A . 6C, 6 D , 

I0A, 13D 
V O L M E T : A F I - M E T 

En A F I - M E T , uso limitado al Sur del Ecuador. 
Canal c o m û n a 2C y 3A. 
Canal c o m û n a 6C y 6D. 

6619 

6622 

-6624¬

6625 
Z R M P : M E 
Z R R N : 3B, lOC, 13F 

6628 

6631 

NOC 
Z R M P : CWP 
Z R R N : I D , 3A, lOE. I3K 

6634 

6637 

Z R R N : 2B. 4A, 4B, 9A. 
I0C. I 3 D 

Canal comûn a 4A y 4B. 

66UO 

6643 

-6*45¬

6646 
ZRRN: 2B, 2C, 5D, 

9B, 10B, 13G 

Canal comûn a 2B y 2C. 

66U9 • 

6652 

NOC 
ZRRN: 2C, 3C, 9A, 12C, 13C Canal comûn a 2C y 3C. 

1 3 ' J S 



AP27/192-207/28 

Banda 6525-6685 ke/e kHz ( f i n ) 

1 2 3 

6655 3 

«63» 

6658 
ZRRN: 2C, 3B, 6D, 

10D, I3K 

6661 

6664 

- 6 é M ~ 

666T 
ZRMP: SAM-1 
ZRRN: 2C, 3C, 9B, 10D 

Canal comùn a 2C y 3C. 

6670 

6673 

NOC 
ZRRN: 2B, 3A. 6F, 

10C, 12F 
Canal comùn a 2B y 3A. 
En 6F, uso limitado al Este de 120e Este y al Sur de 43° 

Norte. 

6676 

««10 

6679 
ZRMP: SA 
ZRRN: 3 A J 0 D 
VOLMET: SEA-MET 

En SA, uso ampliado a Buenos Aires. 

6682 

1 3 0 - S 



27/203 

AP27/192-207/29 

Banda 8815-8965 kc/s 

1 2 3 

8819 Z R R N : 3B, 6C, 13C 
V O L M E T : M E - M E T 

En 3B, uso limitado al Este de 140° Este. 

8826 Z R M P : NSA-1 , SAM-1 
Z R R N : 3B, 6D, 9 D , 10C 

En 3B, uso limitado al Este de 130° Este. 

8833 Z R R N : 3B, 6C, 6 D , 13K 
V O L M E T : E U - M E T 

En 3B, uso limitado al Norte de 50° Norte. 
Canal c o m û n a 6C y 6D. 

8840 Z R M P : C A R , FE 
Z R R N : 2A, 2C, 3A, 7A, 7B, 

7C, 7D, 9D, 13H 

En CAR, uso ampliado al punto medio de la ruta aérea 
entre la Ciudad de México y Tahit i . 

Canal c o m û n a 2A, 2C y 3A. 
Canal c o m û n a 7A, 7B, 7C y 7D. 

8847 Z R M P : M E , SAM-2, SP 
Z R R N : 3B 

En 3B, uso limitado al Este de 140° Este. 

8854 Z R M P : CWP, N A - 2 
Z R R N : 5B, 13K 

8861 Z R R N : 2A, 2B, 2C, 3A, 
3B, 3C, 5D, 6D, 
10E, 12C, 12F, 13F 

Canal c o m û n a 2A, 2B, 2C, 3A, 3B y 3C. 
En 6D, uso limitado al Sur de 10° Norte. 
En 12F, uso limitado al Norte de 04° Norte y a 300 W 

de potencia média . 

8868 Z R M P : FE, SEA 
Z R R N : 2A, 3A, 10A 
V O L M E T : A T - M E T 

- Canal c o m û n a FE y SEA. 
Canal c o m û n a 2A y 3A. 
En 3A, uso limitado al Nor te de 60° Norte. 

8875 Z R M P : CEP, E U 
Z R R N : 3B, 6D, 7E, 12E, 12F 

En 3B, uso limitado al Este de 120° Este. 
Canal c o m û n a 12E y 12F. 

8882 Z R M P : SA, SEA 
Z R R N : 3A, 3B 

En SA, uso ampliado a Buenos Aires. 
Autorizada su utilizaciôn en India y en Pakis tân m â s allé 

de los limites de la SEA. 
En 3A, uso limitado al Norte de 60° Norte. 
Canal c o m û n a 3A y 3B. 

8889 Z R M P : NA-2 
Z R R N : 3B, 6A, 6E, 9B, 

9D, 13J 

Canal c o m û n a 6A y 6E. 
Canal c o m û n a 9B y 9D. 

8896 Z R R N : 3B, 3C, 4A, 5A, 5B, 
5C, 9B, 9C, 10B, 13F 

Canal c o m û n a 3B y 3C. 
Canal comûn a 4A, 5A, 5B y 5C. 
Canal comûn a 9B y 9C. 

8903 Z R R N : 2A, 2C, 10E, 13G 
V O L M E T : P A C - M E T 

Canal c o m û n a 2A y 2C. 

8910 Z R M P : N A - 1 , N A - 2 
Z R R N : 3B, 3C, 9B, 

9C, 13D 

Canal c o m û n a N A - 1 y N A - 2 . 
Canal c o m û n a 3B y 3C. 
Canal c o m û n a 9B y 9C. 

1 3 7 -S 



AP27/192-207/30 

Banda 8815-8965 kc/s (fin) 

1 2 3 

8917 ZRRN: 2A, 2B, 2C, 3A, 6E, 
9B, 9C, 10A, 13D 

Canal comùn a 2A, 2B, 2C y 3A. 
En 2C, uso limitado al Oeste de 40° Este. 
Canal comùn a 9B y 9C. 

8924 ZRRN: 4B, 6A, 9B, 9C, 
lOA, 12D, 131 

Canal comûn a 9B y 9C. 

8931 ZRMP: 
ZRRN: 

CEP, EU 
3B, 6D, 9D, 13J 

En 3B, uso limitado al Oeste de 180°. 
En 9D, uso limitado al Oeste de 160° Este. 

8938 ZRMP: 
ZRRN: 

NP 
IC, 6A, 9A, 12E, 
12F, 13H 

Canal comûn a 12E y 12F. 

8945 ZRMP: 
ZRRN: 

NA-2, NA-3 
3B, 3C, 6C, 13E, 13F 

Canal comûn a NA-2 y NA-3. 
En 3B y 3C, uso limitado al Norte de 50° Norte. 
Canal comûn a 3B y 3C. 
Canal comûn a 13E y 13F. 

8952 ZRRN: I D , 6B, 9A, 9C, 
9D, 10B, 13G 

Canal comûn a 9A, 9C y 9D. 

8959 ZRMP: 
ZRRN: 

CAR, NSA-2 
3A, 6D, 9C, 9D 

En 3A, uso limitado al Este de 80° Este. 
Canal comûn a 9C y 9D. 

8963 Mundial Al solamente. 

USA/25/11 27/203 Banda 8815-8965 ke/e kHz 

8816 

8819 

NOC 

ZRRN: 3B, 6C. 13C 
VOLMET: ME-MET 

En 3B, uso limitado al Es«e de I40 1 Este. 

8822 

8825 
ZRMP: NSA-l .SAM-l 
ZRRN: 3B, 6D, 9D. I0C 

En 3B, uso limitado al Este de 130 Este. 

8828 

1 3 a 



AP27/192-207/31 

Banda 8815-8965 ke/s kHz (cont.) 

1 2 3 

8831 

8833 

883U 
Z R R N : 3B. 6C, 6 D . I 3 K 
V O L M E T : E U - M E T 

En 3B, uso limitado al Norte de 50° Norte. 
Canal c o m û n a 6C y 6D . 

8837 

8840 

NOC 

Z R M P : C A R , FE 
Z R R N : 2A, 2C. 3A. 7A, 7B. 

7C. 7D, 9D. 13H 

En C A R , uso ampliado at punto medio de la ruta aérea 
entre la Ciudad de México y Tahi t i . 

Canal c o m û n a 2A, 2C y 3A. 
Canal c o m û n a 7A, 7B. 7C y 7D. 

8843 

-8847¬

8846 
Z R M P : M E , SAM-2, SP 
Z R R N : 3B 

En 3B, uso limitado al Este de 140* Este. 

8849 

8852 

< 

-8854¬

8855 
Z R M P : CWP, N A - 2 
Z R R N : 5B, 13K 

8858 

8861 
NOC 

Z R R N : 2A, 2B, 2C, 3A, 
3B, 3C, 5D. 6D, 
10E. I2C, I2F, 13F 

Canal c o m û n a 2A, 2B. 2C. 3A. 3B y 3C. 
En 6D, uso limitado al Sur de I 0 : Norte. 
En 12F, uso limitado al Norte de 04* Norte y a 300 W 

de potencia média. 

8864 

-8868¬

8867 
Z R M P : FE, SEA 
Z R R N : 2A. 3A, 10A 
V O L M E T : A T - M E T 

Canal c o m û n a FE y SEA. 
Canal c o m û n a 2A y 3A. 
En 3A f uso limitado al Norte de 60° Norte. 

8870 

8873 

-8875¬

8876 
Z R M P ; CEP, E U 
Z R R N : 3B, 6D, 7E, I2E, 12F 

En 3B, uso limitado al Este de 120e Este. 
Canal c o m û n a 12E y 12F. 

8879 

8882 

NOC 

Z R M P : SA, SEA 
Z R R N : 3A, 3B 

En SA, uso ampliado a Buenos Aires. 
Autorizada su utilizaciôn en India y en Pakistân mâs allâ 

de los limites de la SEA. 
En 3A, uso limitado al Norte de 60° Norte. 
Canal c o m û n a 3A y 3B. 

8885 

j y -s 



AP27/192-207/32 

Banda 8815-8965 ke/s kHz (cont.) 

1 2 3 

- 8 W 9 -

8888 
ZRMP: NA-2 
ZRRN: 3B, 6A, 6E, 9B, 

9D, I3J 

Canal comûn a 6A y 6E. 
Canal comûn a 9B y 9D. 

8891 

8894 

- • • 9 6 ¬

8897 
ZRRN: 3B, 3C, 4A, 5A, 5B, 

5C, 9B, 9C, 10B, 13F 
Canal comûn a 3B y 3C. 
Canal comûn a 4A, 5A, 5B y 5C. 
Canal comûn a 9B y 9C. 

8900 
• 

•903 

NOC 
ZRRN: 2A, 2C, 10E, 13G 

•VOLMET: PAC-MET 

Canal comûn a 2A y 2C. 

8906 

- 99*0¬

890? 
ZRMP: NA-1, NA-2 
ZRRN: 3B, 3C, 9B, 

9C, 13D 

Canal comûn a NA-I y NA-2. 
Canal comùn a 3B y 3C. 
Canal comûn a 9B y 9C. 

8912 

8915 

•9*7¬

' 8?l8 
ZRRN: 2A, 2B. 2C, 3A, 6E, 

9B, 9C, 10A, 13D 

Canal comùn a 2A, 2B, 2C y 3A. 
En 2C, uso limitado al Oeste de 40° Este. 
Canal comùn a 9B y 9C. 

8921 

•924 

NOC 

ZRRN: 4B, 6A, 9B, 9C, 
10A, 12D, 131 

Canal comùn a 9B y 9C. 

8927 

•931 

8930 
ZRMP: CEP, EU 
ZRRN: 3B, 6D, 9D, 13J 

En 3B, uso limitado al Oeste de 180°. 
En 9D, uso limitado al Oeste de 160° Este. 

M O -S 



AP27/X92-207/33 

Banda 8815-8965 W e kHz ( f i n ) 

1 2 3 

8933 

8936 

-893* 

8939 
ZRMP: NP 
ZRRN: IC, 6A, 9A, 12E, 

12F, 13H 

Canal comùn a 12E y 12F. 

89̂ 2 

8945 

NOC 
ZRMP: NA-2, NA-3 
ZRRN: 3B, 3C, 6C. 13E, 13F 

Canal comùn a NA-2 y NA-3. 
En 3B y 3C, uso limitado al Norte de 50° Norte. 
Canal comûn a 3B y 3C. 
Canal comûn a 13E y 13F. 

89̂ 8 

-8953¬

8951 
ZRRN: I D , 6B. 9A, 9C, 

9D, 10B, 13G 
Canal comûn a 9A, 9C y 9D. 

8954 

-8959¬

8957 
ZRMP: CAR, NSA-2 
ZRRN: 3A, 6D.9C.9D 

En 3A, uso limitado al Este de 80° Este. 
Canal comûn a 9C y 9D. 

8960 

8963 Mundial Al solamente. 

1 4 ! - S 



AP27/192-207/3*+ 

27/204 Banda 10 005-10100 kc/s 

1 2 3 

10 009 ZRMP: ME 
ZRRN: 13J 

10 017 ZRMP: CAR 
ZRRN: 2A, 2C 
VOLMET: SEA-MET 

En CAR, uso ampliado al punto medio de la ruta aérea 
entre la Ciudad de México y Tahiti. 

Canal comûn a 2A y 2C con utilizaciôn de antena direc-
tiva que asegure la protecciôn de SEA-MET. 

10 025 ZRMP: NSA-2 
ZRRN: 3B, 3C, 12C, 13G 

En NSA-2, uso ampliado a Australia occidental pasando 
por las Islas Cocos. 

Canal comûn a 3B y 3C. 

10 033 ZRRN: 2, 3, 13D Canal comûn a 2 y 3. 

10 041 ZRRN: 2, 7, 10, 13G 

10 049 ZRMP: SA 
ZRRN: 2A, 6 

En SA, uso ampliado a Buenos Aires. 

10 057 ZRRN: 2, 10, 13J 

10 065 ZRRN: IB, IC, 1E, 
6A, 6F, 13D 

Canal comûn a IB, IC y 1E. 
Canal comûn a 6A y 6F. 

10 073 ZRRN: 3, 12C 
VOLMET: AFI-MET 

En AFI-MET, uso limitado al Sur del Ecuador. 

10 081 ZRRN: ID, 4A, 6F, 13G Canal comûn a I D y 4A. 

10 089 ZRRN: 2, 3, 12C, 13K Canal comûn a 2 y' 3. 

10 093 Mundial A l , A3A, A3H y A3J solamente. 

1 4 2 -S 



AP27/192-207/35 

USA/25/12 27/204 

Banda 10 005-10 A80 ke/& kHz_ 

1 2 3 

10 006 -

10009 

NOC 
ZRMP: ME 
ZRRN: 13J 

10 012 

10 015 

M «17 

10 018 
ZRMP: CAR 
ZRRN: 2A, 2C 
VOLMET: SEA-MET 

En CAR, uso ampliado al punto medio de la ruta aerea 
entre la Ciudad de México y Tahiti. 

Canal comûn a 2A y 2C con utilizaciôn de antena direc-
tiva que aaegure la protecciôn de SEA-MET. 

10 021 

~10 02S 

10 02U 
ZRMP: NSA-2 
ZRRN: 3B, 3C, 12C, 13G 

En NSA-2, uso ampliado a Australia occidental pasando 
por las Islas Cocos. 

Canal comûn a 3B y 3C. 

10 027 

10 030 
• 

10 033 

NOC 

ZRRN: 2, 3, I3D Canal comûn a 2 y 3. 

10 036 

10 039 

- lOiMl " 

10 0U2 
ZRRN: 2, 7, 10, 13G 

10 0l+5 

10-049¬

10 0U8 
ZRMP: SA 
ZRRN: 2A, 6 

En SA, uso ampliado a Buenos Aires. 

10 051 

10 05h 
• 

10 057 

NOC 
ZRRN: 2, 10, 13J 

1 4 3 



AP27/192-207/36 

Banda 10 005-10 100 ke /é. kHz ( f i n ) 

1 2 3 

10 060 

lp_063 

- I O O M -

10 066 
ZRRN: IB, IC, 1E, 

6A. 6F, I3D 
Canal comûn a IB, IC y 1E. 
Canal comûn a 6A y 6F. 

10 069 

10-073 -

10 072 
ZRRN: 3, I2C 
VOLMET: AFI-MET 

En AFI-MET, uso limitado al Sur del Ecuador. 

. 1 CL °75 • 

10 078 

10 081 
NOC 

ZRRN: ID, 4A. 6F. 13G Canal comûn a I D y 4A. 

10 084 

10 087 

-M-089--

10 090 
ZRRN: 2, 3.I2C, I3K Canal comùn a 2 y 3. 

10 093 
NOC Mundial A l , A3A. A3H y A3J solamente. 

10 096 

10 099 Mundial A l 

14 4 -S 



27/205 

AP27/192-207/37 

Banda 11 275-11 400 kc/s 

1 2 3 

11279 V O L M E T : A F I - M E T , 
P A C - M E T 

En PAC-MET, uso limitado al Norte de 30° Norte y al 
Oeste de 160° Este. 

1 1 2 8 7 Z R R N : 2, 13H 

1 1 2 9 5 Z R R N : 5, 10, 13C 

1 1 3 0 3 Z R M P : CWP, E U 

1 1 3 1 1 Z R R N : 6, 10B, 10C, 
10D, 10E 

Canal c o m û n a 10B, 10C, 10D y 10E. 

1 1 3 1 9 Z R R N : 2, 9A, 9B, 
9D, 10, 13H 

Canal c o m û n a 9A, 9B y 9 D . 

1 1 3 2 7 Z R M P : SAM-2 
Z R R N : 3 

11335 Z R R N : 2 , 7 , 9 

1 1 3 4 3 Z R M P : C A R , SAM-1 
V O L M E T : M E - M E T 

Canal c o m û n a C A R y S A M - 1 . 

1 1 3 5 1 Z R R N : 2, 12 

1 1 3 5 9 Z R R N : 1.6D, 10, 13F 

11367 Z R M P : C A R 
Z R R N : 2 

1 1 3 7 5 Z R R N : 3 ,4 

1 1 3 8 3 Z R R N : 2, 9, 10 

1 1 3 9 1 Z R R N : 3 
V O L M E T : E U - M E T 

En 3, uso limitado al Este de 90° Este. 

1 4 t> -S 



AP27/192-207/38 

USA/25/13 27/205 Banda 11 275-11 k00 kee/& kHz 

1 4 6-i 

1 2 3 

11 276 0 

11279 

NOC 
VOLMET: AFI-MET, 

PAC-MET 
En PAC-MET, uso limitado al Norte de 30° Norte y al 

Oeste de 160° Este. 

11 282 

11 285 

-H-297-

11 288 
ZRRN: 2, 13H 

11 291 
• 

-H-295-

11 294 
ZRRN: 5, 10, 13C 

11 297 

11 300 

11303 

NOC 

ZRMP: CWP, EU 

11 306 

11 309 

1*311¬

11 312 
Z R R N : 6, 10B, 10C, 

10D, 10E 
Canal comûn a 10B, 10C, 10D y 10E. 

11 315 

- 1 W 1 9 -

11 318 
ZRRN: 2, 9A, 9B, 

9D, 10, I3H 
Canal comûn a 9A. 9B y 9D. 

11 321 

11 32U 

- 1+327-

NOC 

ZRMP: SAM-2 
ZRRN: 3 

11 330 

11 333 



AP27/192-207/39 

Banda 11 275-11 ^00 W & kHz ( f i n ) . , 

1 2 3 

11-535¬
11 336 

ZRRN: 2.7,9 

11 339 

H 343 -
11 3^2 

ZRMP: CAR. SAM-I 
VOLMET. ME-MET 

Canal comûn a CAR y SAM-1. 

11 345 

11 348 

11 351 

NOC 
ZRRN: 2, 12 

11 35.4 

11 357 

11 360 
ZRRN: I .6D, 10, 13F 

1.1 363 

- M - M > 
11 366 

ZRMP: CAR 
ZRRN: 2 

11 369 

11 372 

11375 
NOC 

ZRRN: 3,4 

I l 378 

11 381 

-H-3&3-
11 384 

ZRRN: 2,9,10 

11 387 

-w-394-
11 390 

ZRRN: 3 
VOLMET: EU-MET 

En 3, uso limitado ai Este de 90° Este. 

11 393 

11 396 

11 399 Mundial A l 



AP27/192-207/40 

27/206 Banda 13 260-13 360 kc/s 

1 2 3 

13 264 Z R M P : N P 
Z R R N : 7A, 7B, 7C, 7 D 

Canal c o m û n a 7A, 7B, 7C y 7D. 

13 272 Z R R N : 3 
V O L M E T : A T - M E T 

13 280 Z R M P : NSA-2 
Z R R N : 6F, 10, 13 

13 288 Z R M P : FE, N A - 2 , SEA Canal c o m û n a FE y SEA. 
Autorizada su utilizaciôn en India y en Pakis tân mâs 

allâ de los limites de la SEA, a réserva de que se 
garantice la protecciôn requerida entre 300° y 340° a 
partir del Norte verdadero en el sentido del movimiento 
de las agujas del reloj. 

13 296 Z R M P : CWP 
Z R R N : 1 

13 304 Z R M P : NSA-1 , SP 

13 312 Z R M P : F E 
Z R R N : 13H 
V O L M E T : E U - M E T 

13 320 Z R M P : C A R , SAM-2 
Z R R N : 2, 6C 

Canal c o m û n a C A R y SAM-2. 

13 328 Z R M P : N A - 1 , N A - 2 , NA-3 
Z R R N : 6 

Canal comûn a N A - 1 , N A - 2 y N A - 3 . 

13 336 Z R M P : CEP, M E , 
NSA-2 

En NSA-2, uso ampliado a Australia occidental pasando 
por las Islas Cocos. 

Canal c o m û n a M E y NSA-2. 

13 344 Z R M P : SA 
V O L M E T : P A C - M E T 

13 352 Z R M P : N A - 2 
Z R R N : 6 

13 356 Mundial Solamente A l , A3 A , A 3 H y A3J. 

1 4 a -s 



AP27/192-207/41 

USA/25/14 27/206 Banda 13 260-13 360 ke/s kH£ 

1 2 3 

13 261 

13 264 
NOC 

ZRMP: NP 
ZRRN: 7A, 7B. 7C, 7D 

Canal comûn a 7A, 7B, 7C y 7D. 

13 2é7 

13 270 

-1*292¬

13 273 
ZRRN: 3 
VOLMET: AT-MET 

13 276 

13240 

« £7? 

ZRMP: NSA-2 
ZRRN: 6F, 10, 13 

13 282 

13 285 

13 288 

NOC 

ZRMP: FE. NA-2, SEA Canal comûn a FE y SEA. 
Autorizada tu utilizaciôn en India y en Pakistân mâs 

allâ de los limites de la SEA, a réserva de que se 
garantice la protecciôn requerida entre 300° y 340° a 
partir del Norte verdadero en el sentido del movimiento 
de las agujas del reloj. 

1 3 291 

1 3 294 

- 13-296 

13 297 
ZRMP: CWP 
ZRRN: 1 

13 300 

- 1*304 

13 303 

ZRMP: NSA-1, SP 

13 306 

k 

13 309 

13 312 

NOC 

ZRMP: FE 
ZRRN: 13H 
VOLMET: EU-MET 

13 315 

1 4 3 -3 



AP27/192-207A2 

Banda 13 260-13 360 ke/& kHz ( f i n ) 

1 2 3 

13 318 

-13-320¬

13 321 
ZRMP: CAR, SAM-2 
ZRRN: 2, 6C 

Canal comùn a C A R y SAM-2. 

13 324 

13 328 

13 327 

Z R M P : NA-1. NA-2, NA-3 
Z R R N : 6 

Canal comûn a N A - 1 , NA-2 y NA-3. 

13 330 

13 333 

13 336 
NOC 

ZRMP: CEP, ME. 
NSA-2 

En NSA-2. uso ampliado a Australia occidental pasando 
por las Islas Cocos. 

Canal comûn a ME y NSA-2. 

13 339 

13 342 

13 345 
ZRMP: SA 
VOLMET: PAC-MET 

13 348 

-133S2--

13 351 
ZRMP: NA-2 
ZRRN. 6 

13 354 

-H-3S6-

13 357 Mundial Solamente A l , A3A. A3H y A3J. 



AP27/192/20? A 3 

T — 27/207 Banda 17 900-17 970 kc/s 

1 2 3 

17 909 Z R M P : CWP, N P 
V O L M E T : A F I - M E T 

Canal c o m û n a CWP y NP. 
En A F I - M E T , uso limitado al Sur del Ecuador. 

17 917 Z R M P : CAR, M E , 
S A M - 1 , SAM-2 

Canal c o m û n a C A R , SAM-1 y SAM-2 . 
En C A R : uso ampliado al punto medio de la ruta aé rea 

entre la Ciudad de México y Tahi t i . 

17 925 Z R M P : CEP, NSA-2 NSA-2, uso ampliado a Australia occidental pasando 
por las Islas Cocos. 

17 933 Z R R N : 4, 5, 9B, 9C, 9 D Canal c o m û n a 4 y 5. 
Canal c o m û n a 9B, 9C y 9 D . 

17 941 Z R M P : E U , N A - 1 , 
N A - 2 , NA-3 

Z R R N : 3 

Canal c o m û n a E U , N A - 1 , N A - 2 y N A - 3 . 
En 3, uso limitado al Este de 100° Este. 

17 949 Z R M P : NSA-1 , SA, SP Canal c o m û n a NSA-1 y SA. 

17 957 Z R R N : 2 ,3 ,13 Canal c o m û n a 2 y 3. 

17 965 Z R M P : FE, SEA Canal c o m û n a F E y SEA. 

2 7 / 2 0 7 . Banda 17 900-17 970 ke/s kHz 

l 2 3 

17 901 

17 90h 

17 907 

-17409¬

17 910 
ZRMP: CWP.NP 
VOLMET: AFI-MET 

Canal comûn a CWP y NP. 

En AFI-MET, uso limitado al Sur del Ecuador. 

17 913 

-17-917¬

17 916 
ZRMP: CAR, ME, 

SAM-1. SAM-2 

Canal comûn a CAR, SAM-1 y SAM-2. 
En CAR: uso ampliado al punto medio de la ruta aérea 

entre la Ciudad de México y Tahiti. 

17 919 

1 5 i -S 



AP27/192-207/44 

Banda 17 900-17 970 W& kHz ( f i n ) 

1 2 3 

IT 922 

17925 
NOC 

ZRMP: CEP, NSA-2 NSA-2, uso ampliado a Australia occtdenul pasando 
por las Islas Cocos. 

17 928 

17 931 

47 933- ZRRN: 4, 5, 9B.9C, 9D Canal comùn a 4 y 5. 
Canal comûn a 9B, 9C y 9D. 

17 937 

17 9^0 
ZRMP: EU, NA-1, 

NA-2, NA-3 
ZRRN: 3 

Canal comûn a EU, NA-1, NA-2 y NA-3. 
En 3, uso limitado al Este de 100° Este. 

17 943 

17 946 

17 949 
NOC 

ZRMP: NSA-1, SA, SP Canal comûn a NSA-1 y SA. 

17 952 

17.955 

-47-9*7¬
17 958 

ZRRN: 2,3,13 Canal comûn a 2 y 3. 

17 961 

1-7*65¬
17 964 

ZRMP: FE, SEA Canal comûn a FE y SEA. 

17 967 

1 5 2 -S 



Entrada en v i g o r 

G/U3/69 Fechas de entrada en vigor de las Actas Finales de l a 
Conferencia y del Plan de adjudicaciôn de frecuencias revisado 
(Apéndice 27 a l Reglamento de Radiocomunicaciones) 

La Administraciôn del Reino Unido propone que las Actas 
Finales de l a Conferencia entren en vigor e l 1.° de enero de 198O. 

El Reino Unido propone ademas que, con e l f i n de que las 
administraciones puedan efectuar los cambios necesarios que se 
deriven de l a rev i s i o n del Apéndice 27 (edicion de 1968) , e l Plan 
de adjudicaciôn de frecuencias revisado que ha de preparar l a 
Conferencia entre en vigor e l 1.° de febrero de 1983. 

CAN/20/53 ADD Resoluciôn N.° B 

r e l a t i v a a l a adopcion de un nuevo Plan de adjudicaciôn de frecuencias 
del s e r v i c i o movil aeronàutico (R) (Apéndice 27 MOD). 

La Conferencia Administrativa Mundial de Radiocomunicaciones Aeronâuticas, 

Ginebra, 1978, 

considerando 

a) que ha revisado e l Plan de adjudicaciôn de frecuencias del s e r v i c i o 
movil aeronàutico (R) basandose en nuevos c r i t e r i o s técnicos, 

resuelve, 

1. que las actas f i n a l e s de l a présente Conferencia entren en vigor 

e l 1.° de a b r i l de 1979, y 

2. que e l Plan de adjudicaciôn de frecuencias revisado del Apéndice 27 
sea puesto en vigor e l 1.° de febrero de 1983» 



PAGE LAISSEE EN BLANC INTENTIONNELLEMENT 

PAGE INTENTIONALLY LEFT BLANK 



RES/1 

R E S O L U C I O N E S 

RESOLUCIÔN N.° 13 

relativa a la preparacion de planes revisados de adjudicaciôn de 
frecuencias para el servicio môvil aeronàutico 

USA/4/65 Observaciôn : S i b i e n l a C o n f e r e n c i a A d m i n i s t r a t i v a M u n d i a l de 
G/4-3 R a d i o c o m u n i c a c i o n e s p a r a e l s e r v i c i o m o v i l a e r o -
F/22/1-114 nâutico ( R ) , 1978, no s e r a compétente p a r a 
MAU/33/1-114 o c u p a r s e de e s t a resoluciôn t e n i e n d o en c u e n t a e l 

i n t e r e s que en l a misma t i e n e e l s e r v i c i o (OR), 
l a Resoluciôn ha d e j a d o de s e r n e c e s a r i a en l o que 
c o n c i e r n e a l s e r v i c i o ( R ) . 

SUP USA/4/65 

CAN/20/48 

F/22/1-114 

MAU/33/1-114 

RESOLUCIÔN N.° 14 

relativa a la utilizaciôn de las frecuencias del 
servicio movil aeronàutico (R) 

L a Conferencia Administrativa de Radiocomunicaciones, 
Ginebra, 1959, 

considerando 

a) que el plan preparado para el empleo de las ondas decamétricas 
en el servicio mévil aeronàutico (R) (apéndice 26 del Reglamento 
de Radiocomunicaciones, Ginebra, 1959) se ha puesto en prâctica 
en su mayor parte ; 

b) que el trâfico aéreo estâ sujeto a continuos cambios; 

c) que dichos cambios deben ser tomados en consideraciôn por las 
administraciones interesadas; pero 

d) que, al tratar de satisfacer nuevas necesidades de comunica
ciones, no deberâ tomarse décision alguna que impida o ponga 
trabas a la utilizaciôn coordinada de las ondas decamétricas por el 
servicio môvil aeronàutico (R), tal como se prevé en el plan; 

i 5 5 -S 



RES/2 

e) que las familias de frecuencias adjudicadas a las zonas de 
paso de rutas aéreas mundiales principales (ZRMP), a las zonas 
de rutas aéreas régionales y nacionales (ZRRN) y a las subzonas, 
se han escogido teniendo en cuenta las condiciones de propa-© 
gaciôn que determinan la eleccion de las frecuencias que son mâs 
adecuadas para las distancias consideradas; 

f ) que es indispensable distribuir el trâfico del modo mâs uniforme 
posible entre las frecuencias del mismo orden de magnitud, y 

g) que deberian adoptarse medidas para que el orden de magnitud 
de las frecuencias utilizadas sea adecuado, 

resuelve 

que las administraciones, individualmente o en colaboracion, 
tomen las medidas necesarias : 

1. para utilizar en la mayor medida posible las ondas métricas a fin 
de disminuir el trâfico en las bandas de ondas decamétricas correspon
dientes al servicio môvil aeronàutico (R); 

2: para el empleo, en la mayor medida posible, de antenas de direc-
tividad y rendimiento adecuados con objeto de reducir al minimo 
las probabilidades de interferencia mutua dentro de una zona o entre 
zonas distintas; 

3. para coordinar el empleo de las familias de frecuencias necesarias 
para una parte de ruta determinada, de acuerdo con los principios 
técnicos expuestos en el apéndice 26 y basândose en los datos de 
propagaciôn de que se disponga, a fin de que se utilice siempre la 
frecuencia mas apropiada para las comunicaciones entre tierra y 
una aeronave situada a una distancia dada de la estaciôn aeronâutica 
que asegure el servicio en la parte de ruta considerada; 

4. para mejorar las técnicas y los procedimientos de explotaciôn, y 
para emplear equipos que permitan con seguir el mayor rendimiento 
posible en las comunicaciones aire-tierra en ondas decamétricas; 

5. para recopilar datos técnicos precisos sobre el funcionamiento 
de sus sistemas de comunicaciôn en ondas decamétricas, especialmente 
aquellos que puedan tener infiuencia en las normas técnicas y de 
explotaciôn, a fin de facilitar la revisiôn del présente Pian, y 

6. para determinar, por medio de acuerdos régionales, el mejor 
método para asegurar en toda nueva ruta aérea, régional o interna
cional a gran distancia, las comunicaciones necesarias que no son o no 
puedan ser realizadas por medio del sistema de las ZRMP y 
Z R R N , de forma que no se cause interferencia perjudicial a la 
utilizaciôn de las frecuencias previstas en el Plan de adjudicaciôn 
del servicio môvil aeronàutico (R). 

SUP USA/V66 

CAN/20/52 

1 5 d -S 



RES/3 

Y/ÏÏ/lll3 . RESOLUCIÔN 1U 

MAU/133/1-115 . . . . . 
G/4.3/59 R e l a t i v a a l a utilizaciôn de l a s f r e c u e n c i a s d e l s e r v i c i o 

J/kk/j>2-lJ> m o v i l aeronàutico (R) 

La Conferencia A d m i n i s t r a t i v a Mundial de Radio

comunicaciones d e l s e r v i c i o môvil aeronàutico ( R ) , Ginebra, 

1978, 

Considerando: 

a) Que e l a n t e r i o r Plan de adjudicaciôn preparado para 

e l empleo de l a s ondas decamétricas en e l s e r v i c i o môvil aero

nàutico (R) (Apéndice 27 a l Reglamento de Radiocomunicaciones, 

e d i c i o n de 1968) ha s i d o considerablemente m o d i f i c a d o por e s t a 

Conferencia; 

b) Que e l trâfico aéreo estâ s u j e t o a cont i n u o s cambios; 

c) Que dichos cambios deben ser tomados en co n s i d e r a 

ciôn por l a s a d m i n i s t r a c i o n e s i n t e r e s a d a s , pero 

d) Que, a l t r a t a r de s a t i s f a c e r nuevas necesidades de 

comunicaciones, no deberâ tomarse décision alguna que impida 

o ponga t r a b a s a l a utilizaciôn coordinada de l a s ondas deca

métricas por e l s e r v i c i o môvil aeronàutico ( R ) , t a l como se 

prevé en e l Plan; 

e) Que l a s f a m i l i a s de f r e c u e n c i a s adjudicadas a l a s 

zonas de paso de r u t a s aéreas mundiales p r i n c i p a l e s (ZRMP), a 

l a s zonas de r u t a s aéreas régionales y na c i o n a l e s (ZRRN) y a 

l a s subzonas, y a l a s zonas VOLMET, se han escogido t e n i e n d o 

en cuenta l a s condiciones de propagaciôn que determinan l a 

e l e c c i o n de l a s f r e c u e n c i a s que son mâs adecuadas para l a s 

d i s t a n c i a s . consideradas; 

f ) Que es i n d i s p e n s a b l e d i s t r i b u i r e l trâfico d e l 

modo mâs u n i f o r m e p o s i b l e e n t r e l a s f r e c u e n c i a s del-fflieaie 

eï»éeft-de-ïRagftifc*id d i s p o n i b l e s ; y 

g) Que de b e r i a n adoptarse medidas p a r a que e l orden 

de magnitud de l a s f r e c u e n c i a s u t i l i z a d a s sea adecuado, y_ 

h) Que se han ad j u d i c a d o f r e c u e n c i a s p a r a su utilizaciôn 

en e l piano m u n d i a l , 

Resuelve que l a s a d m i n i s t r a c i o n e s , i n d i v i d u a l m e n t e 

o en c o l a b o r a c i o n , tomen l a s medidas n e c e s a r i a s : 

1. Para u t i l i z a r en l a mayor medida p o s i b l e l a s ondas 

métricas a f i n de d i s m i n u i r e l trâfico en l a s bandas de ondas 

decamétricas c o r r e s p o n d i e n t e s a l s e r v i c i o môvil aeronàutico ( R ) ; 

2. Para e l empleo, en l a mayor medida p o s i b l e , de 

antenas de d i r e c t i v i d a d y r e n d i m i e n t o adecuados con o b j e t o de 

r e d u c i r a l minimo l a s p r o b a b i l i d a d e s de i n t e r f e r e n c i a mutua 

d e n t r o de una zona o e n t r e zonas d i s t i n t a s ; 

1 5 7 -s 



RES/4 

D / 1 6 / 1 ( c o n t . ) 

3. Para coordinar e l empleo de las f a m i l i a s de 
frecuencias necesarias para una parte de r u t a determinada, de 
acuerdo con los p r i n c i p i o s técnicos expuestos en e l Apéndice 27 
y basândose en los datos de propagaciôn de que se disponga, a 
f i n de que se u t i l i c e siempre l a frecuencia mâs apropiada para 
las comunicaciones entre t i e r r a y una aeronave situada a una 
d i s t a n c i a dada de l a estacion aeronâutica que asegure e l 
s e r v i c i o en l a parte de r u t a considerada; 

k. Para mejorar las técnicas y los procedimientos de 
explotaciôn, y para emplear equipos que permitan conseguir e l 
mayor rendimiento posible en las comunicaciones a i r e - t i e r r a en 
ondas decamétricas; 

5. Para r e c o p i l a r datos técnicos precisos sobre e l 
funcionamiento de sus sistemas de comunicaciôn en ondas deca
métricas , especialmente aquellos que puedan tener i n f l u e n c i a 
en las normas técnicas y de explotaciôn, a f i n de f a c i l i t a r 
l a révision del présente Plan. 

USAA /67 ADD RESOLUCIÔN N.° Aer2 - (C) 

r e l a t i v a a l a utilizaciôn de las frecuencias del 
se r v i c i o movil aeronàutico (R) 

La Conferencia Administrativa Mundial de Radiocomunica
ciones Aeronâuticas, Ginebra, 1 9 7 8 , 

considerando 

a) que e l anter i o r Plan de adjudicaciôn preparado para e l 
empleo de las ondas decamétricas en e l ser v i c i o môvil aeronàutico (R) 
(Apéndice 27 a l Reglamento de Radiocomunicaciones, edicion de 1 9 6 8 ) 
ha sido considerablemente modificado por esta Conferencia; 

b) que e l trâfico aéreo estâ sujeto a continuos cambios; 

c) que dichos cambios deben ser tomados en consideraciôn por 
las administraciones interesadas, pero 

d) que, a l t r a t a r de satisfacer nuevas necesidades de comuni
caciones, no deberâ tomarse décision alguna que impida o ponga t r a -
bas a l a utilizaciôn coordinada de las ondas decamétricas por e l 
servic i o môvil aeronàutico (R), t a l como se prevé en e l plan; 

e) que las familias de frecuencias adjudicadas a las zonas 
de paso de rutas aéreas mundiales principales (ZRMP), a las zonas 
de rutas aéreas régionales y nacionales (ZRRN) y a las subzonas, 
y a las zonas VOLMET, se han escogido teniendo en cuenta las con
diciones de propagaciôn que determinan l a eleccion de las frecuen
cias que son mâs adecuadas para las distancias consideradas; 
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RES/5 

USA/V67 ( c o n t . ) 

f ) que es indispensable d i s t r i b u i r e l trâfico del modo mâs 
uniforme posible entre las frecuencias del mismo orden de magnitud 
disponibles ; 

g) . que deberian adoptarse medidas para que e l orden de magnitud 
de las frecuencias u t i l i z a d a s sea adecuado, y 

h) que se han adjudicado frecuencias para su utilizaciôn en 
e l piano mundial, 

resuelve que las•administraciones, individualmente o en 
colaboracion, tomen las medidas necesarias: 

1. para u t i l i z a r en l a mayor medida posible las ondas métri
cas a f i n de disminuir e l trâfico en las bandas de ondas decamétri
cas correspondientes a l s e r v i c i o môvil aeronàutico (R); 

2. para e l empleo, en l a mayor medida posible, de antenas de 
d i r e c t i v i d a d y rendimiento adecuados con objeto de reducir a l 
minimo las probabilidades de i n t e r f e r e n c i a mutua dentro de una 
zona o entre zonas d i s t i n t a s ; 

3. para coordinar e l empleo de las fa m i l i a s de frecuencias 
necesarias para una parte de r u t a determinada, de acuerdo con los 
pr i n c i p i o s técnicos expuestos en e l Apéndice 27 y basândose en 
los datos de propagaciôn de que se disponga, a f i n de que se u t i l i c e 
siempre l a frecuencia mâs apropiada-para las comunicaciones entre 
t i e r r a y una aeronave situada a una distancia dada de l a estaciôn 
aeronâutica que asegure e l se r v i c i o en l a parte de r u t a considerada; 

k. para mejorar las técnicas y los procedimientos de explota
ciôn, y para emplear equipos que permitan conseguir e l mayor ren
dimiento posible en las comunicaciones a i r e - t i e r r a en ondas 
decamétricas; 

5- para r e c o p i l a r datos técnicos precisos sobre e l funcio
namiento de sus sistemas de comunicaciôn en ondas decamétricas, 
especialmente aquellos que puedan tener i n f l u e n c i a en las normas 
técnicas y de explotaciôn, a f i n de f a c i l i t a r l a révision del 
présente Plan. 
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RES/6 

CAN/2C-A9 ADD Resoluciôn N.° A 

Relativa a l a utilizaciôn de las frecuencias del s e r v i c i o môvil 
aeronàutico (R). 

La Conferencia Administrativa Mundial de Radiocomunicaciones Aeronâu
t i c a , Ginebra, 1 9 7 8 , 

considerando 

a) que e l Plan preparado para e l empleo de las ondas decamétricas 
por e l s e r v i c i o môvil aeronàutico (R) (Apéndice 27 a l Reglamento 
de Radiocomunicaciones, Ginebra, 1971) se ha puesto en prâctica 
en su mayor parte; 

b) que e l trâfico aéreo estâ sujeto a continuos cambios; 

c) que dichos cambios deben ser tomados en consideraciôn por las 
administraciones interesadas, pero 

d) que, a l t r a t a r de satisfacer nuevas necesidades de comunicacio
nes, no deberâ tomarse décision alguna que impida o comprometa 
l a utilizaciôn coordinada de las ondas decamétricas por e l ser
v i c i o movil aeronàutico (R) t a l como estâ pre v i s t a en e l Plan; 

e) que las familias de frecuencias adjudicadas a las zonas de paso 
de rutas aéreas mundiales principales (ZRMP), a las zonas de 
rutas aéreas régionales y nacionales (ZRRN) y a las subzonas, 
se han escogido teniendo en cuenta las condiciones de propaga
ciôn que permiten e l e g i r las frecuencias mâs adecuadas para 
las distancias consideradas; 

f ) que .es indispensable d i s t r i b u i r e l trâfico del modo mâs u n i f o r 
me posible entre las frecuencias del mismo orden de magnitud; 

g) que conviene adoptar medidas para'que e l orden de magnitud de 
las frecuencias u t i l i z a d a s sea e l adecuado; 

h) que, desde e l punto de v i s t a del s e r v i c i o môvil aeronàutico, 
las ondas métricas pueden proporcionar un medio de comunica
ciôn mâs seguro y mâs exento de ruido.radioeléctrie0 que las 
ondas decamétricas; 

i ) que e l empleo por l a aviaciôn de las ondas métricas ha progre-
sado considerablemente, tanto desde e l punto de v i s t a técnico 
como del de explotaciôn; 

j ) que e l empleo de los diversos sistemas de ondas métricas podria 
reducir sensiblemente l a utilizaciôn de las bandas de ondas 
decamétricas atribuidas a l s e r v i c i o môvil aeronàutico (R), y 

k) que debido a l desarrollo de las redes générales de telecomuni
cacion en muchas zonas del mundo, aumentan râpidamente las 
posibilidades de dar s e r v i c i o a esas zonas por ondas métricas, 
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RES/7 

CAN/20/49 ( c o n t . ) 

resuelve 

que las administraciones, individualmente o en colaboracion, tomen 
las medidas necesarias para: 

1 . u t i l i z a r en l a mayor medida posible las ondas métricas para las 
necesidades del servi c i o movil aeronàutico (R) a f i n de reducir 
e l trâfico en las bandas de ondas decamétricas; 

2 . emplear, en l a mayor medida posible, antenas de d i r e c t i v i d a d y 
rendimiento adecuados con objeto de reducir a l minimo las pro
babilidades de i n t e r f e r e n c i a mutua dentro de una zona o entre 
zonas d i s t i n t a s ; 

3. coordinar e l empleo de las famili a s de frecuencias necesarias 
para una parte de r u t a determinada, de acuerdo con los p r i n c i 
pios técnicos expuestos en e l Apéndice 27 y basândose en los 
datos de propagaciôn disponibles a f i n de que se u t i l i c e 
siempre l a frecuencia mâs apropiada para las comunicaciones 
entre t i e r r a y una aeronave situada a una dist a n c i a dada de l a 
estacion aeronâutica que asegure e l s e r v i c i o en l a parte de 
ru t a considerada; 

k. mejorar las técnicas y los procedimientos de explotaciôn, y 
emplear equipos que permitan conseguir e l mayor rendimiento 
posible en las comunicaciones a i r e - t i e r r a en ondas decamétricas; 

. 5 . r e c o p i l a r datos técnicos precisos sobre e l funcionamiento de 
sus sistemas de comunicacion en ondas decamétricas, especial
mente aquellos que puedan i n f l u i r en las normas técnicas y de 
explotaciôn, a f i n de f a c i l i t a r l a reexaminacion del présente 
Plan, y 

6. determinar, por medio de acuerdos régionales, e l mejor método para 
asegurar, en toda nueva ruta aerea, régional o int e r n a c i o n a l a gran 
distancia, l as comunicaciones necesarias que no sean o no puedan 
ser establecidas por medio del sistema de las ZRMP y ZRRN, de forma 
que no se cause i n t e r f e r e n c i a p e r j u d i c i a l a l a utilizaciôn de las 
frecuencias previstas en e l Plan del s e r v i c i o movil aeronàutico (R). 
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RES/8 

RESOLUCIÔN N.° Aer 1 

relativa a la utilizaciôn de las frecuencias 3 023,5 y 5 680 kHz 
comunes a los servicios môviles aeronâuticos (R) y (OR) 

USA/V68 SUP 

D/12/1 

F/22/1-102 

MAU/33/1-102 

GA3/56 
J /4V32-2 

RESOLUCIÔN N.° Aer2 - (D) 

r e l a t i v a a l a utilizaciôn de las frecuencias 3 023 y 
5 680 kHz comunes a los servicios môviles 

aeronâuticos (R) y (OR) 

La Conferencia Administrativa Mundial de Radiocomunica
ciones Aeronâuticas, Ginebra, 1978 , 

teniendo en cuenta que l a présente Conferencia, a l adoptar 
un nuevo Plan de adjudicaciôn de frecuencias contenido en e l 
Apéndice 27(Rev.), ha decidido que se u t i l i c e l a frecuencia: de 
3 023 kHz en lugar de l a de 3 023 kHz, y ha modificado, ademâs, las 
disposiciones que rigen e l empleo de las frecuencias de 3 023 y 
5 680 kHz. 

considerando 

1 - que, t a i e s medidas han originado algunâs anomalias en las 
condiciones p r e s c r i t a s en e l Apéndice 26 del Reglamento de. Radio
comunicaciones, Ginebra, 1 9 7 9 , para l a utilizaciôn de las frecuen
cias 3 023,5 y 5 680 kHz; 

2. que se f a c i l i t a r i a n las operaciones coordinadas de bûsqueda 
y salvamento en e l lugar del s i n i e s t r o s i l a utilizaciôn de las 
frecuencias 3 023 y 5 680 kHz, empleadas en ta i e s operaciones, se 
hiciese extensiva a las comunicaciones entre las estaciones môviles 
y las estaciones t e r r e s t r e s que par t i c i p e n en las operaciones; 

3. que l a aplicaciôn de esas mismas disposiciones r e l a t i v a s 
a l empleo de las frecuencias 3 023 y 5 680 kHz a las operaciones de 
los servicios môviles aeronâuticos (R) y (OR) servirîa los i n t e 
reses générales del s e r v i c i o môvil aeronàutico; 

resuelve i n v i t a r a las administraciones a que apliquen 
a l s e r v i c i o môvil aeronàutico (OR), con efectos desde l a entrada 
en vigor de las Actas Finales de l a Conferencia, las disposicio
nes que rigen e l empleo de las frecuencias 3 023 y 5 680 kHz espe
cificadas en e l Apéndice 27 (MOD 27 /196 y MOD 2 7 / 2 0 1 ) . 

USA/4/69 ADD 
D/12/2 
F/22/1-103 
MAU/33/1-103 
G/43/6D 
J / W 3 2 - 3 
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RES/9 

RESOLUCIÔN N.° Aer 2 

relativa a la utilizaciôn de frecuencias de las bandas 
de ondas decamétricas atribuidas exclusivamente 

al servicio môvil aeronàutico (R) 

USAA/70 SUP 

D/13/1 
F/22/1-104 

MAU/33/1-104 

G/43/57 

JAV32-3 

USA/4/71 
D/13/2 
F/22/1-105 
MAU/33/1-105 
G/43/61 
j/44/32-4 

ADD RESOLUCION N.° Aer2 - (E) 

r e l a t i v a a l a utilizaciôn no autorizada de frecuencias 
de las bandas atribuidas a l s e r v i c i o 

môvil aeronàutico (R) 

La Conferencia Administrativa Mundial de Radiocomunica
ciones Aeronâuticas, Ginebra, 1978» 

considerando 

a) que las observaciones de comprobaciôn técnica de las emi
siones sobre e l empleo de frecuencias de las bandas atribuidas exclu
sivamente a l se r v i c i o môvil aeronàutico .(R) entre 2 850 y 17 970 kHz 
muestran que ciertas frecuencias de estas bandas siguen siendo u t i 
lizadas por estaciones de servicios d i s t i n t o s del s e r v i c i o môvil 
aeronàutico (R), en p a r t i c u l a r por estaciones de rad i o d i f u s i o n de 
gran potencia, algunas de las cuales funcionan i n f r i n g i e n d o las 
disposiciones del nûmero 422 del Reglamento de Radiocomunicaciones; 

b) que taies estaciones causan i n t e r f e r e n c i a s p e r j u d i c i a l e s 
a l s e r v i c i o môvil aeronàutico (R), y que en las citadas bandas se 
han observado numérosas emisiones cuya procedencia no ha podido 
i d e n t i f i c a r s e con certeza; 

c) que las radiocomunicaciones son e l ûnico medio de comuni
caciôn de que dispone e l s e r v i c i o môvil aeronàutico (R), que es un 
servici o de seguridad; 
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RES/10 

USA/4, D/13, F/22-1, 
MAU/33-1, G/43/61, J/44/32 ( c o n t . ) 

considerando, en p a r t i c u l a r 

d) que es de l a mayor importancia que los canales d i r e c t a 
mente relacionados con e l desarrollo seguro y regular de las opera
ciones de navegaciôn aérea se mantengan l i b r e s de toda i n t e r f e r e n c i a 
p e r j u d i c i a l , por ser indispensables para l a seguridad de l a vida 
humana y de los bienes; 

resuelve rogar encarecidamente a l a s administraciones 

1. que adopten todo género de medidas para que las estacio
nes que no pertenezcan a l s e r v i c i o môvil aeronàutico (R) se absten-
gan de u t i l i z a r frecuencias de las bandas del servi c i o môvil 
aeronàutico (R), salvo en las condiciones prescritas en los 
nûmeros 115 y 4l5; 

2. que hagan todos los esfuerzos necesarios para i d e n t i f i c a r 
y l o c a l i z a r e l origen de toda emisiôn no autorizada capaz de causar 
int e r f e r e n c i a s p e r j u d i c i a l e s a l s e r v i c i o môvil aeronàutico (R), y 
de comprometer asi este s e r v i c i o de seguridad, y que comuniquen los 
resuitados de sus observaciones a l a IFRB; 

3. que p a r t i c i p e n en los programas de comprobaciôn técnica 
de l a s emisiones que l a IFRB pueda organizar en aplicaciôn de l a 

- présente Resoluciôn; 

4. que i n v i t e n a sus respectivos gobiernos a promulgar 
todas las disposiciones légales que sean necesarias para impedir 
l a explotaciôn de estaciones instaladas a bordo de aeronaves que 
i n f r i n g e n las disposiciones del nûmero 422 del Reglamento de 
Radiocomunicaciones; 

i n v i t a a l a Junta Internacional de Registro de Frecuencias 

1. a que continûe organizando programas de comprobaciôn 
técnica de las emisiones en las bandas atribuidas exclusivamente 
a l s e r v i c i o môvil aeronàutico (R) con e l f i n de eliminar las emi
siones de las estaciones fuera de banda que causan o pueden causar 
in t e r f e r e n c i a s p e r j u d i c i a l e s a l s e r v i c i o môvil aeronàutico (R); 

2. a que tome todas l a s medidas necesarias para eliminar 
las emisiones de l a s estaciones fuera de banda que causan o pueden 
causar i n t e r f e r e n c i a s p e r j u d i c i a l e s a l s e r v i c i o môvil aeronàutico (R); 

3. a que recabe, s i ha lugar, l a colaboracion de las adminis
traciones para i d e n t i f i c a r , por todos los medios de que disponga, 
l a procedencia de t a i e s emisiones y conseguir que éstas cesen. 
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RES/11 

RESOLUCIÔN N.° Aer 3 

relativa a la introduccion de las técnicas de banda latéral ûnica 

en las bandas de ondas decamétr icas 

atribuidas al servicio môvil aeronàut ico (R) 

TJSA/V72 SUP 

D/18/1 

CAN/20/50 

F/22/1-106 

MAU/33/1-106 

GA3/63 

JAV32-5 

CAN/20/54 ADD Resoluciôn N.° C 

r e l a t i v a a l empleo de l a técnica de banda latéral unica en las bandas 
atri b u i d a s exclusivamente a l s e r v i c i o movil aeronàutico (R) entre 
2 850 y 22 000 kHz. 

La Conferencia Administrativa Mundial de Radiocomunicaciones Aeronâuticas, 

Ginebra, 1978, 

considerando 

a) que l a Conferencia Administrativa Extraordinaria de Radiocomunica
ciones, Ginebra, 1966, r e s o l v i o que las administraciones procediesen 
l o antes posible a l a conversion progresiva de l a explotaciôn de 
doble banda latéral en banda latéral unica en sus s e r v i c i o s radio-
telefonicos de ondas decamétricas del s e r v i c i o movil aeronàutico (R); 

b) que las actas f i n a l e s de l a présente Conferencia entrarân en vigor 

e l 1.° de a b r i l de 1979, y 

c) que e l Plan de adjudicaciôn de frecuencias revisado del Apéndice 27 
entrara en vigor e l 1.° de febrero de 1983, 
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RES/12 

CAN/20/54 ( c o n t . ) 

resuelve, 

que, salvo especificacion en con t r a r i o en las actas f i n a l e s de l a 
présente Conferencia, l a s estaciones radiotelefônicas del s e r v i c i o 
movil aeronâutica que funcionen en las bandas comprendidas entre 
2 850 y 22 000 kHz se ajusten a las siguientes condiciones: 

1 . a p a r t i r d el 1 .° de a b r i l de 1979» dejara de autorizarse toda nueva 
i n s t a l a c i o n de equipos de doble banda latéral en las estaciones 
aeronâuticas y de aeronave; no obstante, las administraciones se 
esforzaran por suspender cuanto antes y, en todo caso, para e l 
1.° de febrero de 1983, a mas tardar, l a utilizaciôn de sus equipos 
de doblé banda latéral; 

2 . a p a r t i r del 1 .° de a b r i l de 1979* las frecuencias asignadas de 
conformidad con e l Apéndice 2 7 , edicion de 1968, podran seguir en 
vigor hasta e l 1 .° de febrero de 1983; 

3 . e l r e q u i s i t o sobre e l empleo de l a clase de emisiôn Â H en l a f r e 
cuencia de refererencia de 2 182 kHz se mantendra despues del 
3 de febrero de 1983; 

4 . a p a r t i r del 1 .° de a b r i l de 1979j podran u t i l i z a r s e las asignaciones 
de frecuencias hechas en v i r t u d d e l nuevo Plan de adjudicaciôn de 
frecuencias; no obstante, l a utilizaciôn de dichas frecuencias no 
debera redundar en p e r j u i c i o de l a s asignaciones de frecuencias 
efectuadas de conformidad con e l Plan de adjudicaciôn de frecuencias 
del Apéndice 2 7 , edicion de 1968; '. 

. 5 . a p a r t i r del 1 .° de a b r i l de 1^79, no sera necesario que las nuevas 
instalaciones de equipos de banda latéral unica de las estaciones 
aeronâuticas y de aeronave que u t i l i c e n frecuencias del nuevo plan 
de adjudicaciôn sean compatibles con los sistemas de doble banda 
latéral; 

™ * 

6 . a p a r t i r del 1 .° de a b r i l de 1979* no sera necesario que las nuevas ' 
instalaciones de equipos de banda latéral unica de aeronave que 
u t i l i c e n frecuencias del actual plan de adjudicaciôn sean compatibles 
con los sistemas de doble banda latéral s i las comunicaciones deben 
establecerse ûnicamente con estaciones aeronâuticas y de aeronave 
provistas de sistemas de banda latéral unica; 

7 . a p a r t i r d el 1.° de a b r i l de 1979. y hasta e l 1 .° de febrero de 1983, 
l a s nuevas instalaciones de equipos de banda latéral unica de las 
estaciones aeronâuticas que u t i l i c e n frecuencias del actual plan de 
adjudicaciôn deberân ser compatibles con los sistemas de doble banda 
latéral, y 
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RES /13 

CAN/20/54 ( c o n t . ) 

8. para los transmisores de las estaciones de aeronave y de las esta
ciones aeronâuticas cuya potencia de cresta no excéda de 400 W, 
instalados antes del 1.° de a b r i l de 1979, y para los transmisores 
de las estaciones aeronâuticas cuya potencia de cresta excéda de 
400 W, u t i l i z a d o s hasta e l 1.° de enero de 1989, l a potencia média 
de toda emisiôn de clase A2H, Â H o A7J/A9J suministrada a l a l i n e a 
de transmisiôn de l a antena de una estacion aeronâutica o de una 
estacion de aeronave, en una frecuencia cualquiera, sera i n f e r i o r 
a l a potencia média (Pm) del transmisor, en l a cantidad indicada en 
e l siguiente cuadro: 

Separaciôn de frecuencia A con 
relaciôn a l a frecuencia asignada 

kHz 

Atenuaciôn minima con relaciôn 
a l a potencia média (Pm) 

dB 

2 s: A < 6 

6 ^ A < 10 

10 ç: A J 

25 

35 

Estaciones de aeronave: 
40 

Estaciones aeronâuticas: 
43 + 10 log-jj-, P"1 (vatios) 

RESOLUCIÔN N.° Aer 4 

relativa a la utilizaciôn de las ondas métricas 
por el servicio môvil aeronàutico (R) 

USA/4/73 SUP 
D/14/1 
CAN/20/51 
F/22/1-107 
MAU/33/I-107 
G/43/64 
J/44/32-8 
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RES/14 

RESOLUCIÔN N.° Aer2 - (F) 

r e l a t i v a a l a utilizaciôn de las ondas métricas por 
e l s e r v i c i o movil aeronàutico (R) 

La Conferencia Administrativa Mundial de Radio
comunicaciones del s e r v i c i o movil aeronàutico (R), Ginebra, 1978, 

considerando 

a) que desde e l punto de v i s t a del servicio movil aeronàutico, 
las ondas métricas pueden proporcionar un medio de comunicacion mâs 
seguro y mâs exento de parâsitos atmosféricos que las ondas 
decamétricas; 

b) que e l empleo por l a aviaciôn de las ondas métricas ha pro-
gresado consideràblemente tanto desde e l punto de v i s t a técnico como 
de explotaciôn; 

c) que e l empleo de los diversos sistemas de ondas métricas 
podria reducir sensiblemente l a utilizaciôn de las bandas de ondas 
decamétricas atribuidas a l ser v i c i o môvil aeronàutico (R), y 

d) que debido a l desarrollo de las telecomunicaciones aero
nâuticas en muchas zonas del mundo, aumentan râpidamente las posi
bilidades de dar se r v i c i o a esas zonas con ondas métricas, 

resuelve 

que, en l a mâxima medida de l o posible, las administra
ciones deberian u t i l i z a r ondas métricas para las necesidades del 
serv i c i o môvil aeronàutico (R). 

nsA/h/7k ADD 
D /1V2 
F/22/1-108 
MAU/33/1-108 
J A V 3 2 - 9 

RESOLUCIÔN N.° Aer 5 

relativa a la utilizaciôn de las ondas métricas para la difusiôn 
de datos meteorolôgicos en et servicio môvil aeronàutico (R) 

USA A / 7 5 SUP 

D/15/1 

F/22/1-109 

MAU/33/1-109 

GA3/65 
JAV32-8 
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RES/15 

RESOLUCION N.° Aer2 - (G) 

r e l a t i v a a l a utilizaciôn de las ondas métricas para 
l a difusiôn de datos meteorolôgicos en e l 

ser v i c i o môvil aeronàutico (R) 

La Conferencia Administrativa Mundial de Radiocomunica
ciones Aeronâuticas, Ginebra, 1978 , 

considerando 

a) que es limitado e l nûmero de canales de que dispone para 
sus comunicaciones e l s e r v i c i o môvil aeronàutico (R) en las bandas 
de frecuencias comprendidas entre 2 850 y 17 970 kHz; 

b) que constantemente aumentan las necesidades de frecuencias 
para las comunicaciones del s e r v i c i o môvil aeronàutico (R) y para l a 
difusiôn de datos meteorolôgicos con destino a las aeronaves en 
vuelo; 

c) que las cara c t e r i s t i c a s de propagaciôn de las ondas 
decamétricas hacen que éstas sean indispensables a las necesidades 
de l a aviaciôn para las comunicaciones a larga dis t a n c i a ; 

d) que en l a Recomendaciôn N.° 13 de l a CAIRA, o r d i n a r i a , 
Ginebra, 1 9 ^ 9 , y en l a Resoluciôn N.° Ih MOD (véase e l Informe ^ 
sobre e l punto 3 del Orden del d i a , primera pâgina del Apéndice Dj[ 
de l a Conferencia Administrativa de Radiocomunicaciones, 
Ginebra, 1959> se i n v i t a a las administraciones a "que u t i l i c e n , en 
l a mayor medida posible, las ondas métricas a f i n de disminuir e l 
trâfico en las bandas de ondas decamétricas correspondientes a l 
ser v i c i o môvil aeronàutico (R)"; 

e) que l a présente Conferencia ha adoptado una Resoluciôn 
segûn l a cual las administraciones deberân, en l a mayor medida 
posible, u t i l i z a r las ondas métricas-para sat i s f a c e r las necesidades 
del s e r v i c i o môvil aeronàutico (R); 

f ) que l a aviaciôn ha realizado apreciables progresos técni
cos en l o que respecta a l a ampliacion del alcance ûtil de las 
ondas métricas para las comunicaciones del s e r v i c i o môvil 
aeronàutico (R), y 

g) que esta ampliacion del alcance ûtil de las ondas métricas 
brinda l a p o s i b i l i d a d de sat i s f a c e r una parte de las crecientes 
necesidades de l a aviaciôn en l o que concierne a là difusiôn de 
datos meteorolôgicos, 

resuelve, que, en l a mâxima medida posible, las adminis
traciones deberian u t i l i z a r las ondas métricas para l a difusiôn de 
datos meteorolôgicos con destino a las aeronaves en vuelo. 

USA/4/76 ADD 
D/15/2 
F/22/1-110 
MAU/33/1-110 
J /W32-9 

Véase e l anexo a l Documento N.0 21, pagina 3-23 
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RES/16 

RESOLUCIÔN N.° Aer 6 

relativa a la tramitacion de las notificaciones de las asignaciones 
de frecuencia a estaciones aeronâuticas del servicio môvil 

aeronàutico (R) en las bandas comprendidas entre 2 850 y 
17 970 kHz atribuidas exclusivamente a este servicio 

USA/4/77 SUP 

D/10/1 

F/22/1-111 

MAU/33/1-111 
G/43/66 
J/44/32-10 

RESOLUCIÔN N.° Àer2 - (B) 

r e l a t i v a a l a tramitacion de las not i f i c a c i o n e s de las 
asignaciones de frecuencia a estaciones aeronâuticas 

del s e r v i c i o movil aeronàutico (R) en las bandas comprendidas 
entre 2 850yl7 970 kHz atribuidas exclusivamente 

a este s e r v i c i o 

La Conferencia Administrativa Mundial de Radiocomunicaciones 
Aeronâuticas, Ginebra, 1978, 

Considerando 

a) que las Actas Finales de esta Conferencia entrarân en vigor 
e l 1.° de a b r i l de 1979; 

b) que e l nuevo Plan de adjudicaciôn de frecuencias contenido en 
e l Apéndice 27(Rev.) entrara en vigor e l 1.° de febrero de 1983 a las 
00.01 horas TMG; 

c) que es posible que algunas administraciones deseen poner en 
prâctica c i e r t a s disposiciones del Plan revisado de adjudicaciôn de 
frecuencias antes de esa fecha, en los casos en que esto pueda hacerse 
s i n ocasionar i n t e r f e r e n c i a p e r j u d i c i a l a estaciones que funcionen de 
conformidad con e l présente Plan de adjudicaciôn de frecuencias; 

d) que, por consiguiente, sera necesario establecer un procedimiento 
i n t e r i n o para f a c i l i t a r l a transiciôn entre e l Plan actual y e l nuevo 
Plan, 

USA/4/64 ADD 
D/10/2 
F/22/1-112 
MAU/33/1-112 
G/43/38 
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RES/17 

TJSA/4/64, D/10/2, F/22/1, 
MAU/33/1, G/43/58 ( c o n t . ) 

Resuelve 

1. que en e l periodo que medie entre l a fecha de entrada en vigor 
de las Actas Finales y l a de entrada en vigor del nuevo Plan de adjudi
caciôn de frecuencias: 

1.1 continûen aplicandose las disposiciones de los numéros 553 a 558 
del Reglamento de Radiocomunicaciones a l examen de las n o t i f i c a c i o n e s de 
las asignaciones de frecuencia a estaciones aeronâuticas del se r v i c i o 
môvil aeronàutico (R) en las bandas entre 2 850 y 17 970 kHz atri b u i d a s 
exclusivamente a este se r v i c i o ; 

1.2 t a i e s asignaciones se i n s c r i b i r a n en e l Registro internacional 
de frecuencias de acuerdo con las conclusiones formuladas por l a IFRB; 

1.3 • l a fecha que habra de i n s c r i b i r s e en l a columna 2a o 2b del 
Registro internacional de frecuencias sera l a siguiente: 

a) s i l a conclusion es favorable respecto de los numéros 554 a 557, 
se inscribirâ en l a columna 2a l a fecha del 29 de a b r i l de 1966; 

b) s i l a conclusion es favorable respecto del numéro 558, se ins
cribirâ en l a columna 2b l a fecha del 29 de a b r i l de 1966; 

c) en e l caso de las demas asignaciones (incluidas las que se 
atengan a l Plan revisado de adjudicaciôn dè frecuencias pero no a l Plan 
actual de adjudicaciôn de frecuencias), se inscribirâ en l a columna 2b 
l a fecha de recepciôn de l a notificaciôn por l a IFRB; 

1.4 para toda asignaciôn que se ajuste a l Plan revisado de adjudi
caciôn de frecuencias se hara constar esta circunstancia mediante l a 
insercion por l a IFRB del simbolo apropiado en l a columna de Observaciones 
del Registro internacional de frecuencias; 

2. que en l a fecha de entrada en vigor del nuevo Plan de adjudica
ciôn de frecuencias, l a IFRB examinarâ s i las asignaciones de frecuencias 
a estaciones aeronâuticas del s e r v i c i o môvil aeronàutico (R) en las bandas 
atribuidas exclusivamente a este s e r v i c i o entre 2 850 y 17 970 kHz in s 
c r i t a s en e l Registro internacional de frecuencias son conformes a l nuevo 
Plan de adjudicaciôn de frecuencias de acuerdo con las partes pertinentes 
del procedimiento descrito en los numéros 553 a 559 del Reglamento de 
Radiocomunicaciones, e inscribirâ fr e n t e a estas asignaciones en l a 
columna 2a o 2b, del Registro internacional de frecuencias, una fecha, 

en l a forma siguiente: 
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RES/18 

USA/4/64, D / 1 0 / 2 , F / 2 2 / 1 , 

MAU/33/1, G/43/58 (cont.) 

2 . 1 las asignaciones con emisiones de doble banda latéral (A3), men
cionadas en e l punto 4 . 4 de l a Resoluciôn Aer2 - (A) que ya figuren en e l 
Registro en l a fecha de l a entrada en vigor del nuevo Plan de adjudicaciôn 
de frecuencias, conservaran l a fecha i n s c r i t a en l a columna 2a o 2b, segun 
e l caso, hasta e l 1.° de febrero de 1983. Las fechas de l a columna 2a 
para asignaciones de frecuencia que u t i l i c e n las emisiones de doble banda 
latéral (A3) segun e l punto 4 . 4 de l a Resoluciôn Aer2 - (A) propuesta, se 
t r a n s f e r i r a n a l a columna 2b e l 2 de febrero de I 9 8 3 . En 1.° de enero 
de 1987, l a IFRB examinarâ las inscripciones y, t r a s consultar con las 
administraciones interesadas, anulara las asignaciones que hayan dejado 
de u t i l i z a r s e y conservara las otras, a t i t u l o de informacion solamente, 
s i n una fecha en l a columna 2b; 

2.2 s i l a conclusion r e l a t i v a a l a asignaciôn es favorable respecto 
de los numéros 554 a 557» en l a columna 2a se inscribirâ l a fecha del 
(fecha de l a firma d e l Acuerdo CAMR-AERO (R), Ginebra, 1978 ) ; 

2 . 3 s i l a conclusion r e l a t i v a a l a asignaciôn es favorable respecto 
del numéro 558 , en l a columna 2b se inscribirâ l a fecha del (fecha de l a 
firma del Acuerdo CAMR, Ginebra, 1 9 7 8 ) ; 

2 .4 todas las demas asignaciones llevaran en l a columna 2b l a fecha del 
(fecha del dia SIGUIENTE a l de l a firma d e l Acuerdo CAMR, Ginebra, 1978 ) ; 

3 . que en l a fecha de entrada en vigor del nuevo Plan de adjudica
ciôn de frecuencias se sustituyan las adjudicaciones i n s c r i t a s actualmente 
en e l Registro por las del nuevo Plan, e 

I n v i t a 

a l a s administraciones a que n o t i f i q u e n l o antes posible a l a IFRB l a 
anulacion de todas las asignaciones de frecuencia que l i b e r e n como conse
cuencia de l a puesta en se r v i c i o de las adjudicaciones del nuevo Plan de 
adjudicaciôn de frecuencias. 

* La propuesta G/43/58 es l a s i g u i e n t e : 

2.1 las asignaciones con emisiones de doble banda latéral (A3), 
que ya figuren en e l Registro en l a fecha de l a entrada en vigor del nuevo 
Plan de adjudicaciôn de frecuencias, conservaran l a fecha i n s c r i t a en l a 
columna 2a o 2b, segûn e l caso, hasta e l 1.° de febrero de 1983. Las 
fechas de l a columna 2a para asignaciones de frecuencia que u t i l i c e n las 
emisiones de doble banda latéral (A3) se t r a n s f e r i r a n a l a columna 2b 
el 2 de febrero de 1983. En 1.° de enero de 1987, l a IFRB examinarâ las 
inscripciones y, t r a s consultar con las administraciones interesadas, 
anularâ las asignaciones que hayan dejado de u t i l i z a r s e y conservarâ las 
otras, a t i t u l o de informacion solamente, sin una fecha en l a columna 2b; 



RES/19 

RESOLUCIÔN N.° Aer2 - (A) 

r e l a t i v a a l a puesta en prâctica de l a nueva ordenacion 
de las bandas de ondas decamétricas atri b u i d a s exclusivamente 

a l s e r v i c i o movil aeronàutico (R) 
entre 2 850 y 17 970 kHz 

La Conferencia Administrativa Mundial de Radiocomunicaciones 
Aeronâuticas, Ginebra, 1978, 

Considerando 

a) que cada una de las bandas de ondas decamétricas at r i b u i d a s 
exclusivamente a l s e r v i c i o movil aeronàutico (R) por l a Conferencia 
Administrativa de Radiocomunicaciones, Ginebra, 1959» y reajustadas por 
la Conferencia Administrativa Extraordinaria de Radiocomunicaciones, 
Ginebra, 1966, han sido de nuevo modificadas por esta Conferencia para 
prever e l empleo de las técnicas de banda latéral unica; 

b) que muchas estaciones de aeronave y aeronâuticas abandonaran 
las frecuencias que actualmente u t i l i z a n para pasar a las nuevas frecuen
cias f i j a d a s por esta Conferencia; 

c) l a conveniencia de que las asignaciones de frecuencia a esas 
estaciones se modifiquen en e l plazo mas brève posible, a f i n de poder 
obtener cuanto antes las ventajas que resultan de los nuevos canales 
designados por l a présente Conferencia; 

d) l a conveniencia de efectuar l a transferencia de las asignaciones 
de frecuencia de forma que l a interrupciôn d e l s e r v i c i o prestado por cada 
estacion sea l o mas brève posible; 

e) l a conveniencia de que esa transferencia se haga de forma que 
no se produzcan in t e r f e r e n c i a s p e r j u d i c i a l e s entre las estaciones en 
cuestiôn durante e l periodo de puesta en prâctica; 

f ) que las Actas Finales de esta Conferencia entrarân en vigor 
ell.° de a b r i l de 1979; 

g) que e l Plan de adjudicaciôn de frecuencias contenido en e l 
Apéndice 27(Rev.) entrara en vigor e l 1 .° de febrero de 1983; 

Reconociendo 

a) que e l s e r v i c i o movil aeronàutico (R) es un s e r v i c i o de 
seguridad; 

b) que ci e r t a s frecuencias se han adjudicado para su utilizaciôn 
en e l piano mundial; 

Resuelve 

1 . que las decisiones adoptadas por l a présente Conferencia en 
relaciôn con l a nueva ordenacion de las bandas de ondas decamétricas 
atrib u i d a s a l s e r v i c i o movil aeronàutico (R) se apliquen segun un proce
dimiento metodico establecido para pasar de las asignaciones antiguas 
a las nuevas y para i n t r o d u c i r nuevos servicios; 

USA /V63 A D D 

D/9/1 
F/22/1-116 
MAU/33/1-116 
JAV32-14 
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RES/20 

USA/4/63, D/9/1, F/22/1, 
MAU/33/1, J/44/32-14 ( c o n t . ) 

2 . que en e l periodo que média entre e l 1.° de a b r i l de 1979, 
fecha de l a entrada en vigor de l a s Actas Finales de esta Conferencia, 
y e l 1.° de febrero de 1983, fecha de l a entrada en vigor del nuevo Plan 
de adjudicaciôn de frecuencias contenido en el' Apéndice 27(Rev.), l a 
conversion a l a técnica de banda latéral unica se efectûe de conformidad 
con las siguientes disposiciones: 

2 . 1 l a frecuencia (de referencia) de l a portadora del canal de 
banda latéral unica situado en l a mitad superior del antiguo canal de 
doble banda latéral, sera idéntica a l a frecuencia (de referencia) de 
l a portadora de dicho canal de doble banda latéral; 

2 . 2 l a frecuencia (.de referencia) de l a portadora del canal de 
banda latéral unica situado en l a mitad i n f e r i o r d e l antiguo canal de 
doble banda latéral, sera 3 kHz mas baja que l a frecuencia (de referencia) 
de l a portadora de ese canal de doble banda latéral; 

2 . 3 hasta e l 1 .° de febrero de 1983, las estaciones aeronâuticas y 
de aeronave provistas de equipos de banda latéral unica podran emplear 
una de las dos mitades del antiguo canal de doble banda latéral (siendo 
l a frecuencia (de referencia) de l a portadora de banda latéral unica l a 
mencionada en los puntos 2 . 1 y 2 . 2 précédentes), o un canal del nuevo 
Plan de frecuencias, sobre l a base de no causar in t e r f e r e n c i a s a los 
actuales usuarios de canales del Plan existente. La utilizaciôn de los 
mencionados canales se coordinara con l a Organizacion de Aviaciôn C i v i l 
Internacional de acuerdo con l o dispuesto en e l numéro MOD 27 /20 del 
Apéndice 27 âl Reglamento de Radiocomunicaciones; 

3 . que e l 1.° de febrero de 1983, las frecuencias indicadas en e l 
Apéndice 27 a l Reglamento de Radiocomunicaciones se sustituyan por las 
indicadas en l a Seccion I I , A r t i c u l o I , del Apéndice 27(Rev.); 

4 . que, salvo especificacion en contrario en las Actas Finales de 
l a présente Conferencia, las estaciones radiotelefônicas del se r v i c i o 
movil aeronàutico (R) que funcionen en las bandas comprendidas entre 
2 850 y 17 970 kHz se conformen a l o siguiente: 

4 . 1 a p a r t i r d e l 1.° de a b r i l de 1979, dejara de autorizarse toda 
nueva i n s t a l a c i o n de equipos de doble banda latéral en las estaciones de 
aeronave; no obstante, las administraciones se esforzaran por que l a 
in s t a l a c i o n de equipos de doble banda latéral cese l o antes posible antes 
del 1.° de a b r i l de 1979; 

4 . 2 a p a r t i r d e l 1.° de a b r i l de 1979, dejara de autorizarse toda 
nueva i n s t a l a c i o n de equipos de doble banda latéral en las estaciones 
aeronâuticas; estas estaciones deberân estar en condiciones de tr a b a j a r 
en banda latéral ùnica a l a mayor brevedad posible. Ademas, deberân 
suspender cuanto antes sus emisiones en doble banda latéral y, en todo 
caso, no mas tarde d el 1 .° de febrero de 1983; 
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RES/21 

USA/4/63, D /9 /1 , F /22/1, 
MAU/33/1, J/44/32-14 ( c o n t . ) 

4.3 hasta e l 1.° de febrero de 1983, las estaciones aeronâuticas 
y de aeronave equipadas para t r a b a j a r en banda latéral unica deberân 
estar también en condiciones de t r a n s m i t i r , de ser necesario, en clase A3H 
compatible con los receptores de doble banda latéral; 

4.4 a p a r t i r del 1.° de febrero de 1983, solo se autorizaran las 
clases de emisiôn A2H, A3J, A7J y A9J. No obstante, en casos excepciona-
les sera posible proseguir l a explotaciôn en doble banda latéral en e l 
piano nacional hasta e l 1.° de febrero de 1987, a condiciôn de que las 
in t e r f e r e n c i a s p e r j u d i c i a l e s que puedan ocasionarse a l s e r v i c i o movil 
aeronàutico internacional (R) que funcione segun l a técnica de banda 
latéral ùnica puedan resolverse mediante l a aplicacion de las disposicio
nes del A r t i c u l o 15 del Reglamento de Radiocomunicaciones de l a UIT, 
particularmente las contenidas en los numéros 667 y 674. Sin embargo, 
se ruega a las administraciones que consideren necesaria l a citada exten
sion d e l plazo para l a puesta en prâctica compléta de l a técnica de banda 
latéral ùnica que suspendan l o antes posible l a explotaciôn en doble 
banda latéral. 

1 / 5 -S 



RES/22 

RESOLUCION N.° Aer2 - (H) • 

r e l a t i v a a l a puesta en prâctica del Plan de adjudicaciôn 
de frecuencias en las bandas de ondas decamétricas 

atribuidas exclusivamente a l s e r v i c i o movil 
aeronàutico (R) entre 2 85O y 17 970 kHz 

La Conferencia Administrativa Mundial de Radiocomunicacio 
nés Aeronâuticas, Ginebra, 1978 , 

considerando 

a) que las bandas atribuidas exclusivamente (entre 2 850 y 
17 970 kHz) a l se r v i c i o movil aeronàutico (R) por l a Conferencia 
Administrativa de Radiocomunicaciones, 1959 , fueron modificadas por 
l a Conferencia Administrativa Extraordinaria de Radiocomunicaciones 
Ginebra, 1966 ; 

b) que l a Conferencia de 1966 estableciô los procedimientos 
a seguir por las administraciones para poner en prâctica las 
modificaciones ; 

c) que se dieron a l a IFRB las instrucciones necesarias para 
ap l i c a r esos procedimientos; 

reconociendo 

d) que e l se r v i c i o môvil aeronàutico (R) es un ser v i c i o de 
seguridad; 

USA/V78 ADD 
D / l l / 1 
F/22/1-113 
MAU/33/1-113 
G/43/62 
J/4-V32-12 

e) que l a présente Conferencia ha modificado nuevamente las 
mencionadas bandas' a f i n de p e r m i t i r l a "introduccion de técnicas 
de banda latéral ûnica; 

f ) l a necesidad de que todas las administraciones pongan en 
prâctica las modificaciones efectuadas por l a présente Conferencia, 
a f i n de e v i t a r que se cause i n t e r f e r e n c i a p e r j u d i c i a l a los 
servicios de las estaciones que funcionen de conformidad con e l 
Reglamento de Radiocomunicaciones; 

resuelve 

1 . que, para las asignaciones existentes en e l Registro 
en 1 . ° de febrero de 1983 que no se ajusten a las decisiones 
de l a présente Conferencia en dicha fecha, së siga e l procedimiento 
siguiente: 

1 . 1 l a IFRB enviarâ extractos pertinentes del Registro i n t e r 
nacional de frecuencias a las administraciones interesadas en e l 
plazo de 30 dfas a p a r t i r del 1 . ° de febrero de 1983 , indicândoles 
que, de acuerdo con l o dispuesto en l a présente Resoluciôn, las 
asignaciones de que se t r a t e han de t r a n s f e r i r s e a las bandas per
tinentes en e l plazo de ciento ochenta dias a p a r t i r de l a fecha 
de envio de los extractos; 

1.2 s i alguna administraciôn interesada no no t i f i c a s e a l a 
IFRB l a transferencia en e l plazo especificado, se conservarâ l a 
in s c r i p c i o n p r i m i t i v a en e l Registro s i n fecha en l a columna 2 y 
con l a oportuna observaciôn en l a columna Observaciones. Se comuni 
carâ esta medida a l a administraciôn interesada; 

2 . que, s i una administraciôn l o desea, l a IFRB l e preste 
l a asistencia necesaria. Para e l l o , l a IFRB aplicarâ las dispo
siciones de los nûmeros 629 a 633 del Reglamento de 
Radiocomunicaciones. 



URS/29/5 

RES/23 

Nota : Véase también CAN/20/53, pagina 153. 

5 . Procedimiento de révision del Plan de adjudicacidn de frecuencias 

E l paso a una nueva tabla de frecuencias con una separacldn de canales 
i n f e r i o r a l a de 7 kHz y 8 kHz, especificada en e l actual Apéndice 27 , entranarâ* 
e l cambio de las frecuencias nominales d e l cuadro que aparece en e l numéro 2 7 / l 6 
y, a l misma tiempo, l a transferencia de todas las estaciones del s e r v i c i o mdvil 
aeronàutico (R) a nuevos canales. Para conservar e l uso de los canales d el actual 
Apéndice 27 que ha evolucionado en e l curso de l a explotacidn conjunta y para sim-
p l i f i c a r l a preparacidn d e l nuevo Plan de adjudicacidn de frecuencias d el s e r v i c i o 
mdvil aeronàutico (R) l a Administracidn de l a U.R.S.S. considéra que se debe a p l i 
car e l procedimiento de r e v i s i d n siguiente: 

URS/29/6 5 . 1 Establecer una tabla de frecuencias d i v i d i d a en funcidn de l a gama de 

frecuencias como una separacidn entre canales de 6 kHz, manteniendo en cada banda 
l a portadora nominal del primer canal ( e l de l a frecuencia mâ's b a j a ) ; 

URS/29/7 5 . 2 T r a n s f e r i r las adjudicaciones d el Plan vigente (N.° S 2 7 / 1 9 5 - 2 7 / 2 0 7 ) a 
nuevas frecuencias nominales desplazândolas hacia las frecuencias i n f e r i o r e s de 
cada banda. Sin embargo, para asegurar l a c o n f i a b i l i d a d de las comunicaciones 
durante e l periodo de t r a n s i c i d n , e l paso a las nuevas frecuencias nominales no 
debe hacerse a l mismo tiempo en todas las gamas de frecuencia; 

URS/29/8 5 . 3 E s t i p u l a r que âl término del periodo de t r a n s i c i d n todas las adjudica
ciones a que se hace referencia en e l punto 5 . 2 deberân quedar transferidas a l 
sistema de banda latéral ùnica u t i l i z a n d o l a banda latéral superior; 

URS/29/9 5 -4 Prever e l establecimiento de nuevos canales de banda latéral ûnica: 

5 . 4 . 1 con una frecuencia portadora situada 3 kHz por debajo de l a portadora 
del canal a l que se r e f i e r e e l punto 5 . 1 ; 

5 . 4 . 2 formados con una separacidn de 3 kHz en las bandas liberadas de l a 
explotacidn en doble banda latéral por l a reduccidn a 6 kHz de l a separacidn 
entre canales del actual Apéndice 2 7 ; 

5 . 4 . 3 creados en l a banda 21 960 - 22 000 kHz. 

Los canales a que se hace referencia en los puntos 5 * 4 . 2 y 5 . 4 . 3 segui-
rân disponibles para su u t i l i z a c i d n durante e l periodo de t r a n s i c i d n una vez com-
pletada l a fase a que se hace referencia en e l punto 5 . 2 , es decir, hasta l a 
fecha de entrada en vigor del nuevo Apéndice 27 (véase a t f t u l o de ejemplo e l 
Anexo 3- gràfico que modifica e l cuadro de frecuencias en l a banda 
17 900 - 17 970 kHz). 

URS/29/IO 5 . 5 Adjudicar las frecuencias de los canales adicionales de banda latéral 
ùnica a las zonas de nueva formacidn, establecer frecuencias nominales para e l 
serv i c i o de contr o l de vuelo y adjudicar frecuencias adicionales a las zonas 
existentes; 

URS /29/ll 5 . 6 En caso necesario, adjudicar frecuencias adicionales a zonas en los 

canales a que se hace referencia en e l punto 5 . 2 , teniendo en cuenta l o dispuesto 
en l a Seccidn I I . B d e l Apéndice 27 . 

URS/29/12 5 . 6 . 1 Como datos tedricos y expérimentales han puesto de r e l i e v e que es p o s i 
ble u t i l i z a r una relaci d n de proteccidn senal/ruido de 15 dB para l a clase de 
emisidn A3J adoptada por l a CAMR-66, séria también aconsejable mantener los con-
tornos adoptados por dicha conferencia como base técnica de l a p l a n i f i c a c i d n de 
adjudicaciones de frecuencia. 

i ? 7 ~S 



a 

URS/29/34 

2. a fase 
(puntos 5 «4, 
5.3 y 5-5) 

1, 

l . a fase 
(puntos 5.2 
y 5.4.2) 

Fase 
preliminar 

GRAFICO QUE MODIFICA EL CUADRO DE FRECUENCIAS EN LA BANDA 17 900 - 17 970 kHz 

S
A

M
 

S
P

 

C
W

P
, 

N
P

 
: 

A
F

I-
M

E
T

 

'9
1
3
,4

) 

C
A

R
, 

M
ID

, 

7
9

1
9

,4
) 

7 
9
2
2
,4

) 
C

E
P

, 
A

F
 I

 

7
9

2
5

,4
) 

4
,5

, 
9B

-9
D

 

7
9

3
1

.4
) 

E
U

R
, 

N
A

T
 

3
 

7
9

3
7

,4
) 

A
F

 
I,

 S
A

T
, 

7 
9
4
3
,4

) 

2
, 

3
, 

1
3

 

7 
9
4
9
,4

) 

M
W

A
R

A
: 

V
O

L
M

E
T

 

1
7

9
1

2
 (

1
7
 

M
W

A
R

A
: 

1
7

9
1

8
 {

V,
 

1
7

9
2

1
 

(1
: 

M
W

A
R

A
: 

17
 9

2
4

 (
1:

 

R
D

A
R

A
: 

1
7
9
3
0

 (
1
; 

M
W

A
R

A
: 

R
D

A
R

A
: 

1
7
9
3
6

 (
V

 

M
W

A
R

A
: 

1
7
9
4
2

 (
V

 

R
D

A
R

A
: 

1
7
9
4
8
 (

i:
 

< 
— tu 

-oc 

£2 

CQ 

ro 
•fr 

fase 
-^puntos 5.4.1 
5.3 y 5.5. 

1. fase 
a l t e r n a t i v a 

"^(puntos 5.2 
y 5.4.2) 

17900 17909 17917 
MWARA : CWP, NP MWARA : 
V O L M E T : AFI-MET CAR, MID, SAM 
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| canales BLU en uso 
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MWARA : 

PE (CEA) , S E A 
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RES/25 

PROYECTO DE RESOLUCIÔN 

RELATIVA A LA INTRODUCCldN MJTURA DE UN SERVICIO MÔVIL AERONÀUTICO 

DE CORRESPONDENCIA PUBLICA CON LAS AERONAVES 

La Con f e r e n c i a A d m i n i s t r a t i v a M u n d i a l de Radiocomunicaciones para 

e l S e r v i c i o M o v i l Aeronàutico (R), Ginebra, 1978, 

Considerando; 

a) que e l empleo de ondas métricas, en sus d i v e r s a s formas de a p l i c a 

c i o n , p o d r i a e n t r a n a r una reducciôn considérable de l a utilizaciôn de l a s 

ondas decamétricas por e l s e r v i c i o m o v i l aeronàutico (R); 

b) que se ha expresado e l deseo de poder e s t a b l e c e r enlaces de 

correspondencia pùblica a l a r g a d i s t a n c i a con l a s aeronaves, u t i l i z a n d o 

l a s ondas decamétricas; 

c) que l a s p a r t e s d e l e s p e e t r o a d j u d i c a d a s a c t u a l m e n t e a l s e r v i c i o 

m o v i l aeronàutico (R) y que ya no son n e c e s a r i a s para ese s e r v i c i o , a r a i z 

de l a r e v i s i o n d e l APP 27 d e l RR, p o d r i a n p r e s t a r s e a una i n t r o d u c c i o n de 

l a correspondencia pùblica con l a s aeronaves, s i n t e n e r que r e c u r r i r a l a s 

f r e c u e n c i a s de o t r o s s e r v i c i o s ; 

Resuelve; 

p e d i r a l a Conferencia A d m i n i s t r a t i v a Mundial de Radiocomuni

caciones, 1979* que l a s p a r t e s d e l e s p e e t r o que ya no se u t i l i z a n en e l 

s e r v i c i o m o v i l aeronàutico (R) se r e s e r v e n para o t r a s a p l i c a c i o n e s en e l 

s e r v i c i o m o v i l aeronàutico, t a l como un s e r v i c i o f u t u r o de correspondencia 

pùblica con l a s aeronaves. 
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REC/1 

R E C O M E N D A C I O N E S 

RECOMENDACIÔN N.° Aer 1 

relativa a la investigaciôn de técnicas que contribuyan 
a reducir la congestiôn en las bandas de ondas decamétricas 

atribuidas al servicio môvil aeronàutico (R) 

USA / V 8 0 SUP 

F/22/1-117 
MAU/33/1-117 
G/43/67 
JAV32-15 

ADD USA /V81 
F/22/1-118 
MAU/33/1-118 
G/1+3/68 
J A V 3 2 - 1 6 

RECOMENDACION N.° Aer2 - (BJ 

r e l a t i v a a l a investigaciôn de técnicas que contribuyan a 
reducir l a congestiôn en las bandas de ondas decamétricas 

atribuidas a l s e r v i c i o môvil aeronàutico (R) 

La Conferencia Administrativa Mundial de Radiocomunica
ciones Aeronâuticas, Ginebra, 1978, 

considerando 

a) que diversas administraciones t r a t a n activamente de 
desarrollar técnicas de comunicaciôn cuya utilizaciôn, s i estuviera 
mâs extendida en e l se r v i c i o môvil aeronàutico (R), c o n t r i b u i r i a 
a reducir l a congestiôn en las bandas de ondas decamétricas a t r i b u i 
das a este s e r v i c i o . Entre estas técnicas conviene senalar e l uso 
de estaciones t e l e d i r i g i d a s de ondas métricas, de transmisores 
de- ondas métricas de gran potencia dotados de antenas d i r e c t i v a s , 
de técnicas de radiocomunicaciôn espacial y de l a transmisiôn 
automâtica de datos; 

b) que séria ûtil para las demâs administraciones conocer 
estas técnicas con e l f i n de estudiar su aplicaciôn a las comuni
caciones del s e r v i c i o môvil aeronàutico (R), y 

c) que l a Organizaciôn de Aviaciôn C i v i l Internacional (OACI) 
traba j a activamente para coordinar e l desarrollo practico de estas 
técnicas, 

i n v i t a a las administraciones que trabajan en estas 
investigaciones a que informen, periôdicamente, a l a IFRB sobre 
los progresos realizados, y 

ruega a l a IFRB que comunique periôdicamente a las 
administraciones y a l a OACI l a informacion que reciba en v i r t u d 
de esta Recomendaciôn. 

1 8 1 -S 



REC/2 

USA/V79 
D/17/1 
F/22/1-119 
MAU / 3 3/l-li 
J/kk/32 

ADD RECOMENDACION N.° Aer2 (A) 

r e l a t i v a a l estudio de l a p o s i b i l i d a d de establecer nuevas 
bandas de ondas decamétricas atribuidas exclusivamente 

a l s e r v i c i o movil aeronàutico (R) 

La Conferencia Administrativa Mundial de Radiocomunica
ciones Aeronâuticas, Ginebra, 1978, 

considerando 

a) que las bandas de ondas decamétricas atribuidas e x c l u s i 
vamente a l s e r v i c i o movil aeronàutico (R) son actualmente, por 
régla gênerai, de una magnitud en MHz adecuada para satisfacer todas 
las necesidades de las Zonas de paso de Rutas Aéreas Mundiales 
Principales y de las Zonas y subzonas de Rutas Aéreas Régionales y 
Nacionales definidas en e l Apéndice 27 a l Reglamento de 
Radiocomunicaciones; 

b) que las empresas explotadoras de aeronaves necesitan 
comunicar con sus aeronaves en vuelo a distancias superiores a los 
l i m i t e s de las Zonas de paso de Rutas Aéreas Mundiales Principales 
y de las Zonas y subzonas de Rutas Aéreas Régionales y Nacionales 
definidas en e l Apéndice 27 a l Reglamento de Radiocomunicaciones; 

c) que, en l a actualidad e l ser v i c i o movil aeronàutico (R) 
no tiene atribuidas exclusivamente frecuencias de magnitud en MHz 
superior (20-24 MHz) necesarias para taies comunicaciones de la r g a 
d i s t a n c i a ; 

recomienda que las administraciones estudien e l problema 
y que en l a preparaci6n de proposiciones para l a proxima Conferencia 
Administrativa Mundial de Radiocomunicaciones compétente tengan 
en cuenta l a necesidad de ampliar las atribuciones exclusivas de 
frecuencias del s e r v i c i o movil aeronàutico (R) en l a région de 
20-24 MHz. 

13 2 - s 



UNION INTERNACIONAL DE TELECOMUNICACIONES 

CONFERENCIA AERONÂUTICA (R) 

(Ginebra, 1978) Documento N.° DT/2-S 
6 de F e b r e r o 1978 

JEFES DE DELEGACION 

SESION PLENARIA 

Nota d e l S e c r e t a r i o General 

PROPUESTA DE ESTRUCTURA DE LA CONFERENCIA AERONÂUTICA ( R ) , 1978 

Comision 1 - Comision de direcciôn 

Mandato: C o o r d i n a r l o s t r a b a j o s de l a s Comisiones, f i j a r l o s h o r a r i o s de 

l a s s e s i o n e s , e t c . 

Comision 2 - Comisi6n de v e r i f i c a c i o n de c r e d e n c i a l e s 

Mandato: V e r i f i c a r l a s c r e d e n c i a l e s de l a s d e l e g a c i o n e s y comunicar sus 

c o n c l u s i o n e s a l a Sesion P l e n a r i a d e n t r o d e l p l a z o e s t i p u l a d o p o r 

e s t a ûltima. 

Comision 3 - Comisiôn de c o n t r o l d e l p r e s u p u e s t o 

Mandato: D e t e r m i n a r l a organizaciôn y l o s medios que han de ponerse a 

d i s p o s i c i o n de l o s p a r t i c i p a n t e s , y examinar y apr o b a r l a s cuentas 

de l o s gastos r e a l i z a d o s d u r a n t e t o d a l a C o n f e r e n c i a . 

Comision k - Comision técnica 

Mandato: E s t a b l e c e r l o s c r i t e r i o s técnicos bâsicos que se utilizarân p a r a 

l a r e v i s i o n d e l P l a n de adjudicaciôn de f r e c u e n c i a s d e l Apéndice 27, 
t e n i e n d o en cuenta e l I n f o r m e d e l CCIR, de marzo de 1976, i n c l u i d o 

su Addéndum, de enero de 1978, y examinar y r e v i s a r , en su caso, 

l o s p r i n c i p i o s técnicos d e l Apéndice, y e f e c t u a r c u a l e s q u i e r a modi

f i c a c i o n e s c o n s i g u i e n t e s de o t r a s d i s p o s i c i o n e s técnicas d e l 

Reglamento de Radiocomunicaciones, i n c l u i d a s l a s d e l Apéndice J . 

Comision 5 - Comision de planificaciôn 

Mandato: D e t e r m i n a r l a s necesidades de f r e c u e n c i a s y l o s l i m i t e s de l a s 
d i v e r s a s zonas aeronâuticas, y r e v i s a r , a base d e l empleo de l a 
técnica de banda latéral u n i c a , e l Plan de a d j u d i c a c i d n de 
f r e c u e n c i a s para s a t i s f a c e r l a s necesidades de f r e c u e n c i a s con l a 
minima p o r c i d n de e s p e e t r o p o s i b l e ; c o n s i d e r a r y r e v i s a r l a s d i s 
p o s i c i o n e s conexas d e l Apéndice 27 y e f e c t u a r l o s c o n s i g u i e n t e s 
cambios d e l Reglamento de Radiocomunicaciones en m a t e r i a de p l a n i 
ficaciôn. 



Documento N.° DT/2-S 

Pâgina 2 

Comisiôn 6 - Comisiôn de p r o c e d i m i e n t o s r e g l a m e n t a r i o s 

Mandato: R e v i s a r l a s o t r a s d i s p o s i c i o n e s d e l Apéndice 27, y c o n s i d e r a r y 

e f e c t u a r l o s c o n s i g u i e n t e s cambios d e l Reglamento de Radiocomuni
c a c i o n e s en m a t e r i a de p r o c e d i m i e n t o s y e s t a b l e c e r e l c a l e n d a r i o 
bâsico y l o s p r i n c i p i o s que deben s e r observados en e l p r o c e d i m i e n t o 
de t r a n s i c i d n d e l a c t u a l Plan de a d j u d i c a c i d n de f r e c u e n c i a s a l 
Plan de a d j u d i c a c i d n de f r e c u e n c i a s r e v i s a d o , 

Comisidn 7 - Comisiôn de r e d a c c i o n 

Mandato; P e r f e c c i o n a r l a f o r m a , s i n a l t e r a r e l s e n t i d o , de l o s t e x t o s de l a s 

Acta s F i n a l e s . 

Cada Comisidn considerarâ l a s r e s o l u c i o n e s y recomendaciones n e c e s a r i a s p a r a e l 

c u m p l i m i e n t o de su mandato. 

E l S e c r e t a r i o G e n e r a l , 
M. M I L I 



UNION INTERNATIONALE DES TÉLÉCOMMUNICATIONS 

CONFERENCE AERONAUTIQUE (R) 

(Genève, 1978) 

Document N* DT/3 
T février 1978 
Original : français 

anglais 
espagnol 

SEANCE PLENIERE 
PLENARY MEETING 
REUNION PLENARIA 

PROJET / DRAPT / PROYECTO 

Note du Secrétaire général / Note by the Secretary-General / Nota del S e c r e t a r i o General 

ATTRIBUTION DES DOCUMENTS / ALLOCATION OF DOCUMENTS / ATRIBUCIÔN DE LOS DOCUMENTOS 

(Nos. 1 - 65) 

: 1 , 38 , 4 0 + , 4 1 , 4 7 , 58 

: 3 

: 3 5 , 36 

Plénière / Plenary / P l e n a r i a 

C2 - Pouvoirs / Cr e d e n t i a l s / Credenciales 

C3 - Budget / Presupuesto 

C4 - Technique / Technical / Técnica : 2 + , 4 * , 5, 2 0 , 2 1 , 2 2 , 2 4 , 28, 2 9 , 

3 1 , 3 3 , 3 4 , 4 2 , 4 3 , 4 4 , 4 9 , 5 1 , 56 , 6 0 , 6 2 , 65 

C5 - P l a n i f i c a t i o n / Planning / Planificaciôn : 4 , 5 , 6 , 7, 8 , 18, 1 9 , 2 0 , 2 1 , 2 3 , 

2 6 , 2 9 , 30 , 3 2 , 33 , 3 4 , 37 , 3 9 , 4 2 , 4 3 , 4 4 , 4 5 * , 4 8 , 4 9 + , 5 0 , 5 1 , 5 2 * , 5 3 , 55 , 5 6 , 
59 , 6 0 , 6 2 , 65 

C6 - Procédures réglementaires / Regulatory procédures / Procedimientos reglamentarios : 

4 , 5 , 8 , 9 , 1 0 , 1 1 , 1 2 , 1 3 , 1 4 , 1 5 , 1 6 , 1 7 , 2 0 , 2 1 , 2 2 , 2 5 , 2 7 , 2 9 , 3 3 , 3 4 , 4 3 , 
4 4 , 4 6 , 5 4 , 56 , 57 , 6 0 , 6 1 , 6 2 , 6 3 , 65 

+ Corr. 
+ Add. 

M. MILI 

Secrétaire général 



UNION INTERNACIONAL DE TELECOMUNICACIONES 

CONFERENCIA AERONÂUTICA (R) 

(Ginebra, 1978) 

Documento N.° DT/4 
1.° de febrero de 1978 
O r i g i n a l ; inglés 

JEFES DE DELEGACIÔN 

PROYECTO DE ORDEN DEL DIA 

PRIMERA SESIÔN PLENARIA 

Lunes, 6 de febrero de 1978 a l a s 15-00 horas 

Documento N.° 

1. Apertura de l a Conferencia 

2. Eleccion d e l Présidente de l a Conferencia 

3. Eleccion de los Vicepresidentes de l a Conferencia 

4. Discurso d e l Secretario General 

5. Constitucion de Comisiones y organizacion de l o s 

tra b a j o s de l a Conferencia DT/2 

6. Eleccion de Présidentes y Vicepresidentes 

de l a s Comisiones 

7. Composicion de l a Secretaria de l a Conferencia 

8. Distribuciôn de documentos a la s Comisiones DT/3 

9. I n v i t a c i o n e s a l a Conferencia y p a r t i c i p a c i o n 38, 41 

10. P a r t i c i p a c i o n de organizaciones i n t e r n a c i o n a l e s 

en l o s tr a b a j o s de l a Conferencia ^0 (mas Add.) 

11. Fecha en que l a Comision de V e r i f i c a c i o n de 
Credenciales deberâ formular sus conclusiones 

12. Calendario de sesiones 

13. Otros asuntos 

E l S e c r e t a r i o General, 

M. MILI 

U.l.T. 



UNION INTERNACIONAL DE TELECOMUNICACIONES 

CONFERENCIA AERONÂUTICA (R) Documente M.° DT/5-S 

7 de febrero de 1978 

(Ginebra, 1978) O r i g i n a l : lancés 

COMISIÔN k 

MANDATOS DE LOS GRUPOS DE TRABAJO DE LA COMISION k 

De conformidad con l a décision adoptada en l a primera sesion de l a Comision 4, 
se han establecido dos Grupos de Trabajo, cuyos mandatos respectivos son los s i g u i e n t e s : 

Mandato del Grupo de Trabajo kA 

Examinar y, en su caso, r e v i s a r o establecer l o s c r i t e r i o s técnicos de comparticiôn 

en todas l a s bandas de frecuencias, teniendo para e l l o en cuenta, en l a medida de 

l o p o s i b l e , los factores t a i e s como: l a i n t e r f e r e n c i a procedente de los canales ^ 

adyacentes o causada por productos de intermodulacion de t e r c e r orden, l a absorciôn 

a u r o r a l , e t c . ; 

preparar l a s disposiciones técnicas que se incluirân en e l Apéndice 27 (Rev.) y 

que son de l a incumbencia del Grupo de Trabajo. 

Mandato del Grupo de Trabajo hB 

Determinar l a s c a r a c t e r i s t i c a s de nuevos canales de banda latéral ûnica; 

examinar y r e v i s a r las clases de emisiôn, l a potencia y la s disposiciones de 
caracter técnico r e l a t i v a s a l a utilizaciôn de l a s emisiones de BLU; 

examinar e l Cuadro de t o l e r a n c i a s de frecuencias d e l Apéndice 3 d e l Reglamento^ 
de Radiocomunicaciones e i n t r o d u c i r en él l a s modificaciones r e l a t i v a s a l s e r v i c i o 

movil aeronàutico (R) en las bandas de frecuencias comprendidas entre 

1 605 y ^ 000 kHz y entre k y 29,7 MHz; 

preparar l a s disposiciones técnicas que se incluirân en e l Apéndice 27 (Rev.) 

y que son de l a incumbencia d e l Grupo de Trabajo. 

E l Présidente de l a Comision h, 

G. KOVACS 
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COMMISSION 5 

Conformément aux souhaits exprimés l o r s de l a première séance de l a 
Commission 5, l e s l i m i t e s des ZLAMP et des zones d'allotissèment et de réception 
VOLMET, t e l l e s qu'elles sont recommandées dans l e Rapport de l a réunion de l a 
D i v i s i o n des télécommunications de l'OACI (annexé au document N° 2 l ) , sont 
représentées sur l e s cartes c i - j o i n t e s . 

Annexes : h cartes 

COMMITTEE 5 

I n accordance w i t h the wishes expressed i n the f i r s t meeting of 
Committee 5» the boundaries o f MWARAs and VOLMET-allotment and réception areas, 
as recommended i n the Report of ICAO Communications D i v i s i o n a l Meeting 
(enclosure t o Conférence Document No. 21), are shown i n the enclosed maps. 

Enclosures : h maps 

COMISION 5 

De conformidad con l o s deseos expresados en l a primera sesion de l a 
Comisiôn 5» en l o s mapas adjuntos se muestran l o s l i m i t e s de l a s Zonas de paso 
de Rutas Aéreas Mundiales P r i n c i p a l e s (ZRMP) y de l a s Zonas de adjudicaciôn y 
de recepciôn VOLMET recomendados en e l Informe de l a Réunion de Divisiones de 
Comunicaciones de l a OACI (adjunto a l Documento N.° 21 de l a Conferencia). 

Anexos : 4 mapas 

Le Président de l a Commission 5 

M. CHEF 

U.l.T. 
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COMISIÔN 6 

MANDATO PROPUESTO PARA LOS 

GRUPOS DE TRABAJO DE LA COMISIÔN 6 

1. Grupo de Trabajo 6A 

Examinar l a s proposiciones r e l a t i v a s a l o s siguientes aspectos y formular 

recomendaciones a l a Comision: 

1) r e v i s i d n de l a s disposiciones d e l Apéndice 27 d i s t i n t a s de l a s r e l a t i v a s 

a cuestiones técnicas y a l Plan de adjudicaciôn; 

2) enmiendas consiguientes del Reglamento de Radiocomunicaciones en l o que 

atane a la s cuestiones de procedimiento; 

3) resoluciones y recomendaciones d i s t i n t a s de l a s r e l a t i v a s a l a transiciôn 

a l Plan de adjudicaciôn de frecuencias revisado. 

2. Grupo de Trabajo 6B 

Examinar l a s propuestas r e l a t i v a s a l establecimiento d e l calendario bâsico 
y a lo s p r i n c i p i o s que han de observarse en e l procedimiento de transiciôn del actual. 
Plan de adjudicaciôn de frecuencias a l Plan revisado, y preparar l o s proyectos de 
resoluciones necesarias con respecto a l a transiciôn a l Plan revisado. 

Présidente de l a Comision 6 

R.J. BUNDLE 
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Note du Président de l a Commission 5 

DONNEES SUR LA FREQUENCE MAXIMUM UTILISABLE 

POÛR PLUSIEURS ZONES AERONAUTIQUES 

On trouvera c i - j o i n t l e s données préparées par l'IFRB, concernant l a fréquence maximum 
u t i l i s a b l e pour plusieurs zones aéronautiques. 

La méthode employée pour présenter les données est expliquée sur l a page de couverture. 
Ces données se rapportent au paragraphe 1 de l'Appendice à l a l e t t r e - c i r c u l a i r e de l'IFRB No 401 
(Document No 48 de l a Conférence). 

Note by the Chairman of Committee 5 

DATA CONCERNING THE MAXIMUM USABLE 

FREQUENCY FOR VARIOUS AERONAUTICAL, AREAS 

I enclose herewith the data prepared by the IFRB concerning the maximum usable frequency 
f o r various aeronautical areas. 

The cover page explains the method of présentation of the data. This has référence t o 
paragraph 1 of Appendix t o the IFRB C i r c u l a r - l e t t e r No. 401 (Conférence Document No. 48). 

Nota del Présidente de l a Comision 5 

DATOS SOBRE LA FRECUENCIA MAXIMA UTILIZABLE 

EN DIVERSAS ZONAS AERONAUTICAS 

Uno a l a présente los datos preparados por l a IFRB sobre l a frecuencia mâxima u t i l i z a b l e 
en diversas zonas aeronâuticas. 

En l a primera pâgina se explica e l método de presentaci6n de l o s datos. Esto se 
relaciona con e l punto 1 del Apéndice a l a Carta c i r c u l a r de l a IFRB N-° 401 (Documento N.o 48 de 
l a Conferencia). 

M. CHEF 

Président de l a Commission 5 
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Con r e f e r e n c i a a l punto 1 d e l A p é n d i c e a l a C a r t a c i r c u l a r de l a I F R B N.° 401, 

d e l 1.° de d i c i e m b r e de 1977, se i n c l u y e n l o s da tos r e l a t i v o s a l a f r e c u e n c i a 

mâxima u t i l i z a b l e (MUF) c p r r e s p o n d i e n t e s a d i v e r s a s zonas a e r o n â u t i c a s . 

En e s t o s cuadros se han tenido en cuenta l â s recomendaciones formuladas en e l 

In forme de l a OACI (Documento N . ° 21 de l a C o n f e r e n c i a ) sobre l a r e v i s i é n de l o s 

l i m i t e s de l a s ZRMP, de a l g u n a s Sub-zonas de ZRRN y de l a s zonas VOIMET. 

Los cuadros a d j u n t o s se han presentado en l a forma i n d i c a d a a c o n t i n u a c i ô n : 

SSN 5 sai 125 

R S T 0 M L 0 M L 

T l 

J D 

T 
2 

D N 

Zona a e r o n â u t i c a 

E s t a c i ô n ( j , j u n i o ; D, d i c i e m b r e ) 

Hora ( T j , 04 - 08 h o r a s DÎT*; D, 08 - 16 h o r a s IMT*| 

T 2 , 16 - 20 h o r a s IMT*î N , 20 - 04 h o r a s I M T * ) . 

B a j a a c t i v i d a d s o l a r (numéro de manchas s o l a r e s : 5) 

E l e v a d a a c t i v i d a d s o l a r (numéro de manchas s o l a r e s : 125) 

Longi tudes de t r a y e c t o c o r t a s en l a zona a e r o n â u t i c a i n t e r e s a d a 

l ong i tudes de t r a y e c t o m é d i a s en l a zona a e r o n â u t i c a i n t e r e s a d a 

Longitudes de t r a y e c t o l a r g a s en l a zona a e r o n â u t i c a i n t e r e s a d a 

R : 

S « 

T : 

SSN 5 * 

SSN 125 * 

0 t 

M 1 

L : 

• IMT t L o c a l Mean Time (Hora méd ia l o c a l ) 
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UNION INTERNATIONALE DES TÉLÉCOMMUNICATIONS 

CONFERENCE AERONAUTIQUE (R) 

(Genève, 1978) 

COMMISSION 5 

Conformément- aux s o u h a i t s exprimés l o r s de l a première séance de l a 

Commission 5, l e s l i m i t e s des ZLARN décrites dans l e s p r o p o s i t i o n s des 

A d m i n i s t r a t i o n s , sont représentées sur l e s c a r t e s c i - j o i n t e s . Les p r o p o s i t i o n s 

contenues dans l e s documents .jusqu'au Document N° 53 sont montrées dans l e s c a r t e s 

1 et 2 et l e s p r o p o s i t i o n s dans l e s documents s u i v a n t s sont montrées dans l e s 

c a r t e s 3 et 4» 

Annexes; 4 c a r t e s 

COMMITTEE 5 

I n accordance w i t h t h e wishes expressed i n t h e f i r s t m e e t i n g o f 

Committee 5, t h e b o u n d a r i e s o f RDARAs, as d e s c r i b e d i n t h e p r o p o s a i s f r o m 

A d m i n i s t r a t i o n s , a re shown i n t h e encl o s e d maps. The p r o p o s a i s c o n t a i n e d i n 

documents up t o Document No. 53 a r e shown i n Maps 1 and 2 and t h e p r o p o s a i s i n t h e 

l a t e r documents a r e shown i n Maps 3 and 4 . 

E n c l o s u r e s : 4 Maps 

COMISION 5 

De c o n f o r m i d a d con l o s deseos expresados en l a p r i m e r a sesiôn de l a 

Comisiôn 5, en l o s mapas a d j u n t o s se muestran l o s l i m i t e s de l a s Zonas de paso 

de Rutas Aéreas Régionales y N a c i o n a l e s (ZRRN), d e s c r i t a s en l a s p r o p o s i c i o n e s de 

l a s A d m i n i s t r a c i o n e s . Las p r o p o s i c i o n e s c o n t e n i d a s en l o s documentos de l a 

C o n f e r e n c i a h a s t a e l Documento N.° 53 aparecen en l o s mapas 1 y 2 y l a s p r o p o 

s i c i o n e s de documentos p o s t e r i o r e s en l o s mapas 3 y 4» 

Document No. DT /9 -F/E/S 

8 février 1978 
O r i g i n a l ; français 

- a n g l a i s 

e spagnol 

Anexos; 4 mapas 
M. CHEF 

Président de l a Commission 5 
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UNtON INTERNATIONALE DES TÉLÉCOMMUNICATIONS 

CONFERENCE AERONAUTIQUE (R) 

(Genève, 1978) 

COMMISSION 5 

On t r o u v e r a dans l'annexe c i - j o i n t e l e s décisions p r i s e s à l a 

deuxième séance de l a Commission 5 S c o n c e r n a n t l e s l i m i t e s des ZLAMP. 

L'annexe ne c o n t i e n t pas l a d e s c r i p t i o n des l i m i t e s des ZLAMP CAR, 

AFI e t NCA; c e l l e s - c i f e r o n t l ' o b j e t d'un a u t r e document. 

La c a r t e des ZLAMP s e r a a u s s i définitivement établie une f o i s que 

des décisions a u r o n t été p r i s e s au s u j e t de t o u t e s l e s ZLAMP. 

COMMITTEE 5 

The décisions t a k e n a t t h e second m e e t i n g o f Committee 5 c o n c e r n i n g t h e 

b o u n d a r i e s o f MWARAs are re p r o d u c e d i n t h e e n c l o s u r e . 

The e n c l o s u r e does n o t i n c l u d e t h e d e s c r i p t i o n o f t h e b o u n d a r i e s o f 

MWARAs CAR, A F I and NCA; thèse w i l l be t h e s u b j e c t o f a s e p a r a t e document. 

The map o f MWARAs w i l l a l s o be f i n a l i z e d when décision on a i l MWARAs 

are a v a i l a b l e . 

COMISION 5 

En e l anexo se recogen l a s d e c i s i o n e s tomadas en l a segunda s e s i o n de 

l a Comisiôn 5 con r e s p e c t o a l o s l i m i t e s de l a s ZRMP. 

En e l anexo no f i g u r a l a descripciôn de l o s l i m i t e s de l a s ZRMP CAR, 

AFI y NCA; l a s i n d i c a c i o n e s a l r e s p e c t o se incluirân en un documento separado. 

También se c o m p l e t a r a e l mapa de l a s ZRMP una vez que se hayan tomado 

d e c i s i o n e s sobre todas l a s ZRMP. 

Document N° DT/IO-F/E/S 

9 février 1978 
O r i g i n a l : français 

a n g l a i s 

espagnol 

M. CHEF 

Président de l a Commission 5 
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ARTICULO 1 

LIMITES DE LAS ZONAS DE PASO DE RUTAS AEREAS MUNDIALES PRINCIPALES (ZRMP) 

MOD 27/82 Zona de paso de Rutas Aéreas Mundiales P r i n c i p a l e s -
PACIFICO ESTE CENTRAL (ZRMP-CEP) 

Desde e l punto 50°N 1 2 2 p a s a n d o por los puntos 
38°N 1 2 0 % 15°N 1 1 0 % 20 °S 1 4 5 % 20°S 1 5 2 % 30°N 1 6 5 % 
hasta e l punto 50°N 122°W. 

MOD 27/83 Zona de paso de Rutas Aéreas Mundiales P r i n c i p a l e s -
PACÎFICO OESTE CENTRAL • (ZRMP-CWP) 

Desde e l punto 40°N 117°E, pasando por los puntos 
25°N 1 5 5 % 17°N 1 5 5 % 0 0 ° 1 6 5 % 00° 1 7 0 % 12°S 165°E, 
12 °S 136°E, 09°N 1 1 5 % 23 °N 114°E, hasta e l punto 40°N 117°E. 

MOD 27/84- Zona de paso de Rutas Aéreas Mundiales P r i n c i p a l e s - EUROPA 
(ZRMP-EUR) 

Desde e l punto 33°N 1 2 % pasando por los puntos 
54°N 1 2 % 70°N 0 0 ° , 74°N 40°E, 74°N 5 2 % 60°N 5 2 % 40°N 36°E, 
29°N 35° 30'E, 32°N 13°E, hasta e l punto 33°N 12°W. 

S U P 27/85 

ADD 27/85A Zona de paso de Rutas Aéreas Mundiales P r i n c i p a l e s - OCEANO INDICO 
(ZRMP-INO) 

Desde e l Polo Sur, pasando por l o s puntos 30°S 26°E, 
. 20°N 35 % 30°N 60°E, 30°N 90°E, 30°S 120°E, 40°S 160°E, hasta e l 
Polo Sur. 

MOD 27/87 Zona de paso de Rutas Aéreas Mundiales P r i n c i p a l e s - ATLANTICO NORTE 
(ZRMP-NAT) 

Desde e l Polo Norte, pasando por l o s puntos 60°N 1 3 5 % 
49°N 1 2 0 % 49°N 7 4 % 39°N 7 8 % 18°N 6 6 % 05 °N 55 % 16°N 26 % 

. 32°N 0 8 % 44°N 0 2 % 60°N 2 0 % hasta e l Polo Norte. 
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SUP 27/88 
SUP 27/89 
SUP 27/90 
SUP 27/91 
SUP 27/92 
SUP 27/93 

MOD 27/94 Zona de paso de Rutas Aéreas Mundiales P r i c i p a l e s - PACIFICO NORTE 
(ZRMP-NP) 

Desde e l Polo Norte, pasando por los puntos 60°N 1 3 5 % 
47°N 1 1 8 % 30°N 165°W, 30°N 1 1 5 % 41°BT 116°E, 55°N 1 3 5 % 
hasta e l Polo Norte. 

SUP 27/96 
SUP 27/97 

MOD 27/98 Zona de paso de Rutas Aéreas Mudialés P r i n c i p a l e s - ATLANTICO SUR 
(ZRMP-SAT) 

Desde e l Polo Sur, pasando por l o s puntos 30°S 7 5 % 
10 °S 40 % 0 0 ° 6 0 % 20 °N 60 % 25 °N 25 % 41°N 1 5 % 4 1 ° ^ 0 3 % 
15°S 0 3 % 20°S 32°E, hasta e l Polo Sur. 

SUP 27/99 

MOD 27/100 Zona de paso de Rutas Aéreas Mundiales P r i n c i p a l e s - AMERICA SUR 
(ZRMP-SAM) 

Desde e l Polo Sur, pasando por los puntos 15°N 1 2 5 % 
15°N 6 0 % 10°N" 6 0 % 05°S 3 0 % 36°S 5 2 % hasta e l Polo Sur. 

SUP 27/101 

MOD 27/102 Zona de paso de Rutas Aéreas Mundiales P r i n c i p a l e s - ASIA SUDESTE 
(ZRMP-SEA) 

Desde e l punto 26°N 1 3 0 % pasando por l o s puntos 

o o 0 130°E, o o 0 1 3 5 % 1 2 ° s 145°E, 1 2 ° s 1 6 0 % 2 5 ° s 1 5 5 % 4 0 ° s 1 5 0 % 
35°S 1 1 5 % 18°N 6 2 % 26°N 6 5 % hasta e l punto 26°N 130°E. 

MOD 27/103 Zona de paso de Rutas Aéreas Mundiales P r i n c i p a l e s - PACIFICO SUR 
(ZRMP-SP) 

Desde e l Polo Sur, pasando por los puntos 38°S 1 4 5 % 
00° 167 °E, 00° 175 % 22 °N 158 % 22 °N 1 5 6 % 0 0 ° 120 % hasta e l 

Polo Sur. 

ADD 27/103A Zona de paso de Rutas Aéreas Mundiales P r i n c i p a l e s - ASIA ESTE 
(ZRMP-EA) 

Desde e l punto 55°N 1 2 4 % pasando por los puntos 
37 °N 1 4 5 % 26°N 1 3 0 % 00° 130 % 0 0 ° 8 0 % 18°N 6 2 % 37 °N 67 % 
55°N 8 0 % hasta e l punto 55°N 124°E. 



UNION INTERNACIONAL DE TELECOMUNICACIONES 

CONFERENCIA AERONÂUTICA (R) D o c M e n t o OT/11.S 

9 de febrero de 1978 

(Ginebra, 1978) o r i g i n a l : ingiés 

GRUPO DE TRABAJO kA 

PROYECTO DE INFORME DEL PRESIDENTE DEL GRUPO DE TRABAJO kA 

AL PRESIDENTE DE LA COMISION k 

El Grupo de Trabajo kA celebro dos sesiones para estudiar las cuestiones que se 
le asignaran con arreglo a l mandato consignado en e l Documento N.° DT/5. La labor se con
centré" primordiaimente en e l examen de las disposiciones pertinentes del Apéndice 27, a 
saber, los numéros 27/11+ y 27/2U a 27/1*8. 

Se consideraron, ademas, los problemas relacionados con l a i n t e r f e r e n c i a de 
canal adyacente y los productos de intermodulacion de t e r c e r orden. 

Tras examinar las propuestas presentadas a l a Conferencia por las Administraciones, 
e l Grupo de Trabajo kA propone por unanimidad los textos adjuntos a l présente informe. 

El Présidente del Grupo de Trabajo kA 

H.J. MULLER 
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ANEXO 

MOD 2T/lU Para e v i t a r l a posible i n t e r f e r e n c i a , l o s canales adyacentes que 
figu r a n en l a L i s t a de Frecuencias en e l numéro 2 7 / 1 6 no deben adju-
dicarse, por régla gênerai, a las mismas zonas de paso de rutas 
aereas mundiales p r i n c i p a l e s , n i a las zonas VOLMET o ZRRN. 

No obstante, con e l f i n de s a t i s f a c e r necesidades especiales 
en l a asignaciôn de los canales adyacentes indicados en e l Cuadro 
(numéro 2 7 / 1 6 ) , las Administraciones interesadas podrân establecer 
acuerdos especiales. 

13. Curvas de alcances de i n t e r f e r e n c i a 

MOD 2 7 / 2 4 1.1 Disposiciones générales 

a) Alcance d e l s e r v i c i o - Determinados factores, como l a poten-
c i a d e l transmisor, l a pérdida de propagacidn, eJ nLvel de ruido, 
etc, ILmitan l a d i s t a n c i a a l a que se pueden establecer comunica
ciones seguras entre una estacidn aeronâutica y una estacidn de 
aeronave. Esta d i s t a n c i a l f m i t e , basada en e l trayecto de propa
gacidn mas desfavorable, constituye e l alcance de] s e r v i c i o . A 
menudo se supone que t a l d i s t a n c i a l f m i t e corresponde a l a f r o n 
t e r a de l a zona de l a r u t a aérea. 

b) Alcance de l a i n t e r f e r e n c i a - Distancia minima necesaria entre 
e l l i m i t e del alcance del s e r v i c i o de una estaciôn deseada y una 
estaciôn potencialmente i n t e r f e r e n t e , para obtener una relaciôn de 
protecciôn de 15 dB. Esta relaciôn de protecciôn es entre l a senal 
deseada de una estacidn de aeronave en e l l i m i t e del alcance del 
s e r v i c i o y l a senal de una estaciôn aeronâutica potencialmente i n t e r 
ferente que funcione en l a misma frecuencia. E l alcance de l a i n t e r 
f erencia se ha calculado para las diferentes frecuencias indicadas 

en los cuadros contenidos en los numéros 27/39-27/48, en condicio
nes de propagaciôn diurna y nocturna, diversas l a t i t u d e s , a c t i v i d a d 
solar média y una potencia radiada aparente média de 1 ,0 kW de l a 
estacion aeronâutica. 

c) Dl.;tancia de r e p e t i c i d n - Distancia a l a que se puede compar
t i r una frecuencia y que es igual a l a suma de los alcances d e l 
s e r v i c i o y de i n t e r f e r e n c i a . 

d) .La Figura 1 i.lustra La u t i 1 izacidn d el coneepto de alcance de 
la i n t e r f e r e n c i a en l a planLficacidn de frecuencias mediante l a 
determinacidn de l a d i s t a n c i a de r e p e t i c i d n . 

1.1A Transparentes 

Los transparentes que deben u t i l i z a r s e con e l présente Apén
dice indican, para las frecuencias mencionadas, e l alcance de l a 
i n t e r f e r e n c i a descrl ta en e l punto 1.1b), que se r e q u e r i r l a entre 
una estacidn aeronâutica i n t e r f e r e n t e y una estacidn de aeronave 
que funclonase en e l l i m i t e de su alcance de s e r v i c i o . Como las 
condiciones de propagacidn varfan no solamente de una hora a o t r a 
de los periodos diurno y nocturno, sino también de un dfa a otro 
y segun l a estacidn del ano, e l n i v e l de ac t i v i d a d solar y l a u b i -
cacidn geogrdfica, cabe esperar notables variaciones en l a r e l a 
cidn de proteccidn de 15 dB, y, por consiguiente, es posible que 
se disponga de mayor proteccidn durante gran parte del tiempo, 
especialmente cuando l a aeronave no funcione en e l l f m i t e de su 
alcance de s e r v i c i o . 
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1.2 El siguiente cuadro f i g u r a aqui exclusivamente a t i t u l o i n f o r 
mat i v o . Se préparé en las Conferencias de l a UIT de 1948 y 1949 
y se basa en l a explotaciôn de un sistema de comunicaciones aero
nâuticas représentâtivo. 

Panda de Alcance del s e r v i c i o Alcance de l a Distancia de 
frecuen km i n t e r f e r e n c i a km repeticiôn km 
cias 

De dia De dia MHz De dia De noche De dia De noche De dia De noche 

3 1 0 0 5 0 0 7 0 0 3 5 0 0 8 0 0 4 0 0 0 

3 5 1 0 0 8 0 0 7 0 0 3 5 0 0 8 0 0 4 3 0 0 

4-7 3 5 0 1 4 0 0 1 2 0 0 5 5 0 0 1 5 5 0 6 9 0 0 

5-6 4 5 0 1 8 0 0 1 5 0 0 6 5 0 0 1 9 5 0 8 3 0 0 

6-6 6 5 0 2 2 0 0 1 9 0 0 8 0 0 0 2 5 5 0 10200 

9 1000 3 4 0 0 3 8 0 0 1 1 0 0 0 4 8 0 0 14400 

1 0 1250 — 5 5 0 0 - 6 7 5 0 -
11-3 1500 - 6 0 0 0 - 7 5 0 0 — 

1 3 3 1900 — 7 7 0 0 - 9 6 0 0 -
1 8 0 2 6 0 0 - 1 0 0 0 0 — 1 2 6 0 0 

Como se ind i c a en e l numéro 27/24A, se supone normalmente 
que e l alcance del s e r v i c i o es e l l i m i t e de l a zona de l a r u t a 
aérea. Los alcances del s e r v i c i o consignados en e l cuadro ante
r i o r no se emplean normalmente en l a aplicaciôn de las curvas de 
alcances de i n t e r f e r e n c i a . 

Los alcances de l a i n t e r f e r e n c i a mostrados en dicho cuadro 
d i f i e r e n , en algunos casos, de los que aparecen en los 
numéros 27/39-27/48; esta d i f e r e n c i a se debe a l a décision de las 
Conferencias de l a UIT de 1948 y 1949 de reducir a l minimo e l 
numéro de curvas de alcances de i n t e r f e r e n c i a . 

FAI- estacidn aeronâutica en comunicacidn con l a estacidn de aeronave ^ 

FA2: estacidn aerondublca en comunicacidn con una estacidn de aeronave d i s t m t a 

de l a MA 
MA : estacidn de aeronave en comunicacidn con l a estacidn aeronâutica FAI 
1 : alcance de s e r v i c i o AB 
2 : alcance de i n t e r f e r e n c i a CB 
3 : d i s t a n c i a de r e p e t i c i d n AC 

FIGURA 1 

Alcance d el s e r v i c i o , alcance de l a i n t e r f e r e n c i a , d i s t a n c i a de r e p e t i c i d n 



Documento N.° DT/ll-S 
Pagina 4 

NOC 27/25 

NOC 27/26 

NOC 

NOC 

NOC 

MOD 

27/27 

27/28 

27/29 

27/30 

1.2 Hay dos tipos de transparentes para utilizados en planisferios en proyecciôn Mercator 
y en proyecciones Gnomonicas de las regiones polares, respectivamente. Los trans
parentes correspondientes a la proyecciôn Mercator cubren la zona comprendida entre 
las latitudes 60° Norte y 60° Sur. Los transparentes correspondientes a la proyecciôn 
Gnomônica cubren las regiones situadas al Norte de 30° de latitud Norte y al Sur de 30' 
de latitud Sur. La proyecciôn Gnomônica recubre la proyecciôn Mercator entre las 
latitudes 30 ;-60° Norte y 30J-60" Sur. Esta superposiciôn estâ destinada a garantizar la 
continuidad entre los transparentes de ambos tipos de proyecciôn. 

/ N o t a : Por l o que se r e f i e r e a l o s mapas mencionados en e l 

numéro 27/25, e l Grupo de T r a b a j o recomienda emplear 

siempre l o s nombres de p a i s apropiados_./ 

2. Escala y sistema de proyecciôn adoptados para los mapas 

Taies transparentes no pueden ser utilizados mâs que sobre un planisferio o un mapa 
polar cuya proyecciôn y escala sean las que se indican en cada uno de los transparentes. Por lo 
tanto, no pueden ser utilizados sobre mapas que no respondan a los mencionados requisitos. 
Los planisferios y mapas polares que deben utilizarse con el présente Apéndice y en los que 
figuran las ZRMP, las Z R R N y las zonas V O L M E T , estân en la escala conveniente y los trans
parentes pueden utilizarse directamente sobre ellos. Las regiones aurorales se representan en los 
mapas polares. 

3. Cambio de escala o de sistema de proyecciôn 
3.1 Si se desea emplear mapas de escala o proyecciôn distinta, es necesario trazar. a partir 

de las coordenadas que figuran en los cuadros que siguen, nuevas curvas para tener en 
cuenta el cambio de escalas o proyecciôn. 

3.2 Al trazar las nuevas curvas, el punto de intersecciôn del eje vertical de simetria, es decir, 
un meridiano, con el eje que le es perpendicular, que représenta un paralelo, debe 
coincidir con la latitud 00e para la curva 00\ con la latitud 20 N para la curva 20=, 
con la latitud 40°N para la curva 40e, y asi sucesivamente. 

3.3 Las coordenadas geogrâficas que aparecen en los cuadros de los nûmeros 27/39 a 27/48 
se dan con referencia al meridiano 180° tomado como eje de simetria para la cons-
trucciôn de las curvas. 

4.1 Los transparentes se han establecido en las siguientes condiciones de comparticiôn de 

frecuencias : 

NOC 27/31 

Zonas 

Entre Z R M P o zonas 
V O L M E T o entre Z R M P 
y zonas V O L M E T 

Entre una Z R M P y una 
Z R R N o una zona 
V O L M E T 

Entre dos Z R R N 

Bandas comprendidas entre 
M e s 

3 y 6.6 
9yP"3-r ri 

.3y/Î8j /22j 

Propagaciôn nocturna 
Propagaciôn diurna —. 

[ / s e p a r a c i ô n en longitud/(ningun transparent») 
Nota : Se ha admitido que las condiciones de 

compar t i c iôn para 6.6 Me s y para 5,6 Me s 

son las mismas 

3 y 5,6 

6,6 y 11,3. 

13 y / T 8 / [ f f l j 

3 y 4.7 

5,6 y 1 

13 y M M 

Condiciones de compart ic iôn 

Propagaciôn nocturna 
Propagaciôn diurna i 

^ S e p a r a c i ô n en longi tud/ (ningun transparent») 

Propagaciôn nocturna 
Propagaciôn diurna 

^Sepa rac iôn en longi tudj (ningun transparente 

4.2 Las curvas suplementarias permiten determinar las posibilidades de comparticiôn para 
empleo diurno de las frecuencias comprendidas en las bandas 3 Me s. 3.5 Me. s y 4,7 Mc/s. 
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MOD 27/32 5. Modo de empleo 

5.1 Tomar uno de l o s mapas de ZRMP, de ZRRN o de l a s 

zonas VOLMET que deben u t i l i z a r s e con e l présente Apéndice 

y s e l e c c i o n a r e l t r a n s p a r e n t e c o r r e s p o n d i e n t e , segun e l o r d e n 

de magnitud de l a f r e c u e n c i a y l a s c o n d i c i o n e s de comparticiôn 

que se desee e s t u d i a r . ( N o t a : Los t r a n s p a r e n t e s p a r a l o s 

mapas de ZRMP y de ZRRN son asimismo a p l i c a b l e s en e l pia n o 

mundi a l . ) 

NOC 27/33 5.2 Los mapas y transparentes en las proyecciones Gnomônicas se aplican a las regiones 
polares situadas a l norte de 60° Norte y a l sur de 60° Sur; las proyecciones Mercator 
se aplican entre 60° Norte y 6Q° Sur. 

MOD 27/34 5.3 C o l o c a r e l c e n t r o d e l t r a n s p a r e n t e ( e s d e c i r , l a 

i n t e r s e c c i o n d e l e j e de s i m e t r i a y d e l e j e h o r i z o n t a l ) sobre 

l a l i n e a que délimita l a zona (emplear e l l i m i t e de l a zona 

de recepciôn en e l caso de VOLMET) en e l punto mâs prôximo 

d e l t r a n s m i s o r p o t e n c i a l m e n t e i n t e r f e r e n t e o sobre l a 

ubicaciôn geogrâfica d e l t r a n s m i s o r i n t e r f e r e n t e . Tomar 

n o t a de l a l a t i t u d d e l punto e l e g i d o y u t i l i z a r l a c u r v a d e l 

alc a n c e de i n t e r f e r e n c i a c o r r e s p o n d i e n t e . 

27/35 5.4 Para todo transmisor situado en un punto cualquiera exterior a la curva, la relaciôn 
de protecciôn definida en el nûmero 27/24 serâ superior a 15 db. 

27/36 5.5 Para todo transmisor situado en un punto interior a la curva, la relaciôn de protecciôn 
obtenida serâ inferior a 15 db. No obstante, si el transmisor estâ situado en un punto 
interior a la curva, pero el trayecto de propagaciôn atraviesa una regiôn auroral, se 
supone que la atenuaciôn de las senales en el interior de esta regiôn darâ una relaciôn de 
protecciôn superior a 15 db. 

27/37 5-6 Proyecciôn Mercator: Los transparentes estân representados de forma que deben 
utilizarse en su posiciôn natural para el hemisferio norte, pero para el hemisferio sur 
hay que invertir el transparente. Esta es una precauciôn que hay que observar con 
cuidado, al seguir los limites de zonas, si se pasa de un hemisferio a otro. 

27/38 5.7 Proyecciôn Gnomônica: En el caso de las regiones polares, boréal o austral, el trans
parente debe colocarse de modo que la linea norte-sur (terminada en flécha) sea paralela 
al meridiano de la longitud correspondiente y que la flécha esté siempre dirigida hacia 
el polo. 
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(Ginebra, 1978) 

CONFERENCIA AERONÂUTICA (R) Documento N.° DT/12-S 

9 de febrero de 1978 

O r i g i n a l : inglés 

GRUPO DE TRABAJO 4B 

PROYECTO 

PRIMER INFORME DEL PRESIDENTE DEL GRUPO DE TRABAJO 4B AL PRESIDENTE 

DE LA COMISION 4 

En e l marco de su mandato establecido en e l Documento N. 0 DT/5, e l 
Grupo de Trabajo 4B celebrd dos reuniones para e s t u d i a r l a s materias que se l e 
atr i b u y e r o n . Se examinaron l a s disposiciones p e r t i n e n t e s d e l Apéndice 27, 
especialmente los N. o s 27/10 a 27/13, 27/15 a 27/19 y 27/24 a 27/53. 

Tras e s t u d i a r l a s propuestas presentadas a l a Conferencia por l a s 
administraciones, e l Grupo de Trabajo 4B somete en su primer informe l o s t e x t o s 
anexos a l a consideracién de l a Comisién 4. 

E l Présidente d e l Grupo de Trabajo 4B, 

H.T. BLAKER 
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A N E X O 

MOD A. CARACTERISTICAS Y UTILIZACIÔN DE LOS CANALES 

MOD 27/10 Una separaciôn de 3 kHz e n t r e l a s f r e c u e n c i a s (de r e f e r e n c i a ) 

de l a p o r t a d o r a es adecuada p a r a e l empleo de l a s comunicaciones que 

que u t i l i z a n l a s c l a s e s de emisiôn de que t r a t a n l o s numéros 

27/1+9 a 27/52 en l a s bandas de f r e c u e n c i a s comprendidas e n t r e 2 850 y 
17 970 kHz /__ 22 000 kHz__/ a t r i b u i d a s e x c l u s i v a m e n t e a l s e r v i c i o môvil a e r o 

nàutico ( R ) . La f r e c u e n c i a (de r e f e r e n c i a ) de l a p o r t a d o r a de l o s cana l e s 

d e l P l a n se expresarâ en mûltiplos e n t e r o s de 1 kHz. 

MOD 27/11 Para l a s t r a n s m i s i o n e s radiotelefônicas l a s a u d i o f r e c u e n c i a s 

estarân l i m i t a d a s a l a s comprendidas e n t r e 300 y 2 700 Hz y para l a s 
o t r a s c l a s e s de emis i o n e s a u t o r i z a d a s l a anchura de banda ocupada no 

rebasarâ e l l i m i t e s u p e r i o r de l a s emisiones A3J. No o b s t a n t e , l a 

especificàciôn de e s t o s l i m i t e s no i m p l i c a r e s t r i c c i o n a l g u n a en cuanto 

a su p o s i b l e a m p l i a c i o n cuando se t r a t e de emisiones d i s t i n t a s de l a s 

de l a c l a s e A3J, a condiciôn de que se r e s p e t e n l o s l i m i t e s f i j a d o s 

p a r a l a s emi s i o n e s no deseadas j_ (véanse l o s nûmeros ADD 27/'66A y 
ADD 27/66B). 

Nota: Para l o s t i p o s de t r a n s m i s o r e s de e s t a c i o n e s aeronâuticas y 

de aeronave cuya instalaciôn i n i c i a l se haya e f e c t u a d o a n t e s d e l 

1 . ° de f e b r e r o de 1983 l a s a u d i o f r e c u e n c i a s estarân l i m i t a d a s a 

3 000 Hz._7 

ADD 2 7 / l l A Teniendo en c u e n t a l a s e v e n t u a l e s i n t e r f e r e n c i a s que 

p o d r i a n p r o d u c i r s e , no deberâ emplearse ningûn c a n a l determinado 

p a r a t r a n s m i s i o n e s radiotelefônicas y de da t o s d e n t r o de una misma 

zona de adjudicaciôn. 

MOD 27/12 b ) E l uso de l o s c a n a l e s i n d i c a d o s en e l nûmero 27/16 
p a r a c l a s e s de emisiôn d i s t i n t a s de l a s A3J y A2H serâ o b j e t o de 

a r r e g l o s p a r t i c u l a r e s , e n t r e l a s a d m i n i s t r a c i o n e s i n t e r e s a d a s , y a q u e l l a s 

cuyos s e r v i c i o s puedan s e r a f e c t a d o s a f i n de e v i t a r l a i n t e r f e r e n c i a 

p e r j u d i c i a l que p u d i e r a r e s u l t a r d e l empleo simultâneo d e l mismo 

c a n a l p a r a d i v e r s a s c l a s e s de emisiôn. 

SUP 27/13 

MOD 27/15 Los a r r e g l o s mencionados en e l nûmero 27/12 ]_ y 27/14_7 
deberân e s t a b l e c e r s e de c o n f o r m i d a d con l o d i s p u e s t o en l o s a r t i c u l o s 

d e l Convenio I n t e r n a c i o n a l de Telecomunicaciones y d e l Reglamento de 

Radio c o m u n i c a c i o n e s , t i t u l a d o s " A r r e g l o s p a r t i c u l a r e s " . 

MOD 27/16 En e l cuadro s i g u i e n t e se da una l i s t a de l a s f r e c u e n c i a s 

(de r e f e r e n c i a ) de l a p o r t a d o r a a d j u d i c a b l e s en l a s bandas a t r i b u i d a s 

e x c l u s i v a m e n t e a l s e r v i c i o môvil aeronàutico ( R ) , de acuerdo con l a 

separaciôn e n t r e f r e c u e n c i a s p r e v i s t a en e l nûmero 27/10. 
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MOD 

MOD 27/17 

MOD 27/18 

J 

S U P 27/19 

MOD 27/49 

Z Nota; E l Grupo de Trabajo acordô que la s frecuencias d e l cuadro se 
exprès en de 3 en 3 kHz y en mûltiplos enteros de 1 kHz dejando una banda 
de guarda de 1 kHz en cada l i m i t e de l a banda siempre que sea posible 0 

Sin embargo, l a acomodaciôn de las frecuencias comunesdde 3 023 kHz y 
5 680 kHz para e l uso cont'inuado de l a emisiôn A3 se traducirâ en que 
sea d i f e r e n t e e l numéro de lo s canales d i s p o n i b l e s en l a banda 
2 850-3 025 kHz y 5 480-5 680 kHz. Este problema debe ser r e s u e l t o por 
l a Comision 5« S i se considéra necesaria una protecciôn especial de la s 
emisiones A3 debe u t i l i z a r s e e l cuadro contenido en CAN/20/18; de l o 
c o n t r a r i o se utilizarâ e l cuadro que aparece en USA / 4/ll. 

E l Grupo de Trabajo opinô por mayoria que era conveniente 
disponer de un mayor numéro de canales con i n f e r i o r grado de p r o t e c c i o n 
en las frecuencias de 3 023 y 5 680 kHz comunes a los s e r v i c i o s R y OR. 

Ademas, se acordô que l a Comisiôn 5 d e c i d i e r a s i e l cuadro 
deber'a i n c l u i r l a frecuencia "asignada" ademas de l a frecuencia (de r e f e 
r e n c i a ) de l a portadora.__/ 

3» Frecuencias comunes a los s e r v i c i o s (R) y (OR) 

Se a u t o r i z a el. empleo mundial, en l a forma indicada en los 
numéros. 27/196 y 27/201 de este Apéndice, de la s frecuencias (de r e f e 
rencia) de-las portadoras 3 023 y 5 680 kHz comunes a los s e r v i c i o s (R) 
Y. (OR). 

No obstante estas disposiciones, las estaciones aeronâuticas 
podrân también u t i l i z a r la. frecuencia (de r e f e r e n c i a ) de l a portadora 
5 680 kHz para comunicar con l a s estaciones de aeronave cuando las otras 
frecuencias de la s estaciones aeronâuticas no estén di s p o n i b l e s o se 
desconozcan. Sin embargo, esta utilizaciôn estarâ l i m i t a d a a zonas y 
su j e t a a condiciones t a i e s de modo que no pueda causarse i n t e r f e r e n c i a 
p e r j u d i c i a l a otras comunicaciones autorizadas d e l s e r v i c i o movil 
aeronàutico. 

Todas las estaciones que p a r t i c i p e n directamente en operaciones 
coordinadas de bûsqueda y salvamento u t i l i z a n d o las frecuencias 3 023 
y 5 680 kHz deberân t r a n s m i t i r s e ûnicamente en e l modo de banda latéral 

os 

s u p e r i o r , s i n p e r j u i c i o de l o dispuesto en lo s N. 27/50 y 27/73. 
_ Podrân u t i l i z a r s e l as clases de emisiôn A3 y A3H de conformidad 

con / l a Resoluciôn Aer2-(A) punto 4.4 de l a Uïï_y. 

1. Clases de emisiôn , 

Se permite l a utilizaciôn en e l s e r v i c i o môvil aeronàutico (R) 
de las siguientes clases de emisiôn a condiciôn de que cumplan l a s d i s p o 
siciones a p l i c a b l e s a cada caso y de que esa utilizaciôn no cause i n t e r 
f e r e n c i a p e r j u d i c i a l a otros usuarios d e l canal de que se trate» 
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MOD 27/50 1.1 Telefonîa - Modulaciôn de amplitud: 

- doble banda latéral (A3)* 

- banda latéral unica, portadora. compléta (A3H)* 

- banda latéral ûnica, portadora suprimida (A3J) 

* Las clases de emisiôn A3 y A3H solamente se emplearân en 
3 023 kHz y 5 680 kHz, y ajustandose a l o dispuesto en e l 
punto 4.4 de l a Resoluciôn UIT Aer2-(A) propuesta» 

MOD 27/51 1.2.1 Modulaciôn de amplitud: 

- télegrafia s i n modulaciôn por audiofrecuencia 
(manipulaciôn por interrupciôn de portadora) ( A l ) * * 

- télegrafia con manipulaciôn por interrupciôn 
de una o mâs audiofrecuencias de modulaciôn, 
o con manipulaciôn por interrupciôn de l a 
emisiôn modulada,' incluyendo l a llamada selec
t i v a , banda latéral unica, portadora compléta A2H 

- télegrafia m u l t i c a n a l de frecuencias vocales, 
banda latéral unica, portadora suprimida (A7J) 

- otras transmisiones, como las automâticas de 
datos, banda latéral ûnica, portadora 
suprimida A9J 

1.2.2 Modulaciôn de frecuencia: 

- télegrafia con manipulaciôn por desviaciôn de 
frecuencia, s i n modulaciôn por una a u d i o f r e 
cuencia; se emite siempre una de las dos 
frecuencias ( F I ) * * 

** Las emisiones A l y F l se permiten a condiciôn de que 
no causen i n t e r f e r e n c i a s p e r j u d i c i a l e s a las clases 
de emisiôn A2H, A3J, A7J y A9<J. Ademas, las emisiones 
A l y F l se ajustarân a l o dispuesto en MOD 27/65 y 
MOD 27/66, y se procurarâ que las emisiones se l i m i t e n 
a l centro d e l canal autorizado. 

SUP 27/53 



UNION INTERNACIONAL DE TELECOMUNICACIONES 

CONFERENCIA AERONÂUTICA (R) 

(Ginebra, 1978) 

COMISIÔN 5 

MANDATO DE LOS GRUPOS DE TRABAJO DE LA COMISION 5 

De acuerdo con l a s decisiones tomadas en l a t e r c e r a sesion de l a Comisiôn 5 
e l jueves 9 de febrero de 1978 se han c o n s t i t u i d o dos Grupos de Trabajo con e l mandato 

s i g u i e n t e : 

Grupo de Trabajo 5A - PrésidenteSr. E.D. Ducharme (CAN) 

Mandato: 

Examinar y, en su caso, r e v i s a r l o s l i m i t e s de l a s ZRRN y Sub-ZRRN sobre 

l a base de las propuestas r e c i b i d a s . 

Grupo de Trabajo 5B - Présidente: Sr. K. King (AUS) 

Mandato: 

Cotejar las necesidades de frecuencias presentadas por l a s Administraciones 
y examinar l a capacidad de l a s bandas de frecuencia para s a t i s f a c e r l a s necesidades de: 

- Las ZRMP 

- Las zonas VOLMET 

- Las ZRRN 

- E l c o n t r o l de operaciones a l a r g a d i s t a n c i a 

Documento N.° DT/13-S 
9 de febrero de 1978 
O r i g i n a l : inglés 

El Présidente de l a Comision 5, 

M. CHEF 



UNION INTERNATIONALE DES TÉLÉCOMMUNICATIONS 
. . M . a - ^ . ^ i MW- ,T+\ Document N° DT/14-F/E/S 

CONFERENCE AERONAUTIQUE (R) 9 février 1978 
O r i g i n a l ; français 

(Genève, 1978) anglais 

espagnol 

COMMISSION 5 

Les décisions p r i s e s à l a troisième séance de l a Commission 5 au 
su j e t des l i m i t e s des zones d'allotissèment et des zones de réception VOLMET 
sont reproduites en annexe au présent document. 

L'Annexe ne définit pas les l i m i t e s des zones d'allotissement et de 
réception PAC-MET qui f e r o n t l ' o b j e t d'un document d i s t i n c t . 

La carte des zones d'allotissement et de réception VOLMET sera 
définitivement tracée lorsque seront disponibles l e s décisions r e l a t i v e s à 
l a totalité des zones VOLMET. 

COMMITTEE 5 

The décisions taken at the t h i r d meeting o f Committee 5 concerning the 
boundaries of VOLMET Allotment and Réception Areas are reproduced i n the enclosure. 

The enclosure does not include the d e s c r i p t i o n of the boundaries o f 
PAC-MET Allotment and Réception Areas,* thèse w i l l be the subject o f a separate 
document. 

The map of VOLMET Allotment and Réception Areas w i l l also be f i n a l i s e d 
when décisions on a i l VOLMET Areas are a v a i l a b l e . 

COMISION 5 

En l a s pâginas siguientes se reproducen l a s decisiones adoptadas en l a 
t e r c e r a sesiôn de l a Comision 5 con respecto a l o s l i m i t e s de l a s zonas de 
adjudicaciôn y de l a s zonas de recepciôn VOLMET. 

La descripciôn de l o s l i m i t e s de l a s zonas de adjudicaciôn y de l a s zonas 
de recepciôn PAC-MET serâ objeto de un documento d i s t i n t o . 

Asimismo, e l mapa de l a s zonas de adjudicaciôn y de l a s zonas de recepciôn 
VOLMET quedarâ l i s t o una vez que se disponga de l a s decisiones sobre todas l a s 
zonas VOLMET. 

M. CHEF 

Président de l a Commission 5 
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ARTICULO 3 

LIMITES DE LAS ZONAS DE ADJUDICACION Y DE LAS ZOMS DE RECEPCION VOLMET 

Zona VOLMET - ÂFRICA-OCÉANO ÎNDICO (AFI-MET) 

MOD 2 7 / 1 7 4 La Zona de adjudicaciôn AFI--MET queda d e f i n i d a por una 

lînea trazada desde e l punto 2 9 °N 20°W y que pasa por los puntos 
37°N 0 3 % 37°N 36°E, 30°N 3 5 % 10°N 5 2 % 22°S 60°E, 35°S 3 5 % 
35°S 15°E, 08°S 1 5 % 12°N 2 0 % para terminar en e l punto 29°N 20°W. 

MOD 2 7 / 1 7 5 La Zona de recepciôn AFI-MET queda d e f i n i d a por una lînea 

trazada desde e l punto 37°N 03°W y que pasa por los puntos 37°N 3 6 % 
30°N 3 5 % 10°N 5 2 % 10°N 100 % e l Polo Sur, 29°N 4 0 % 29°N 20 % 

para terminar en e l punto 3 7 °N 03°W« 

Zona VOLMET - ATLANTICO NORTE (NAT-MET) 

MOD 2 7 / 1 7 6 La Zona de adjudicaciôn NAT-MET queda d e f i n i d a por una 
lînea trazada desde e l punto 41°N 7 8 °W y que pasa por los puntos 
51°N 5 5 % 24°N 5 0 % 24°N 7 4 % para terminar en e l punto 41°N 78°W. 

MOD 2 7 / 1 7 7 La Zona de recepciôn NAT-MET queda d e f i n i d a por una lînea 

trazada desde e l punto 2 4 ^ 9 7 °W y que pasa por los puntos 24°N 8 5 % 
75°N 8 5 % 75°N 2 0 % 0 0 ° 2 0 % 0 0 ° 9 5 % para terminar en e l punto 
2 4 °N 9 7 °W. 

Zona VOLMET - EUROPA (EUR-MET) 

MOD 2 7 / 1 7 8 La Zona de adjudicaciôn EUR-MET queda d e f i n i d a por una 
lînea trazada desde e l punto 33°N 12°W y que pasa por los puntos 
54°N 1 2 % 70°N 0 0 ° , 74°N 4 0 % 40°N 3 6 % 29°N 3 5 ° 3 0 fE, 32°N 1 3 % 

para terminar en e l punto 33°N 12°W. 

MOD 2 7 / 1 7 9 La Zona de recepciôn EUR-MET queda d e f i n i d a por una lînea 

trazada desde e l punto 15°N 20°W y que pasa por los puntos 40°N 5 0 % 
75°N 50°W 75°N 4 5 % 15°N 4 5 % para terminar en e l punto 15°N 20°W. 

Zona VOLMET - ORIENTE MEDIO (MID-MET) 

MOD 2 7 / 1 8 O La Zona de adjudicaciôn MID-MET queda d e f i n i d a por una 
lînea trazada desde e l punto 50°N 80°E y que pasa por los puntos 
2 9 °N 8 0 % 2 7 °N 8 5 % 16 °N 7 8 % 2 2 °N 5 6 % 16°BT 4 2 % 3 0 °N 3 0 % 
5 1 °N 3 0 % 57°N 3 7 % para terminar en e l punto 50°N 80°E. 

MOD 2 7 / 1 8 I La Zona de recepciôn MID-MET queda d e f i n i d a por una lînea 
trazada desde e l punto 50°N 8 0 % y que pasa por los puntos 50°N 9 0 % 
3 5 °E 9 0 % 2 7 °N 8 5 % 1 6 °N 7 8 % 2 2 °N 5 6 % 1 6 °N 4 2 % 30°N 3 0 % 

5 1 °N 3 0 % 57°N 3 7 % para terminar en e l punto 50°ïï 80°E. 
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Zona VOLMET - ASIA CENTRO-SEPTENTRIONAL (NCA-MET) 

ADD 27/181A La zona de adjudicaciôn NCA-MET queda d e f i n i d a por una 
lînea trazada desde e l punto 76 °N 32°E y que pasa por l o s puntos 
80 °N 90% 75 °N 168 °W, 66 °N 168 °W, 48 °S 160% 42 °N 135% 50 °N 130% 
50°N 90% 35°N 70% 35°N 70% 45°N 3 0 % 60 °N 2 0 % para terminar 
en e l punto 76 °N 32°E. 

ADD 27/18IB La Zona de recepciôn NCA-MET queda d e f i n i d a por una lînea 
trazada desde e l Polo Norte y que pasa por l o s puntos 40°N 168% 
30°N 140% 35°N 70% 30°N 20% para terminar en e l Polo Norte. 

Zona VOLMET - SUDESTE ASIÂTICO (SEA-MET) 

MOD 27/184 

MOD 27/185 

ADD 27/185A 

ADD 27/185B 

ADD 27/185C 

ADD 27/185D 

La Zona de adjudicaciôn SEA-MET queda d e f i n i d a por una 
lînea trazada desde e l punto 55°N 75% y que pasa por l o s puntos 
55°N 135% 45°N 135% 35°N 130% 10°N 130% 10°S 155% 
35°S 155% 35°S 116% 08°N 75% 26°N 65% para terminar en e l 
punto 55°N 75°E. 

La Zona de recepciôn SEA-MET queda d e f i n i d a por una lînea 
trazada desde e l punto 55°N 50°E y que pasa por l o s puntos 55°N 180°, 
50°S 180°, 50°S 70% 08°N 7 0 % 08°N 50% para terminar 
en e l punto 55°N 50°E. 

Zona VOLMET - CARIBE (CAR-MET) 

La Zona de adjudicaciôn CAR-MET queda d e f i n i d a por una 
lînea trazada desde e l punto 30°N 110% y que pasa por l o s puntos 
30°N 75% 00° 5 0 % sigue e l ecuador hasta e l punto 00° 80 °W y 
termina en ël punto 30°N 110°W. 

La Zona de recepciôn CAR-MET queda d e f i n i d a por una lînea 
trazada desde e l punto 40°N 120% y que pasa por l o s puntos 
40°N 20% 25°S 20% 25°S 120% para terminar en e l punto 40°N 120°W. 

Zona VOLMET - AMERICA DEL SUR (SAM-MET) 

La Zona de adjudicaciôn SAM-MET queda d e f i n i d a por una 
lînea trazada desde e l punto 15°N 83% y que pasa por l o s puntos 
i5°N 60%05°S 35% 55°S 6 0 % 55°S 83% para terminar en e l 
punto 15°N 83°W. 

La Zona de recepciôn SAM-MET queda d e f i n i d a por una lînea 
trazada desde e l punto 30°N 120% y que pasa por e l punto 30 °N 00°, 
y e l Polo Sur, para terminar en e l punto 30°N 120°W. 
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COMISIÔN h 

SEPARACION EN LONGITUD 

La informacion adjunta ha sido r e c i b i d a d e l Présidente de l a IFRB y se 

transmit e a l a Comisiôn h para su consideraciôn. 

E l Présidente de l a Comisiôn k 

G. KOVACS 

Anexo: 1 
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A N E X O 

Asunto : P r e p a r a c i o n técnica p a r a l a C o n f e r e n c i a A d m i n i s t r a t i v a M u n d i a l de Radiocomunica

c i o n e s p a r a e l s e r v i c i o môvil aeronàutico ( R ) , Ginebra 1978. 

I n f o r m e de l a IFRB sobre e s t u d i o s r e l a c i o n a d o s con l a "separaciôn en l o n g i t u d " 

mencionada en e l N.° 27/30 d e l Apéndice 27. 

R e f e r e n c i a s : C a r t a c i r c u l a r N.° 401 de l a IFRB, de 1 . ° de d i c i e m b r e de 1977 
(Documento N.° 49 de l a C o n f e r e n c i a ) 

N.° 482 d e l Reglamento de Radiocomunicaciones 

1 . En e l Apéndice 27 a l Reglamento de Radiocomunicaciones no f i g u r a n c u r vas de al c a n c e 

de l a i n t e r f e r e n c i a p a r a l a s bandas 13,3 y 18 MHz. La condiciôn de comparticiôn p a r a e s t a s 

bandas que aparece en e l N.° 27/30 es l a separaciôn en l o n g i t u d . En e l § 3.3 d e l Apéndice 

a su C a r t a c i r c u l a r N.° 4 0 1 , d e l 1 . ° de d i c i e m b r e de 1977, l a J u n t a i n d i c a b a que e s t a b a 

e s t u d i a n d o e s t a cuestiôn y que esperaba p r o p o r c i o n a r a l a C o n f e r e n c i a algunas d i r e c t r i c e s 

a f i n de d e c i d i r l o s c r i t e r i o s de comparticiôn. 

2. La J u n t a examiné s i e r a p o s i b l e d e t e r m i n a r una separaciôn en l o n g i t u d capaz de 

aseg u r a r que l a s e s t a c i o n e s ( y , en con s e c u e n c i a , l a s zonas aeronâuticas) separadas en 

l o n g i t u d p u d i e s e n u t i l i z a r l a misma f r e c u e n c i a s i n r i e s g o s de i n t e r f e r e n c i a mutua p e r j u 

d i c i a l . Hay dos s o l u c i o n e s p o s i b l e s : 

2 . 1 E l e g i r p a r a cada zona un determi n a d o nûmero de puntos de r e f e r e n c i a y c a l c u l a r en 

es t o s puntos l a s r e l a c i o n e s de protecciôn u t i l i z a n d o l a s normas técnicas de l a IFRB 

( u o t r a s técnicas que l a C o n f e r e n c i a pueda définir); e s t a soluciôn se adapta b i e n a un 

nûmero l i m i t a d o de casos, pero no séria adecuada p a r a u t i l i z a r l a en l a planificaciôn, o 

2.2 Examinar e l problema de una manera mâs pragmâtica adecuada a l o s t r a b a j o s de 

planificaciôn; un p o s i b l e método de e s t e t i p o séria e l e g i r d eterminado nûmero de pun t o s 

(P) de réflexion ionosférica y d e t e r m i n a r l o s v a l o r e s de l a s f r e c u e n c i a s mâximas u t i l i -

z a b l e s (MUF) p a r a d i f e r e n t e s d i s t a n c i a s de t r a y e c t o s de propagaciôn; en una a c t i v i d a d 

de planificaciôn se conocen l o s t r a y e c t o s de s e r v i c i o y de i n t e r f e r e n c i a , se pueden 

d e t e r m i n a r l o s puntos de réflexion ionosférica y a p l i c a r s e l o s v a l o r e s MUF pa r a un 

punto P^ mâs prôximo a d i c h o s p u n t o s . 

3. La J u n t a aplicô e l ûltimo método y seleccionô, p a r a f i n e s de e s t e e s t u d i o , 

unas 70 u b i c a c i o n e s geogrâficas de d i f e r e n t e s p a r t e s d e l mundo, a i n t e r v a l o s de 20 de 
l a t i t u d , desde 80°N a 80°S, y a i n t e r v a l o s de 30° de l o n g i t u d . Para cada una de e s t a s 

u b i c a c i o n e s , u t i l i z a n d o l a série M de sus normas técnicas, l a J u n t a examinô l a p r o b a b i -

l i d a d de que l a f r e c u e n c i a mâxima u t i l i z a b l e sea i g u a l o s u p e r i o r a 13,3, l 8 MHz y 

22 MHz p a r a 0 ,500, 1.000, 1.500, 2.000 y 4 .000 km d u r a n t e c u a t r o e s t a c i o n e s ( d i c i e m b r e , 

marzo, j u n i o y s e p t i e m b r e ) y dos v a l o r e s de a c t i v i d a d s o l a r ( b a j a a c t i v i d a d s o l a r , 

nûmero de manchas s o l a r e s 5 y g r a n a c t i v i d a d s o l a r , nûmero de manchas s o l a r e s 125) . 
Los r e s u l t a d o s de e s t e e s t u d i o se muestran a continuaciôn. La banda de 22 MHz se 
incluyô en e l e s t u d i o d e b i d o a que hay algunas p r o p u e s t a s de que se l a considère también. 
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CUADRO 

P r o b a b i l i d a d (en términos de p o r c e n t a j e d e l numéro t o t a l de casos 
CD 

<L) ' H 
^ D i s t a n c i a en que l a f r e c u e n c i a mâxima u t i l i z a b l e (MUF) pueda s e r i g u a l ô 

G (en km) s u p e r i o r a l a f r e c u e n c i a i n d i c a d a , p o r l o menos p a r a l a d u r a c i o n 
CD <U 

c o 
en h o r a s / d i a que se m u e s t r a a continuaciôn 

S CD 

pq *H 0-3 h-1 8-11 12-15 16-19 20-23 

0 9,5 5,? 3,5 i 0 0 

500 80 20 14,8 7 2,5 0 0 

1000 47 53 38,4 25 17,7 - , 1 0 

13, 3 1500 16,5 S-,5 73 50, e 28,4 21 7v2 

2000 7 93 8c 71,3 48 31 17, r-

4000 2,5 97,5 95 r7 72 59,5 4^,3 

0 100 0 0 0 0 0 0 

500 100 0 0 0 0 0 0 

1000 83 17 10,3 4,7 1,4 0 0 

l o 
1500 51.5 18,5 34,2 22 12,8 M 0 

l o 
2000 33 67 53,3 36 23,4 12,1 1,6 

4000 15 85 80,5 65,5 43,5 29,6 17,3 

0 100 0 0 0 0 0 0 

500 100 0 0 0 0 0 0 

22 
1000 99 1 0 0 0 0 0 

22 
1500 77 23 16 6,6 3,6 0 0 

2000 55 45 33 19,7 11,8 1,6 0 

4000 29,4 70,6 62 41 27 17,6 4,8 

k. Este Cuadro serâ de u t i l i d a d p a r a d e t e r m i n a r l a s zonas aeronâuticas en l a s que 

puede usarse l a banda de f r e c u e n c i a en cuestiôn, t e n i e n d o en cu e n t a l a d i s t a n c i a média 

de t r a y e c t o s t i p i c o s en t a i e s zonas y, a l mismo t i e m p o , p a r a d e t e r m i n a r l a separaciôn 

l o n g i t u d i n a l e n t r e zonas aeronâuticas que pueden u t i l i z a r e l mismo c a n a l . I n t e r e s a 

o b s e r v a r que en t r a y e c t o s t i p i c o s que no exceden de 1.000 MM (I . 8 5 O km), que se considéra 
son l o s que probablemente se encue n t r e n en l a m a y o r i a de l a s zonas aeronâuticas (espe

c i a l m e n t e en l a s ZRMP y en l a s Zonas VOLMET), l a banda de 13,3 MHz es mâs c o n v e n i e n t e 
p a r a una d u r a c i o n mayor que l a s bandas de 18 y 22 MHz y, p o r c o n s i g u i e n t e , su r e p e t i b i -

l i d a d c o n e l c r i t e r i o de separaciôn en l o n g i t u d es l a mâs b a j a e n t r e l a s très bandas 

i n c l u i d a s en e l Cuadro. Por o t r a p a r t e , e l t i e m p o u t i l i z a b l e se reduce a l aumentar l a 

f r e c u e n c i a y , en consecuencia, l a r e p e t i b i l i d a d aumenta también con l a f r e c u e n c i a . 



UNION INTERNATIONALE DES TÉLÉCOMMUNICATIONS Document M° D T / I 6 - F / E / S ' 

CONFERENCE AERONAUTIQUE (R) LSnjiVfrLais 
anglais 

(Genève, 1978) espagnol 

GROUPE DE TRAVAIL 5B 
t 

RASSEMBLEMENT DES BESOINS DE FREQUENCES 

Le tableau annexé ci-après donne l a l i s t e des besoins de fréquences^pour l e s 
ZLAMP et les zones VOLMET, en f o n c t i o n des besoins de fréquences q u i avaient été pré
sentés par l e s administrations avant l e 9 février 1978 à 18 heures. 

Une l i s t e semblable pour les ZLARN et les subdivisions de ZLARN est en cours 

de préparation et sera distribuée plus t a r d . 

WORKING GROUP 5B 

COLLATION OF FREQUENCY REQUIREMENTS 

Taking i n t o account the frequency requirements submitted by Adm i n i s t r a t i o n s 
up t o 1800 hours on 9 February 1978, the enclosure shows the c o l l a t e d frequency 
requirements f o r MWARAs and VOLMET Areas. 

S i m i l a r c o l l a t i o n f o r RDARAs and Sub-RDARAs i s under préparation and w i l l be 

d i s t r i b u t e d l a t e r . 

GRUPO DE TRABAJO 5B 

COTEJO DE NECESIDADES DE FRECUENCIAS 

Teniendo en cuenta las necesidades de frecuencias presentadas por l a s 
Administraciones hasta las 18.00 horas d e l 9 àe febrero de 1978, en e l Anexo se 

« muestran l a s necesidades de frecuencias cotejadas para l a s ZRMP y las zonas VOLMET. 

Se estâ preparando un cotejo s i m i l a r , que se distribuirâ posteriormente, 

para las ZRRN y subzonas ZRRN. 

K. KING 
Président du Groupe de t r a v a i l 5B 

Annexe : 1 
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A N N E X E - A N N E X - A N E X O 

Z o n e 

Ar,<.) 

Z o n a 

A F I 

CAR 

N o m b r e d e ' r e q u e n c e s o*< b a o r i e i M H j i 

Numbt' of treauenc es by bénd MHri 

N u m é r o d e ( r e c u e n c u s p o r b a n d a i M H / l 

3.5 I 4 7 
54 5 6 ! 6 6 10 il 3 13 3 l 18 ! 22 

Voi r» c o m m u n e i 

Common chsnnel ta 

C a n a l c o m ù n a 

S y m b o l e 

d é s i g n a n t >K o a v . 

Country sy mooi 

S i m b o l o 

d e v g n a l i v o d e l p a î t 

A F I A F S A G L 
ALG A S C ( G ) BOI 
CME C N R ( E ) COM 
CPV E E T H G A B 
6 1 8 ( 6 ) G HA G U I 
HVO I S R K E N 
L B R L B Y MAI) 
MOZ MRC MTN 
M Y T ( F ) NGR N16 
NKIB R E U ( F ) S EN 
S T P T C O TGK 
TUN YEM Z A I 
Z U B 

A Î N ( H O L ) BAH 
B E R ( G ) CLM C U B 

G Û L ( F ) 6 U f ( F ) 
HNB(G) I 0 B ( G ) 
J M C MEX M R T ( F ) 
NCG PNZ 
P Ï R ( U S A ) S t t N ( U S A ) 
Ï R O U S A V I R ( U S A ) 

C E P H W A ( U S A ) 0 C £ ( F ) 
U S A 

CUP G U H ( U S A ) HKG {G ) 
H W A ( U S A ) H W L ( U S A ) 
J J O N ( U S A ) KOR 
K R E MOW(USA) 
M R A ( U S A ) M R L ( U S A ) 
PHL PNG R Y U ( J ) 
S L M ( G ) I t l A K ( U S A ) 

E A 

EUR 

CHN K R E PAK 
U R S 

ALG BLR BUL D 
DOR F G G I B ( G ) 

G R C HNG I L B Y 
MRC P O L ROU 
TCH TUN UKR U R S 
YUG 
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Z o n e 

Z o n * 

N o m b r e d e f r é q u e n c e * par b a n d e ( M H J I 

Numbe' of freouenaet by b*nd IMH/I 

N u m é r o d e f r e c u e n c i a s p o r b a n d a i M H / l 

V o i e c o m m u n e i 

Common channel to 

S y m b O ' e 

d é s i g n a n t •«• o a v > 

Country iymool 

S i m b o i o 

d é s i g n â t .vO d e l p a i s 

Z o n e 

Z o n * 3 3 . 5 1 4 7 1 0 1 1 3 ; 1 3 3 1 8 2 2 
C a n a l c o m ù n a 

S y m b O ' e 

d é s i g n a n t •«• o a v > 

Country iymool 

S i m b o i o 

d é s i g n â t .vO d e l p a i s 

INO 1 1 1 2 2 2 3 2 1 1 \ AUS KEN INO 
L B Y M AU PAK 
T6K 

MID 5 3 4 4 4 6 4 4 4 2 2 AFG A R S BGO 
BHR BLR IND 
I S R L B Y PAK 
Û A T U K R U R S 
YEM 
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Z o n e 

Ar-.t 

Z o n a 

N o m b r e d e f r é q u e n c e * p a r b a n d e ! M H i l 

Numbe' of freouencies by b*nd iMHz) 

N u m é r o d e f r e c u e n c i a s p o r b a n d a i M H f i 

V o i e c o m m u n e à 

Common channel to 

S y m b c e 

d é s i g n a n t v gat , 

Country iymbol 

S i m b o l o 

d e t i g n a t i v o d e l o a i s 

Z o n e 

Ar-.t 

Z o n a 
3 S 6 I 6 6 9 1 0 1 1 J 1 1 3 3 i 18 2 2 

C a n a l c o m u n a 

S y m b c e 

d é s i g n a n t v gat , 

Country iymbol 

S i m b o l o 

d e t i g n a t i v o d e l o a i s 

NAT 8 7 3 8 3 5 5 5 B E R ( G ) CAN 
D , E , F , G , 
G D L ( F ) G I B ( G ) 
G R L ( O N K ) G U F ( F ) 
I 0 B ( G ) I R L I S L 
M R T ( F ) NOR 
P T R ( U S A ) S P Î f l ( F ) 
USA V I R ( U S A ) 

NCA 1 2 1 2 3 2 2 2 2 2 2 BLR J K R E NOR 
PAK UKR U R S 

NP 1 1 1 2 1 1 1 ] A L S ( U S A ) J U R S 
U S A 

SAM 2 2 1 1 1 2 3 1 2 AftG B BOL C H L C L M 
EQA G U F ( F ) I 0 B ( G ) 
M R T ( F ) PNZ PRG 
URG 

S A T 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 1 A F S A L G ARG 
A S C ( G ) C N R ( E ) C P V 
C T I E G I B ( G ) GUI 
HVO MTN S E N URG 

S E A 2 1 1 2 1 3 2 2 2 2 3 AUS BGO BRM 
B R U ( G ) H K G ( G ) INO 
INS PAK P H L MLA 

SNG 

S P 1 2 2 2 1 AUS F J I G I L ( G ) 
HWA(USA) J A R ( U S A ) 
N C L ( F ) N H B ( G ) 
NRU NZL O C E ( F ) 
P H X ( U S A ) P L M ( U S A ) 
P T C ( G ) S L M ( G ) 
S M A ( U S A ) TON 
T U V ( G ) W A L ( F ) . 
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Z o n e 

Arrn 

Z o n a 

N o m b r e d e f r é q u e n c e s p a r b a n d e ( M H z ) j 

Number of freguenaes by band (MHz) , 

N u m é r o d e f r e c u e n c i a s p o r b a n d a ( M H z ) J 

V o i e c o m m u n e à 

Common channel to 

S y m b o l e 

d é s i g n a n t le p a y . 

Country symbol 

S i m b o l o 

d e s i g n a t i v o d e l p a i s 

Z o n e 

Arrn 

Z o n a 
3 3 . 5 4 . 7 

5 . 4 

( R e g 2 ) 
5 6 | 6 . 6 9 1 0 1 1 3 1 3 3 1 8 2 2 

C a n a l c o m ù n a 

S y m b o l e 

d é s i g n a n t le p a y . 

Country symbol 

S i m b o l o 

d e s i g n a t i v o d e l p a i s 

A F I - M E T 1 2 1 2 2 2 1 2 1 2 î A G L A L G CME CT I ETI-
G I B ( G ) GAB GUI H V Û 
I S R KEN L B Y MTN 
M Y T ( F ) MGR NI G 
R E U ( F ) S E N T G K TUN 

C A R - M E T 1 1 1 1 1 1 1 C U B PNZ F T R ( U S A ) 
U S A V I R ( U S A ) 

E U R - M E T 3 1 2 3 2 3 1 2 3 2 1 A L G B L R B U L 0 F G 
G I B ( G ) G R C HNG I R L 
I S R L B Y P O L T C H T U f 
UKR U R S 

M I D - M E T 2 1 1 2 3 3 2 2 2 2 1 A F G A R S CHN I S R 
L B Y PAK UKR U R S 

N A T - M E T 3 1 1 A 1 4 1 1 4 1 B B E R ( G ) CAN CLM 
G D L ( F ) G U F ( F ) 
I 0 B ( G ) M R T ( F ) PRG 
S P M ( F ) TRD URG USA 

N C A - M E T \ 1 2 î 1 1 1 B L R UKR U R S 

P A C - M E T 2 } 1 2 2 2 1 2 2 A L S ( U S A ) G I L ( G ) 
G U M ( U S A ) H K G ( G ) 
H W A ( U S A ) H W L ( U S A ) 
J A R ( U S A ) J O N ( U S A ) 
M O W ( U S A ) M R A ( U S A ) 
M R L ( U S A ) N C L ( F ) 
N H B ( G ) N Z L PHXCUSA 
P L M ( U S A ) PNG S L M ( G , 
S M A ( U S A ) T U V ( G ) 
U R S USA W A K ( U S A ) 
B A L ( F ) 

SAM-MET 1 2 1 3 2 2 1 1 1 1 ARG B C H L PNZ 
URG 

S E A - M E T 1 2 3 3 3 2 1 3 BGO B R U ( G ) CHN 
1NS K R E PAK SNG 
U R S 



UNIÔN INTERNACIONAL DE TELECOMUNICACIONES 
Documento N.° DT/17-S 
10 de febre r o de 1978 
O r i g i n a l : francés, 

Inglés, 
espanol 

CONFERENCIA AERONÂUTICA (R) 

(Ginebra, 1978) 

COMISION 5 

En anexo adjunto f i g u r a n l a s decisiones adoptadas en l a primera sesiôn d e l 

Grupo de Trabajo 5A, r e l a t i v a s a l o s l i m i t e s de l a s ZRRN. 

E l anexo sdlo contiene l a descripciôn de l o s l i m i t e s de l a ZRRN-1A, IB, IC, 

ID, 1E ( l o s nûmeros 27/105 a 27/109), 6B, 6C, 6D, 6F ( l o s numéros 27/128 a 27/130, 
27/132), 7B (27/135), 12D (27/156), 12F, 12G y 12H (nûmeros 27/158 a 27/160), que 
seràn objeto de o t r o documento. 

E l mapa de l a s ZRRN se establecerà d e f i n i t i v a m e n t e una vez que se hayan 

adoptado decisiones sobre todas l a s ZRRN. 

E l Présidente d e l Grupo de Trabajo 5A, 

E.D. DUCHARME 
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ARTICULO 2 

LIMITES DE LAS ZONAS Y SUB-ZONAS DE RUTAS AEREAS REGIONALES Y NACIONALES (ZRRN) 

NOC 27/104 
NOC 27/110 
NOC 2 7/lH 
NOC 27/112 
NOC 27/115 
NOC 27/114 
NOC 37/115 
NOC 27/116 
NOC 27/117 
NOC 27/118 

NOC 27/119 

MOD 27/120 Subzona 4B 

NOC 27/121 
NOC 27/122 
NOC 27/123 
NOC 27/124 
NOC 27/125 
NOC 27/126 
NOC 27/127 

Desde 21°N 31°¥ pasa por 10°N 20°W, 05°S 20°W, 
05°S 12°E, y l o l a r g o de l a f r o n t e r a méridional de l a 
Repûblica Popular d e l Congo y de l a Repûblica C e n t r o a f r i c a n a , 
hasta e l punto de i n t e r s e c c i o n de l a s f r o n t e r a s de l a Repûblica 
d e l Z a i r e , d e l Sudan y de l a Repûblica C e n t r o a f r i c a n a . Por l a 
f r o n t e r a o c c i d e n t a l d e l Sudan hasta 12°N 22°E, desde ahf por 
e l p a r a l e l o de Ndjamena hasta l a f r o n t e r a de N i g e r i a y por 
esta hacia e l Oeste hasta Z i n d e r , para cerrar e l area en 
21°N 31°¥, pasando por Gao. 

NOC 27/131 

MOD 27/133 Zona de Rutas Aéreas Régionales y N.acionales -7 (ZRRN-7) 

Desde e l Polo Sur, sigue e l m e r i d i a n o 20° y pasa por 
05°S 20°W, 05°S 12°E, de ahf a l o l a r g o de l a f r o n t e r a e n t r e l a 
Repûblica Popular d e l Congo y l a Repûblica Popular de Angola, 
l a f r o n t r e r a s e p t e n t r i o n a l de l a Repûblica d e l Z a i r e , l a s 
f r o n t e r a s e n t r e Uganda y e l Sudan y e n t r e Kenya y l o s s i g u i e n t e s 
s i g u i e n t e s p a i s e s : Sudan, E t i o p i a y Somalia, pasando a 
continuaciôn por l o s puntos 02°S 42°E, 02°S 60°E hasta 
e l Polo Sur por e l m e r i d i a n o 60°E. 
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NOC 27/134 

MOD 27/136 Subzona 7C 

Desde e l punto de i n t e r s e c c i o n de l a s f r o n t e r a s de 
Uganda, l a Repûblica d e l Z a i r e y e l Sudan por l a f r o n t e r a 
o c c i d e n t a l de Uganda y Tanzania y a l o l a r g o de l a f r o n t e r a 
méridional de Tanzania hasta l a c o s t a , y luego por 11°S 41°E, 
11°S 60°E, 02°S 60°E, 02 °S 41°E hasta l a costa o r i e n t a l de 
A f r i c a ; luego h a c i a e l Norte por l a f r o n t e r a o r i e n t a l y 
Norte de Kenya y f r o n t e r a Norte de Uganda hasta e n c o n t r a r s e 
con e l punto de i n t e r s e c c i o n de l a s f r o n t e r a s de l a Repûblica 
d e l Z a i r e , Sudan y Uganda. 

MOD 27/137 Subzona 7D 

A p a r t i r de l a f r o n t e r a e n t r e Tanzania y Mozambique 
en e l lago Nyasa, ha c i a e l Sur a l o l a r g o de l a f r o n t e r a 
o c c i d e n t a l de Mozambique, hasta l a Costa O r i e n t a l A f r i c a n a , 
pasando luego por 27°S 33°E, 40°S 33°E, 40°S 65°E, 11°S 65°E, 
11°S 41 °E Y d-e a l l i s i g u i e n d o l a costa s e p t e n t r i o n a l de 
Mozambique hasta e l lago Nyasa. 

MOD 27/138 Subzona 7E 

A p a r t i r de 17°S 10°E pasa por 40°S 10°E, 40°S 33°E, 
27°S 33°E, y desde a l l i sigue en todo su r e c o r r i d o l a f r o n t e r a 
o c c i d e n t a l de Mozambique y l a p a r t e i n f e r i o r de l a f r o n t e r a 
o c c i d e n t a l de Tanzania hasta l a punta Norte d e l l a g o Nyasa, 
si g u i e n d o después l a f r o n t e r a que sépara Malawi y Tanzania 
y l a que sépara Zambia y Tanzania, y por l a f r o n t e r a e n t r e 
l a Repûblica d e l Z a i r e y Zambia, y e n t r e l a Repûblica Popular 
Popular de Ango.la y Zambia, y l a Repûblica Popular de Angola 
y e l T e r r i t o r i o de Âfrica d e l Sudoeste hasta l a costa para 
l l e g a r a 17°S 10°E. 

MOD 27/139 Zona de Rutas Aéreas Régionales y Nacionales-8 (ZRRN-8) 

Desde e l Polo Sur, sigue e l m e r i d i a n o 60°E hasta 40°S 
pasa por l o s puntos 40°S 65°E, 11°S 65°E, 11°S 60°E, 02°S 60°E, 
02°S 92% 10°S 92% 10°S 110°E hasta e l Polo Sur. 

SUP 27/140 

MOD 27/141 Zona de Rutas Aéreas Régionales y Nacionales - 9 (ZRRN-9) 

Desde e l Polo Sur sigue e l m e r i d i a n o l60° y pasa 
por 27°S, 19°S 153°E, 10°S 145°E, 10°S 141°E, 00° 141°E, 
00° 160°E, 03°30'N 160°E, 03°30'N 120W hasta e l Polo Sur, 
por e l m e r i d i a n o 120°W. 
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SUP 27/142 

MOD 27/1U3 Subzona 9B 

Desde 00 l U l E por los puntos 10°S lUl°E, 10°S lii5°E, 27°S 
160 E, 27 S 157°W, 03°30'N 157°W, 03°30'N l60°E, 00° l60°E 
hasta 00° l l + l E. 

NOC 27/144 

MOD 27/145 Sub-zona 9^ 

A p a r t i r d e l Polo Sur sigue e l me r i d i a n o l60°E, 
hasta 27°S 139°E, y l u e g o , pasa por 27°S 170°¥, hasta e l 
Polo Sur por e l me r i d i a n o 170°¥. 

MOD 27/146 Sub-zona 10A 

NOC 
NOC 
NOC 
NOC 

27/147 
27/148 
27/149 
27/150 

Desde 50°N l64°E por 66°N l69°¥, hasta e l Polo 
N o r t e , y por 50°N 130°¥, s i g u i e n d o h a c i a e l Oeste, hasta 
c e r r a r l a subzona en 50°N l64°E. 

ADD 27/150A Sub-zona 10P 

Del Polo Norte a l Polo N o r t e , pasando por l o s 
puntos s i g u i e n t e s : 82°N 30°E, 82°N 00°, 73°N 00°, 73°N 2 0 ° ¥ , 
70°N 2 0 ° ¥ , 63°30'N 3 9 ° ¥ , 58°50'N 45°¥, 58°30'N 50°¥, 
63°30'N 55°44'¥, 65°30'N 5 8 ° 3 9 ' W , 74°N 6 8 ° 1 8 » ¥ , 76°N 76°¥, 
78°N 7 5 ° ¥ , 82°N 6 0 ° ¥ . 

MOD 27/151 Sub-zona 11A 

Desde 29°N 180°, por l o s puntos 50°N lé4°E, 
50°N 130°¥, 33°N 130°W, 33°N 153°W, 29°N 153°W, hasta c e r r a r l a 
subzona en 29°N 180°, 

MOD 27/152 Sub-zona 11B 

Desde 50°N 130°¥ por 33°N 130°¥, 33°N 119°¥, 
25°N 98°¥, 25°N 65°¥, 40°N 65°¥, 46°N 67°¥, a l o l a r g o 
de l a f r o n t e r a e n t r e Estados Unidos y Canada por 
50°N 127°¥, hasta c e r r a r l a subzona en 50°N 130°¥. 

ADD 27/152A Sub-zona 11C 

Desde 25°N 65°¥, por 40°N 65°¥, 40°N 50°¥, 
25°N 35°¥, hasta c e r r a r l a subzona en 25°N 65°¥. 

NOC 27/153 
NOC 27/154 
NOC 27/155 
NOC 27/157 
NOC 27/161 
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O r i g i n a l ; inglés 

GRUPO DE TRABAJO 6A 

ADD 27/l9^A Las frecuencias adjudicadas para uso mundial que 
f i g u r a n en e l cuadro en lo s numéros 27/195 a 27/207, excepto 
l a s frecuencias / 3 023 kHz y 5 680 kHz_/, seràn asignadas 
por l a s administraciones para dar s e r v i c i o a una o va r i a s 
empresas explotadoras de aeronaves que operen por a u t o r i z a c i o n 
de dichas administraciones. Taies asignaciones se emplea
rân para establecer comunicaciones entre estaciones aeronâu
t i c a s y estaciones de aeronave en cualquier parte d e l mundo 
a efectos de c o n t r o l de l a r e g u l a r i d a d de l a navegacién aérea 
y de seguridad de l a s aeronaves. Las administraciones no 
asignaràn frecuencias para uso mundial a l o s efectos de l a s 
ZRMP, ZRRN y VOLMET. Cuando una zona de operaciones se 
encuentre totalmente dentro d e l l i m i t e de una ZRRN o de una 
subzona ZRRN, se utilizarân l a s frecuencias adjudicadas a 
l a s ZRRN o a las subzonas ZRRN. 

E l Présidente d e l Grupo de Trabajo 6A 

K. OLMS 



UNION INTERNACIONAL DE TELECOMUNICACIONES 

CONFERENCIA AERONÂUTICA (R) Documento B.o DT/13-S 
10 de f e b r e r o de 1978 

(Ginebra, 1978) O r i g i n a l : e s p a n o l 

GRUPO DE TRABAJO 5A 

INFORME 

Grupo de T r a b a j o ad hoc p a r a définir l a subzona 12F 

(Colombia - Ecuador - Panamâ) 

Documentos de r e f e r e n c i a : CLM N.° 117, PNR N.° 123 

1 . Antécédentes 

1.1 Durante l a r e u n i o n d e l Grupo de T r a b a j o 5A d e l d i a 10 de f e b r e r o de 1978 

(sesiôn 9.00 - 1 2 . 0 0 ) , l a s d e l e g a c i o n e s de Colombia y Panamâ p r e s e n t a r o n l o s documentos 

de r e f e r e n c i a que m o d i f i c a n s u s t a n c i a i m e n t e l o s l i m i t e s de l a suzona 12F excl u y e n d o de 

e s t a a l a Repûblica d e l Ecuador. 

E l Présidente d e l Grupo de T r a b a j o 5A sugiriô l a conformaciôn de un Grupo de 

T r a b a j o ad hoc, i n t e g r a d o por l a s d e l e g a c i o n e s de Colombia, Ecuador y Panamâ, a s i como 

también por l a s d e l e g a c i o n e s de B r a s i l , Venezuela y Guatemala, quienes m a n i f e s t a r o n su 

deseo de p a r t i c i p a r en d i c h a s d e l i b e r a c i o n e s . I g u a l m e n t e e l Présidente invitô a l a s 

demâs d e l e g a c i o n e s que t u v i e s e n i n t e r e s p a r a que p a r t i c i p a r a n en e s t e Grupo ad hoc. 

2. C o n s u l t a s 

2 . 1 Efectuados l o s p r i m e r o s c o n t a c t o s con l a s d e l e g a c i o n e s mencionadas en e l punto 

a n t e r i o r , se t u v i e r o n l o s s i g u i e n t e s r e s u l t a d o s p r i m a r i o s : 

- E l delegado de Guatemala manifestô que no se u n i r i a a l Grupo ad hoc p o r no 

t e n e r l a a u t o r i z a c i o n de l o s demâs Estados d e l Area C e n t r o a m e r i c a n a p a r a 

r e p r e s e n t a r l o s y que c o n s i d e r a b a que l a zona 12E d e b e r i a mantenerse s i n 

modificaciôn, t a l como aparece en e l Apéndice 27 ( G i n e b r a , 1966) . • 

- Por su p a r t e , l a Delegaciôn de Venezuela expresô que su i n t e r e s r a d i c a b a en 

c o l a b o r a r en l a coordinaciôn de l o s asuntos a t r a t a r . 

- A su vez , l a Delegaciôn de B r a s i l ratificô l o expuesto d u r a n t e l a réunion 

d e l Grupo de T r a b a j o 5A, en e l s e n t i d o de que su i n t e r e s c o n s i s t e en l a 

e x c l u s i o n d e l t e r r i t o r i o d e l B r a s i l de l a subzona 12F y que e l l i m i t e de e s t a 

esté c o n s t i t u i d o p o r l a f r o n t e r a de Colombia y B r a s i l . 

3. C o n c l u s i o n e s 

3 .1 Las d e l e g a c i o n e s de Colombia, Ecuador y Panamâ, después de a n a l i z a r cada una 

de l a s p r o p o s i c i o n e s , c o n c l u y e n l o s i g u i e n t e : 
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1) m o d i f i c a c i o n de l o s l i m i t e s de l a subzona 12F de t a l forma que i n c l u y a 

l a s Repûblicas de Colombia y Panamâ, y se e x c l u y a de e s t a a l a 

Repûblica d e l Ecuador, quedando por t a n t o e s t a subzona con l o s s i g u i e n t e s 

l i m i t e s : 

MOD 27/158 Subzona 12F 

Desde 02°N 79°W, 08°N 83°W, a l o l a r g o de l a 

f r o n t e r a de Panamâ y Costa R i c a , 10°N 83°W, 13°N 83°W, 
08°N 70°W, 06°N 67°W, 01°N 66°W, a l o l a r g o de l a f r o n t e r a 

e n t r e B r a s i l y Colombia, 0U°S 70°W, a l o l a r g o de l a f r o n 

t e r a e n t r e Colombia y Perû, p a r a c o n t i n u a r a l o l a r g o de l a 

f r o n t e r a e n t r e Colombia y Ecuador h a s t a c e r r a r l a subzona 

en 02°N 79°W. 

2) c r e a c i o n de una subzona (denominaciôn a définir) p a r a e l Ecuador que i n c l u y a 

e l archipiélago de Galâpagos con l o s s i g u i e n t e s l i m i t e s : 

ADD 27/161A Subzona 12J 

Desde Ok°S 93°W, 02°N 93°W, 02°N 79°W, a l o l a r g o 

de l a f r o n t e r a e n t r e Ecuador y Colombia h a s t a l a u n i o n con 

l a s f r o n t e r a s de Colombia, Perû y Ecuador, a l o l a r g o de l a 

f r o n t e r a e n t r e Perû y Ecuador h a s t a c e r r a r l a subzona en 

0 k ° s 93°W. 

3) l a Repûblica d e l Ecuador estâ de acuerdo con l a modificaciôn de l a subzona 12F 
con l a condiciôn de que se crée l a nueva subzona p r o p u e s t a en e l punto 

a n t e r i o r . 

Anexo: 1 mapa 
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UNIÔN INTERNACIONAL DE TELECOMUNICACIONES 

CONFERENCIA AERONÂUTICA (R) 

(Ginebra, 1978) 

Documento DT/20-S 
10 de febrero de 1978 
O r i g i n a l : inglés 

GRUPO DE TRABAJO 5B 

SUGERENCIAS RELATIVAS A LOS PRINCIPIOS PARA DETERMINAR 

LAS NECESIDADES DE FRECUENCIAS DE LAS ZRMP 

1. Las necesidades expuestas en e l Documento N.° 21 representan l a s f a m i l i a s 

a dicionales de frecuencias requeridas en cada una de l a s ZRMP. 

2. La primera f a m i l i a , o l a f a m i l i a bâsica para una ZRMP, no t i e n e que 

tener mâs de cinco frecuencias. 

3 . Las necesidades t o t a l e s de frecuencias para cada zona puede expresarse 
como l a suma d e l numéro de frecuencias en una o mâs f a m i l i a s , cada una formada 
por dos o mâs frecuencias, y e l numéro de frecuencias a d i c i o n a l e s , en una o mâs 
bandas, que se requieren para s a t i s f a c e r l a s necesidades de l a s estaciones de aero
nave y aeronâuticas durante l a s horas de mayor trâfico. 

El Présidente d e l Grupo de Trabajo 5B, 

K. KING 

U.l.T 



UNION INTERNATIONALE DES TÉLÉCOMMUNICATIONS y 

CONFERENCE AERONAUTIQUE (R) STMJIS 1^ 
O r i g i n a l ; f r a n ç a i s 

(Genève, 1978) a n g l a i s 

e s p a g n o l 

G R O U P E D E T R A V A I L 5B 

R A S S E M B L E M E N T D E S B E S O I N S D E F R E Q U E N C E S 

L e t a b l e a u a n n e x é c i - a p r è s d o n n e l a l i s t e d e s " b e s o i n s d e f r é q u e n c e s p o u r 
l e s Z L A R N e t l e s s u b d i v i s i o n s d e Z L A R N , e n f o n c t i o n d e s b e s o i n s d e f r é q u e n c e s q u i 
a v a i e n t é t é p r é s e n t é s p a r l e s a d m i n i s t r a t i o n s a v a n t l e 1 0 f é v r i e r I978 à 1 2 h e u r e s . 

U n e l i s t e p o u r l e s b e s o i n s e n m a t i è r e d e c o n t r ô l e d ' e x p l o i t a t i o n à g r a n d e 
d i s t a n c e ( L D O C C ) e s t e n c o u r s d e p r é p a r a t i o n e t s e r a d i s t r i b u é e p l u s t a r d . 

A n n e x e : 

W O R K I N G G R O U P 

C O L L A T I O N O F F R E Q U E N C Y R E Q U I R E M E N T S 

T a k i n g i n t o a c c o u n t t h e f r e q u e n c y r e q u i r e m e n t s s u b m i t t e d b y A d m i n i s t r a t i o n s 
u p t o 1 2 0 0 h o u r s o n 1 0 F e b r u a r y 1 9 7 8 , t h e e n c l o s u r e s h o w s t h e c o l l â t e d f r e q u e n c y 
r e q u i r e m e n t s f o r R D A R A s a n d S u b - R D A R A s . 

S i m i l a r c o l l a t i o n f o r L o n g D i s t a n c e O p é r â t i o n a l C o n t r o l C o m m u n i c a t i o n s 
( L D O C C ) i s u n d e r p r é p a r a t i o n a n d w i l l b e d i s t r i b u t e d l a t e r . 

A n n e x 

G R U P O D E T R A B A J O ^ B 

C O T E J O D E N E C E S I D A D E S D E F R E C U E N C I A S 

T e n i e n d o e n c u e n t a l a s n e c e s i d a d e s d e f r e c u e n c i a s p r é s e n t a s p o r l a s 
A d m i n i s t r a c i o n e s h a s t a l a s 1 2 . 0 0 h o r a s d e l 1 0 d e f e b r e r o d e 1 9 7 8 , e n e l A n e x o s e 
m u e s t r a n l a s n e c e s i d a d e s d e f r e c u e n c i a s c o t e j a d a s p a r a l a s Z R R N y s u b z o n a s Z R R N . 

S e e s t â p r e p a r a n d o u n c o t e j o s i m i l a r , q u e s e d i s t r i b u i r â p o s t e r i o r m e n t e , 
p a r a l a s c o m u n i c a c i o n e s d e l c o n t r o l d e o p e r a c i o n e s a l a r g a d i s t a n c i a ( L D O C C ) . 

A n e x o 

K . K I N G 

P r é s i d e n t d u G r o u p e d e t r a v a i l 5B 
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A N N E X E - A N N E X - A N E X O 

Z o n e 

Ami 

Z o n a 

r — 1 
N o m b r e d e f r é q u e n c e s p a r b a n d e ( M H z i 

Number of freauencies by band iMHzi 

N u m é r o d e f r e c u e n c i a s p o r b a n d a I M H z ) 

V o i e c o m m u n e à 

Common channel to 

S y m b o l e 

d é s i g n a n t !e p a v 

Country symbo: 

S i m b o i o 

d e s i q n d t ' v o d e l p a i s 

Z o n e 

Ami 

Z o n a 3 3 . 5 1 4 7 
(R 5 eq 4 2) l 5 6 

6 6 9 1 0 1T 3 1 3 3 
: 

1 8 2 2 C a n a l c o m û n a 

S y m b o l e 

d é s i g n a n t !e p a v 

Country symbo: 

S i m b o i o 

d e s i q n d t ' v o d e l p a i s 

1 2 2 2 1 1 1 1 2 2 2 1 A L G , B U L , 0 , O O R , 

F , G, G R C , 1 , L B Y , 

P O L , R O U , T C H , 

T U N , Y U G 

1 A H : A N T N I L NA )A 

I B 1 5 I 2 1 1 0, G, H O L , I R L 

I C 1 

3 

2 i 2 1 1 1 1 1 D O R , D N K , H N G , 

N O R , P O L , T C H 

1 0 

1 

3 3 3 3 3 3 3 1 1 1 B U L , G R C , I , L B Y , 

M L T , R O U , Y U G 

Ï E 1 1 

r 

1 1 1 1 1 1 1 1 1 

4A 

A L G , E , F , M C 0 , 

T ' J N 

2 3 

1 * 

6 2 1 
3 

U R S 

2 A 1 3 

2 * 

9 

2 * 

7 
2 * 

r 

1 0 

2 * 

1 0 

2 * 

r 

4 
2 * 

r 

1 

2 * 2 C 

2 B , 2 C , 3 A , 3 8 , 

3 C 

U R S 

2 8 9 
2 * 

6 

2 * 

4 
2 * 

r 

11 
2 * 

9 

2 * 

r 
2 # 

r 

2 C 

2 A , 2 C , 3 A , 38, 

3 C 

U R S 



A n n e x e a u D o c u m e n t N° 0 T / 2 1 - F / E / S 
P a g e 3 

Z o n e 

Arr.i 

Z o n a 

N o m b r e d e f r é q u e n c e s p a r b a n d e ( M H z ! _ . 

Number of freauencies by band (MHii 

N u m é r o d e f r e c u e n c i a s p o r b a n d a ( M H z ) 

j V o t e c o m m u n e a 

1 Common channel to 

S v m b o i e 

d é s i g n a n t le p a y 

Country tymbol 

S i m b o i o 

d e s i q n a t i v o d e l p a i s 

Z o n e 

Arr.i 

Z o n a 
3 3 5 4 7 

5 . 4 

< R e g . 2 
5 6 6 . 6 9 1 0 1 1 3 13 3 1 8 2 2 C a n a l c o m ù n a 

S v m b o i e 

d é s i g n a n t le p a y 

Country tymbol 

S i m b o i o 

d e s i q n a t i v o d e l p a i s 

2C 1 3 
r 

T 

5 
2 * 
2 # 

3 
2 * 
2 * 
r 

7 
2 * 
2 * 

7 
2 * 
2 * 
1 * 

2 * 
r 
r 

2 * 2A 
2 B 
2 A , 2 8 , 3 A , 3 6 , 
3C 

URS 

3 2 
1 * 

4 1 2 1 
2 

U R S 

3A 9 
T 

• 6 
2 * 

1 
2 * 
P 

7 
2 * 

9 
2 * 
r 

4 
T 
r . 

3C 
2 A , 2 8 , 2 C , 3 8 , 
3C 

U R S 

3B 14 
r 

5 
2 * 

3 
2 * 
1 * 

1 2 
2 * 

7 
2 * 
r 

1 0 
2 * 
r 

2 * 3C 
2 A , 2 8 , 2 C , 3 A , 
3C 

U R S 

3C ' 11 
2 # 

2 * 

A 
r 

2 * 

3 
2 * 
2 * 
r 

8 
T 

2 * 

6 
T 

2 * 
î# 

2 * 
2 * 
1 * 

r 
2 * 

3 8 
3A 
2 A , 2 8 , 2 C , 3 A , 
3 B 

U R S 

4 1 1 2 2 2 2 1 1 1 1 1 A L G , L B Y , MTN, 
S T P , TUN 

4A 3 3 

1 * 

3 

2 * 

3 3 3 

2 * 

3 3 3 3 3 

1 E 
4 8 

A L G , C N R ( E ) , L B Y , 
MTN, NGR, T U N , 
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Z o n e 

Ami 

Z o n a 

N o m b r e d e f r é q u e n c e s par b a n d e ( M H z l 

Number of freauencies by band {MHz) 

N u m é r o d e f r e c u e n c i a s p o r b a n d a ( M H z ) 

V o i e c o m m u n e à 

Common channel to 

S y m b o l e 

d é s i g n a n t le p a v . 

Country symbol 

S i m b o l o 

d é s i g n â t i v o d e l p a i s 

Z o n e 

Ami 

Z o n a 
3 3 5 4 . 7 

5 4 

( R e q . 2 l 
5 6 6 . 6 9 1 0 1 1 3 1 3 . 3 1 8 2 2 C a n a l c o m ù n a 

S y m b o l e 

d é s i g n a n t le p a v . 

Country symbol 

S i m b o l o 

d é s i g n â t i v o d e l p a i s 

4 B 1 2 2 

r 

2 4 2 

2 * 

1 1 1 1 

4A 

C M E , C T I , G A B , 
S H A , G U I , H V O , 
L B R , MTN, Ml G , 
S E N , S T P , T C D , 
TGO 

c 1 1 i 1 1 2 2 2 2 2 2 A F I , A R S , B H R , 
E T H , I N D , PAK 

5A 1 1 
r 

i 2 
r 

1 
r 

1 
r 

1 1 1 1 1 
. 5C 

A R S , - B H R , E G Y , 
Q A T , YEM 

5 B 2 2 2 2 2 2 1 1 1 A F G , I N O , PAK 

5 C 1 1 
r 

1 
r 

i 
r 

1 
r 

A R S , I N D , QAT 

5D 2 2 3 6 3 3 A F I , E T H 

6 2 2 2 2 2 1 1 I N O , I N S , K R E , 
M L A , P A K , PHL 

6A 3 2 4 4 4 4 3 2 1 B 6 0 , B R M , I N O , 
N P L , PAK 

• 



A n n e x e a u D o c u m e n t No 0 T / 2 1 - F / E / S 
P a g e 5 

Z o n e 

Ar,:> 

N o m b r e d e f r é q u e n c e s p a r b a n d e ( M H z ) 

Number of freauencies by band (MHz) 

N u m é r o d e f r e c u e n c i a s p o r b a n d a ( M H z ) 

V o i e c o m m u n e à 

Common channel to 

S y m b o l e 

d é s i g n a n t le p a y \ 

Country symbol 

S i m b o l o 

d e s i g n a t i v o d e l p a i s Z o n a 
3 3 . 5 4 7 5 

( R e 
6 6 9 1 0 1 1 . 3 1 3 . 3 1 8 2 2 

C a n a l c o m ù n a 

S y m b o l e 

d é s i g n a n t le p a y \ 

Country symbol 

S i m b o l o 

d e s i g n a t i v o d e l p a i s 

6 B 1 1 1 3 2 î 1 J KOR 
K R E R Y U ( J ) 

4 * 2 # 3 * 4 * 3 * 2 * 2 * 2 * r Y 6 F 

6C 2 2 3 3 3 1 2 î C A R ( U S A ) G U M ( U S A ) 
I N S M R A ( U S A ) 
M R L ( U S A ) U f A K ( U S A ) 

6 0 3 2 3 4 3 1 i 
BRM I N S MLA 
P H L SN6 Î H A 

6 E 3 4 2 3 5 4 4 2 v INO 

6 F 2 2 1 2 2 Î 1 BRM I N S J 
KOR K R E P H L 
R Y U ( J ) THA 

4 * 2 * 3 * 4 * 3 * 2* 2 * 2 # t* 6 B 

e s 2 2 1 5 5 3 2 2 4 1 6 10 9 10 4 3 CHN 

7 1 î 1 1 1 1 1 A G L B O l KEN 
K E N MAU MOZ 
R E U ( F ) I G K 
Z A l 

7 A N E / N T N I L NAOA 
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Z o n e 

Ar-.i 

Z o n a 

N o m b r e d e f r é q u e n c e s p a r b a n d e ( M H z ) V o i e c o m m u n e à 

Number of freauencies by band IMHz) 

N u m é r o d e f r e c u e n c i a s p o r b a n d a ( M H z ) j Common channel to 

S v m b o i e 

d é s i g n a n t le p a v , 

Country symbol 

S i m b o l o 

d e s i g n a t i v o d e l p a i s 

Z o n e 

Ar-.i 

Z o n a 
3 3 5 4 7 9 10 1 1 . 3 13 3 18 2 2 | C a n a l c o m û n a 

S v m b o i e 

d é s i g n a n t le p a v , 

Country symbol 

S i m b o l o 

d e s i g n a t i v o d e l p a i s 

7 B 1 2 2 2 2 î A G L Bû l Z A l 

7 C 1 î î KEN Î6K 

7 0 J 1 l î COM M AU 
MOZ REU(F) 

7 E 1 1 2 1 1 1 î A F S Mlil 
NMB ZMB 

8 N E / N T N I L NAOA 

9 2 G I L ( G ) N C L ( F ) 
N H B ( F / G ) 
O C E ( F ) S L M ( 6 ) 
T U V ( G ) 1 I A L ( F ) 

9A N E / NT N I L NAOA 

9 8 5 3 5 5 5 5 î 

1 * 

1 

9 0 

F J l G I L ( G ) 
H H ( U S A ) N C L ( F ) 
N H B ( F / G ) NRU 
P H X ( U S A ) PNG 
S L M ( G ) S M A ( U S A ) 
S M O ( N Z L ) TON 
T U V ( G ) 
I A L ( F ) 
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Z o n e 

Ami 

Zona 

N o m b r e d e f r é q u e n c e s p a r b a n d e ( M H z ) 

Number of freauencies by band (MHz) 

N û m e r o d e f r e c u e n c i a s p o r b a n d a ( M H z l 

V o i e c o m m u n e à 

Common channel to 

S y m b o i e 

d é s i g n a n t i t p a y ^ 

Country symbol 

S i m b o l o 

d e s i g n a t i v o d e l p a i s 

Z o n e 

Ami 

Zona 
3 3 . 5 1 4 . 7 

5 4 

( R e g . 2 l 
5 6 6 6 9 1 0 , 1 3 , 3 3 , 8 2 2 

C a n a l c o m ù n a 

S y m b o i e 

d é s i g n a n t i t p a y ^ 

Country symbol 

S i m b o l o 

d e s i g n a t i v o d e l p a i s 

9C 2 3 3 1 6 

r 

1 

9 0 

C K H ( N Z L ) 
N l U ( N Z L ) 
0 C E ( F ) 

9 0 î 1 ï 1 

r 

r 

9 8 

9 C 

N Z L 

î » 2 1 1 1 2 4 î 1 1 CAN S P M ( F ) 

10A 6 5 3 6 6 4 2 3 A L S ( U S A ) CAN 

1 0 B 2 3 5 5 3 3 CAN 

1 0 C 2 1 3 5 3 2 CAN 

1 0 0 2 3 5 6 3 2 CAN 

1 0 E 3 2 4 1 3 2 3 i CAN S P M ( F ) 

WF 1 1 1 1 1 1 1 G R L ( O N K ) 

1 1 NE AN T N i L NAOA 

Î 1 A N E AN ï NI L NAOA 

U B 6 6 6 9 7 3 î 2 î 2 U S A 



A n n e x e au D o c u i n e n t N . " D T / 2 1 - F / E / S 
P a g e 8 

Z o n e 

Arr.t 

Z o n a 

N o m b r e d e f r é q u e n c e s p a r b a n d e I M H z ) 

Number of freauencies by band fMHtt 

N u m é r o d e f r e c u e n c i a s p o ' b a n d a ( M H z ) 

3 5 i 4 7 
5 4 

( R e g 2 ) 
5 6 ! 6 6 1 0 1 1 . 3 1 3 3 1 8 I 2 2 

V o i e c o m m u n e à 

Common channel 10 

C a n a l c o m ù n a 

S y m b o l e 

d é s i g n a n t le p j y . 

Country s\mboi 

S i m b o l o 

d e s ' g n a i ' v o d e l p a i s 

12 B , E Q A , 
G D L ( F ) 
G U F ( F ) 
M R T ( F ) 

12A M A ( U S A ) 
J O N ( U S A ) 
MOW(USA) 
P L M ( U S A ) 

1 2 b NEANT NI li lïADA 

1 2 C MEX 

12D AT N ( H O L } 
B R B , WB 
G D L ( F ) 
M R T ( F ) , I 
PNZ 
P T R ( U S A ) 
S W N ( U S A ) 
TRI) ( U S A ) 
V I R ( U S A ) 

1 2 E N C G , PNR 

1 2 F B , C L M , 

12G B , V E N 

12H 
G U F ( F ) 
SUR 



A n n e x » a u D o c u m e n t N* 0 T / 2 1 - F / E / S 
P a g e 9 

Z o n e 

Ami 

Z o n a 

N o m b r e d e f r é q u e n c e s p a r b a n d e ( M H z ) 

Number of freauencies by band IMHzl 

N u m é r o d e f r e c u e n c i a s p o r b a n d a ( M H z l 

j V o i e c o m m u n e à 

| Common channel to 

S y m b o l e 

d é s i g n a n t le pay"* 

Country symbol 

S i m b o i o 

d e s i g n a t i v o d e l p a i s 

Z o n e 

Ami 

Z o n a 
3 3 5 4 . 7 

5 4 

( R e g 2 ) 
5 6 6 . 6 9 1 0 1 1 3 1 3 . 3 ! 1 8 2 2 

C a n a l c o m ù n a 

S y m b o l e 

d é s i g n a n t le pay"* 

Country symbol 

S i m b o i o 

d e s i g n a t i v o d e l p a i s 

1 2 1 NEA T N I L Ht DA 

1 3 1 1 B , C H L , URG 

13A 
r 

}* 

1 3 B 
1 3 B 1 3 E 1 3 F 

P A Q ( C H L ) 

1 3 8 
r 

1 * 
13A 
13A 1 3 E 1 3 F 

P A Q ( C H L ) 

1 3 C 3 3 4 4 3 2 3 1 1 B 

13D 2 
' 1 

2 
2 2 2 2 1 1 1 B O L , P R G 

1 3 E 
r 

1 
2 * 3 * 

1 
1# r 

1 
r 

1 * 
1 3 F 
13A 1 3 B 1 3 F 

C H L 

1 3 F 2 
r 

2 
2 # 

1 
3 * 

1 
1 * 

2 
r 

i 2 
r 

1 * 
1 3 E 
13A 1 3 8 1 3 E 

C H L 

13G 4 1 1 2 1 2 3 3 1 A R G , URG 

13H 2 2 1 2 2 1 2 2 2 i ARG 



A n n e x e a u D o c u m e n t N . c 0 T 7 2 1 - F / E / S 
P a g e 10 

Z o n e 

Arf.i 

Z o n a 

N o m b r e d e f r é q u e n c e s p a r b a n d e ( M H z ) 

Number of freauencies by band (MHii 

N u m é r o d e f r e c u e n c i a s p o r b a n d a ( M H z ) 

V o i e c o m m u n e à 

Common channel to 

S y m b o l e 

d é s i g n a n t I r p a y . 

Country symbol 

S i m b o i o 

d e s i g n a f i v o d e l p a i s 

Z o n e 

Arf.i 

Z o n a 
3 3 . 5 4 7 

5 4 

( R e q . 2 ) 
5 6 6 6 9 1 0 1 1 3 13 3 1 8 2 2 

C a n a l c o m ù n a 

S y m b o l e 

d é s i g n a n t I r p a y . 

Country symbol 

S i m b o i o 

d e s i g n a f i v o d e l p a i s 

1 3 1 3 3 2 1 2 URG 

1 3 J A 2 A 2 3 A A A 2 1 1 8 , URG 

13K 3 3 3 3 3 3 A 3 1 B 

1 3 L NEA N I L N AOA 

1A 3 3 A 1 A 1 3 3 AUS 

1 AA 1 ' 2 2 3 AUS 

1 A B 
1 

1 3 3 A U S 

1 A C 
• 

1 3 3 AUS 

1 4 0 2 2 3 A U S 

1 A E 1 1 3 3 A U S 

1 4 F 2 1 3 3 A U S 

1 4 Q 2 3 3 AUS 

f 
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LISTA DE LOS DOCUMENTOS 
(1 a 100) 

C = Comision 

PL = S e s i o n p l e n a r i a 

GT = Grupo de t r a b a j o 

Nûme ro O r i g e n T i t u l o Dest i n -

2 * Add. 

k + Corr 

5 

6 

11 

12 

1 ^ 

H* 

15 

16 

1 7 

18 

19 

20 

21 

SG 

SG 

Estados 

Unidos 

R.F.A. 

R.F.A. 

R.F.A. 

R.F.A. 

R.F.S. 

R.F.A. 

R.F.A. 

R.F.A. 

H.F.A. 

R.F.A. 

R.F.A. 

R.F.A. 

R.F.A. 

R.F.A. 

R.D.A. 

Canada 

SG 

Orden d e l d i a de l a c o n f e r e n c i a 

I n f o r m e de l a r e u n i o n e s p e c i a l de l a 
comisiôn de e s t u d i o 8 d e l CCIR a l a 
CAMR 

C r e d e n c i a l e s de l a s d e l e g a c i o n e s 

P r o p o s i c i o n e s 

P r o p o s i c i o n e s 

P r o p o s i c i o n e s 

P r o p o s i c i o n e s 

P r o p o s i c i o n e s 

P r o p o s i c i o n e s 

P r o p o s i c i o n e s 

P r o p o s i c i o n e s 

P r o p o s i c i o n e s 

P r o p o s i c i o n e s 

P r o p o s i c i o n e s 

P r o p o s i c i o n e s 

P r o p o s i c i o n e s 

P r o p o s i c i o n e s 

P r o p o s i c i o n e s 

Enmiendas a l a c t u a l apéndice 27 £l 

Feglamento de R a d i o c o m u n i c a c i o n e s 

P r o p o s i c i o n e s 

Reunion de d i v i s i o n e s de comunicaciones] 

de l a OACI en p r e p a r a c i o n de l a c o n f e 

r e n c i a a d m i n i s t r a t i v a m u n d i a l ^ d e r a d i o - j 

c o m u n i c a c i o n e s d e l s e r v i c i o m o v i l aero-| 

n a u t i c o (R) 

PL 

C.h 

C.2 

C.*+, 5, 6 

C.U, 5, 6 

c. 5 

C 5 

C 5 , 6 

C.6 

C.6 

C.6 

C.6 

C.6 

C.6 

C.6 

C.6 

C.6 

C.k, 6 

C 5 

CA, 5, 6 

lU.I.T. 

C . U , 5, 6 



Documento N . ° DT/22-S 

Pâgina 2 

Numéro Origen T i t u l o D estino 

22 F r a n c i a P r o p o s i c i o n e s C.k, 5, 6 

23 F r a n c i a P r o p o s i c i o n e s C 5 

2k F r a n c i a P r o p o s i c i o n e s C.k 

25 Estados Unidos Método propuesto para l a transiciôn a 
l a utilizacién mundial de l a técnica 
de banda latéral ûnica en' e l s e r v i c i o 
môvil aeronàutico (R) C 5 , 6 

26 Estados Unidos Necesidades de a d j u d i c a c i o n e s de f r e 
cuencias "mundiales" para comunicacio
nes d e l c o n t r o l de operaciones aeronâu
t i c a s a l a r g a d i s t a n c i a C 5 

27 Estados Unidos C o n t r o l mundial de operaciones 
aeronâuticas C.5, 6 

28 E l a b o r a c i o n de programas de computador C.k 

29 U.R.S.S. Proposic iones C.k, 5, 6 

30 R.F.A. Necesidades de f r e c u e n c i a s C 5 

31 A u s t r a l i a T o l e r a n c i a s de f r e c u e n c i a s C.k 

32 A u s t r a l i a Descripcio'n de l o s l i m i t e s de l a s 
Zonas de Rutas Aéreas Régionales y 
Nac i o n a l e s C 5 

33 M a u r i c i o Proposic iones C.k, 5, 6 

34 (Rev.) Suiza P r o p o s i c i o n e s C.k, 5, 6 

35 SG Presupuesto de l a c o n f e r e n c i a C3 

36 SG Contribuciôn de l a s Empresas p r i v a d a s 

de explotaciôn r e c o n o c i d a s y de l a s 

Or g a n i z a c i o n e s i n t e r n a c i o n a l e s no 

exoneradas C.3 

37 Dinamarca P r o p o s i c i o n e s C.5 

38 SG Convocaciôn de l a c o n f e r e n c i a PL 

39 Estados Unidos Necesidades para l a ZRRN C.5 

ko + 
Add. 

SG No t i f i c a c i o n e s a l a s o r g a n i z a c i o n e s 
i n t e r n a c i o n a l e s 'PL 



Documento N.° DT /22-S 

Pâgina 3 

Nûmero O r i g e n T i t u l o D e s t i n o 

41 SG I n v i t a c i o n e s a l a c o n f e r e n c i a P L 

42 A u s t r a l i a P r o p o s i c i o n e s C 4 

R e i n o Unido P r o p o s i c i o n e s C 4 , 5, 6 

44 
+ C o r r . 

**5 
+ C o r r . 

J a p o n 

Nueva Z e l a n d i s 

P r o p o s i c i o n e s 

i P r o p o s i c i o n e s de m o d i f i c a c i o n de l a 
d e s c r i p c i ô n de l o s l i m i t e s de l a s 
zonas y s u b z o n a s de l a p a r t e I I , 
s e c c i o n I , d e l A p é n d i c e 27 a l R e g l a 
mento de r a d i o c o m u n i c a c i o n e s 

C ^ , 5, 6 

C 5 

h6 
; Canada Adjudicaciôn de f r e c u e n c i a s de l a ba n d a 

21 870-22 000 kHz p a r a s u i n c l u s i o n 

en e l Apéndice 27 

C . 5 , 6 

SG I n f o r m e de l a I F R B s o b r e l a a p l i c a c i o n 
de l a s d e c i s i o n e s de l a c o n f e r e n c i a 
a d m i n i s t r a t i v a e x t r a o r d i n a r i a de r a d i o 
c o m u n i c a c i o n e s d e l s e r v i c i o m o v i l 
a e r o n à u t i c o ( R ) , G i n e b r a , 1966 

P L 

ko 
+ Add. 

S G C o t e j o y a n â l i s i s de l a i n f o r m a c i o n 
r e c i b i d a s o b r e l a s n e c e s i d a d e s de 
f r e c u e n c i a s 

C.5 

49 
+ Add. 

SG M é t o d o e l a b o r a d o p o r l a I F R B p a r a 
r e v i s a r e l p l a n de a d j u d i c a c i ô n de 
f r e c u e n c i a s d e l A p é n d i c e 27 a l R e g l a 
mento de r a d i o c o m u n i c a c i o n e s 

C4, 5 

50 A u s t r a l i a D e t e r m i n a c i o n de l a s n e c e s i d a d e s f u t u -
r a s en f r e c u e n c i a s de l a s b a n d a s de 
ondas d e c a m é t r i c a s ( H F ) d e l s e r v i c i o 
m o v i l m a r i t i m o ( R ) p a r a l a ZRRN-14 

C 5 

51 E s t a d o s UnidoE I n t e r f e r e n c i a e n t r e c a n a l e s a d y a c e n t e s C 4 , 5 

52 
+ C o r r . 

E s t a d o s Unidos D e s c r i p c i ô n de l o s l i m i t e s y de l a s 
n e c e s i d a d e s de f r e c u e n c i a s 

C 5 

53 
+ C o r r . 

R e p . Pop . 
de C h i n a 

P r o p o s i c i o n e s s o b r e l a m o d i f i c a c i o n de 
l a s d e s c r i p c i o n e s de l o s l i m i t e s de 
l a s ZRMP, ZRRN y z o n a s VOLMET d e l 
A p é n d i c e 27 a l Reg lamento de r a d i o c o 
m u n i c a c i o n e s 

C 5 

5<* F i l i p i n a s P r o p o s i c i o n e s C.6 



Dnnimento N.° DT/22-S 

Pâgina h 

56 

57 

58 + C o r r , 

59 

60 

6 l ( R e v . ) 

62 

63 + C o r r 

64 + C o r r . 

65 + C o r r . 

66 

67 

68 

69 

70 

71 

72 

73 

SG 

E s t a d o s Unidos | 

A r g e n t i n a 

E s p a n a 

E s p a n a 

E s p a n a 

E s p a n a 

B r a s i l 

SG 

E s p a n a 

Canadâ 

R . D . A . 

I n d i a 

I r l a n d a 

Cuba 

SG 

Programa e s p e c i a l de c o m p r o b a c i ô n 
t é c n i c a de l a s e m i s i o n e s en l a s bandas 
de f r e c u e n c i a s c o m p r e n d i d a s e n t r e 
2850 kHz y 17 970 kHz a t r i b u i d a s e x c l u 
s i v a m e n t e a l s e r v i c i o m é v i l a e r o n à u 
t i c o ( R ) 

P é r d i d a d e l d e r e c h o de v o t o 

I n f o r m a c i o n r e c i b i d a s o b r e l a s n e c e s i 
dades de f r e c u e n c i a s 

P r o p o s i c i o n e s 

P r o p o s i c i o n e s 

P r o p o s i c i o n e s 

P r o p o s i c i o n e s 

( S u s t i t u i d o p o r e l N.° 67) 

P r o p o s i c i o n e s 

Documentos de l a c o m i s i o n de 
e s t u d i o 8 d e l C C I R 

P r o p o s i c i o n e s 

Necesidad de i n c l u i r l a banda 

21 870-22 000 kHz en e l Apéndice 27 

P r o p o s i c i o n e s 

N e c e s i d a d e s de f r e c u e n c i a s p a r a l a s 
l a s ZRRN c o r r e s p o n d i e n t e s a l a s zonas 
5 y 6 y a l a s s u b z o n a s 6A, 6E, 5B y 
5C 

P r o p o s i c i o n e s 

I n f o r m a c i o n s o b r e l a s n e c e s i d a d e s de 

f r e c u e n c i a s 

S e c r e t a r i a de l a c o n f e r e n c i a 

C.6 

P L 

C 5 

C . 4 , 5, 6 

C.6 

C 4 , 5, 6 

C.6 

C . 4 , 5, 6 

C.4-

C 4 , 5 

PL 

C.5 

c.5 

C.5 



Documento N. DT/22-S 

Pâgina 5 

Numéro Origen T i t u l o Destino 

74 Papua 
Nueva Guinea 

I n t e r f e r e n c i a entre canales adyacentes C 4 , 5 

75 Papua 
Nueva Guinea 

Propuesta r e l a t i v a a l r e q u i s i t o de 
e s t a b i l i d a d de fr e c u e n c i a con f i n e s 
nacionales 

C.f, b 

7b SG E s t r u c t u r a de l a conferencia aero
nâutica {R), 197Ô 

-

77 SG Atribu c i o n de l o s documentos -
A r g e l i a . . Proposiciones C .5 , b 

79 México Necesidades de fr e c u e n c i a s C 5 

60 Suecia Proposisiones C 5 , b 

01 Costa de Marfi. . Necesidades de f r e c u e n c i a s C 5 

02 + Add. Argentina y 
Uruguay 

Descripciôn de l o s l i m i t e s de l a zona 
SAT-MET (Kfo de l a P l a t a J 

c o 

03 Estados Unidoi * T o l e r a n c i a s de f r e c u e n c i a C.4 

«4 B o l i v i a Proposiciones c o 

Malasia Descripciôn de l o s l i m i t e s de l a s 
zonas y subzonas de r u t a s aéreas 
régionales y nacionales (ZRRN) 

C 5 

b*b(Rev. ) PL Présidentes y Vicepres i d e n t e s de l a 
conferencia 

-

87 Angola Descripciôn de l o s l i m i t e s de zonas y 
subzonas ZRRN y s o l i c i t u d e s de 
fre c u e n c i a s 

C 5 

88 Reino Unido At r i b u c i o n de fr e c u e n c i a s de l a banda 
21 070 - 22 000 kHz para su i n c l u s i o n 
en e l Apéndice 27 

C 5 . b 

69 Papua 
Nueva Guinea 

Propuesta de i n c l u s i o n de f a m i l i a s de 

f r e c u e n c i a s para l a r e g u l a r i d a d d el 
trâfico aéreo nacional en e l pian de 
adju d i c a c i d n de f r e c u e n c i a s para e i 
s e r c i c i o movil aeronàutico (RJ 

C .5 , b 

90 Papua 
Nueva Guinea 

Proposiciones para f a c i l i t a r l a 
transmisiôn a l a s d i s p o s i c i o n e s de 
l a s a c t a s f i n a l e s 

C . 6 
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Pâgina 6 

Numéro 

91(Rev.) 

92 

93 

94 

95 

96 

97 

9» 

99 

100 

Origen 

lArabia Saudita 

Suecia 

Paraguay-

Kenya 

Tanzania 

Dinamarca 

Espana 

Gabon 

R.A. Yémen 

R.A. Yémen 

T i t u l o I Destino 

Necesidades de fre c u e n c i a s C.5, 6 

Necesidades de fr e c u e n c i a s C.5, 6 

Presentar requerimiento para frecuen
c i a s operacionales a l a r g a d i s t a n c i a ] C.4, 5 
y VOLMET 

Necesidades de f r e c u e n c i a s • C.5 

Proposiciones 0.5 

Necesidades de fr e c u e n c i a s para e l 
c o n t r o l de operaciones a l a r g a d i s - | C #5 
t a n c i a 

Proposicion 0.5 

Necesidades de,frecuencias C.5 

Adjudicaciôn de fr e c u e n c i a s para l a | C.5 
subzona ZRRN 5A 

Necesidades de fr e c u e n c i a s I C.5 



UNIÔN INTERNACIONAL DE TELECOMUNICACIONES 

CONFERENCIA AERONÂUTICA (R) Documento H . o DT/23-S 
13 de f e b r e r o de 1978 

(Ginebra, 1978) O r i g i n a l : inglés 

GRUPO DE TRABAJO 5A 

ZONA VOLMET - PACIFICO 

1 . E l présente documento t i e n e p o r o b j e t o s u s c i t a r e l examen de a) l a p o s i b i 

l i d a d de redéfinir l a Zona VOLMET - P a c i f i c o (PAC-MET) con v i s t a s a m e j o r a r l a ges

t i o n de f r e c u e n c i a s , y b) l a d e t e r m i n a c i o n de l a s necesidades de f r e c u e n c i a s conexas. 

2 . La Reunion D e p a r t a m e n t a l de Comunicaciones de l a OACI (véase e l 

Documento N.° 21 de l a présente C o n f e r e n c i a , punto 2 . 1 0 . 1 y Apéndice D, MOD 27 / l82 y 

MOD 27/183) y c i e r t a s A d m i n i s t r a c i o n e s (véase e l Documento N.° D T / l s pâginas 9k y 95) 

han p r o p u e s t o m o d i f i c a c i o n e s a l a s d i s p o s i c i o n e s 27/182 y 27/183 con m i r a s a l a a m p l i a 

c i o n geogrâfica de l a s zonas de adjudicaciôn y recepciôn PAC-MET y a l a prévision de 

una f a m i l i a de f r e c u e n c i a s a d i c i o n a l p a r a que dispongan en t o t a l de dos f a m i l i a s . 

R e t r o s p e c t i v a m e n t e , y reconociendo que es t a s c o n c l u s i o n e s y p r o p o s i c i o n e s p e r m i t i r i a n 

u t i l i z a r con una f l e x i b i l i d a d mâxima l a s dos f a m i l i a s recomendadas, l a s mismas t i e n d e n 

a un r e f i n a m i e n t o . La gra n a m p l i t u d geogrâfica de e s t a zona de adjudicaciôn y de su 

zona de recepciôn a s o c i a d a impide l a reutilizaciôn de l a s f r e c u e n c i a s a d j u d i c a d a s a 

e l l a . La a p l i c a c i o n o p e r a c i o n a l de una f a m i l i a en cada una de dos zonas mâs pequenas 

se t r a d u c i r i a en una g e s t i o n de f r e c u e n c i a s mâs e f i c a z a l aumentar d i c h a p o s i b i l i d a d 

de reutilizaciôn. A l mismo t i e m p o , l a s e s t a c i o n e s aeronâuticas y de aeronave que 

operen d e n t r o de es t a s dos zonas de adjudicaciôn p o d r i a n t a l vez p r e s e n t a r una mayor 

comunidad de i n t e r e s e s . 

3. De acuerdo con l o s f a c t o r e s r e l a t i v o s a l a propagaciôn y a l a g e s t i o n de 

f r e c u e n c i a s (reutilizaciôn), a l p a r e c e r l o m e j o r séria d i v i d i r l a zona en zonas 

PAC-Este y PAC-Oeste MET. E l p a t r o n gênerai de trânsito aéreo a c t u a l y p r e v i s t o 

d e n t r o de l a s zonas de adjudicaciôn y recepciôn PAC-MET pr o p u e s t a s ampliadas es pré

dominant emente Este-Oeste, e s e n c i a l m e n t e a través d e l P a c i f i c o N o r t e , con fo c o s i m p o r 

t a n t e s en l o s t e r m i n a l e s de T o k i o , Anchorage, H o n o l u l u y l a c o s t a o c c i d e n t a l e s t a d o 

unidense. Un p a t r o n menor pero i m p o r t a n t e comprende e l s i t u a d o e n t r e l o s emplazamien-

t o s en e l P a c i f i c o Sur y e l O r i e n t e p o r un l a d o , y l o s t e r m i n a l e s n o r t e a m e r i c a n o s 

o c c i d e n t a l e s (sobre t o d o v i a H o n o l u l u ) p o r e l o t r o ( r e f e r e n c i a : P l a n de Navegaciôn 

Aérea de l a OACI - Regiones d e l Atlântico N o r t e , América d e l N o r t e y P a c i f i c o -

Documento 8755/9, pâgina 0-lh). Esto p a r e c e r i a f a v o r e c e r l a d i v i s i o n en zonas 

PAC-Norte y PAC-Sur MET desde e l punto de v i s t a de l a s o p e r a c i o n e s . 

h. Las e s t a c i o n e s aeronâuticas que emit e n en l a a c t u a l f a m i l i a PAC-MET u n i c a 

comprenden San F r a n c i s c o , Anchorage, H o n o l u l u , T o k i o , Hong Kong y Au c k l a n d y cada una 

de e l l a s t r a n s m i t e d u r a n t e 10 m i n u t o s p or h o r a en dos p e r i o d o s de c i n c o m i n u t o s . Es 

e s t a una operaciôn m a r g i n a l , e s p e c i a l m e n t e d u r a n t e c o n d i c i o n e s meteorolôgicas a d v e r s a s , 

en l a que se dispone de un tiempo i n s u f i c i e n t e p a r a t o d o e l m a t e r i a l de difusiôn p r e 

v i s t o . E s t e f a c t o r , sumado a l a p o s i b l e instalaciôn de e s t a c i o n e s a d i c i o n a l e s y l a 

a m p l i a c i o n d e l m a t e r i a l de difusiôn, c o n s t i t u y e l a justificaciôn de l a f a m i l i a a d i c i o 

n a l . Cabe s e n a l a r que de acuerdo con l a organizaciôn de l a s d i f u s i o n e s a c t u a l e s , l a s 

e s t a c i o n e s de T o k i o , Hong Kong y Auckland ocupan p e r i o d o s c o n t i g u o s , y l a s e s t a c i o n e s 

de H o n o l u l u , San F r a n c i s c o y Anchorage ocupan l o s p e r i o d o s c o n t i g u o s s i g u i e n t e s . E s t a 

organizaciôn asegura pues una comunidad de i n t e r e s e s basada sobre t o d o en l a direcciôn 

de v u e l o , en funciôn d e l movimiento d e l trâfico i m p o r t a n t e . En consecuenciaVjpûdria 

( U.l.T. ) 
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c o n s i d e r a r s e a c e p t a b l e en i n t e r e s de l a s o p e r a c i o n e s una d i v i s i o n e f e c t u a d a e s e n c i a l -

mente a l o l a r g o de una l i n e a N o r t e - S u r ( t a l vez e l m e r i d i a n o de l 8 0 ° o l i n e a i n t e r 

n a c i o n a l de cambio de f e c h a ) . E s t a es s i n duda l a d i v i s i o n mâs e f i c i e n t e desde e l 

punto de v i s t a de l a g e s t i o n de f r e c u e n c i a s y asegura una d i v i s i o n mâs e q u i l i b r a d a 

de l a s e s t a c i o n e s aeronâuticas a c t u a l e s y p o t e n c i a l e s . 

5- Cabe s e n a l a r que l a s m o d i f i c a c i o n e s p r o p u e s t a s de l a zona de recepciôn 

PAC-MET e n t r a n a n a m p l i a c i o n e s h a c i a l o s Polos N o r t e y Sur. A f i n de a c r e c e n t a r aûn 

mâs l a s p o s i b i l i d a d e s de reutilizaciôn de f r e c u e n c i a s , se p o d r i a examinar l a p o s i b i 

l i d a d de r e d u c i r e s t a s a m p l i a c i o n e s . 

6. La décision que debe tomarse es entonces: 

a) a d o p t a r l a s p r o p u e s t a s MOD 27/182 y MOD 27/183 (véase e l Documento N.° DT / 1 , 
pâginas 9^ y 95 ) ; 

o, 

b ) a d o p t a r enmiendas a l a s pr o p u e s t a s mencionadas en a) a n t e r i o r , a f i n de 

r e d u c i r l a s l a t i t u d e s desde l o s P o l o s ; 

o 

c) a d o p t a r enmiendas a l a s p r o p u e s t a s mencionadas en a) a n t e r i o r , a f i n de: 

1) d i v i d i r l a zona y, en t a l caso, redéfinir l a s r e s p e c t i v a s zonas de a d j u 

dicaciôn y recepciôn; 

y 

2) r e d u c i r p o s i b l e m e n t e l a s zonas de recepciôn en l a t i t u d en l a s r e g i o n e s 
p o l a r e s ; 

y 

d) définir l a s c o n s i g u i e n t e s necesidades de f r e c u e n c i a s . 
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GROUPE DE TRAVAIL 5B 

RASSEMBLEMENT DES BESOINS DE FREQUENCES 

Le t a b l e a u annexé ci-après donne l a l i s t e des b e s o i n s de fréquences pour 

l e s b e s o i n s en matière de contrôle d ' e x p l o i t a t i o n à grande d i s t a n c e (LDOCC), en 

f o n c t i o n des b e s o i n s de fréquences q u i a v a i e n t été présentés p a r l e s a d m i n i s t r a t i o n s 

avant l e 20 février 1978 à 18 h e u r e s . 

Annexe : 1 

WORKING GROUP 5B 

COLLATION OF FREQUENCY REQUIREMENTS 

Ta k i n g i n t o account t h e f r e q u e n c y r e q u i r e m e n t s s u b m i t t e d by A d m i n i s t r a t i o n s 

up t o l800 hours on 20 F e b r u a r y 1978, t h e e n c l o s u r e shows t h e c o l l a t e d f r e q u e n c y 

r e q u i r e m e n t s f o r Long D i s t a n c e O p e r a t i o n a l C o n t r o l Communications (LDOCC). 

Annex : 1 

GRUPO DE TRABAJO 5B 

CÛTEJO DE NECESIDADES DE FRECUENCIAS 

Teniendo en cuen t a l a s necesidades de f r e c u e n c i a s p r e s e n t a d a s p o r l a s 

A d m i n i s t r a c i o n e s h a s t a l a s 18.00 horas d e l 20 de f e b r e r o de 1978, en e l Anexo se 

muestran l a s necesidades de f r e c u e n c i a s c o t e j a d a s p a r a l a s comunicaciones d e l c o n t r o l 

de o p e r a c i o n e s a l a r g a d i s t a n c i a (LDOCC). 

Anexo : 1 

K. KING 

Président du Groupe de t r a v a i l 5B 
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ANNEXE - ANNEX - ANEXO 

Récapitulation des besoins en matière de contrôle 
d'exploitation à grande distance ( LDOCC ) 

Summary of long-distance operational control requirements (LDOCC) 

• Resumen de las necesidades relativas al control operacional 
a larga distancia ( LDOCC ) 

3 3.5 4.7 5.4 
( R e g . 2 ) 

5.6 6.6 9 10 11.3 13.3 18 22 

MOD AFG 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
A30U A30l^ A30l* A301+ A30U A301+ A30^ A30U 

AFS 1 1 1 . 1 1 
A302 A302 A302 A302 A302 

1 • . 1 1 1 
A303 A303 A303 A303 

AGL • 1 1 1 1 1 1 
A305 A305 A305 A305 A305 A305 

ALG 1 2 1 2 1 2 1 2 2 2 2 

ALS (USA) A362 

MOD ARG 1 1 1 1 1 1 A375 
A306 A306 A306 A306 A306 

1 1 1 1 1 1 
A307 A307 A30T A307 A307 A307 

MOD ARS .1 1 2 1 1 1 1 1 2 2 1 
A301 A301 A 301 A301 A301 A301 A301 A301 A301 A301 A301 

ATN (HOL) 1 1 1 1 1 1 
A33*+ A335 A335 ^335 A335 A335 

MOD AUS 1 1 1 1 2 1 1 2 3 3 1 A308 
A309 A309 A309 A309 A309 A309 A309 A309 A309 A309 A301 

B 1 1 - 1 1 1 1 
A310 A310 A310 A 310 A310 A301 

BEL 1 1 1 1 1 1 
A301 A301 A301 A301 A301 A301 

ADD BGD 1 

BHR 1 1 1 1 1 1 1 
A3H A311 A311 A311 ^311 A311 A301 

BLR A360 

MOD BOL 
. 

1 1 1 1 1 1 

A387 A387 A387 A387 A387 A301 

CAN 2 2 2 .2 2 2 2 2 2 2 

A 301 A 3 0 1 A 3 0 1 A 3 0 1 A 3 0 1 A 3 0 1 A301 A 3 0 1 A 3 0 1 A 3 0 1 

CAR (USA) 
A362 

CHL 1 1 1 1 1 1 CHL 
A382 A382 A383 A382 A38U A38U 

MOD CHN 2 2 2 1 2 2 1 

ADD CLM 1 1 1 1 1 1 

A3 01 A301 A30L A301 A301 A301 A301 

MOD CME 1 1 1 1 1 2 

CPV 1 1 1 1 

A312 A312 A312 A312 

CTI 1 1 2 2 •1 1 1 

1) Pour l'explication des Observations, voir page 8 

1) For explanation of Remarks see page 8 

1 ) Para la explicacion de las Observaciones véase pagina 8 
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DNK 
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MOD 

MOD 

MOD 
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F J l 
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Récapitulation des besoins en matière de contrôle 
d'exploitation à grande distance ( LDOCC ) 

Summary of long-distance operational control requirements (LDOCC ) 

Resumen de las necesidades relativas al control operacional 

a larga distancia ( LDOCC ) 

3.5 4.7 

, 1 ; 2 

^ 3 1 3 |A313 

5.4 
(Reg. 2 ) 

5.6 

;A31T A3l8j 

. 1 i 
;A3oii 

: i 

|A3l*9 

j 2 

|A301 

1 

IA.301 

1 

[A369 

! 1 i
 1 I 

!A31T IA323I 
! I 
| | 

1 ! 1 l 
A395 j A3U9j 

i 
1 j : 

A30Uj i 

1 

A 3 0 1 

1 

(A3T0 
1 

IA3T1 

1 

A36T 

1 

A 3 0 1 

1 
|A301 

SVP |GRL (DNK) 

GUI 

GUM (USA) 

HNG 

HOL 

HVO 

HWA (USA) 

HWL (USA) 

1 

|A317 

i j 

6.6 10 

IA315I A315; 

1 
'A301 

11.3 

i i I i ! i ; 
| A3l8j A31& A31^ 

1 
A3P1 

1 ; 1 

A 3 1 9 !A320 

13.3 18 

i : 1 i 1 : 1 • 1 1 

| A30li A301! A301jA301 |A301 ;A301 

i ! , i 
, 2 j 1 ; 2 j 
!A32^! A32U! A301J 

j 1 
lA30h 

\A3k9 |A395 !A3^9 | 

1 | 

A30U i 

| 2 ; 2 -

iA301 !A301 

i 
I : 

i 1 

!A395 

2 

A326 

2 

A30l! 

A36T A368! A368| 

A326 |A326 A 3 2 6 

2 

1A301 

1 

A304I 
i 

1 i 

1 | 

A30lj 

1 I 
A371 

1 

A 3 0 1 

1 

A372|A301 
1 

1 

A372 
1 

A373; A373j 

2 | 2 | 

A39^: A39^ 

^368 

1 

^ 3 0 1 

I 

2 

IA326 

2 

IA301 

1 

A368 

2 

|A301 

1 

A 3 0 1 

1 

A 3 0 1 
i 1 U 
A301 A301 

1 

A 3 0 1 

1 

A 3 20 

1 

A 3 0 1 

1 

A 3 0 1 

1 

A395 

22 

1 

A 3 0 1 

1 

A 3 0 1 

1 

A 3 0 1 

1 

A 3 0 1 

2 

A 3 2 6 

2 • 

A 3 0 1 

1 

A368' 

1 

A 3 0 1 

1 

A 3 0 1 

2 

A 3 0 1 

2 

A 3 0 1 

A330|A331 A30h ;A332 

1 

A 3 0 1 

1 

A 3 0 1 

1 

1 
A301I 

1 1 | 1 | 1 

A301|A301 A 3 0 1 A 3 0 1 

A 3 0 1 IA301 

1 | 1 

A 3 0 1 A 3 0 1 

1 

A333 

1 ! 1 

A301 IA301 

A 3 2 1 

A365 

A385 A386 

A37^ 

|A362 

1 

A 3 0 1 

1 
A 3 0 1 

A362 

A362 

1) Pour l'explication des Observations, voir page 8 

1! For explanation of Remarks see page 8 

1 ) Para la explicacion de las Observaciones véase pâgina 8 
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Récapitulation des besoins en matière de contrôle 
d'exploitation à grande distance 

Summary of long-distance operational control requirements (LDOCC) 

Resumen de las necesidades relativas al control operacional 
a larga distancia (LDOCC) 

3 3.5 4.7 5.4 
(Reg. 2) 

5.6 6.6 9 10 11.3 13.3 18 22 

I 2 1 1 2 1 2 1 1 

A301 A301 A301 A301 A301 A301 A301 A301 

IND 1 1 1 1 ' 1 A3T6 

A336 A336 A336 A336 A336 

1 1 1 1 1 2 

A301 A301 A301 A301 A301 

INS 2 2 2 2 2 

A35U A35U A35^ A35^ A35U 

IRL 2 2 1 • A33T A338 

A301 A301 A301 

IRN 1 1 1 2 2 3 3 3 3 3 

ISR 2 1 2 1 2 2 2 2 1 

l 
j 

! 

A3 39 A3 39 

1 

j 
i 

j 
i 

j 

A3 39 

i 

A339 A3^0 

! 

A3^0 

i 
i 

i 
i 

A3^0 A3U0 A3^0 

1) Pour l'explication des Observations, voir page 8 

1) For explanation of Remarks see page Q 

1) Para la explicaciôn de las Observaciones véase pagina 8 
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Récapitulat ion des besoins en mat'-jre de contrô le 
d'exDlo.tatior. j grande dntance (LDOCC) 

Summary of long-distance operational znrttrol requirements /LDOCQ) 

Resurren rl<> ias neces:dadei relat'vas ai cont ro l j p e r a o o n j l 
a larga distancia I LDOCC) 

t , 1 i ; 1 •• 
! 3 ; 3.5 

J 

4.7 1 5.4 ; 5.6 
( R e g . 2)! 

6.6 9 10 j 11.3 • 13.3 j 
1 i 1 

13 i 2 2 ! 

MOD 

MOD 

ADD 

MOD 

JON (USA) 

KEN 

KOR 

KRE 

KWT 

LBR 

LBY 

MAU 

MDW (USA) 

MEX 

MLA 

MLT 

MRA (USA) 

MRL (USA) 

MTN 

NGR 

NI G 

NOR 

NPL 

1 
IA301 

; i 
\A35h 
i 
! 2 

!A339 

1 

|A3Ul 

1 
[A301 

1 

A301 

1 
A3^2 

2 

A339 

1 
A3 01 

2 

A339 

1 i 
A301 

1 

'A3^3 

A301I A301j A301j A 3 0 i p 0 1 [A301 

1 
A3011 

1 

A35^ 

2 
A339! 

M 1 

i ; i 

! i 

1 \ 1 

A3Ul| A3^1| 

1 
A3 01| 

1 i 
A3^2| 

1 

]A3kl 

1 

2 | 1 
A301A301 

A30l] A301JA301 

1 
iA3^2 

l i 1 ! I j 

I A31*J 

A339 A339j A339IA339 

1 

A3U'l 

1 
A301 

i ! 
A301 A301 

i 

A3Uaj 

1 
A301J 

1 i 1 i 1 
A304 A30l|A301 

1 

A3U1 

1 
A301 

1 

1 1 
A3 80 A316 

2 2 

A339 A339 

1 

1 

1 
A3Ul 

1 
A3^2 

1 

A31T 

A381 

A362 

1 
A3U: 

1 
A301 

1 
A301 

1 

A301 

2 
jA301 

1 
A301 

A362 

A362 

A362 

A321 

1) Pour l 'expi ic. î t 'on des Observations, voir paqe 8 

1) For explanat-•:- it Remarks see page Q 

U Para la explicai. on de las Observaciones véase pagina Q 
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Récapitulation des besoins en matière de contrôle 

d'exploitation à grande distance (LDOCC) 

Summary of long-distance operational control requirements (LDOCC) 

Resumen de las necesidades relativas al control operacional 
a larga distancia (LDOCC) 

3.5 4.7 I 5.4 
! ( P « g . 2 ) 

5.6 | 6.6 10 11.3 13.3 18 22 

! 1 

i 
I 
i (A3U5 

MOD 

MOD 

PAK 

PHL ! 1 

PHX (USA); 

PLM (USA)j 

MOD 

MOD 

MOD 

MOD 

MOD 

MOD 

PNG 

POL 

POR 

PRG 

1 
|A3U8 

! i 

^ 3 ^ 9 |A350 iA3U9 

1 
LA351 

1 1 
1A382 

PTR (USA) 

QAT 

ROU 1 
IA301 

1 
IA382 

1 

A311 

2 
A301 

1 
A382 

SEW 

! 

SMA (USA)! 

SMO (NZL)! 

I 
i 

SNG | 

2 

A301 

1 

A301 

1 

'I A3 53| 

1 
A3U6 

STP 

SUT 

SUR 

1 . 1 ' 1 
A30l"A30l' A301 

1 
A3hk 

1 

A3U5 

. 1 i 
A3hk\ 

• 1 

k3hk 

i ! 
A3UTi 

i 1 
A3hQ 

iA350 

1 
A3 82 

2 

A301j 

1 

A3 01| 

1 
A35^ 

1 
A3 UT! 

1 
A3h$ 

i 1 1 
^3*+7 !A3U7 

1 ! 1 

A3l*U|A3UU 

; I 

! i : 
i A30l| 

1 | 1 j 
A3U7|A301| 

2 i 2 
A30l| A301] 

1 

A35l| 

1 
A389 

1 

A351] 

2 

A301| 

1 

A3O0J 

• 1 
IA3U8 

1 I 1 | 1 
1A301 !A301|A301 

1 
A3kQ 

1 
J1390 

i 1 
|A351 

1 

A391 

1 
A3kô 

1 

A35i| 

M 
i f 

A30IL; 

1 

1 ! 

A3 0 1 

1 

IA311 

2 

A30H 

1 

A302J 

1 

A353 

1 

A 3 ^ 

1| 
A354 

i ! 

1 !-

A30]| 

j A31H|A311 

2 j 2 j 2 
A30.I|A301 iA301 

i ! i 
A30UA301 A301 

A362 

A362 

X337 A378 A379 

1 I 1 
A351'iA301 

1 
A392 

1 

A3H 

2 

A301 

1 

A3 01 

2 

IA301 

\A3h6 ! 

; 1 

\A35h 

A30M301A301 

1 

A301 

A362 

1 

À301 

A3 21 

A362 

1) Pour l'explication des Observations, voir page Q 

1) For explanation ot Remarks see page Q . 

1 ( Para la explicacion de las Observaciones véase pagina Q 
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Récapitulation des besoins en matière de contrôle 
d'exploitation à grande distance (LDOCZ) 

Summary of long-distance operational control requirements (LDOCC) 

Resumen de las necesidades relativas ai control operacional 
a larga distancia (LDOCZ) 

3.5 4.7 5.4 
(Reg. 2) 

5.6 6.6 10 11.3 13.3 18 22 

ADD 

ADD 

SWN (USA) 

SYR 

TCH 

TGK 

TON 

TRD 

TUN 

TUR 
UKR 

URG 

2 I 1 
!A317 A317 
1 1 i 
jA355 ! 

I 1 ! 

! 2 
!A317 

1 i 

I 1 
ÎA356 

1 
IA357 
; 1 
IA358 
\
 1 

A359 

MOD 

MOD 

MOD 

ADD 

MOD 

URS i 
i 

USA j 
i 

VEN j 

VIR (USA)] 

WAK (USA)! 

YEM 

YMS 

YUG 

ZAl 

ZMB 

1 
A301 

3 | 6 
A3011 A301 

1 I 
A366 

A30H 

.1 
A396Î A39q A39q 

A31T(A317 [A317 
1 j 

A355| 
i 

i : i 

i 
A317 

1 
A317 

1 
A355 

1 
A330 

1 J 1 
A355'A355I 

: 1 

A362 

' 1 
ÎA356 

1 

A357 

1 
|A358 
! 1 

|A359 

2 
A301 
! 6 
IA301 

1 
|A356 
i 1 
•A357 
! i 
IA358 
j 1 
jA359 

3 

A301 

8 
A301 
, i ! 
i A366 j 

1 i' 1 
A393; A393 

1 
A358 

! 1 
IA356 
! i 
iA357 
i 

1 
A356j 

1 
A35T 
: 1 
!A358| 

1 | 1 
A359! A359I 

2 | 1 j 3 ! 3 
|A301jA30l|A301i A301j 

h j 8 j 6 ! 
A301Î A30I|A301| A301J 

1 
A396 

1 
A39T 

1 ! 
A366! 

1 
A30U 

1 
A39T 

1 
A317 

1 
A398 

1 
A301 

1 
A3 66: 

1 i 1 
A356| A35^ 

1 ' 
A35T 

1 
A358I 

1 
A3 591 

2 
A3O01 

3 

A301 

8 
A301 

A36â A30^ 

1 J 1 
A311J A31]| 

1 1 
A398IA399 

2 
A363! 

1 
A364 

1 

A30X 

2 

1 

1 
A38fl 

1 

A399 

1 

A317 

A360 

A359 

A3 60 

A36l A362 

1 
A3021 

1 
A301 

A362 

A362 

1) Pour l'explication des Observations, voir page 8 
7/ For explanation of Remarks see page 8 

1 ) Para la explicaciôn de las Observaciones véase pâgina 8 
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E x p l i c a t i o n s des Observations - Explanation of Remarks - Explicacion de las Observaciones 

MOD A301 ARS, AUS, B, BEL, BOL, CAN, 
CHN, D, DDR, DNK, E, F, FNL\ 

G, GRC, HNG, HOL, I , IND, A Mondiale - Worldwide - Mundial 
IRL, J, LBY, NGR, NIG, NOR,) 
PAK, PHL, POL, POR, ROU, S, 
SUI, URS, USA, VEN, YEM, YUG NSAl SA CAR SAM NA EU SEA FE NSA2 

7E 
A302 AFS 

A3 03 AFS 

MOD A30U AFG, EGY, GUI, YEM ME 

A305 AGL NSAl NSA2 EU SA SAM2 NA3 CAR 

MOD A306 ARG SAM ATL 

A307 ARG SAM - PAC 

A308 AUS Voir page 11 - See page 11 - Ver pâgina i l 

A309 AUS CWP SP NP SEA MID 10 SAM AFI FE 

A310 B SA CWP NA3 EU CAR SAM1 CEP NSAl NSA2 

MOD A311 BHR, QAT, YEM E U ME 

A312 CPV SA 

A313 D EU 1 2A 2C 

A314 MLA FE SEA ME SP 

A315 D EU ME NA NSAl NSA2 

A316 MLA ME EU SP 

A317 YUG, E, DDR, HOL, MLA, TCH , YEM EU 

A318 DDR EU ME NA2 CAR 

A319 DDR EU ME FE NA2 CAR NSAl NSA2 

A320 DDR ME FE NA2 CAR NSAl NSA2 

A321 DNK, NOR, S Voir page 1 1 - See page 11 - Ver pâgina n 

A322 GRL(DNK) NA1 NA2 

A323 E EU NA2 NA3 

A32U E EU NA2 NA3 SA NSAl SAM CAR 

SUP A325 E 

A326 ETH EU FE ME NA2 NSAl 

A327 FNL EU NA2 NA3 ME 

A328 FNL EU NA2 NA3 ME SA NSAl NSA2 

A329 FNL EU NA2 NA3 ME SA NSAl NSA2 FE SEA CWP 
CEP NP NA1 CAR 

A3 30 TRD, GUI ' CAR 
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A331 GUI NSAl 

A332 GUI NA2 NSA2 

A333 GUI CWP 

A334 ATN CAR SAMl 

A335 ATN CAR SAMl SAM2 NA2 NA3 

A336 IND FE ME SEA 

A337 IRL, PNG Voir page 1 1 - See page 1 1 - Ver pâgina 1 1 

A338 IRL Voir page 1 1 - • See page.11 - Ver pâgina 1 1 

A339 MLT, ISR EU ME NSA2 

A340 ISR ME EU NSA2 NSAl NA2 NA3 CAR 

A341 LBR AFI SA SAT NA3 

A3U2 MAU NSA2 EU NA2 ME 10 

A343 NPL ME SEA 

A344 NZL SP SEA CWP FE CEP NA1 NA2 

A345 NZL 9D 

MOD A346 SMO(NZL) 

A347 PHL 

A348 PNG 

MOD A349 EGY, POL 

A350 POL 

A351 POR 

FE SEA ME EU CWP CEP SP 

CWP SEA FE SP 9B 

EUR 

EUR et n a t i o n a l FIS - and n a t i o n a l FIS -
y nacional FIS 

EU NA2 NA3 CAR SA SAM2 NSAl NSA2 

non utilisé A352 

A353 SEN 

MOD A354 INS, MLA, SNG 

no u t i l i z a d a 

A355 TCH 

A356 URG 

A357 URG 

not used -

SA NSAl 

FE SEA 

NA1 NA2 NA3 EU CAR SA ME SEA 

SAMl 

SAM2 

A358 URG 

A359 

A360 URS, BLR, UKR 

SA 

Vo 

Voir page 

Voir page 12 - See page 12 - Ver pâgina 12 

12 - See page 12 - Ver pâgina 12 

A361 USA 

A362 USA 

A363 IUG 

Voir page 12 - See page 12 -

12 - See page 12 - Ver pâgin Voir page 

2 3 

Ver pâgina 12 

a 12 
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A364 YUG NSA2 

A365 p V o i r page 12 - See page 12 - Ver pâgina 12 

A366 VEN 12G 

A367 P J I SP 

A368 P J I SP SEA 

A369 G EUR NAT 

A370 G EUR NAT AFI 

A 3 7 i G PAC SEA 

A372 G EUR NAT API MID 

A373 G PAC SEA MID 

A374 G Voir, page 12 - See page 12 - Ver pâgina 12 

A375 ARG V o i r page 13 - See page 13 - Ver pâgina 13 

A376 IND V o i r page 13 - See page 13 - Ver pâgina 13 

A377 SUR V o i r page 13 - See page 13 - Ver pâgina 13 

A378 PNG V o i r page 13 - See page 13 - Ver pâgina 13 

A379 P N G V o i r p a g e 1 3 ~ S e e p a g e 1 3 ~ V e r p a g i n a 1 3 

A380 MLA FE SEA ME EU SP 

A381 J V o i r page 13 - See page 13 -• Ver pâgina 13 

A3 82 CHL, PRG SAMl SAM2 

A3 83 CHL SAMl SAM2 CAR SP SA EU 

A3Qh CHL CAR SP SA EU 

A385 FNL V o i r page 13 - See page 13 - Ver pagina 13 

A386 FNL V o i r page 13 - See page 13 - Ver pâgina 13 

A387 BOL SAM SAT CAR NAT EU 

A3 88 YEM EU NA2 

A3 89 PRG CAR SAMl SAM2 

A390 PRG CAR SAMl SAM2 EU 

A 3 9 1 PRG CAR SAM2 EU 

A392 PRG NA3 CAR EU 

A393 STP, YEM NSAl NSA2 

A39^ GAB UB 

ADD A395 EGY AFI 

ADD A396 YMS AFI ME 

ADD A397 YMS AFI ME SEA 

ADD A398 YMS AFI ME SEA EU 

ADD A399 YMS SEA EU 



A308 AUS La l e t t r e - c i r c u l a i r e N° 386 demande 
que les zones d'exploitation des 
voies attribuées au contrôle d'ex
p l o i t a t i o n à grande distance soient 
indiquées sur l a base des ZLAMP. 
Le problème des zones d'allotissement 
pour l e contrôle d'ex p l o i t a t i o n à 
grande distance n'a pas encore été 
résolu. L'Australie est d'avis que 
l a Conférence administrative mondiale 
des radiocommunications devra 
spécifier une méthode pour déterminer 
les fréquences à a l l o t i r , à l'échelon 
mondial ou par zones, pour les 
besoins du contrôle d'e x p l o i t a t i o n . 
On trouve dans l a colonne 10 de 
l'Annexe 2 à l a l e t t r e - c i r c u l a i r e 
N° 386 une l i s t e des besoins de 
l' A u s t r a l i e en matière de fréquences 
pour l e contrôle d'exploitation à 
grande distance. Les ZLAMP indiquées 
dans 1'en-tête de l a colonne sont 
les zones en d i r e c t i o n desquelles une 
st a t i o n australienne p o u r r a i t être 
amenée à émettre. 

A321 Famille commune pour DNK, NOR et S. 

C i r c u l a r - l e t t e r No. 386 requests 
that the areas of opération of 
the long-distance operational 
control channels be stated i n terms 
of MWARAs. The problem of allotment 
areas f o r long-distance operational 
control i s a problem that has s t i l l 
to be resolved. A u s t r a l i a i s of 
the opinion that a method to déter
mine the frequencies to be a l l o t t e d 
on a world-wide or Sectional areas 
basis f o r operational control 
requirements must be resolved at the 
World Administrative Radio Conférence. 
Column 10 of Annex 2 of Circular-
l e t t e r No. 386 has been completed 
and l i s t s the long-distance 
operational control frequency require
ments of Au s t r a l i a . The MWARAs shown 
at the head of the column are the 
areas i n t o which an Australian 
s t a t i o n could be expected to operate. 

Common family f o r DNK, NOR and S. 

A337 PNG Bandes de fréquences des 3 ou 
IRL 3,5 MHz. 

A338 IRL Bandes de fréquences des 4,7 
ou 5,6 MHz. 

3 or 3*5 MHz frequency bands 

4.7 or 5*6 MHz frequency bands 

En l a carta c i r c u l a r N.° 386 se s o l i 
c i t a que las zonas de explotaciôn de 
los canales para e l control operacional 
a larga distancia se indiquen en forma 
de ZRMP. El problema de las zonas de 
adjudicaciôn para e l control operacio
nal a larga distancia estâ todavia por 
resolver. A u s t r a l i a considéra que e l 
método para determinar las frecuencias 
que han de adjudicarse con caracter 
mundial o por zonas y subzonas para 
las necesidades del control de opera
ciones debe d e c i d i r l o l a Conferencia 
Administrativa Mundial de Radiocomuni
caciones. En l a columna 10 del Anexo 2 
a l a carta c i r c u l a r N.° 386 se han 
enumerado las frecuencias que A u s t r a l i a 
necesita para e l control de operacio
nes a larga di s t a n c i a . En e l encabeza-
miento de l a columna se han indicado 
las ZRMP que corresponden a las zonas 
previstas de operaciôn de l a estacion 
australiana. 

Familia de frecuencias comun para DNK, 
NOR y S• 

Bandas de frecuencias de 3 6 3,5 MHz. 

Bandas de frecuencias de 4,7 6 5,6 MHz. 



A359 URG L'Uruguay estime que, à moins de 
modifier les l i m i t e s de l a ZLAMP SA, 
i l faudra créer dans l'Atlantique Sud 
une nouvelle ZLAMP pour l e t r a f i c 
aérien entre Montevideo et l a v i l l e 
de Johannesburg en Afrique du Sud. 
Une f a m i l l e de fréquences, dans les 
bandes énumérées dans le formulaire 
c i - j o i n t (formulaire MWARA XXX), 
devrait être a l l o t i e à cette f i n . 
Etant donné l e t r a f i c réduit prévi
si b l e dans l a ZLAMP XXX concernant 
le contrôle d'exploitation à grande 
distance, et au cas où i l s e r a i t 
permis d ' u t i l i s e r les fréquences de 
la ZLAMP XXX à cette f i n , on pourrait 
renoncer à u t i l i s e r l a f a m i l l e de 
fréquences indiquée pour ce contrôle 
d'exp l o i t a t i o n . . 

A360 URS Mêmes fréquences URS, BLR, UKR. 

A361 USA Voir l a proposition USA/4/39 
(ADD27/73A) - Document N° 4 de 
l a Conférence 

A362 USA Mêmes fréquences USA, HWA, PTR, 
PLM, SMA, ALS, GUM, PHX, WAK, MDW, 
MRL, MRA, CAR, HWL, JON, VIR, SWN. 

A365 F Deux famill e s à vocation mondiale 
pour une assignation exclusive à 
PARIS. 

A374 G Les ZLAMP sont spécifiées de façon 
approximative seulement, pour 
donner une i n d i c a t i o n des portées 
de service prévues. 

Uruguay considers that unless the 
boundaries of MWARA SA are modified, 
a new MWARA should be created i n the 
South A t l a n t i c i n order to cater f o r 
a i r t r a f f i c between Montevideo and 
the c i t y of Johanneshurg i n South 
A f r i c a . A family of frequencies i n 
the bands l i s t e d i n the attached 
form (Form MWARA XXX) would have to 
be a l l o t t e d f o r t h i s purpose. 
Given the low estimated t r a f f i c 
requirements f o r long-distance 
operational control i n MWARA XXX, 
the family of frequencies l i s t e d 
f o r that purpose may be dispensed 
w i t h i f the MWARA XXX frequencies 
are authorized f o r such operational 
c o n t r o l . 

Same frequencies URS, BLR, UKR. 

See proposai USA/4/39 (ADD27/73A) -
Document No. 4 of the Conférence 

Same frecuencies USA, HWA, PTR, 
PLM, SMA, ALS, GUM, PHX, WAK, MDW, 
MRL, MRA, CAR, HWL, JON, VIR, SWN. 

Two world-wide f a m i l i e s f o r 
assignment exclusively to PARIS. 

The MWARA areas are approximate only 
and are included f o r the purpose of 
gi v i n g an i n d i c a t i o n of the service 
ranges expected. 

Uruguay estima necesario - salvo que se 
ajusten los l i m i t e s de l a ZRMP SP -
crear una nueva ZRMP en e l Océano 
At l a n t i c o Sur, con l a f i n a l i d a d de 
atender e l t r a n s i t o aéreo-entre 
Montevideo y la ciudad de Johannesburgo 
en A f r i c a del Sur, para l o cual se 
re q u e r i r i a l a adjudicaciôn de una 
f a m i l i a de frecuencias en las bandas que 
se detallan en e l formulario que se 
acompana (Formulario LIMP XXX). 
Dado e l reducido trâfijo que se estima 
cursar en control de operaciones a larga 
distancia en l a ZRMP XXX, se prescinde 
de l a f a m i l i a de frecuencias que se 
de t a l l a para esa f i n a l i d a d , en e l caso 
de que se permita u t i l i z a r las frecuen
cias de l a ZRMP XXX para dicho con t r o l 
de operaciones. 

Las mismas frecuencias para URS, BLR, 
UKR. 

Véase l a proposicion USA/4/39 
(ADD27/73A) - Documento N.° de l a 
Conferencia 

Las mismas frecuencias para USA, HWA, PTR, 
PLM, SMA, ALS, GuM, PHX, WAK, MDW, MRL, 
MRA, CAR, HWL, JON, VIR, SWN. 

Dos fa m i l i a s de frecuencias mundiales 
para su asignaciôn exclusiva a PARIS. 

Las zonas ZRMP, que ûnicamente son apro-
ximadas, se incluyen para f a c i l i t a r una 
indicaciôn sobre los alcances de se r v i c i o 
: previstos. 



A375 ARG Le service d'exploitation ou service 
complémentaire doit encore être 
défini. En p a r t i c u l i e r , pour l e s 
communications à grande distance. 

A376 IND Concernant les besoins en fréquen
ces pour l e s ZLAMP et pour l e con
trôle d'exploitation international 
à grande distance, les renseigne
ments fournis sont basés sur l a 
répartition actuelle et sur les 
prévisions qu ' i l est possible de 
f ai re. 

SUP A377 SUR 

A378 PNG Bandes de fréquences des 4,7, 

5,6 ou 6,6 MHz 

A379 PNG Bandes de fréquences des 9 , 10 
ou 11,3 MHz 

A38I J Concernant l a p l a n i f i c a t i o n des 
zones pour l e s stations aéronau
tiques effectuant le contrôle 
d'exploitation à grande distance, 
cette Administration propose l a 
création de nouvelles zones de ce 
genre, de manière à d i v i s e r le 
monde ent i e r en cinq zones, comme 
indiqué dans l a carte c i - j o i n t e 
(voir page l k ) . 

ADD A385 FNL Bandes de fréquences des 5,6 ou 
6,6 MHz 

ADD A386 FNL Bandes de fréquences des 11,3 ou 
13,3 MHz 

V 

Operational or cumplementary service 
to be defined. P a r t i c u l a r l y for long-
distance communications. 

As regards frequency requirements for 
MWARA and international long-distance 
opération control, the information 
included i s based on ex i s t i n g a l l o c a 
tion and whatever could be foreseen. 

4«7i 5-6 or 6.6 MHz frequency bands 

9 » 10 or 11.3 MHz frequency bands 

As f a r as the areas planning for 
aeronautical stations for long-
distance operational control are 
concerned, t h i s Administration would 
like to make a proposai for es t a b l i s h 
ment of such new areau as to divide 
the whole world into f'ive areas, as 
indicated i n the map enclosed herewith 
(see next page 1^). 

5.6 or 6.6. MHz frequency "bands 

11.3 or 13.3 MHz frequency bands 

Servicio operacional o complementariu 
por définir. Especialmente para corr-ini-
caciones a larga distancia. 

En lo que respecta a las necesidades de 
frecuencias para l a ZRMP y para e l 
contr-ol de operaciones internacional a 
laïga distancia, l a informacion i n c l u i 
da se ha basado en l a s adjudicaciones 
existentes y en las prévisiones que se 
han formulado. 

Bandas de frecuencias de 4,7, 5,6 6 
6,6 MHz 

Bandas de frecuencias de 9 , 1 0 d 
11,3 MHz 

En lo que respecta a l a planificaciôn 
de las zonas de estaciones aeronâuticas 
para el control de operaciones a larga 
distancia, esta Administraciôn fomiu-
larâ una propuesta de establecimiento 
de estas nuevas zonas dividiendo ol. 
mundo entero en cinco zonas, de confor
midad con e l mapa que se adjunta 
(véase p a g i n a i t ) . 

Bandas de frecuencias 5»6 o 
6,6 MHz 

Bandas de frecuencias 11,3 o 
13,3 MHz 
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UNION INTERNATIONALE DES TÉLÉCOMMUNICATIONS 

CONFERENCE AERONAUTIQUE (R) 

(Genève, 1978) 

GROUPE DE TRAVAIL 5B 

RASSEMBLEMENT DES BESOINS DE FREQUENCES 

Le t a b l e a u annexé ci-après donne l a l i s t e des b e s o i n s de fréquences p o u r 

l e s b e s o i n s en matière de contrôle d ' e x p l o i t a t i o n à grande d i s t a n c e (LDOCC), en 

f o n c t i o n des b e s o i n s de fréquences q u i a v a i e n t été présentés p a r l e s a d m i n i s t r a t i o n s 

avant l e 13 février 1978 à 12 heures. 

Annexe : 1 

WORKING GROUP 5B 

COLLATION OF FREQUENCY REQUIREMENTS 

Ta k i n g i n t o account t h e f r e q u e n c y r e q u i r e m e n t s s u b m i t t e d by A d m i n i s t r a t i o n s 

up t o 1200 hours on 13 Feb r u a r y 1978, t h e e n c l o s u r e shows t h e c o l l a t e d f r e q u e n c y 

r e q u i r e m e n t s f o r Long D i s t a n c e O p e r a t i o n a l C o n t r o l Communications (LDOCC). 

Annex : 1 

GRUPO DE TRABAJO 5B 

COTEJO DE NECESIDADES DE FRECUENCIAS 

Teniendo en cue n t a l a s necesidades de f r e c u e n c i a s p r e s e n t a d a s p o r l a s 

A d m i n i s t r a c i o n e s h a s t a l a s 12.00 horas d e l 13 de f e b r e r o de 1978, en e l Anexo se 

muestran l a s necesidades de f r e c u e n c i a s c o t e j a d a s p a r a l a s comunicaciones d e l c o n t r o l 

de o p e r a c i o n e s a l a r g a d i s t a n c i a (LDOCC). 

Anexo : 1 

/ 
Document N° DT/2U-F/E/S 

13 février 1978 
O r i g i n a l : français, 

a n g l a i s , 

e s p a g n o l 

K. KING 

Président du Groupe de t r a v a i l 5B 
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ANNEXE - ANNEX - ANEXO 

Récapitulation des besoins en matière de contrôle 
d'exploitation à grande distance ( LDOCC ) 

Summary of long-distance operational control requirements (LDOCC) 

Resumen de las necesidades relativas al control operacional 
a larga distancia ( LDOCC ) 

3 3.5 4.7 5.4 
(Reg. 2 ) 

5.6 6.6 9 10 11.3 13.3 18 22 

MOD AFG 1 1 1 1 1 1 1 1 
A30it A301+ A301+ A30k A301+ A30^ k30h A30l| 

AFS 1 1 1 1 • 1 
- A 302 A302 A302 • A302 A302 

1 1 1 1 
A303 A303 A303 A303 

MOD AGL 1 1 1 1 1 1 
A305 A305 A305 A305 A305 A305 

ADD ALG 1 2 1 2 1 2 1 2 2 2 2 

ALS (USA) A362 

MOD ARG 1 1 1 1 1 A375 
k306 A306 A306 A306 A306 
1 1 1 1 1 1 

A-307 A307 A307 A307 A307 A307 

ADD ARS 1 1 2 1 1 1 1 1 2 2 2 
A301 A301 A301 A301 A301 A301 A301 A301 A301 A301 A301 

ATN (HOL) 1 1 1 1 1 1 
A33U A335 A335 ^335 A335 A335 

AUS 1 1 1 1 2 1 1 2 3 3 A308 
A309 A309 A.309 A309 A309 A309 A309 A309 A309 A309 

B 1 1 1 1 1 1 
A310 A310 A310 A.310 A310 A301 

BEL 1 1 1 1 1 1 
A301 A301 A301 1301 A301 A301 

BHR 1 1 1 1 1 1 1 
A311 A311 A311 A311 A311 A311 A311 

BLR A360 

ADD BOL 1 1 1 1 1 1 

A387 A387 A387 A387 A387 A387 

CAN 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 
A 3 0 : A301 A301 A301 A301 A301 A301 A301 A301 A301 

CAR (USA) A362 

ADD CHL 1 1 1 1 1 1 
A382 A382 A3.83 A382 A38U A3$h 

CHN 2 2 2 1 2 2 1 

MOD CME 1 1 1 1 1 1 

CPV 1 1 1 1 
A312 A312 A312 A312 

ADD CTI 1 1 2 2 1 1 1 

1) Pour l'explication des Observations, voir page 8 

7; For explanation of Remarks see page 8 

1 ) Para la explicaciôn de las Observaciones véase pâgina 8 
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R é c a p i t u l a t i o n d e s b e s o i n s e n m a t i è r e de c o n t r ô l e 

d ' e x p l o i t a t i o n à g r a n d e d i s t a n c e (LDOCC ) 

Summary of long-distance operational control requirements ( LDOCC ) 

R e s u m e n de las n e c e s . d a d e s r e l a t i v a s al c o n t r o l o p e r a c i o n a l 

a la rga d i s t a n c i a ( LDOCC ) 

MOD 

MOD 

MOD 

MOD 

ADD 

MOD 

ADD 

ADD 

3 3.5 j 4.7 5.4 
(Reg 2 

l 
: 5.6 6.6 

! 9 

i 

i 10 1 
| , , 3 ; 13.3 

i 
! 1 8 

i 

i i 
i 22 j 
1 i 

CUB 1 1 
! 

1 
i 
i 

i 

i 
! 1 
| 

! i i 
i 
i 

D 1 2 1 1 1 
! 

| 1 1 i 1 
A313 A313 A315 A315 A301 A301 A301 A301 

DDR 1 1 1 1 i 1 1 1 

A31T A318 A318 A318 A3.1S A319 A320 A320 

DNK 1 1 1 1 1 1 ! i 1 1 A321 
A301 A301 A301 

1 A302 

A301 IA301 A301 A301 A301 

E 1 ! 1 2 1 2 
I 

2 2 • 1 1 
1 A31T A323 k32k A32l* A301 A301 A301 A301 A301 

EQA 3 3 3 3 1 1 

ETH 2 2 2 2 .2 2 
A326 A326 A326 A326 A326 A326 

F 2 2 2 2 2 " 2 A365 
A301 A301 A301 A301 A301 A301 

F J l 1 1 1 1 1 1 1 

A36T A367 A368 A368 A368 A368 A368' 

FNL 1 1 1 1 1 1 A385 A386 
A.3Ô1 A3Ô1 A301 A301 \301 A301 

G 1 1 1 1 1 2 2 1 A37^ 
A369 A370 A371 A372 A372 A301 A301 A301 

1 1 1 

A3T1 A373 A373 

GAB 2 2 

A39^ A39^ 

GRC 1 1 1 1 1 1 1 
A301 A301 A301 A301 1301 A301 A301 

GRL (DNK) 1 1 1 1 1 1 
A322 A322 A322 A322 A322 A322 

GUI 1 1 1 2 1 
A330 A331 . A30U A332 A333 

GUM (USA) 1 A362 

HNG 1 1 ' 1 1 1 1 1 1 
A301j A30l| A301 A301 . \301 A301 A301 A301 

HOL 1 1 1 1 1 1 
A317 A301 A301 A301 A301 A301 

HVO 1 1 1 2 1 1 

HWA (USA) A362 

HWL (USA) 

L 
A362 

1) P o u r l ' e x p l i c a t i o n d e s O b s e r v a t i o n s , v o i r p a g e 8 

1 For explanation ot Remarks see page 8 

1 ) P a r a la e x p l i c a c i ô n d e las O b s e r v a c i o n e s véase p a g i n a 8 
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Récapitulation des besoins en matière de contrôle 
d'exploitation à grande diitance (LDOCC) 

Summary of long-distance operational control reqw'rvments (LDOCC) 

Resumen de las necesidades relativas al control operacional 
a larga distancia (LDOCC) 

3 5 4.7 5.4 i 5.6 
( R e g . 2 ) 1 

6.6 10 11.3 13.3 18 22 

ADD 

ADD 

ADD 

MOD 

I 

IND 

INS 

IRL 

IRN 

ISR 

2 

A301 

I 1 

A336 

2 

A301 

2 

A3 39 

1 

A301 

2 

A301 

1 

A3 39 

A301 A301 

1 

A336! 
1 

IA301 

1 1 
^301 A301 !A301 

1 
LA336 

1 

A301 

A339A339 

1 

A301 

2 

A3U0 

1 
^336 

1 
A336 

1 

A301 

2 2 

A3*+0 

1 

A301 

1 

A301 

1 
A301 

2 

A3U0 

1 

A3U0| 

A3T6 

A35^ 

A33T A338 

1) Pour l'explication des Observations, v o i r page 8 

V, For explanation ot Remarks see page 8 

1 ) Para la explicdciôn de las Observaciones véase pagina 8 
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Récapitulation des besoins en matière de contrôle 
d'exploitation à grande distance (LDOCC) 

Summary of long-distance operational control requirements ILDOCQ) 

Resumen de ias neces:dades relativas al controi operacional 
a larga distancia (LDOCC) 

MOD NOR 

NPL 

1 

A301 

1 
A31+3 

< 

! 3 j 3.5 

i 

4.7 5.4 
( R e g . 2 

! 
j 5.6 | 6.6 g ! ,o 

i 
| 11.3 ; 13.3 

i 

i 18 j 22 

J 1 1 2 i i 1 2 2 A38l 
A301 . A302 . A30J J A301 .A301 A301 A301 

JON (USA) ! 1 
i 

1 
i 

A362 

ADD KEN 1 1 ; 1 1 1 1 

ADD KOR 1 1 2 1 1 1 

ADD KRE j 1 | 1 i 1 1 1 1 

LBR 1 
i 

1 
i 

1 1 1 1 1 
A31+1 A3 l a A31+1 A31+1 A3 ̂'î A31+1 A31+1 

ADD LBY 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
A301 A301 A301 A301 A301 A301 A301 A301 A301 A301 

MOD MAU 1 1 1 1 
A31+2 A31+2 A3 1+2 A31+2 

MDW (USA) A362 

ADD MEX 1 1 1 1 1 1 

MLA 1 1 1 1 1 ' 1 
A35*+ A35>+ A311+ A380 A3l6 A31T 

MLT 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 
A339 A339 A339 A339 A339 A339 A339 A339 A339 A339 

MRA (USA) A362 

MRL (USA) A362 

ADD MTN 1 1 | 
J 

1 

ADD NGR 1 1 1 
A3 01 A301 A301 

ADD NI G 2 2 2 2 2 

A301 A301 A301i A30M301 

A31+3 A31+3 

1 1 1 

A301 
1 

A301 

1 

A301 

A321 

]) Pour l'explication des Observations, voir page 8 

Il For explanatic - of Remarks see page 8 

1 ) Para la explicaci on de las Observaciones */éase pagina 8 
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Page 6 
Récapitulation des besoins en matière de contrôle 

d'exploitation à grande distance ( L D O C C ) 

Summary of long-distance operational control reqwrements ( L D O C C ) 

Resumen de las necesidades relativas al control operacional 
a larga distancia ( L D O C C ) 

3.5 4.7 5.4 
! C f l e g . 2 

5.6 I 6.6 10 11.3 ! 13.3 18 22 

NZL 

PAK 

PHL 

! i 
A3hk 

1 
IA3U5 

1 

PHX (USA)j 
PLM (USA) 

PNG 

ADD 

ADD 

MOD 

MOD 

POL 

POR 

PRG 

PTR (USA) 

QAT 

ROU 

2 
\k3h6 

1 

|A3U8 

1 
|A3U9 

ADD 

MOL 

SEN 

SMA (USA) 

SMO (NZL) 

SNG 

STP 

SUI 

SUR 

1 
[A382 

1 
1A301 

2 

[A3 50 

1 

(A351 

1 
1A382 

1 

2 
A301 

2 
A3U6 

1 

A3U8 

1 
A3^9 

1 
A382 

2 

A301 

1 

A301 

1 
A353 

1 
A3b6 

; 1 1 • 1 
ÎA301 A301'A301-

1 
A3hk 

1 
A3h5 

1 | 

A3i+Tt 

! 2 
IA350 

1 
A3 82 

2 
A301I 

1 

A35^ 

1 

2 

A301j 

1 

A351| 

1 
A389I 

2 
A301I 

A30l| A301] 

1 

A353I 

1 

A3UT1 

2 

A3U6| 

1 

A3ko] 

2 

A301J 

1 
A351J 

1 
A3kk 

1 
\A3kk 

1 
A3kk 

1 
A3hk 

1 1 

1A3UT 

1 
&301 

1 

A3M 

1 

A3 Vf 

2 

A3011 

1 

A302J 

1 
A3 5: 

A3M A3 hq 

1 

A354 

1 

A301] A3031 A3031 

1 
A390 

1 

2 

A3Q1IA301 

A3011A.301 

1 

1 
A3 46 

1 

A3U8 

1 

A3 01 

1 

A 3 5 1 

1 
A391 

2 

A301 

1 

A301 

1 

A3hQ 

1 

A301 

1 

A351 

1 
A392 

2 

A301 

1 

A301 

A362 

A362 

A337 A378 A379 

A337 A378 A379 

A301JA301 

1 

1 

A354 
1 

1 

iA301 
i 
I 1 

1 

A301 

1 

À301 

A362 

A 311 

A3 21 

A362 

1) Pour l'explication des Observations, voir page Q 

11 For explanation ot Remarks see page Q 

1) Para la explicaciôn de las Observaciones véase pagina Q 
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Récapitulation des besoins en matière de contrôle 
d'exploitation à grande distance (LDOCC) 

Summary of long-distance operational control requirements (LDOCC) 

Resumen de las necesidades relativas ai control operacional 
a larga distancia (LDOCC) 

3 3.5 4.7 5.4 j 5.6 
(Reg. 2l| 

j 6.6 9 10 „, ! 13.3 1 18 
22 

SWN (USA) 
j 
1 A362 

TCH 2 

A31T 
1 

A355 

1 

A317 

2 

A31T 

1 
A 3 r 

1 

A35^ 

1 

A31T 

1 
A31T 

1 
A31T 

1 
A31T 

1 

A355 

1 

A355 

1 

A355 

TGK 1 1 1 1 1 1 

TON 6 

TRD i 1 
A330 

TUN 1 2 1 2 1 2 1 2 2 2 2 

UKR A360 

URG 1 
A356 

1 
A35T 

1 
A358 

1 

A359 

; 

1 
A356 

1 
A357 

1 
A358 

1 

A359 

1 
A356 

1 
A357 

1 
A358 

1 

A359 

1 
A358 

1 
A356 

1 

A35T 

1 

A3 59 

1 
A356 

1 

A35T 
1 

A358 
1 

A359 

1 
A356 

1 • 
A35T 

1 

A358 
1 

A359 

1 
A35É 

A359 

URS 1 
A301 

2 
A301 

3 
A301 

2 
A301 

1 
A301 

3 
A301 

3 
A301 

3 
A301 

2 
A30I 

A360 

USA 3 
A301 

6 
A301 

3 
A30] 

6 
A301 

8 
A301 

k 
A301 

8 
A301 

6 
A301 

6 
A301 

8 
A301 

A36l A362 

VEN 1 
A366 

1 
A366 

1 
A366 

1 
A366 

1 
A366 

VIR (USA) A362 

WAK (USA) A362 

1 YEM 1 1 

A393 

1 

A393 

1 
A30U 

1 . 

A31T 

1 , 

A311 

1 , 
A3U 

1, 
A38c 

YUG 

1 
A301 

2 

A362 

1 
A361 

1 
A30: 

1 
A3H 

ZAl 2 

ZMB | 
i 

l i 
1 
j 

1 1 1 1 1 

1) Pour l'explication des Observations, voir page 8 

V; For explanation of Remarks see page 8 

1 ) Para la explicaciôn de las Observaciones véase pagina 8 
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E x p l i c a t i o n s des Observations - Ex p l a n a t i o n o f Remarks - E x p l i c a c i o n de l a s Observaciones 

MOD A301 ARS, B, BEL, CM, D, DNK, 
E !, F, FNL, G. GRC, HNG, HOL,l 
, IND, IRL, J , LBY, NGR, 1 

T\t> T>/~\T TJAiT O nrTT TT-nn ' 

j T , m T T„. T T T W „„„ / Mondiale - Worldwide - Mundial 

NOR, POL, ROU, S, SUI, URS, 
USA, YUG * NSAl SA CAR SAM NA EU SEA FE NSA2 

A302 A F S TE1 

A303 AFS 7E 

MOD A30U AFG, GUI, YEM ME 

MOD A305 AGL NSAl NSA2 EU SA SAM2 NA3 CAR 

MOD A306 ARG SAM ATL - N/S 

A307 ARG SAM-PAC 

A308 AUS Voir page 11 - See page 11 - Ver pâgina i l 

A309 AUS CWP SP NP SEA MID 10 SAM AFI FE 

A310 B SA CWP NA3 EU CAR SAMl CEP NSAl NSA2 

A311 BHR, YEM EU ME 

A312 CPV SA 

A313 D EU 1 2A 2C 

A314 MLA FE SEA ME SP 

A315 D EU ME NA NSAl NSA2 

A316 MLA ME EU SP 

A317 YUG, E, DDR, HOL, MLA, TCH , YEM EU 

A318 DDR . EU ME NA2 CAR 

A319 DDR EU ME FE NA2 CAR NSAl NSA2 

A320 DDR ME FE NA2 CAR NSAl NSA2 

A 3 2 1 DNK, NOR, S Voir page 1 1 - See page n - Ver pâgina n 

A322 G R L ( D N K ) NA1 NA2 

MOD A323 E EU NA2 NA3 

MOD A32U E EU NA2 NA3 SA NSAl SAM CAR 

SUP . A325 E NA2 NA3 SA SAM 

A326 ETH EU FE ME NA2 NSAl 

A 3 2 7 FNL EU NA2 NA3 ME 

A328 FNL EU NA2 NA3 ME SA NSAl NSA2 

A329 FNL EU NA2 NA3 ME SA NSAl NSA2 FE SEA CWP 
CEP NP NA1 CAR 

A330 TRD, GUI CAR 
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A331 GUI NSAl 

A332 GUI NA2 NSA2 

A333 GUI CWP 

A334 ATN" CAR SAMl 

A335 ATN CAR SAMl SAM2 NA2 NA3 

A336 IND FE ME SEA 

A337 IRL, PNG V o i r page 11 - See page 11 - Ver pâgina 11-

A338 IRL Vo i r page 11 - See page 11 - Ver pâgina 11 

A339 MLT, ISR EU ME NSA2 

A34P ISR ME EU NSA2 NSAl NA2 NA3 CAR 

A341 LBR AFI SA SAT NA3 

MOD A342 MAU NSA2 EU NA2 ME 10 

A343 NPL ME SEA 

A344 NZL SP SEA CWP FE CEP NA1 NA2 

A345 NZL 9D 

A346 PNG, SMO(NZL) 9B 

A347 PHL FE SEA ME EU CWP CEP SP 

A348 PNG CWP SEA FE SP 9B 

. A349 POL EUR 

A350 POL EUR et n a t i o n a l FIS - and n a t i o n a l FIS -

y n a c i o n a l FIS 

A351 POR EU NA2 NA3 CAR SA SAM2 NSAl NSA2 

A352 non utilisé - not used - no u t i l i z a d a . 

A353 SEN SA NSAl 

A354 MLA, SNG FE SEA 

A355 TCH NA1 NA2 NA3 EU CAR SA ME SEA 

A356 URG SAMl 

A357 URG SAM2 

A358 URG SA 

A359 URO Voir page 12 - See page 12 - Ver pâgina 12 

A360 URS, BLR, UKR V o i r page 12 - See page 12 - Ver pâgina 12 

A36I USA Vo i r page 12 - See page 12 - Ver pâgina 12 

A362 USA Vo i r page 12 - See page 12 - Ver pâgina 12 

A363 YUG 2 3 , 
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A3 64 YUG NSA2 

A365 F V o i r page 12 - See page 12 - Ver pâgina 12 

A366 VEN 12G 

A367 F J l SP 

A368 F J l SP SEA 

A369 G EUR UAT 

A370 G EUR NAT AFI 

A371 G PAC SEA 

A372 G EUR NAT AFI MID 

A373 G PAC SEA MID 

A374 G Voi r page 12 - See page 12 - Ver pâgina 12 

A375 ARG V o i r page 13 - See page 13 - Ver pâgina 13 

A376 IND V o i r page 13 - See page 13 - Ver pâgina 

A377 SUR V o i r page 13 - See page 13 - Ver pâgina 

A378 PNG V o i r page 13 - See page 13 - Ver pâgina 

13 

13 

13 

A379 PNCï V o i r page 13 - See page 13 - Ver pâgina 13 

A380 MLA FE SEA ME EU SP 

A 3 8 I J . * . V o i r page 13 - See page 13 - Ver pâgina 13 

A382 CHL, PRG SAMl SAM2 

A383 CHL SAMl SAM2 CAR SP SA EU 

A381+ CHL CAR SP SA EU 

ADD A385 FNL V o i r page 13 - See page 13 - Ver pâgina 13 

ADD A386 FNL V o i r page 13 - See page 13 - Ver pâgina 13 

ADD A3 87 BOL SAM SAT CAR NAT EU 

ADD A3 88 YEM EU NA2 

ADD A3 89 PRG CAR SAMl SAM2 

ADD A390 PRG CAR SAMl SAM2 EU 

ADD A 3 9 1 PRG CAR SAM2 EU 

ADD A392 PRG NA3 CAR EU 

ADD A393 STP, YEM NSAl NSA2 

ADD A3 9 4 GAB kB 



A308 AUS La l e t t r e - c i r c u l a i r e N° 386 demande 
que les zones d'exploitation des 
voies attribuées au contrôle d'ex
p l o i t a t i o n à grande distance soient 
indiquées sur l a base des ZLAMP. 
Le problème des zones d'allotissement 
pour l e contrôle d'exploitation à 
grande distance n'a pas encore été 
résolu. L'Australie est d'avis que 
la Conférence administrative mondiale 
des radiocommunications devra 
spécifier une méthode pour déterminer 
les fréquences à a l l o t i r , à l'échelon 
mondial ou par zones, pour les 
besoins du contrôle d'exploitation. 
On trouve dans l a colonne 10 de 
l'Annexe 2 à l a l e t t r e - c i r c u l a i r e 
N° 386 une l i s t e des besoins de 
l'A u s t r a l i e en matière de fréquences 
pour le contrôle d'exploitation à 
grande distance. Les ZLAMP indiquées 
dans 1'en-tête de l a colonne sont 
les zones en di r e c t i o n desquelles une 
stat i o n australienne pourrait être 
amenée à émettre. 

A321 Famille commune pour DNK, NOR et S. 

Ci r c u l a r - l e t t e r No. 386 requests 
that the areas of opération of 
the long-distance operational 
control channels be stated i n terms 
of MWARAs . The problem of allotment 
areas f o r long-distance operational 
control i s a problem that has s t i l l 
to be resolved. Australia i s of 
the opinion that a method to déter
mine the frequencies to be a l l o t t e d 
on a world-wide or Sectional areas 
basis f o r operational control 
requirements must be resolved at the 
World Administrative Radio Conférence 
Column 10 of Annex 2 of Circular-
l e t t e r No. 386 has been completed 
and l i s t s the long-distance 
operational control frequency require
ments of Australia. The MWARAs shown 
at the head of the column are the 
areas into which an Australian 
stat i o n could be expected to operate. 

Common family f o r DNK, NOR and S 

A337 PNG Bandes de fréquences des 3 ou 
IRL 3,5 MHz. 

A338 IRL Bandes de fréquences des 4,7 
ou 5,6 MHz. 

3 or 3-5 MHz frequency bands. 

4.7 °r 5*6 MHz frequency bands 

En l a carta c i r c u l a r N.° 386 se s o l i 
c i t a que las zonas de explotaciôn de 
los canales para e l control operacional 
a larga distancia se indiquen en forma 
de ZRMP. El problema de las zonas de 
adjudicaciôn para e l control operacio
nal a larga distancia estâ todavia por 
resolver. Australia considéra que e l 
método para determinar las frecuencias 
que han de adjudicarse con caracter 
mundial o por zonas y subzonas para 
las necesidades del control de opera
ciones debe de c i d i r l o l a Conferencia 
Administrativa Mundial de Radiocomuni
caciones. En l a columna 10 del Anexo 2 
a l a carta c i r c u l a r N.° 386 se han 
enumerado las frecuencias que Australia 
necesita para e l control de operacio
nes a larga distancia. En e l encabeza-
miento de l a columna se han indicado 
las ZRMP que corresponden a las zonas 
previstas de operaciôn de l a estacion 
austra-liana. 

Familia de frecuencias comun para DNK, 
NOR y S. 

Bandas de frecuencias de 3 o 3»5 MHz. 

Bandas de frecuencias de 4,7 6 5,6 MHz. 



A359 URG L'Uruguay estime que, à moins de 
modifier les l i m i t e s de l a ZLAMP SA, 
i l faudra créer dans l'Atlantique Sud 
une nouvelle ZLAMP pour l e t r a f i c 
aérien entre Montevideo et l a v i l l e 
de Johannesburg en Afrique du Sud. 
Une fam i l l e de fréquences, dans les 
bandes énumérées dans le formulaire 
c i - j o i n t (formulaire MWARA XXX), 
devrait être a l l o t i e à cette f i n . 
Etant donné l e t r a f i c réduit prévi
sible dans l a ZLAMP XXX concernant 
le contrôle d'exploitation à grande 
distance, et au cas où i l serait 
permis d ' u t i l i s e r les fréquences de 
la ZLAMP XXX à cette f i n , on pourrait 
renoncer à u t i l i s e r l a famille de 
fréquences indiquée pour ce contrôle 
d'exploitation. 

A360 URS Mimes fréquences URS, BLR, UKR. 

A361 USA Voir l a proposition USA/4/39 
(ADD27/73A) - Document N° 4 de 
l a Conférence 

A362 USA Mêmes fréquences USA, HWA, PTR, 
PLM, SMA, ALS, GUM, PHX, WAK, MDW, 
MRL, MRA, CAR, HWL, JON, VIR, SWN. 

A365 F Deux familles à vocation mondiale 
pour une assignation exclusive à 
PARIS. 

A374 G Les ZLAMP sont spécifiées de façon 
approximative seulement, pour 
donner une ind i c a t i o n des portées 
de service prévues. 

Uruguay considers that unless the 
boundaries of MWARA SA are modified, 
a new MWARA should be créâted i n the 
South A t l a n t i c i n order to cater f o r 
a i r t r a f f i c between Montevideo and 
the c i t y of Johannesburg i n South 
A f r i c a . A family of frequencies i n 
the bands l i s t e d i n the attached 
form (Form MWARA XXX) would have to 
be a l l o t t e d f o r t h i s purpose. 
Given the low estimated t r a f f i c 
requirements f o r long-distance 
operational control i n MWARA XXX, 
the family of frequencies l i s t e d 
f o r that purpose may be dispensed 
w i t h i f the MWARA XXX frequencies 
are authorized f o r such operational 
co n t r o l . 

Same frequencies URS, BLR, UKR. 

See proposai USA/4/39 (ADD27/73A) -
Document No. 4 of the Conférence 

Same frecuencies USA, HWA, PTR, 
PLM, SMA, ALS, GUM, PHX, WAK, MDW, 
MRL, MRA, CAR, HWL, JON, VIR, SWN. 

Two world-wide families f o r 
assignment exclusively to PARIS. 

The MWARA areas are approximate only 
and are included f o r the purpose of 
giving an indi c a t i o n of the service 
ranges expected. 

Uruguay estima necesario - salvo que se 
ajusten los l i m i t e s de l a ZRMP SP -
crear una nueva ZRMP en e l Océano 
Atlântico Sur, con l a f i n a l i d a d de 
atender e l t r a n s i t o aéreo entre 
Montevideo y la ciudad de Johannesburgo 
en A f r i c a del Sur, para l o cual se 
requer i r i a l a adjudicaciôn de una 
fa m i l i a de frecuencias en las bandas que 
se detallan en e l formulario que se 
acompana (Formulario ZRMP XXX). 
Dado e l reducido trâfico que se estima 
cursar en control de operaciones a larga 
distancia en l a ZRMP XXX, se prescinde 
de l a f a m i l i a de frecuencias que se 
det a l l a para esa f i n a l i d a d , en e l caso 
de que se permita u t i l i z a r las frecuen
cias de l a ZRMP XXX para dicho control 
de operaciones. 

Las mismas frecuencias para URS, BLR, 
UKR. 

Véase l a proposicion USA/4/39 
(ADD27/73A) - Documento N.° de l a 
Conferencia 

Las mismas frecuencias para USA, HWA, PTR, 
PLM, SMA, ALS, GUM, PHX, WAK, MDW, MRL, 
MRA, CAR, HWL, JON, VIR, SWN. 

Dos familias de frecuencias mundiales 
para su asignaciôn exclusiva a PARIS. 

Las zonas ZRMP, que ûnicamente son apro-
ximadas, se incluyen para f a c i l i t a r una 
indicaciôn sobre los alcances de servicio 
previstos. 



A375 ARG Le service d'exploitation ou service 
complémentaire doit encore être 
défini. En p a r t i c u l i e r , pour les 
communications à grande distance. 

A376 IND Concernant les besoins en fréquen
ces pour les ZLAMP et pour le con
trôle d'exploitation i n t e r n a t i o n a l 
à grande distance, les renseigne
ments fournis sont basés sur la 
répartition actuelle et sur les 
prévisions q u ' i l est possible de 
f a i re. 

SUP A377 SUR 

A378 PNG Bandes de fréquences des 4 , 7 , 
5 , 6 ou 6 , 6 MHz 

A379 PNG Bandes de fréquences des 9, 10 
ou 11,3 MHz 

A381 J Concernant l a p l a n i f i c a t i o n des 
zones pour les stations aéronau
tiques effectuant le contrôle 
d'exploitation à grande distance, 
cette Administration propose l a 
création de nouvelles zones de ce 
genre, de manière à d i v i s e r le 
monde e n t i e r en cinq zones, comme 
indiqué dans l a carte c i - j o i n t e 
( v o i r page l A ) . 

ADD A385 FNL Bandes de fréquences des 5,6 ou 
6,6 MHz 

ADD A 3 8 6 F N L Bandes de fréquences des 11,3 ou 
13,3 MHz 

Operational or complementary service 
to be defined. P a r t i c u l a r l y f o r long-
distance communications. 

As regards frequency requirements f o r 
MWARA and in t e r n a t i o n a l long-distance 
opération contr o l , the information 
included i s based on e x i s t i n g alloca
t i o n and whatever could be foreseen. 

4 . 7 , 5 -6 or 6 . 6 MHz frequency bands 

9, 10 or 11.3 MHz frequency bands 

As f a r as the areas planning f o r 
aeronautical stations f o r long-
distance operational control are 
concerned, t h i s Administration would 
l i k e to make a proposai f o r establish
ment of such new areas as to divide 
the whole world into f i v e areas, as 
indicated i n the map enclosed herewith 
(see next page 1^) . 

5 . 6 or 6 . 6 . MHz frequency "bands 

11.3 or 13.3 MHz frequency bands 

Servicio operacional o complementario 
por définir. Especialmente para comuni
caciones a larga distancia. 

En lo que respecta a las necesidades de 
frecuencias para l a ZRMP y para e l 
control de operaciones internacional a 
larga distancia, l a informacion i n c l u i 
da se ha basado en las adjudicaciones 
existentes y en las previsiones que se 
han formulado. 

Bandas de frecuencias de 4 , 7 , 5 , 6 6 
6 , 6 MHz 

Bandas de frecuencias de 9, 10 o 
11,3 MHz 

En lo que respecta a l a planificaciôn 
de las zonas de estaciones aeronâuticas 
para e] control de operaciones a larga 
distancia, esta Administraciôn formu
lara, una propuesta de establecimiento 
de estas nuevas zonas dividiendo el 
mundo entero en cinco zonas, de confor
midad con e l mapa que se adjunta 
(véase pâgina lk)* 

Bandas de frecu e n c i a s 5,6 o 
6,6 MHz 

Bandas de fre c u e n c i a s 11,3 o 
13,3 MHz 
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UNION INTERNACIONAL DE TELECOMUNICACIONES 

CONFERENCIA AERONÂUTICA (R) 
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Addéndum N. 1 a l 

Documento N.° DT/25-S 

13 de f e b r e r o de 1978 

O r i g i n a l : inglés 

COMISION 5 

ADD 27/145A Zona de r u t a s aéreas régionales y n a c i o n a l e s - 10 

(ZRRN-10) 

Desde e l punto 50°N l6k°E a l punto 66°N l69°W. De a h i , 

s i g u i e n t o e l m e r i d i a n o l 69°W h a s t a e l Polo N o r t e . Luego pasa p o r l o s 

puntos 82°N 30°E, 82°N00, 73°NOO, 73°N 15°W y s i g u e p o r e l m e r i d i a n o 

15°W h a s t a e l punto 72°N. Continûa p o r l o s puntos 40°N 

50°W, i+0°N 65°W, 44°30'N 73W, Ui°N 8 l°W, Ul°N 88°W, 48°N 9 l°W, 48°N 
127°W, 50°N 130°W, s i g u i e n d o en direcciôn o e s t e h a s t a c e r r a r l a 

zona en 50°N l6U°E. 

ADD 27/150A Zona de r u t a s aéreas régionales y n a c i o n a l e s - 1 1 

(ZRRN-11) 

Desde e l punto 29°N l 8 0 ° s i g u e p o r l o s punto s 50°N l64°E, 

50°N 127°W y continûa a l o l a r g o de l a f r o n t e r a e n t r e l o s 

Estados Unidos de América y e l Canadâ h a s t a e l punto 46°N 67°W, desde 
donde pasa a 40°N 65°W, 40°N 50°W, 25°N 35°W, 25°N 98°W, 33°N 119°W, 
33°N 153°W, 29°N 153°W p a r a c e r r a r l a zona en 29°N l 8 0 ° . 

ADD 27/152B Zona de r u t a s aéreas régionales y n a c i o n a l e s - 12 

(ZRRN-12) 

Desde e l punto 03°30'N 170°W pasa a l punto 10°N 170°W, 

lueg o a l o l a r g o d e l l i m i t e e n t r e l a s Regiones 2 y 3"de l a UIT l l e g a 

h a s t a 29°N 180° y de a h i s i g u e p o r l o s puntos 29°N 153°W, 33°N 153°W 

33°N 120°W, 35°N 120°W, 32°N 104°W, 25°N 91°W, 26°N 91°W, 26°N 79°W, 
27°N 79°W, 27°N 76°30'W, 25°N 70°W, 25°N 35°W, c o n t i n u a r i a a l o 

l a r g o d e l l i m i t e e n t r e l a s Regiones 1 y 2 de l a UIT a l punto 00° 

20°W. Desde a h i , por l o s punto s 00° 44°W, 0 4 ° 2 4 » N 50°39 W y 

desde a h i a l o l a r g o de l a f r o n t e r a e n t r e B r a s i l y Guayana Francesa, 

Surinam, Guayana, Venezuela, Colombia, h a s t a l a intersecciôn de B r a s i l , 

Perû y Colombia. De a h i , a l o l a r g o de l a f r o n t e r a e n t r e Perû y 

Colombia y Perû y Ecuador h a s t a e l punto 0k S 93°W. Desde a h i a l 

punto 05°S 93°W y pasando p o r l o s puntos 05°S 120°W, 03°30 !N 120°W 

c i e r r a l a zona en 03°30'N 170°W. 
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CONFERENCIA AERONÂUTICA (R) 

(Ginebra, 1978) 

COMISION 5 

Documento N.° DT/25-S 
13 de febrero de 1978 
O r i g i n a l : francés/ 

inglés/ 
espanol 

En anexo adjunto f i g u r a n l a s decisiones adoptadas en l a segunda sesiôn d e l 
Grupo de Trabajo 5A, r e l a t i v a s a l o s l i m i t e s de las ZRRN. 

El anexo no contiene l a descripciôn de l o s l i m i t e s de l a ZRRN 6B, 6C, 6D, 6F 

(l o s nûmeros 27/128 a 27/130, 27/132), 7B (27/135), que serân objeto de o t r o 

documento. 

El mapa de las ZRRN se establecerâ d e f i n i t i v a m e n t e una vez que se hayan 

adoptado decisiones sobre todas l a s ZRRN. 

El Présidente d e l Grupo de Trabajo 5A, 

E.D. DUCHARME 

Anexo: 1 
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ANEXO 

MOD 27/105 Subzona 1A 

A p a r t i r de 65 °N 26°W, pasa por 40°N 50% 40°N 20°W, 60°N 20°W, 
60°N 26°W, para v o l v e r a 65°N 26°W. 

MOD 27/106 Subzona I B 

A p a r t i r d e l Polo Norte, sigue e l meridiano 15°W, pasa por l o s 
puntos 72°N 1 5 % después por 65°N 26% 60°N 26% 60°N 20°W a l punto 
50°N 20°W y, desde a l l i hacia e l Este, siguiendo l a s aguas t e r r i t o r i a l e s 
entre l a s i s l a s anglo-normandas y l a costa francesa, a l a a l t u r a d e l 
meridiano 0^°W, continua a l o largo de l a f r o n t e r a Nordeste de Francia, 
tocando l o s siguientes 'paises : Bélgica, Luxemburgo y l a Repûblica 
Fédéral de Alemania, se prolonga por l a f r o n t e r a entre Suiza y l a 
Repûblica Fédéral de Alemania, y a l o la r g o de l a f r o n t e r a entre A u s t r i a 
y l a Repûblica Fédéral de Alemania. Sigue después l a f r o n t e r a entre 
Checoslovaquia y l a Repûblica Fédéral de Alemania y a continuacién e l 
l i m i t e entre l a Repûblica Fédéral de Alemania y l a Repûblica 
Democrâtica Alemana hasta e l Mar Bâltico, y luego hacia e l Oeste por l a 
costa de l a Repûblica Fédéral de Alemania, hasta l a f r o n t e r a entre l a 
Repûblica Fédéral de Alemania y Dinamarca, continuando por esta f r o n t e r a 
hasta e l Mar d e l Norte, y de ahf por e l p a r a l e l o 55 °N hasta e l punto 55°N 
04°E, pasando por l o s puntos 56% 03°E, 59% 02% 62% 01% y f i n a l 
mente hasta e l Polo Norte por e l meridiano 01% 

MOD 27/107 Subzona IC 

Desde e l Polo Norte sigue e l meridiano 01°E hasta e l punto 
62 °N 01% y desde a l l i pasa por los puntos 59 °N 02 % 56 °N 0 } % 
55°N 04°E y de ahf se d i r i g e hacia e l Este por e l p a r a l e l o 55°N y por l a 
f r o n t e r a entre Dinamarca y l a Repûblica Fédéral de Alemania hasta e l 
Mar Bâltico. Sigue luego por l a costa bâltica de l a RepMblica 
Fédéral de Alemania hasta e l l i m i t e entre l a Repûblica Fédéral de Alemania 
y l a Repûblica Democrâtica Alemana, por dicho l i m i t e , por l a s f r o n t e r a s 
occidentales de Checoslovaquia y A u s t r i a y por l a f r o n t e r a entre Suiza 
y A u s t r i a , para continuar hacia e l Este por las f r o n t e r a s méridionales de 
Au s t r i a y de Hungria, siguiendo luego, a l o largo de l a f r o n t e r a entre 
Hungria y Rumania, y de a h i por l a f r o n t e r a entre l a U.R.S.S. y los 
sigui e n t e s paises: Hungria,.Checoslovaquia y Polonia, hasta l a costa d e l 
Mar Bâltico. Bordea luego l a costa soviética d e l Mar Bâltico hasta l a 
f r o n t e r a entre F i n l a n d i a y l a U.R.S.S., sigue por esta f r o n t e r a , pasa por 
70°N 32°E hasta terminar en e l Polo Norte. 

NOC 27/108 
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MOD 2 7 / 1 0 9 Subzona 1E 

A p a r t i r de 50°N 20°W pasa por Uo°N 20°W, Uo°N 50°W, 30°N 39°W, 
30ON 10OW, 31°N 10°W, y 31°N 10°E; continûa l u e g o a l o l a r g o de l a f r o n 

t e r a e n t r e L i b i a y Tûnez h a s t a e l Mediterrâneo y de a h i por l a c o s t a t u n e 

c i n a , h a s t a su i n t e r s e c c i o n con e l m e r i d i a n o 10°E, s i g u i e n d o h a s t a 43°N 

10°E. Sigue l u e g o p or l a s f r o n t e r a s f r a n c o i t a l i a n a , I t a l i a y S u i z a , 

l u e g o por l a s f r o n t e r a s de Suiz a y A u s t r i a , S u i z a y l a Repûblica 

Fédéral de Alemania, F r a n c i a y Repûblica Fédéral de Alem a n i a , F r a n c i a y 

Luxemburgo y F r a n c i a y Bélgica h a s t a l a c o s t a d e l Canal de l a Mancha, 

y después h a c i a e l Oeste p or l a s aguas t e r r i t o r i a l e s e n t r e l a s I s l a s d e l 

Canal y l a c o s t a f r a n c e s a p a r a t e r m i n a r en e l pun t o 50°N 20°W. 

MOD 27/156 Subzona 12D 

Desde 02°N 79°W, Balboa, Ciudad de Panamâ y Colon, 13°N 77°W, 
13°N 70°W, 08°N 70°¥, 06°N 67°W, 01°N 66°W., 0h°S 70°W a l o l a r g o de l a 
f r o n t e r a e n t r e Colombia, Perû y Ecuador, h a s t a c e r r a r l a subzona en 
02°N 79°W. 

NOC 27/157 

MOD 27/158 Subzona 12F 

Desde 02°N 79°W, Balboa, Ciudad de Panamâ y Colon 13°N 77°W, 
13°N 70°W, 08ON 70°¥, 06°N 67°W, 01ON 66°W, 0k°S 70°W a l o l a r g o de l a 

f r o n t e r a e n t r e Colombia, Perû y Ecuador, h a s t a c e r r a r l a subzona 

en 02°N 79°W. 

MOD 27/159 Subzona 12G 

Desde e l pun t o 07°N 73°W, por l4°N 73°W, 14°N 58°W, 
01°31'N 58°W, a l o l a r g o de l a s f r o n t e r a s de B r a s i l con l a 

Guayana Britânica, Venezuela, Colombia, por l o s puntos 1°5T}B 68°W, 
05°N 69°W h a s t a c e r r a r l a subzona en 07°N 73°W. 

MOD 27/160 Subzona 12H 

Desde 05°N 70OW, por 08°U5'N 60°W, 08°N 58°W, 08°N 49°W, 08°N 49 °W 
0Uo10'N 51°36 ,W, a l o l a r g o de l a s f r o n t e r a s de B r a s i l con l a 

Guayana Francesa, Surinam, Guayana Britânica, Venezuela y Colombia 

h a s t a l a u n i o n de l a s f r o n t e r a s de B r a s i l , Colombia y Perû, h a s t a c e r r a r 

l a subzona en 05°N 70°W. 

NOC 27/161 

ADD 27 /161A Subzona 1 2 J 

Desde 04°S 93°W, 02°N 93°W, 02°N 79°W, a l o l a r g o 

de l a f r o n t e r a e n t r e Ecuador y Colombia h a s t a l a u n i o n con 

l a s f r o n t e r a s de Colombia, Perû y Ecuador., a l o l a r g o de l a 

f r o n t e r a e n t r e Perû y Ecuador h a s t a c e r r a r l a subzona en 

Ok°S 93°W. 
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ADD 27/16IB Zona de Rutas Aereas Régionales y Nacionales - 13 

(ZRRN-13) 

Desde e l Polo Sur, a lo largo del meridiano 120°W hasta 05°S. 
De este punto, por 05°S 93°W, 04°S 82°W, y a lo largo de l a frontera 
méridional de Ecuador, Colombia, Venezuela, Guayana Britânica, Surinam 
y Guayana Francesa, hasta 04°24'N 50°39fW. De este punto, por 
04°24fN 47°W, 00° 32°W hasta 00° 20°W, y a lo largo del meridiano 20°W, 
hasta e l Polo Sur. 

NOC 27/162 

NOC 27/163 

MOD 27/164 Subzona 13C 

Desde 15°S 47°W por 20°S 44-W, 23°19'S 42°W, 25°S 45°W, 
22°30'S 50°39,W, 19°52,S 58°W, a lo largo de l a frontera del B r a s i l 
con Paraguay, B o l i v i a , Peru, Colombia, Venezuela, Guayana Britânica, 
Surinam y Guayana Francesa, 04°24,N 50°39!W, 04°24fN 47°W hasta cerrar 
l a subzona en 15°S 47°W. 

NOC 27/165 

NOC 27/166 

NOC 27/167 

NOC 27/168 

NOC 27/169 

NOC 27/170 

MOD 27/171 Subzona 13J 

Desde 15°S 47°W por 20°S 44°W, 23°19,S 42°W, 29°S 40°W, 
35°S 45°W y de ahi a lo largo de l a frontera del B r a s i l con Uruguay, 
Argentina, Paraguay y B o l i v i a hasta e l punto 19°52'S 58°W, luego, 
por l8°S 57°37fW hasta cerrar l a subzona en 15°S 47°W. 

MOD 27/172 Subzona 13K 

Desde 22°30'S 50°39,W por 25° S 45°W, 29°S 40°W, 20°S 32°W, 
00° 32°W, 04°24 !N 47°W, 04°24 fN 50°39'W hasta cerrar l a subzona en 
22°30,S 50°39'W. 

ADD 27/173A Zona de Rutas Aereas Régionales y Nacionales - 14 

(ZRRN-14) 

Desde eï Polo Sur sigue e l meridiano 110°E y pasa por 
10°S 110°E, 10°S l45°E, 19°S 153°E, 27°S l6o°E hasta e l 
Polo Sur, por e l meridiano l60°E. 
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ADD 

ADD 

ADD 

27/173B Subzona 14A 

Desde e l Polo Sur sigue e l meridiano 110°E a l 19°S, 
pasando por 19°S l l 8 ° E , 2h°S 120°E, 240°S 131°E hasta e l 
Polo Sur, por e l meridiano 131°E. 

27/173C Subzona l4B 

Desde 19°S 110°E a 10°S 110°E y de ahf a 10°S 131°E, 
2k°S 131°E, 24°S 120°E, 19°S l l 8 ° E hasta l l e g a r a 19°S 110°E. 

ADD 27/173D - Subzona l 4 c 

Desde 24°S 131°E a 10°S 131°E y de ahi a 10°S 139°E, 
24°S 139°E hasta l l e g a r a 24°S 131°E. 

27/173E Subzona 14D 

Desde e l Polo Sur sigue e l meridiano de 131°E hasta 
24°S y pasa por 24°S 139°E, 27°S 139°E, 27°S l42°E, 3h°S 142°E, 
3b°S 139°E hasta e l Polo Sur, por e l meridiano 139°E. 

ADD 

ADD 

ADD 

27/173F Subzona l4E 

Desde 24°S 139°E sigue e l meridiano 139°E hasta 1Q°S 
y sigue por 10°S 145°E, 19°S 153°E hasta l l e g a r a 2u°S 139°E. 

27/173G Subzona 14F 

Desde 27°S 139°E sigue e l meridiano 139°E hasta 2l+°S 
y sigue por 19°S 153°E, 27°S l6 0 ° E hasta l l e g a r a 27°S 139°E. 

27/173H Subzona l4G 

Desde e l Polo Sur sigue e l meridiano 139°E hasta 34°S 
y sigue por 34°S l 4 2 ° E , 27°S l42°E, 27°S l 6 0 ° E hasta e l 
Polo Sur, por e l meridiano l 6 0 ° E . 
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CONFERENCIA AERONÂUTICA (R) Documente N.° DT/26-S 

13 de f e b r e r o de 1978 

(Ginebra, 1978) O r i g i n a l : inglés 

GRUPO DE TRABAJO 6A 

Segûn e l deseo d e l Grupo de T r a b a j o 6A, se acompanan en anexo l a s 

c a t e g o r i a s de l o s mensajes r e l a t i v o s a l a s e g u r i d a d de aeronaves y r e g u l a r i d a d 

de v u e l o . Estos e x t r a c t o s han s i d o tomados d e l C a p i t u l o 5, Volumen I I d e l 

Anexo 10 a l Convenio de Aviaciôn C i v i l I n t e r n a c i o n a l . 

E l Présidente d e l Grupo de T r a b a j o 6A, 

K. OLMS 

Anexo 
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ANEXO 

5.1.8.4 Los mensajes relativos 

a la seguridad de los ruelos comprende-

r â n los siguientes : * ) 

1) Mensajes de! control de transite» 
a é r e o . 

2 ) 1 Mensajes originados por una cm-

presa explotadora de aeronaves o por 

una aeronave, que sean de interes i n 

mediato para una aeronave en vuelo. 

3) A v i s o m e t e o r o l o g i c o que sean de i n t e r e s i n m e d i a t o p a r a una aeronave 

en v u e l o o a p u n t o de despegar (comunicado i n d i v i d u a l m e n t e o p a r a difusiôn gênerai). 

4 ) Otros mensajes que sean de i n t e r e s p a r a una aeronave en v u e l o o a p u n t o 

de despegar. 

5.1.8.6 Los mensajes relativos 

a la regularidad de los vuelos compren-

de rân los siguientes : 

1) Mensajes relativos a cambios del 

horario de operac iôn de las aeronaves. 

2) Mensajes relativos a los servicios 

que lian de prestarse a las aeronaves. 

3) Instrucciones a los r ep ré sen t an t e s 

de empresas explotadoras de aero

naves respecto a las modificaciones que 

deban hacerse en los servicios a pasa-

jeros y tripulaciones, a causa de des

viaciones inévi tables del horario normal 

de operaciones. N o son admisibles en 

esta categoria los requisitos individua-

les de pasajeros o tripulantes. 

4) Mensajes relativos a los a te r r i -

zajes extraordinarios que tengan que 

hacer las aeronaves. 

5) Mensajes relativos a piezas y 

materiales requeridos urgentemente pa

ra las aeronaves. 

6) Mensajes relativos al funciona

miento o mantenimiento de las instala

ciones o servicios indispensables para 

la seguridad o regularidad de la opera

c iôn de las aeronaves. 

) Nota: Solamente son p e r t i n e n t e s l o s numéros 2 y 4.. 
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O r i g i n a l : inglés 

GRUPO DE TRABAJO 6A 

Tras l o s debates d e l Grupo de T r a b a j o 6A se exponen a continuaciôn dos p o s i 

b l e s m o d i f i c a c i o n e s de l a d i s p o s i c i o n 27/20: 

1 . MOD 27/20 La O r g a n i z a c i o n de Aviaciôn C i v i l I n t e r n a c i o n a l (OACI) 

c o o r d i n a l a s comunicaciones d e l s e r v i c i o môvil aeronàutico (R) 

en l o que se r e f i e r e a l a s o p e r a c i o n e s aeronâuticas i n t e r 

n a c i o n a l e s . Se d e b e r i a c o n s u l t a r a e s t a Organizaciôn en t o d o 

empleo i n t e r n a c i o n a l de l a s f r e c u e n c i a s d e l P l a n p a r a l a s ZRMP, 

l a s zonas VOLMET o en e l p i a n o m u n d i a l ( e x c l u i d a s l a s f r e 

c uencias comunes de 3 023 y 5 680 k H z ) . La OACI podrâ s e r 

c o n s u l t a d a p o r l a s a d m i n i s t r a c i o n e s que l o deseen en relaciôn 

con e l empleo i n t e r n a c i o n a l de l a s f r e c u e n c i a s c o r r e s p o n d i e n 

t e s a l a s ZRRN y Sub-ZRRN. 

2. MOD 27/20 La Organizaciôn de Aviaciôn C i v i l I n t e r n a c i o n a l (OACI) 

c o o r d i n a l a s comunicaciones d e l s e r v i c i o môvil aeronàutico (R) 

con l a s operaciones aeronâuticas i n t e r n a c i o n a l e s . D e b e r i a 

c o n s u l t a r s e a e s t a Organizaciôn en l o que se r e f i e r e a l empleo 

de l a s f r e c u e n c i a s d e l P l a n en l a explotaciôn. 

E l Présidente d e l Grupo de T r a b a j o 6A, 

K. OLMS 

U.l.T. 
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CONFERENCIA AERONÂUTICA (R) O r i g i n a l : francés 
inglés 

(Ginebra, 1978) e s p a n o l 

GRUPO DE TRABAJO 6B 

PROPOSICIONES RELATIVAS A LA TRANSICIÔN AL NUEVO PLAN 

I . Fechas de e n t r a d a e n v i g o r de l a s A c t a s F i n a l e s de l a C o n f e r e n c i a y 

d e l P l a n de adjudicaciôn r e v i s a d o 

Las f e c h a s m e n c i o n a d a s en e l anexo a l Documento N. 0 21 (Documento 

OACI 9187 COM/76) son l a s s i g u i e n t e s : 

E n t r a d a en v i g o r de l a s A c t a s F i n a l e s de l a C o n f e r e n c i a : 

1 . 0 de a b r i l de 1979 

E n t r a d a en v i g o r d e l nuevo P l a n de adjudicaciôn (Apéndice 27 R e v . ) : 

1.° de f e b r e r o de 1983 

L a s p r o p o s i c i o n e s de CAN, D, P H L , USA y Z A l i n d i c a n l a misma f e c h a . 

Las p r o p o s i c i o n e s F / 2 2 / 1 , MÂU / 3 5/I, SUl / 3 4 / 4 , J/44/32 y E/67 
c o n s i s t e n en u n apoyo gênerai de l a s r e c o m e n d a c i o n e s de l a OACI. 

Las p r o p o s i c i o n e s G/43/69 y B/65/67 c o n t i e n e n l a misma f e c h a 

(1.2.1983) en l o que se r e f i e r e a l a e n t r a d a e n v i g o r d e l P l a n 

r e v i s a d o p e r o se p r o p o n e que l a s A c t a s F i n a l e s e n t r e n en v i g o r e l 

1.° de en e r o de 1980. 

I I . M e d i d a s que h a n de t o m a r s e d u r a n t e e l p e r i o d o de transiciôn 

E l t e x t o de u n p r o y e c t o de resoluciôn que t r a t a de e s t e a s u n t o y 

c o n t e n i d o en e l anexo a l Document N° 21 (Documento 9187, COM/76) es e l 

s i g u i e n t e : 

ADD RESOLUCION Num. Aer 7 

RELATIVA A LA PUESTA EN PRACTICA DE LA NUEVA ORDENACION DE LAS BANDAS 
DE ONDAS DECAMETRICAS ATRIBUIDAS EXCLUSIVAMENTE AL SERVICIO MOVIL AERONAUTICO (R) 

ENTRE 2850 Y 17 970 kHz. 

La Conferencia A d m i n i s t r a t i v a Mundial de Radiocomunicaciones, Ginebra, 1978. 

considerando 

a) que, con objeto de poder u t i l i z a r técnicas de banda latéral ûnica, se ha 
reajustado cada una de las bandas de ondas decamétricas a t r i b u i d a s exclusivamente a l ser
v i c i o m o vil aeronàutico (R) por l a Conferencia A d m i n i s t r a t i v a Mundial de Radiocomunicacio
nes, Ginebra, 1959, y modificadas por l a Conferencia A d m i n i s t r a t i v a Mundial E x t r a o r d i n a r i a 
de Radiocomunicaciones, Ginebra, 1966; 
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b) que muchas estaciones de aeronave y aeronâuticas abandonarân 
las frecuencias que actualmente u t i l i z a n para pasar a l a s nuevas frecuencias 
y canales f i j a d o s por esta Conferencia; 

c ) que conviene que las asignaciones de frecuencias a esas esta
ciones se modifiquen en e l plazo mâs brève p o s i b l e , a f i n de poder obtener 
cuanto antes l o s b e n e f i c i o s que r e s u l t a n de l o s nuevos canales designados 
por l a a c t u a l Conferencia; 

d) que contiene efec.tuar l a t r a n s f e r e n c i a de las asignaciones 
de frecuencia de forma que l a interrupciôn d e l s e r v i c i o prestado por cada 
estacion sea l o mâs brève p o s i b l e ; 

e) que conviene que esa t r a n s f e r e n c i a se haga de forma t a l que no 
se produzcan i n t e r f e r e n c i a s p e r j u d i c i a l e s entre las estaciones en cuestiôn 
durante e l periodo de puesta en prâctica; 

f ) que l a s Actas Finales de esta Conferencia entrarân en v i g o r e l 

1 de a b r i l de 1979; 

g) q u c e l nuevo Plan de Adjudicaciôn de Frecuencias que f i g u r a en 
e l Apéndice 27 (Revisado) entrarâ en vig o r e l 1 de febrero de 1983; 

reconociendo 

a) que e l S e r v i c i o môvil aeronàutico (R) es un s e r v i c i o de seguridad; 

"b) que se han adjudicado frecuencias parà uso mundial 

resuelve 

1. que l a s decisiones adoptadas por l a présente Conferencia en r e l a 
ciôn con l a s nuevas ordenaciones de las bandas de ondas decamétricas a t r i b u i d a s 
a l S e r v i c i o movil aeronàutico (R), se apliquen segûn Un procedimiento metôdico 
establecido para pasar de l a s asignaciones antiguas a l a s nuevas asignaciones y 
para i n t r o d u c i r nuevos s e r v i c i o s ; 

2. que entre l a entrada en v i g o r de l a s Actas Finales de esta Confe
rencia e l 1 de a b r i l de 1979 y l a entrada en v i g o r d e l Plan de Adjudicaciôn de 
Frecuencias revisado que f i g u r a en e l Apéndice 27 (Revisado), e l 1 de febrero 
de 1983, l a transiciôn hacia e l empleo de l a banda latéral ûnica deberâ hacerse 
de conformidad con l a s siguientes disposiciones: 

2.1 l a frecuencia portadora (de r e f e r e n c i a ) d e l canal de banda 
latéral ûnica en l a mitad superior d e l canal précédente de banda 
latéral doble debe ser i g u a l a l a frecuencia de r e f e r e n c i a ( p o r t a 
dora) de dicho canal; 
2.2 l a frecuencia portadora (de r e f e r e n c i a ) del canal de banda 
latéral ûnica en l a mitad i n f e r i o r d e l canal précédente de banda 
latéral doble debe ser i n f e r i o r en 3 kHz a l a frecuencia p o r t a 
dora (de r e f e r e n c i a ) d e l canal de banda latéral doble précédente; 

2.3 que, antes d e l 1° de febrero de 1983, las estaciones aero
nâuticas y de aeronave dotadas con equipo de banda latéral ûnica 
pueden emplear cualquiera de las dos mitades d e l canal de banda 
latéral doble précédente (siendo l a frecuencia portadora (de r e f e 
r e n c i a ) l a que se i n d i c a en l o s pârrafos 2.1 y 2.2 a n t e r i o r e s ) , o 
un canal en e l nuevo plan de frecuencias que no i n t e r f i e r a con 
lo s actuales usuarios de l o s canales d e l plan a c t u a l . E l uso ope
r a c i o n a l de l o s canales en cuestiôn se coordinarâ con l a Organi
zaciôn de Aviaciôn C i v i l I n t e r n a c i o n a l de conformidad con e l 
Nûm. (MOD) 27/20 d e l Apéndice 27 (Revisado) a l Reglamento de Radio
comunicaciones; 

3. que e l 1° de febrero de 1983, las frecuencias que f i g u r a n en e l 
Apéndice 27 a l Reglam.a«to de Radiocomunicaciones, Ginebra, 1966, serân remplazadas 
por l a s frecuencias que aparecen en l a Secciôn I I , Artîculo I , Apéndice 27 (Revisado); 

h. que, a menos que se especifique l o c o n t r a r i o en las Actas Finales 
de esta Conferencia, las estaciones radiotelefônicas d e l S e r v i c i o môvil aeronàu
t i c o (R) que operan en l a s bandas entre 2850 y 17 970 kHz cumplirân con los 
siguientes r e q u i s i t o s : 
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k.l que no se permitiré i n s t a l a r nuevo equipo de banda latéral 
doble en las estaciones de aeronave después del 1 de a b r i l de 
1979; sin embargo, las administraciones harân l o posible para 
que se deje de i n s t a l a r equipo de banda latéral doble a l a mayor 
brevedad posible antes del 1 de a b r i l de 1979; 

k.2 que no se perm i t i r a i n s t a l a r nuevo equipo de banda latéral 
doble en las estaciones aeronâuticas después del 1° de a b r i l de 
1979, las estaciones aeronâuticas deberân estar en condiciones 
de operar en banda latéral ûnica a l a mayor brevedad posible; ademâs, 
dichas estaciones interrumpiran l a s emisiones en banda latéral 
doble tan pronto como sea posible, y, en todo caso, antes del 
1 de febrero de 1983; 

h.3 hasta e l 1° de febrero de 1983, las estaciones aeronâuticas 
y de aeronave equipadas para funcionar en banda latéral ûnica 
estarân equipadas también para t r a n s m i t i r emisiones de clase A3H 
cuando se e x i j a que haya compatibilidad para l a recepciôn con 
equipo de banda latéral doble; 

k.k desde e l 1° de febrero de 1983, solamente se autorizarâ e l 
uso de las clases de emisiones A2H, A3J, A7J y A9J. Podrâ c o n t i -
nuarse, no obstante, con las operaciones en banda latéral doble, 
en casos excepcionales para uso nacional, hasta e l 1° de febrero 
de I987, siempre que se resuelva cualquier i n t e r f e r e n c i a que pueda 
causarse a l Servicio movil aeronàutico (R) internacional que opère 
en e l modo de banda latéral ûnica mediante l a aplicacion del 
A r t i c u l o 15 del Reglamento de Radiocomunicaciones de l a UIT, tenien
do en cuenta particularmente las disposiciones RR 667 y RR êfh. 
No obstante, se in s t a a las administraciones que requieren dicha 
ampliacion de l a aplicaciôn compléta de banda latéral ûnica, a que cesen 
las operaciones de banda latéral doble tan pronto como sea posible. 

1 ) Las p r o p o s i c i o n e s USA A/6 ? y D/9/1 ,son i g u a l e s . La p r o p o s i c i o n PHL/54/l 
es l a misma pero c o n t i e n e solamente l a p r i m e r a f r a s e d e l pârrafo 4.1. 

2) La p r o p o s i c i o n ZAl/56/52 es l a misma p e r o se propone que se a p l i q u e a l a s 
bandas h a s t a 22 000 kHz. 

3) Las p r o p o s i c i o n e s F/22/l, MAU/33/l, SUl/34/4, J/44/32 y E/67 c o n s i s t e n 
en un apoyo gênerai de l a s recomendaciones de l a OACI. 

4) Las p r o p o s i c i o n e s de l a U.R.S.S. c o n t e n i d a s en e l Documento N. 0 29 
son l a s s i g u i e n t e s : 

URS/29/5 5. Procedimiento de révision del Plan de adjudicacidn de frecuencias 

El paso a una nueva tabla de frecuencias con una separacidn de canales 
i n f e r i o r a l a de 7 kHz y 8 kHz, especificada en e l actual Apéndice 27, entranarâ 
e l cambio de las frecuencias nominales del cuadro que aparece en e l numéro 27/l6 
y, a l mismo tiempo, l a transferencia de todas las estaciones del servicio mdvil 
aeronàutico (R) a nuevos canales. Para conservar e l uso de los canales del actual 
Apéndice 27 que ha evolucionado en e l curso de l a explotacidn conjunta y para sim-
p l i f i c a r l a preparacidn del nuevo Plan de adjudicacidn de frecuencias del servicio 
mdvil aeronàutico (R) l a Administracidn de l a U.R.S.S. considéra que se debe a p l i 
car e l procedimiento de revisidn siguiente: 

URS/29/6 5.1 Establecer una tabla de frecuencias dividida en funcidn de la gama de 
frecuencias como una separacidn entre canales de 6 kHz, manteniendo en çada banda 
la portadora nominal del primer canal ( e l de l a frecuencia mâ"s baja); 

URS/29/7 5.2 Transferir las adjudicaciones del Plan vigente (N.°S 27/195-27/207) a 
nuevas frecuencias nominales desplazândolas hacia las frecuencias i n f e r i o r e s de 
cada banda. Sin embargo, para asegurar l a confiabilidad de las comunicaciones 
durante e l periodo de transicidn, e l paso a las nuevas frecuencias nominales no 
debe hacerse a l mismo tiempo en todas las gamas de frecuencia; 

URS/29/8 5.3 Estipular que a l término del periodo de tran s i c i d n todas las adjudica
ciones a que se hace referencia en e l punto 5.2 deberân quedar transferidas a l 
sistema de banda latéral ùnica utilizando l a banda latéral superior; 

* ) Véase también e l documento N. 0 25 de USA p r e s e n t a d o çomo un documento 

de i n f o r m a c i o n 
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URS/29/9 5-4 . Prever e l estableclmiento de nuevos canales de banda latéral ùnica: 

5.4.1 con una frecuencia portadora situada 3 kHz por debajo de l a portadora 
del canal a l que se r e f i e r e e l punto 5-1; 

5.4.2 formados con una separacidn de 3 kHz en las bandas liberadas de l a 
explotacidn en doble banda latéral por l a reduccidn a 6 kHz de l a separacidn 
entre canales d e l act u a l Apéndice 27; 

5-4.3 • creados en l a banda 21 960 - 22 000 kHz. 

Los canales a que se hace referencia en los puntos 5.4.2 y 5.4.3 segui-
ràn disponibles para su u t i l i z a c i d n durante e l periodo de t r a n s i c i d n una vez com-
pletada l a fase a que se hace referencia en e l punto 5.2, es dec i r , hasta l a 
fecha de.entrada en vigo r d e l nuevo Apéndice 27 (véase a t i t u l o de ejemplo e l 
Anexo 3. gràfico que modifica e l cuadro de frecuencias en l a banda 
17. 900 - 17 970 kHz). 

5) L a p r o p o s i c i o n B/65/67 e s l a s i g u i e n t e : 

B/65/67 ADD Resoluciôn N.° Aer ? (F) 

r e l a t i v a a l empleo de l a técnica de banda latéral unica en las bandas 

a t r i b u i d a s exclusivamente a l s e r v i c i o movil aeronàutico (R) entre 

2 850 y 37 970 kHz. 

La Conferencia Administrativa Mundial de Radiocomunicaciones Aeronâuticas, 

Ginebra, 1978, 

considerando 

a) que l a Conferencia Administrativa Extraordinaria de Radlocomunioa-
ciones, Ginebra, 1966, r e s o l v i o que las administraciones procediesen 
l o antes posible a l a conversion progresiva de l a explotaciôn de 
doble banda latéral en banda latéral unica en sus se r v i c i o s radio¬

: t e l e f o n i c o s de ondas decamétricas del s e r v i c i o movil aeronàutico (R); 

b) que las Actas Final en de l a présente Conferencia entrarân en vigor 

e l 1.° de a b r i l de l'joO, y 

c) que e l Plan de adjudicaciôn de frecuencias revisado del Apéndice 27 

entrara en vigor e l 1.° de febrero de 1^83, 
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resuelve, 

que, salvo éspeclficacion en c o n t r a r i o en las Actas Finales de l a 
présente Conferencia, las estaciones radiotelefônicas d e l s e r v i c i o 
movil aeronàutico que funcionen en las bandas comprendidas entre 
2 850 y 17 970 kHz se ajusten a l a s siguientes condiciones: 

1. a p a r t i r d e l 1.° de enero de 1 9 8 0 , dejara de autorizarse toda nueva 
I n s t a l a c i o n de equipos de doble banda latéral en las estaciones 
aeronâuticas y de aeronave; no obstante, l a s administraciones se 
esforzaran por suspender cuanto antes y, en todo caso, para e l 
1,° de febrero de 1983* a mas ta r d a r , l a utilizaciôn de sus equipos 
de doble banda latéral; 

2. a p a r t i r d e l 1." de enero de 1 9 8 0 , las frecuencias asignadas de 
conformidad con e l Apéndice 2 7 , edicion de 1968, podran seguir en 
vigor hasta e l 1.° de febrero de 1983; 

3. a p a r t i r d e l 1.° de enero de 1 9 8 0 , podrân u t i l i z a r s e l a s asignaciones 
de frecuencias hechas en v i r t u d d e l nuevo Plan de adjudicaciôn de 
frecuencias; no obstante, l a utilizaciôn de dichas frecuencias no 
debera redundar en p e r j u i c i o de l a s asignaciones de frecuencias 
efectuadas de conformidad con e l Plan de adjudicaciôn de frecuencias 
del Apéndice 2 7 , edicion de 1968; 

k. a p a r t i r d e l 1.° de enero de 198O, no sera necesario que l a s nuevas 
instalaciones de equipos de banda latéral unica de las estaciones 
aeronâuticas y dé aeronave que u t i l i c e n frecuencias del nuevo plan 
de adjudicaciôn sean compatibles con l o s sistemas de doble banda 
latéral; 

5- a p a r t i r d e l 1.° de enero de 1 9 8 0 , no serâ necesario que las nuevas 
instalaciones de equipos de banda latéral unica de aeronave que 
u t i l i c e n frecuencias d e l act u a l plan de adjudicaciôn sean compatibles 
con l o s sistemas de doble banda latéral s i las comunicaciones deben 
establecerse ûnicamente con estaciones aeronâuticas y de aeronave 
provistas de sistemas de banda latéral unica; 

6 . a p a r t i r d e l 1.° de enero de 1 9 8 0 , y hasta e l 1.° de febrero de 19&5, 
l a s nuevas instalaciones de equipos de banda latéral unica de l a s 
estaciones aeronâuticas que u t i l i c e n frecuencias del ac t u a l plan de 
adjudicaciôn deberân ser compatibles con los sistemas de doble banda 
latéral. 
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6) La p r o p o s i c i o n CAN /2O/54 es l a s i g u i e n t e : 

CAN/20/54 ADD Resoluciôn N.0 C 

r e l a t i v a -al empleo de l a técnica de banda latéral unica en las bandas 

a t r i b u i d a s exclusivamente a l s e r v i c i o mévil aeronàutico (R) entre 

2 850 y 22 000 kHz. 

La Conferencia A d m i n i s t r a t i v a Mundial de Radiocomunicaciones Aeronâuticas, 

Ginebra, 1978, 

considerando 
• " — t 

a ) que l a Conferencia A d m i n i s t r a t i v a Extraordinaria de Radiocomunica-
c i o n T s T Ginebra, 1966. resolviô que l a s administraciones procediesen 
l o antes p o s i b l e a l a conversion propres!va de l a explotaciôn de 
doble banda latéral en banda latéral u n i c a en sus s e r v i c i o s radio-

teTeTonicos de ondas decamétricas d e l s e r v i c i o movil aeronàutico (Rj; 

b) que l a s actas f i n a l e s de l a présente Conferencia entrarân en vigor 

e l 1.° de a b r i l de 1979, > y 

c) que e l Plan de adjudicaciôn de frecuencias revisado d e l Apéndice 27 
entrara en vi g o r e l 1.° de febrero de 1983, 

resuelve, 

que, salvo e s p e c i f i c a c i o n en c o n t r a r i o en las actas f i n a l e s de l a 
présente Conferencia, l a s estaciones radiotelefônicas del s e r v i c i o 
movil aeronàutico que funcionen en las bandas comprendidas entre 
2 8$0 y 22 000 kHz se ajusten a l a s siguientes condiciones: ' ; 

1. a p a r t i r d e l 1 .° de a b r i l de. 1979, dejara de autorizarse toda nueva 
i n s t a l a c i o n de equipos de doble banda latéral en l a s e s t a c i o n e s 
aeronâuticas y de aeronave; no obstante, las administraciones se 
esforzaran por suspender cuanto antes y, en todo caso, para e l 

1.° de febrero de 1983, a mas ta r d a r , l a utilizaciôn de sus equipos 
de doble banda latéral; 

2 . a p a r t i r d e l 1 .° de a b r i l de 1979, l a s frecuencias asignadas de 
conformidad con e l Apéndice 27, edicion de 1968/ podran seguir en 
vi g o r hasta e l 1 .° de febrero de 1983; 

3 . e l r e q u i s i t o sobre e l empleo de l a clase de emisiôn A3H^en l a f r e 
cuencia de r e f e r e r e n c i a de 2 182 kHz se mantendra despues d e l 

3 de febrero de 1983; 

4. a p a r t i r d e l 1.° de a b r i l de 1979, podrân u t i l i z a r s e l a s asignaciones 
de frecuencias hechas en v i r t u d d e l nuevo Plan de adjudicaciôn de 
frecuencias; no obstante, l a utilizaciôn de dichas frecuencias no 
deberâ redundar en p e r j u i c i o de la s asignaciones de frecuencias 
efectuadas"de conformidad con e l Plan de adjudicaciôn de frecuencias 
d e l Apéndice 27, e d i c i o n de 1968; 

5. a p a r t i r d e l 1 .° de a b r i l de 1979, no serâ necesario que las nuevas 
in s t a l a c i o n e s de equipos de banda latéral unica de l a s estaciones 
aeronâuticas y de aeronave que u t i l i c e n frecuencias d e l nuevo plan 
de adjudicaciôn sean compatibles con l o s sistemas de doble banda 
latéral;• 

6. a p a r t i r d e l 1 .° de a b r i l de 1979, no serâ necesario que l a s nuevas 
in s t a l a c i o n e s de equipos de banda latéral unica de aeronave que 
u t i l i c e n frecuencias d e l a c t u a l plan de adjudicaciôn sean compatibles 
con l o s sistemas de doble banda latéral s i las comunicaciones deben 
establecerse ûnicamente con estaciones aeronâuticas y de aeronave 
pr o v i s t a s de sistemas de banda latéral unica; 
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7. a p a r t i r d e l 1.° de a b r i l de 1979, y hasta e l 1.° de febrero de 1983, 
l a s nuevas instalaciones de equipos de banda latéral unica de las 
estaciones aeronâuticas que u t i l i c e n frecuencias d e l a c t u a l plan de 
adjudicaciôn deberân ser compatibles con lo s sistemas de doble banda 
latéral, y 

8. para l o s transmisores de l a s estaciones de aeronave y de l a s esta
ciones aeronâuticas cuya potencia de cresta no excéda de 400 W, 
instalados antes d e l 1.° de a b r i l de 1979, y Para l o s transmisores 
de l a s estaciones aeronâuticas cuya potencia de cresta excéda de 
400 W, u t i l i z a d o s hasta e l 1.° de enero de 1989, l a potencia média 
de toda emisiôn de *clase A2H, A3H o A7J/A9J suministrada a l a l i n e a 
de transmisiôn de l a antena de una estacion aeronâuticao de una 
estacion de aeronave, en una frecuencia cualquiera, sera i n f e r i o r 

a l a potencia média (Pm) d e l transmisor, en l a cantidad indicada en 

e l siguiente cuadro: 

Separaciôn de frecuencia A con 
relaciôn a l a frecuencia asignada 

kHz 

Atenuaciôn mfnima con relaciôn 
a l a potencia média (Pm) 

dB 

2 A < 6 

6 ̂  A < 10 

•1,0 <c A < 

25 

35 

Estaciones de aeronave: 
40 

Estaciones aeronâuticas: 
43 + 10 l o g 1 Q Pm ( v a t i o s ) 

7) La p r o p o s i c i o n PNG / 90/l es l a s i g u i e n t e : 

2. P r o c e d i m i e n t o s de transiciôn 

A l a n a l i z a r l o s p r o c e d i m i e n t o s n e c e s a r i o s p a r a e f e c t u a r l a transiciôn 

se han t e n i d o en cuenta dos aspectos d i s t i n t o s , a s a b e r , e l cambio de l o s equipos 

de l a s aeronaves y e s t a c i o n e s aeronâuticas p a r a a d a p t a r l o s a l a c l a s e de emisiôn 

A3J, y l a distribuciôn de canales de acuerdo con l a s nuevas a d j u d i c a c i o n e s c o n v e n i d a s . 

No se considéra co n v e n i e n t e d i s t r i b u i r l o s canales de c o n f o r m i d a d con l a s 

nuevas a d j u d i c a c i o n e s antes de l a c o n v e r s i o n a l a c l a s e de emisiôn A3J, y a que, como 

l o s r e c e p t o r e s e x i s t e n t e s t i e n e n una mayor anchura de banda que l o s d e s t i n a d o s a esa 

c l a s e de e m i s i d n séria inévitable un c i e r t o aumento de l a i n t e r f e r e n c i a , sobre t o d o 

s i algunos de l o s nuevos canales a d i c i o n a l e s se utilizarân p a r a a t r i b u c i o n e s m u n d i a l e s . 

Se propone, p o r c o n s i g u i e n t e , que en p r i m e r l u g a r se s u s t i t u y a n l o s equipos 

de t o d a s l a s aeronaves y e s t a c i o n e s aeronâuticas que u t i l i z a n l a s a d j u d i c a c i o n e s (R) 

e x i s t e n t e s p o r equipos capaces de emplear t a n t o l a c l a s e de emisiôn A3H como l a A3J. 

Durante e l p e r i o d o de cambio de l o s equipos se e m p l e a r i a n l a s c l a s e s de 

emisiôn A3 y A3H p a r a t o d a s l a s comunicaciones t e l e f d n i c a s . 
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Una vez completado e l cambio de l o s e q u i p o s , c e s a r i a n en una f e c h a conve-

n i d a t o d a s l a s t r a n s m i s i o n e s con l a s çlases de emisiôn A 3 y A 3 H y se comenzaria a 
u t i l i z a r l a c l a s e de emisiôn A 3 J . Es c o n v e n i e n t e pasar a l a c l a s e de emisiôn A 3 J 
a n t e s de empezar a u t i l i z a r l a s nuevas a d j u d i c a c i o n e s porque l a i n t e r f e r e n c i a que 

p o d r i a p r o d u c i r s e d u r a n t e e l paso a éstas serîa menor s i t a n t o l a s aeronaves como 

l a s e s t a c i o n e s aeronâuticas utilizarân y a l a c l a s e de emisiôn A 3 J en e l momento 

d e l cambio. 

Cuando t o d a s l a s aeronaves y e s t a c i o n e s aeronâuticas hayan pasado a l a 

c l a s e de emisiôn A3J, tod a s l a s e s t a c i o n e s aeronâuticas empezarian a u t i l i z a r en 

una f e c h a convenida l a s nuevas a d j u d i c a c i o n e s adoptadas. 

Las aeronaves dotadas de equipos de c a n a l f i j o t e n d r i a n que s e r equipadas 

con l o s m e d i o s • n e c e s a r i o s p a r a u t i l i z a r un numéro l i m i t a d o de l a s nuevas a d j u d i c a 

c i o n e s antes de l a f e c h a de cambio. 

Las aeronaves de e s t e t i p o p o d r i a n e s t a r s u j e t a s a r e s t r i c c i o n e s en mate

r i a de zona geogrâfica u h o r a r i o de explotaciôn h a s t a t a n t o se l a s équipe con l o s 

nuevos canales n e c e s a r i o s p a r a t o d a s l a s o p e r a c i o n e s . 

Las aeronaves dotadas de equipos capaces de u t i l i z a r t a n t o l a s a d j u d i c a 

c i o n e s nuevas como l a s a n t i g u a s comenzarian a emplear l a s nuevas a d j u d i c a c i o n e s a l 

mismo tie m p o que l a s e s t a c i o n e s aeronâuticas y no r e s u l t a r i a n indebidamente 

a f e c t a d a s . 

3 . P r o p o s i c i o n 

PNG/90/1 Se propone que a l f o r m u l a r l o s p r o c e d i m i e n t o s de transiciôn se tengan en 

cuenta l o s problemas con que t r o p i e z a n l o s p a i s e s en d e s a r r o l l o . 

P. URBANY 

Présidente d e l Grupo de t r a b a j o 6B 
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CONFERENCIA AERONAUTICA (R) o p i n a i : f r a n c é s 

(Ginebra, 1978) 
i n g l é s 

e s p a n o l 

GRUPO DE TRABAJO 6B 

P r o p o s i c i o n e s r e l a t i v a s a l o s p r o c e d i m i e n t o s a p l i c a b l e s 

a l a s n o t i f i c a c i o n e s y l a s a s i g n a c i o n e s de f r e c u e n c i a s 

r e g i s t r a d a s e n e l R e g i s t r o b â s i c o , d u r a n t e e l p e r i o d o 

de t r a n s i c i d n y después de l a e n t r a d a e n v i g o r d e l P l a n 

E s t a s c u e s t i o n e s s e t r a t a n e n d o s p r o y e c t o s de r e s o l u c i o n e s 

c o n t a i d o s e n e l A n e x o a l Documento N . 0 21 ( D o c u m e n t o OACI 9187, COM /76) 

c u y o t e x t o e s e l s i g u i e n t e : 

ADD RESOLUCION Nûm. Aer 6 - ( A ) 

RELATIVA A LA TRAMITACION DE LAS NOTIFICACIONES DE LAS ASIGNACIONES 

DE FRECUENCIA A ESTACIONES AERONAUTICAS DEL SERVICIO 

MOVIL AERONAUTICO (R) EN LAS BANDAS COMPRENDIDAS ENTRE 2850 
Y 17 970 kHz ATRIBUIDAS EXCLUSIVAMENTE A ESTE SERVICIO 

La C o n f e r e n c i a A d m i n i s t r a t i v a Mundial de Radiocomunicaciones Aeronâuticas, 

Ginebra, 1978, 

considerando: 

a) que 

de 1979; 
l a s Actas F i n a l e s de e s t a C o n f e r e n c i a entrarân en v i g o r e l 1° de a b r i l 

b ) que e l P l a n r e v i s a d o de Adjudicaciôn de F r e c u e n c i a s , que f i g u r a en e l Apén

d i c e 27 ( R e v i s a d o ) , e n t r a r a en v i g o r e l 1° de fe b r e r o de 1983 a l a 0001 T.M.G.; 

c ) que es p o s i b l e que algunas a d m i n i s t r a c i o n e s deseen poner en prâctica c i e r t a s 

d i s p o s i c i o n e s d e l P l a n r e v i s a d o de Adjudicaciôn de F r e c u e n c i a s antes de esa f e c h a , en l o s 

casos en que es t o pueda hacerse s i n ocasionar i n t e r f e r e n c i a p e r j u d i c i a l a e s t a c i o n e s que 

funcionen de conformidad con e l présente Plan de Adjudicaciôn de F r e c u e n c i a s , Ginebra (1966); 

d) que, por c o n s i g u i e n t e , serâ n e c e s a r i o e s t a b l e c e r un procedimiento temporal 

para f a c i l i t a r l a transiciôn entre e l Plan de Adjudicaciôn de F r e c u e n c i a s a c t u a l y e l nuevo 

Plan de Adjudicaciôn de F r e c u e n c i a s ; 

r e s u e l v e 

1 . que durante e l periodo que medie entre l a fecha de entrada en v i g o r de l a s 

Actas F i n a l e s y de l a fecha de entrada en v i g o r d e l nuevo Plan de Adjudicaciôn de Frec u e n 

cias : 

1.1 continuen aplicândose l a s d i s p o s i c i o n e s de l o s numéros 553 a 558 d e l 

Reglamento de Radiocomunicaciones, Ginebra, 1959, a l examen de l a s 

n o t i f i c a c i o n e s r e l a t i v a s a l a s a s i g n a c i o n e s de frecuenciar, a l a s e s t a 

c i o n e s aeronâuticas d e l s e r v i c i o môvil aeronàutico (R) en l a s bandas 

entre 2850 y 17 970'kHz a d j u d i c a d a s exclusivamente a e s t e s e r v i c i o ; 

1.2 t a i e s a s i g n a c i o n e s se inscribirân en e l R e g i s t r o I n t e r n a c i o n a l de Fr£=_ 
cue n c i a s de acuerdo con l a s c o n c l u s i o n e s formuladas por l a J I R F ; ^ ^ C H / V ^ 

U.l.T. 
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1.3 l a fecha en que habrâ que i n s c r i b i r s e en l a columna 2a 6 2b d e l Registro 
I n t e r n a c i o n a l de Frecuencias serâ l a s i g u i e n t e : 

a) s i l a conclusion es favorable respecto de lo s numéros 551* a 557, se 
inscribirâ en l a columna 2a l a fecha d e l 29 de a b r i l de 1966; 

b) s i l a conclusion es favorable respecto d e l numéro 558, se inscribirâ 
en l a columna 2b l a fecha d e l 29 de a b r i l de 1966; 

c) en e l caso de las demâs asignaciones de este t i p o ( i n c l u i d a s l as que 
se atengan a l Plan revisado de adjudicaciôn de frecuencias pero no 
a l Plan a c t u a l de adjudicaciôn de f r e c u e n c i a s ) , se inscribirâ en l a 
columna 2b la-fecha de recepciôn de l a notificaciôn por l a JIRF; 

l.k para toda asignaciôn que se a j u s t e a l Plan revisado de adjudicaciôn de 
frecuencias se harâ constar esta c i r c u n s t a n c i a mediante l a in s e r c i o n 
por l a JIRF d e l simbolo apropiado en l a columna de Observaciones del 
Registro I n t e r n a c i o n a l de Frecuencias; 

2. que en l a fecha de entrada en v i g o r d e l nuevo Plan de adjudicaciôn de frecuen

c i a s , l a JIRF examinarâ s i l a s asignaciones de frecuencias a estaciones aeronâuticas d e l 
s e r v i c i o môvil aeronàutico (R) en las bandas a t r i b u i d a s exclusivamente a este s e r v i c i o 
entre 2850 y 17 970 kHz i n s c r i t a s en e l Registro I n t e r n a c i o n a l de Frecuencias son conformes 
a l nuevo Plan de adjudicaciôn de frecuencias de acuerdo con las partes p e r t i n e n t e s de proce
dimiento d e s c r i t o en l o s Nûms. 553 a 559 del Reglamento de Radiocomunicaciones, Ginebra, 
1959, modificado por l a Conferencia A d m i n i s t r a t i v a E x t r a o r d i n a r i a de Radiocomunicaciones 
Aeronâuticas, Ginebra. 1966, e inscribirâ f r e n t e a estas asignaciones en l a columna 2a o 2b , 
d e l Registro I n t e r n a c i o n a l de Frecuencias, una fecha, en l a forma s i g u i e n t e : 

2 . 1 l a s asignaciones con emisiôn en banda latéral doble (A3), que se 
mencionan en e l pârrafo h.k de l a Resoluciôn Aer 7 , y que ya aparecen 
en e l Registro I n t e r n a c i o n a l de Frecuencias en l a fecha de entrada en 
vi g o r d e l nuevo Plan de Adjudicaciôn de frec u e n c i a s , conservaran l a 
fecha que f i g u r a en l a columna 2a ô 2b segûn sea apropiado, hasta e l 
1° de febrero de 1983. Una fecha anotada en l a columna 2a, de una 
asignaciôn de frecuencias que u t i l i c e l a banda latéral doble ( A 3 ) , como 
menciona e l pârrafo h.k de l a Resoluciôn Aer 7 , proguesta, se t r a n s f e -
rirâ a l a columna 2b e l 2 de febrero de 1983. E l 1 de enero de 1987, 
l a JIRF, examinarâ las^anotaciones y pr e v i a consulta a l a Administra
ciôn de que se t r a t e , anularâ-aquellas anotaciones que ya no se u t i l i 
cen y preservarâ las otras a t i t u l o i n f o r m a t i v o , pero s i n fecha alguna 
en l a columna 2b; 

2.2 s i l a conclusion r e l a t i v a a l a asignaciôn es favorable respecto de los 
Nums. 55*+ a 557, en l a columna 2a se inscribirâ ( l a fecha en que se 
firme e l Acuerdo CAMRA, Ginebra, 1978); 

2.3 s i l a conclusion r e l a t i v a a l a asignaciôn es favorable respecto d e l 
Nûm. 558, en l a columna 2b se inscribirâ ( l a fecha en que se fir m e 
e l Acuerdo CAMRA, Ginebra, 1978) ; 

2. k todas l a s demâs asignaciones llevarân en l a columna 2b ( e l d i a s i g u i e n t e 
a l a fecha en que se firme e l Acuerdo CAMRA, Ginebra, 1978); 

3. que en l a fecha de entrada en v i g o r d e l nuevo Plan de adjudicaciôn de f r e 
cuencias se s u s t i t u y a n l a s adjudicaciones i n s c r i t a s actualmente en e l Registro 
I n t e r n a c i o n a l de Frecuencias por l a s d e l Plan revisado; 

i n v i t a 

a las administraciones a que n o t i f i q u e n l o antes posible a l a JIRF l a anulacion 
de todas las asignaciones de frecuencia que l i b e r e n como consecuencia de l a puesta en 
s e r v i c i o de l a s adjudicaciones d e l nuevo Plan de adjudicaciôn de frecuencias. 
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Las p r o p o s i c i o n e s USA /4/64, D/l.o/2 y ZAl / 56 /53 son l a s mismas. 

La p r o p o s i c i o n G-/43/58 e s i g u a l p e r o no c o n t i e n e una r e f e r e n c i a a l a 
Resoluciôn /Aer2 - ( A ) / en e l pârrafo 2 . 1 . Las p r o p o s i c i o n e s F / 2 2/l, 
MAU /33/l, SUl / 3 4 / 4 , J/44/32 y E/67 c o n s i s t e n en apoyo gênerai de l a s 
r e c o m e n d a c i o n e s de l a OACI. 

RESOLUCION Nûm. Aer 6 - (B) 

ADD RELATIVA A LA APLICACION DEL PIAN DE ADJUDICACION DE FRECUENCIAS EN LAS 
BANDAS DE ALTA FRECUENCIA ATRIBUIDAS EXCLUSIVAMENTE AL SERVICIO MOVIL 

AERONAUTICO (R) ENTRE 2850 y 17 970 kHz. 

La Conferencia A d m i n i s t r a t i v a Mundial de Radiocomunicaciones Aeronâuticas, 
Ginebra, 1 9 7 8 , 

considerando 

a) que las bandas a t r i b u i d a s exclusivamente (entre 2850 y 17 970 kHz) a l 
s e r v i c i o movil aeronàutico (R) por l a Conferencia A d m i n i s t r a t i v a de 
Radiocomunicaciones, Ginebra 1 9 5 9 , fueron modificadas por l a Conferen
c i a A d m i n i s t r a t i v a E x t r a o r d i n a r i a de Radiocomunicaciones, Ginebra, 1 9 6 6 ; 

b) que l a Conferencia de 1966 estableciô procedimientos que l a s a d m i n i s t r a 
ciones han de seguir en l o que se r e f i e r e a l a a p l i c a c i o n de las m o d i f i 
caciones ; 

c) que se tomaron la s medidas necesarias para que l a JIRF ll e v a s e a cabo 
estos procedimientos; 

reconociendo 

d) que e l s e r v i c i o m o v i l aeronàutico (R) es un s e r v i c i o de seguridad; 

e) que esta Conferencia ha i n t r o d u c i d o nuevas modificaciones en las bandas 
citadas para dar lugar a l sistema BLU; 

f ) que es necesario que todas las administraciones apliquen l a s m o d i f i c a c i o 
nes efectuadas en esta conferencia, con e l f i n de e v i t a r c u a l q u i e r i n t e r 
f e r e n c i a p e r j u d i c i a l a l o s s e r v i c i o s que prestan l a s estaciones que operan 
de acuerdo con l o s Reglamentos de Radiocomunicaciones; 

resuelve 

1 . que las asignaciones actuales en e l Registro I n t e r n a c i o n a l de Frecuencias 
a l 1 ° de febrero de 1 9 8 3 , que ho estén de acuerdo con las decisiones de 
esta Conferencia para esa fecha,'se t r a t e n d e l modo s i g u i e n t e : 

1 .1 l a JIRF enviarâ l o s extractos p e r t i n e n t e s d e l Registro c i t a d o a l a s admi
n i s t r a c i o n e s interesadas, dentro de los 30 dias a p a r t i r d e l 1 de febrer o 
de 1 9 8 3 , a d v i r t i e n d o que, de acuerdo con los términos de esta resoluciôn, 
las asignaciones en cuestiôn se han de t r a n s f e r i r a l a s bandas apropiadas 
dentro de un periodo de 180 dias después d e l despacho de l o s e x t r a c t o s 
c i t a d o s ; 

1.2 s i alguna administraciôn no n o t i f i c a a l a JIRF de l a t r a n s f e r e n c i a dentro 
de l periodo indicado, se conservarâ l a entrada o r i g i n a l en e l Registro 
citado s i n que f i g u r e fecha alguna en l a columna 2 , con una observaciôn 
adecuada en l a columna destinada a l e f e c t o . Se darâ aviso a l a s adminis
tr a c i o n e s acerca de esa medida; 

2 . s i alguna administraciôn a s i l o deseara, l a JIRF l e s prestarâ todo e l ase
soramiento necesario. A l procéder de este'modo, l a JIRF aplicarâ l a s d i s -

^ posiciones de l o s Nums. 629 a 633 d e l Reglamento>de Radiocomunicaciones. 
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Las p r o p o s i c i o n e s USA /4/78, D / l l / l , G/43/62, ZAl /56/67 y B/65/68 
son l a s mismas. Las p r o p o s i c i o n e s F / 2 2/l, MAU /33/l, SUl / 3 4 / 4 , J/44/32 y 
E/67 c o n s i s t e n e n u n apoyo gênerai a l a s r e c o m e n d a c i o n e s de l a OACI. 

F. URBANY 

Présidente d e l Grupo de T r a b a j o 6B 
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CONFERENCIA AERONÂUTICA (R) Documento W.° DT/30-S 

13 de f e b r e r o de 1978 

O r i g i n a l : inglés 

GRUPO DE TRABAJO 6A 

ARTICULO 3 

F r e c u e n c i a s p a r a uso comûn 

2 7 / . . . 

2 7 / . . . 

2 7 / . . . 

2 7 / . . . 

2 7 / . . . 

2 7 / . . . 

Las f r e c u e n c i a s / 3 023 kHz y 5 680 kHz_7 son p a r a uso comûn en t o d o e l 

A bordo de las aeronaves para: 
a) comunicaciones con el control de ap rox imac iôn y 

de a e r ô d r o m o ; 
b) comunicac iôn con una estaciôn ae ronâu t i ca 

cuando las otras frecuencias de la es tac iôn sean 
desconocidas o no estén disponibles. 

En las estaciones aeronâut icas para control de ae rô 
dromo y aproximaciôn en las condiciones siguien
tes: 

a) con potencia média limitada a un valor no mayor 
de 20 W en el circuito de antena; 

b) en cada caso debe prestarse especial a tenc iôn al 
t ipo de antena que se use a fin de evitar inter
ferencias perjudiciales; 

c) la potencia de las estaciones aeronâut icas que usen e s t a s 
f r e c u e n c i a s en las condiciones arriba men

cionadas puede aumentarse en la medida necesaria 

para satisfacer ciertas necesidades de explo tac iôn , 
previa coord inac iôn entre las administraciones 
directamente interesadas y aquéllas cuyos servicios 
puedan ser afectados. 

/~La a p l i c a c i o n e s p e c i f i c a de e s t a f r e c u e n c i a en l a s c o n d i c i o n e s y p a r a 

l o s propôsitos a r r i b a mencionados puede s e r d e c i d i d a en r e u n i o n e s de l a 

0ACI ._7 

Estâ a u t o r i z a d o también e l uso de e s t a f r e c u e n c i a p a r a l a comunicacion 

e n t r e e s t a c i o n e s d e l s e r v i c i o movil-aeronàutico e s t a c i o n e s môviles 

ocupadas en operaciones c o o r d i n a d a s a i r e - s u p e r f i c i e de bûsqueda y s a l v a 

mento, i n c l u i d a l a comunicacion e n t r e t a i e s e s t a c i o n e s y l a s e s t a c i o n e s 

t e r r e s t r e s que p a r t i c i p e n en l a s o p e r a c i o n e s . 

Estos canales pueden ser usados p a r a emisiones de c l a s e A l 6 A3 de 

acuerdo con a r r e g l o s e s p e c i a l e s . En t o d o caso, no serân s u b d i v i d i d o s . 



UNION INTERNACIONAL DE TELECOMUNICACIONES 

CONFERENCIA AERONÂUTICA (R) 

(Ginebra, 1978) 

GRUPO DE TRABAJO 6k 

RESOLUCIONES Y RECOMENDACIONES 

En atenciôn a l o decidido por e l Grupo de Trabajo 6k, e l Subgrupo de 

Trabajo 6A2 propone l o s i g u i e n t e : 

1. SUP Resoluciôn N.° 14 

2. ADD Resoluciôn N.° B 

3. ADD Resoluciôn N.° C 

4. ADD Recomendaciôn N.° A 

5. ADD Recomendacion N.° B 

Documento N.° DT/^l-S 
14 de f e b r e r o de 1978 
O r i g i n a l ; inglés 

E l Présidente d e l Subgrupo de Trabajo 6A2, 

C.-J. DHENTN 

Anexos: 4 

U.l.T. ' 



RESOLUCIÔN B 

R e l a t i v a a l a utilizaciôn de l a s f r e c u e n c i a s d e l s e r v i c i o 

môvil aeronàutico (R) 

La Conferencia A d m i n i s t r a t i v a Mundial de Radio

comunicaciones d e l s e r v i c i o môvil aeronàutico ( R ) , Ginebra, 

1978, 

Considerando: 

a) Que e l P l a n de adjudicaciôn aprobado en 1966 y preparado 

para e l empleo de l a s ondas decamétricas en e l s e r v i c i o môvil a e r o 

nàutico (R) (Apéndice 27 a l Reglamento de Radiocomunicaciones, 

G i n e b r a ) ha s i d o consideràblemente m o d i f i c a d o p o r e s t a C o n f e r e n c i a ; 

b) Que e l trâfico aéreo estâ s u j e t o a continuos cambios; 

c) Que dichos cambios ieben ser tomados en considera
ciôn por l a s a d m i n i s t r a c i o n e s i n t e r e s a d a s , pero 

d) Que, a l t r a t a r de s a t i s f a c e r nuevas necesidades de 

comunicaciones, no deberâ tomarse décision alguna que impida 

o ponga t r a b a s a l a utilizaciôn coordinada de l a s ondas deca

métricas por e l s e r v i c i o môvil aeronàutico ( R ) , t a l como se 

prevé en e l Plan; 

e) Que l a s f a m i l i a s de f r e c u e n c i a s a d j u d i c a d a s a l a s zonas 

de paso de r u t a s aereas mundiales p r i n c i p a l e s (ZRMP), a l a s zonas 

de r u t a s aéreas régionales y n a c i o n a l e s (ZRRN) y a l a s subzonas, y 

a l a s zonas VOLMET, se han e s c o g i d o t e n i e n d o en cuenta l a s c o n d i 

c i o n e s de propagaciôn que d e t e r m i n a n l a e l e c c i o n de l a s f r e c u e n c i a s 

que son mas adecuadas para l a s d i s t a n c i a s c o n s i d e r a d a s ; 

f ) Que d e b e r i a n a d o p t a r s e medidas c o n c r e t a s para que e l orden 

de m a g n i t u d de l a s f r e c u e n c i a s u t i l i z a d a s sea adecuado; 

g) Que es i n d i s p e n s a b l e d i s t r i b u i r e l trâfico d e l modo mas 

u n i f o r m e p o s i b l e e n t r e l a s f r e c u e n c i a s d i s p o n i b l e s ; 

h ) Que se han a d j u d i c a d o f r e c u e n c i a s para su utilizaciôn de 

en e l p i a n o m u n d i a l ; 

Resuelve que l a s a d m i n i s t r a c i o n e s , i n d i v i d u a l m e n t e 
o en c o l a b o r a c i o n , tomen l a s medidas n e c e s a r i a s : 

1l P a r a u t i l i z a r en l a mayor medida p o s i b l e l a s ondas deci
m e t r i c a s ̂  a f i n de d i s m i n u i r e l trâfico en l a s bandas de ondas 

decamétricas c o r r e s p o n d i e n t e s a l s e r v i c i o môvil aeronàutico ( R ) ; 

2- P a r a e l empleo, en l a mayor medida p o s i b l e , de 

antenas de d i r e c t i v i d a d y r e n d i m i e n t o adecuados con o b j e t o de 

r e d u c i r a l minimo l a s p r o b a b i l i d a d e s de i n t e r f e r e n c i a mutua 

d e n t r o de una zona o e n t r e zonas d i s t i n t a s ; 
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3 # P a r a " c o o r d i n a r e l empleo de l a s f a m i l i a s de 

f r e c u e n c i a s necesarias para una p a r t e de r u t a determinada, de 

acuerdo con l o s p r i n c i p i o s técnicos expuestos en e l Apéndice 27 
y basândose en l o s datos de propagaciôn de que se disponga, a 
f i n de que se u t i l i c e siempre l a f r e c u e n c i a mâs apropiada para 

l a s comunicaciones e n t r e t i e r r a y una aeronave s i t u a d a a una 

d i s t a n c i a dada de l a estaciôn aeronâutica que asegure e l 

s e r v i c i o e n l a p a r t e de r u t a considerada; 

U. Para m e j o r a r l a s técnicas y l o s p r o c e d i m i e n t o s de 

explotaciôn, y para emplear equipos que p e r m i t a n c o n s e g u i r e l 

mayor r e n d i m i e n t o p o s i b l e en l a s comunicaciones a i r e - t i e r r a en 

ondas decamétricas; 

5. Para r e c o p i l a r datos técnicos précises sobre e l 

funci o n a m i e n t o de sus sistemas de comunicaciôn en ondas deca

métricas, especialmente 'aquellos que puedan t e n e r i n f l u e n c i a 

e n l a s normas técnicas y de explotaciôn, a f i n de f a c i l i t a r 

l a révision d e l présente Plan. 

RESOLUCIÔN C 

RELATIVA A LA UTILIZACION DE LAS ONDAS 

DECIMETRICAS PARA LAS COMUNICACIONES Y PARA LA DIFUSIÔN 

DE DATOS METEOROLÔGICOS EN EL SERVICIO MOVIL AERONAUTICO (R) 

La C o n f e r e n c i a A d m i n i s t r a t i v a M u n d i a l de Radiocomunicaciones d e l s e r v i c i o 

môvil aeronàutico ( R ) , Gine b r a , 1978, 

Considerando: 

a ) Q Ue desde e l punto de v i s t a d e l s e r v i c i o môvil aeronàutico, l a s ondas 

d e c i m e t r i c a s pueden p r o p o r c i o n a r un medio de comunicaciôn mas seguro y mas exen t o 

de i n t e r f e r e n c i a s que l a s ondas decamétricas; 

b) Que e l empleo por l a aviaciôn de l a s ondas métricas ha progresado c o n s i 

deràblemente t a n t o desde e l punto de v i s t a técnico como de explotaciôn; 

c ) Que a c t u a l m e n t e se reconoce l a p o s i b i l i d a d de e s t a b l e c e r en e l f u t u r o 

comunicaciones u t i l i z a n d o l a tecnologîa e s p a c i a l ; 

d) Q Ue deb i d o a l c o n t i n u o aumento de l a s t e l e c o m u n i c a c i o n e s aeronâuticas en 

todas l a s zonas d e l mundo, aumenta l a demanda de f r e c u e n c i a s para comunicaciones y 

para l a difusiôn de da t o s meteorolôgicos con d e s t i n o a l a s aeronaves en v u e l o ; 



i 
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Resuelve 

Que l a s a d m i n i s t r a c i o n e s , t e n i e n d o en c u e n t a sus r e s p e c t i v o s f a c t o r e s 

econômicos y técnicos, c o n s i d e r e n l a p o s i b i l i d a d de s a t i s f a c e r sus necesidades de 

comunicaciones y de difusiôn de d a t o s meteorolôgicos, en l a mayor medida p o s i b l e , por 

medio de l a s f r e c u e n c i a s de l a s bandas de ondas métricas y decimétricas a t r i b u i d a s a l 

s e r v i c i o môvil aeronàutico (R) y a l s e r v i c i o môvil aeronàutico por satélite ( R ) . 
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RECOMENDACIÔN A 

r e l a t i v a a l a investigaciôn de técnicas c o n t r i b u y a n 

a r e d u c i r l a congestiôn en l a s bandas de ondas decamétricas 

a t r i b u i d a s a l s e r v i c i o môvil aeronàutico (R) 

La C o n f e r e n c i a A d m i n i s t r a t i v a M u n d i a l de Radiocomunicaciones d e l 

s e r v i c i o môvil aeronàutico ( R ) , G i n e b r a , 1978, 

Considerando 

a) que d i v e r s a s a d m i n i s t r a c i o n e s t r a t a n a c t i v a m e n t e de d e s a r r o l l a r 

técnicas de comunicaciôn cuya utilizaciôn, s i e s t u v i e r a mâs e x t e n d i d a en e l 

s e r v i c i o môvil aeronàutico ( R ) , c o n t r i b u i r i a a r e d u c i r l a congestiôn en l a s 

bandas de ondas decamétricas a t r i b u i d a s a e s t e s e r v i c i o . E n t r e e s t a s técnicas 

conviene s e n a l a r e l uso de e s t a c i o n e s t e l e d i r i g i d a s de ondas decamétricas, de 

t r a n s m i s o r e s de g r a n p o t e n c i a dotados-de antenas d i r e c t i v a s , de técnicas de 

radiocomunicaciôn e s p a c i a l y de l a transmisiôn automâtica de d a t o s ; 

b) que séria ûtil p a r a l a s demâs a d m i n i s t r a c i o n e s conocer e s t a s técnicas 

con e l f i n de e s t u d i a r su aplicaciôn a l a s comunicaciones d e l s e r v i c i o môvil 

aeronàutico ( R ) , y . 

c) que l a Organizaciôn de Aviaciôn C i v i l I n t e r n a c i o n a l (OACI) t r a b a j a 

a c t i v a m e n t e p a r a c o o r d i n a r e l d e s a r r o l l o p r a c t i c o de e s t a s técnicas, 

Recomienda a l a s a d m i n i s t r a c i o n e s que t r a b a j a n en. e s t a s i n v e s t i g a -

c i o n e s que i n f o r m e n , periôdicamente, a l a IFRB s o b r e " l o s p r o g r e s o s r e a l i z a d o s , y 

Encarga a l a IFRB que comunique periôdicamente a l a s a d m i n i s t r a c i o n e s 

y a l a OACI l a i n f o r m a c i o n que r e c i b a en v i r t u d de e s t a Recomendaciôn. 
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RECOMENDACIÔN B 

a l a C o n f e r e n c i a A d m i n i s t r a t i v a M u n d i a l de R a d i o e ^ u n i c a c i o n e s 

de 1979» con r e s p e c t o a l a supresiôn de l a Resoluciôn N.° 13 por 

l o que se r e f i e r e a l s e r v i c i o m o v i l aeronàutico (R) 

La C o n f e r e n c i a A d m i n i s t r a t i v a M u n d i a l de Radiocomunicaciones d e l 
s e r v i c i o m o v i l aeronàutico ( R ) , G i n e b r a , 1978, 

Considerando 

a ) q.ue l a Resoluciôn N.°.13 estimô que l o s p l a n e s p a r a e l s e r v i c i o môvil 

aeronàutico c o n t e n i d o s en e l entonces Apéndice 26 a l Reglamento de Radiocomunica

c i o n e s n e c e s i t a b a n s e r r e v i s a d o s ; 

t>) que l a Resoluciôn N.° 13 estimô asimismo que d e b i a convocarse una 

C o n f e r e n c i a A d m i n i s t r a t i v a E x t r a o r d i n a r i a de Radiocomunicaciones p a r a que r e v i s a s e 

e l Apéndice 26 y l a s d i s p o s i c i o n e s p e r t i n e n t e s d e l Reglamento de Radiocomunica

c i o n e s y co n c l u y e s e sus t r a b a j o s con a n t e r i o r i d a d a l a s i g u i e n t e C o n f e r e n c i a 

A d m i n i s t r a t i v a O r d i n a r i a de Radiocomunicaciones; 

c ) que l a s C o n f e r e n c i a s Administrâtivas de Radiocomunicaciones c i t a d a s 
se c e l e b r a r o n e f e c t i v a m e n t e en 1964, 1966 y 1978 y que l o s pla n e s f u e r o n 
r e v i s a d o s ; 

d ) que no se celebrarâ ninguna nueva C o n f e r e n c i a A d m i n i s t r a t i v a de Radio

comunicaciones con a n t e r i o r i d a d a l a C o n f e r e n c i a A d m i n i s t r a t i v a M u n d i a l de 

Radiocomunicaciones de 1979; 

Recomienda que, p o r l o que se r e f i e r e a l s e r v i c i o môvil aeronàutico ( R ) , 
l a C o n f e r e n c i a A d m i n i s t r a t i v a M u n d i a l de Radiocomunicaciones de 1979 suprima l a 
Resoluciôn N.° 13; 

i n v i t a a -*-as a d m i n i s t r a c i o n e s a que examinen s i es p o s i b l e s u p r i m i r l a 

Resoluciôn N.° 13 p a r a todos l o s e f e c t o s y a que p r e s e n t e n p r o p u e s t a s en ese 

s e n t i d o a l a C o n f e r e n c i a A d m i n i s t r a t i v a M u n d i a l de Radiocomunicaciones de 1979. 



UNION INTERNATIONALE DES TÉLÉCOMMUNICATIONS 

CONFERENCE AERONAUTIQUE (R) Document N° DT/32-F/E/S 

1 4 février 1978 

(Genève, 1978) O r i g i n a l : a n g l a i s 

GROUPE DE TRAVAIL 5C 

MANDAT DU GROUPE DE TRAVAIL 5C 

Réviser l e s m a t r i c e s de p a r t a g e préparées par l ' I F R B en vue de l e s 

vérifier e t d'améliorer a u t a n t que p o s s i b l e l e s possibilités de p a r t a g e . 

WORKING GROUP 5C 

TERMS OF REFERENCE OF WORKING GROUP 5C 

To r e v i e w t h e s h a r i n g m a t r i c e s p r e p a r e d by t h e IFRB w i t h a vi e w t o v e r i f y 

them and t o improve t h e s h a r i n g p o s s i b i l i t i e s t h e r e i n where p o s s i b l e . 

GRUPO DE TRABAJO 5C 

MANDATO DEL GRUPO DE TRABAJO 5C 

Examinar l a s m a t r i c e s de comparticiôn preparadas por l a IFRB a f i n de v e r i -

f i c a r l a s y. de ser p o s i b l e , i n c r e m e n t a r l a s p o s i b i l i d a d e s de comparticiôn que o f r e c e n . 

M. CHEF 

Président de l a Commission 5 

U.l.T. 



UNION INTERNACIONAL DE TELECOMUNICACIONES 

CONFERENCIA AERONÂUTICA (R) 

(Ginebra, 1978) 

GRUPO DE TRABAJO 5B 

NECESIDADES DE FRECUENCIAS PARA LAS ZONAS DE PASO DE RUTAS 

AEREAS MUNDIALES PRINCIPALES (ZRMP) 

Tras c o n s i d e r a r e l Documento N.° DT / l6 en su t e r c e r a s e s i o n , e l 

1k de f e b r e r o de 1978, e l Grupo de T r a b a j o 5B aprobô l a s necesidades de f r e c u e n c i 

p a r a l a s ZRMP como se i n d i c a a continuaciôn: 

Grupos 

de f r e  I I I n i IV V 

cuencias 

Bandas 3, 3,5 MHz 4,7, 5*6, 6,6 MHz Q, 10, 11,3 MHz 13*3 "Hs 1-3 MHz 

Zonas 

CEP 2 4 3 c 1 

CWP 2 •5 3 1 1 

EA 3 3 3 2 1 

EUR 2 4 3 - 1 

ETO 1 1 1 1 1 

::AT 77 7 7 (9 MHz) + 3 
(11,3 MHz) 

2 2 

iroA 3 4 4 1 1 

NP 1 4 2 1 1 

SAM 2 3 4 1 1 

SAT 4 4 4 2 1 

SEA 3 3 3 2 1 

SP 1 2 2 2 1 

E l Présidente d e l Grupo de T r a b a j o 5B, 

K. KING 

Documento N.° DT/33-S 

ik de f e b r e r o de 1978 

O r i g i n a l : inglés 

U.l.T 



UNION INTERNACIONAL DE TELECOMUNICACIONES 

CONFERENCIA AERONÂUTICA (R) Documente M. • DT/?4-S 

14 de f e b r e r o de 197o 

/•N- u .mov O r i g i n a l : inglés 

(Ginebra, 1978) -*- s a 

COMISION 5 

Grupo ad hoc para l a Zona VOLMET P a c i f i c o 

ZONA VOLMET - PACIFICO 

E l Grupo ad hoc p a r a l a Zona VOLMET P a c i f i c o , que comprende représentan

t e s de l a s Delegaciones de A u s t r a l i a , F i j i , F r a n c i a , IATA, Japon, Nueva Z e l a n d i a , 

Papua Nueva Guinea, Reino Unido y Estados Unidos de Ame r i c a , terminô sus debates 

recomendando que l a Zona de adjudicaciôn PACMET se d e f i n a de c o n f o r m i d a d con l a 

recomendaciôn de l a Réunion Dep a r t a m e n t a l de Comunicaciones de l a OACI y l a s p r o 

p uestas de l a Repûblica Fédéral de Alemania^ F r a n c i a , M a u r i c i o y Nueva Z e l a n d i a . 

La definiciôn se pùblica en e l Documente N. D T / l , en l a pâgina 94, en e l 

nûmero MOD 27/182. 

E l Grupo de t r a b a j o llegô también a l a c o n c l u s i o n de recomendar que l a 

Zona de recepciôn PAC-MET se d e f i n a como s i g u e : 

i-:OD 27/183 La Zona de recèpciôn PAC-MET se d e f i n e p o r una l i n e a t r a z a d a 
desde e l nunto 60°N 100°E pasando por 1 l o s puntos 75°N l6o°W, 75°N_ 
l i p o w , 65°s 110°W, 65°S l45°E, êo2^i6o2wW^_9Q2w 7-éO-N-Ô^W 7 

i^ïri2Q^W 7-40^-iS92w T-^Ô^S-i?92w t-^©-S-ik§2g 9 28ÔS lU5°E, 03°S 

129°E, 05°N 80°E, 40°N 80°E, h a s t a e l p u n t o 60°N 100 E. 



UNION INTERNACIONAL DE TELECOMUNICACIONES 

CONFERENCIA AERONÂUTICA (R) Documente B . ° DT/35-S 

lk de f e b r e r o de 1978 

(Ginebra, 1978) O r i g i n a l : inglés 

COMISION 5 

Zona de paso de r u t a s aéreas mundiales p r i n c i p a l e s 

ASIA CENTRO-SEPTENTRIONAL - (ZRMP-NCA) 

A p a r t i r d e l Polo N o r t e pasando p o r l o s puntos 75°N 10°E, 60°N 25 E, 

30°N 25°E, 30°N 7 3 ° E A 37°N 7 3°E, i i9°N 8 5°E, k2% 9 7°E, k2% 110 E, 5^ N 123 E, 

U5°N 1 3 3°E, U0°N 12U E , 30°N 124°E, 25°N 1 3 5°E, 65 N 170 W , h a s t a e l Polo N o r t e . 

E l Présidente de l a Comision 5, 

M. CHEF 

Anexo: 1 mapa 

^ U.l.T. 
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CONFERENCIA AERONÂUTICA (R) 

(Ginebra, 1978) 

Documento N.° DT/36-S 

15 de f e b r e r o de 1978 

O r i g i n a l : inglés 

FRECUENCIAS DE USO COMUN 

GRUPO DE TRABAJO 6A 

1. En relaciôn con e l punto 4 de su p r i m e r i n f o r m e a l a Comision 6 

(Documento N.° l 44 ) , e l Grupo de T r a b a j o 6A propone l a v e r s i o n que aparece en 

d e l a r t i c u l o 3 para l a s e c c i o n I I de l a P a r t e I I d e l Apéndice 27. 

anexo 

Como consecuencia de e s t a p r o p u e s t a , se propone también l o s i g u i e n t e : 

/"SUP 27/17 

SUP 27/18 

SUP 27/l9_7 

MOD 27/196 

MOD 27/201 

1 2 3 

/3025J7 m u n d i a l , (R) y (OR) Vease e l 

a r t i c u l o 3 

/"5680J/ m u n d i a l , (R) y (OR) Véase e l 

a r t i c u l o 3 

E l Présidente d e l Grupo de T r a b a j o 6A 

K. OLMS 

Anexo: 1 



Documento N.° DT/36-S 
Pagina 2 

A N E X O 

ARTICULO 3 

F r e c u e n c i a s de uso comûn 

27/... Las f r e c u e n c i a s de / 3 023 kHz y 5 680 kHz_/ estân 

d e s t i n a d a s a l uso comun en e l piano m u n d i a l . 

2 7 / . . . E l uso de es t a s f r e c u e n c i a s en tod o e l mundo estâ 

a u t o r i z a d o : 

2 7 / . . . A bordo de l a s aeronaves p a r a : 

a) comunicaciones con e l c o n t r o l de aproximaciôn y de 

aerôdromo; 

b) c o m u n i c a c i o n con una e s t a c i o n aeronâutica cuando l a s o t r a s 

f r e c u e n c i a s de l a e s t a c i o n sean desconocidas o no e s t e n 

d i s p o n i b l e s . 

2 7 / . .• En l a s e s t a c i o n e s aeronâuticas p a r a c o n t r o l de aerô

dromo y aproximaciôn en l a s c o n d i c i o n e s s i g u i e n t e s : 

a) con p o t e n c i a média l i m i t a d a a un v a l o r no mayor de 20 W en 

e l c i r c u i t o de antena; 

b) en cada caso debe p r e s t a r s e e s p e c i a l atenciôn a l t i p o de 

antena que se use a f i n de e v i t a r i n t e r f e r e n c i a s 

p e r j u d i c i a l e s ; 

c ) l a p o t e n c i a de l a s e s t a c i o n e s aeronâuticas que usen e s t a s 

f r e c u e n c i a s en l a s c o n d i c i o n e s a r r i b a mencionadas puede 

aumentarse en l a medida n e c e s a r i a p a r a s a t i s f a c e r c i e r t a s 

necesidades de explotaciôn p r e v i a c o o r d i n a c i o n e n t r e l a s 

a d m i n i s t r a c i o n e s d i r e c t a m e n t e i n t e r e s a d a s y a q u e l l a s cuyos 

s e r v i c i o s puedan s e r a f e c t a d o s . 

27/... /_ No o b s t a n t e l a s d i s p o s i c i o n e s que preceden, l a s 

e s t a c i o n e s aeronâuticas podrân también u t i l i z a r l a f r e c u e n c i a 

p o r t a d o r a ( r e f e r e n c i a ) 5 680 kHz p a r a comunicar con l a s e s t a 

c i o n e s de aeronave cuando l a s o t r a s f r e c u e n c i a s de l a s e s t a 

c i o n e s aeronâuticas no e s t e n d i s p o n i b l e s o se desconozcan. 

S i n embargo, e s t a utilizaciôn estarâ l i m i t a d a a zonas y s u j e t a 

a c o n d i c i o n e s t a i e s de modo que no pueda causarse i n t e r f e r e n c i a 

p e r j u d i c i a l a o t r a s comunicaciones d e l s e r v i c i o m o v i l aeronàu

t i c o a u t o r i z a d a s . _ / 

2 7 / . . . / Las modalidades exa c t a s de utilizaciôn de es t o s 

c a n a l e s p a r a l o s c i t a d o s f i n e s pueden s e r e s t a b l e c i d a s por 

r e u n i o n e s de l a 0ACI.*7 
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Las f r e c u e n c i a s / 3 023 kHz y 5 680 kHz_/ podran 

s e r u t i l i z a d a s también por l a s e s t a c i o n e s de o t r o s s e r v i c i o s 

m o v i l e s que p a r t i c i p e n en o p e r a c i o n e s c o o r d i n a d a s a i r e - s u p e r 

f i c i e de bûsqueda y salvamento, i n c l u i d a l a co m u n i c a c i o n e n t r e 

e s t a s e s t a c i o n e s y l a s e s t a c i o n e s t e r r e s t r e s que p a r t i c i p e n 

en l a s o p e r a c i o n e s . Las e s t a c i o n e s aeronâuticas estân a u t o r i 

zadas a u t i l i z a r e s t a s f r e c u e n c i a s p a r a e s t a b l e c e r c o m u n i c a c i o 

nes con t a i e s e s t a c i o n e s . 

_ Estos jcanales pueden s e r usados p a r a emisiones de 

c l a s e / A l o A3_/_, de acuerdo con a r r e g l o s e s p e c i a l e s . En t o d o 

caso, no serân s u b d i v i d i d o s . 

Todas l a s e s t a c i o n e s que p a r t i c i p e n d i r e c t a m e n t e en 

op e r a c i o n e s c o o r d i n a d a s de bûsqueda y salvamento u t i l i z a n d o l a s 

f r e c u e n c i a s 3 023 y 5 680 kHz deberân t r a n s m i t i r ûnicamente 

con e l modo de banda latéral s u p e r i o r (véase también 

MOD 27/73)J °on e x c e p c i o n de l o s casos p r e v i s t o s en l o s 

nûmeros 27/50 y 27/73. 

Las emisiones_de c l a s e A3 y A3H podrân u t i l i z a r s e 

de c o n f o r m i d a d con l a / Resoluciôn Aer2 - ( A ) , punto 4.4_/\/ 
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Documento N. DT/37-S 
15 de febrero de 1978 
O r i g i n a l : franc é s 

GRUPO DE TRABAJO 6A 

Frecuencia 3 023 kHz 

El Subgrupo de Trabajo 6A2 propone s u s t i t u i r l a frecuencia 3 023 ,5 kHz 
por 3 023 kHz en las disposiciones siguientes d e l Reglamento de Radiocomunicaciones: 

Numéro 201 A 

Numéro 205 A 

Numéro 969 A 

Numéro 1326 C 

Apéndice 26 

Resoluciôn A e r l 

El Présidente d e l Subgrupo de Trabajo 6A2, 

C.J. DRENIN 
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16 de f e b r e r o de 1978 

(Ginebra, 1978) O r i g i n a l : inglés 

GRUPO DE TRABAJO 5B 

NECESIDADES DE FRECUENCIAS PARA ZONAS VOLMET 

Después de haber examinado e l Documento N.° DT/16 d u r a n t e sus c u a r t a y 

q u i n t a s e s i o n e s , l o s d i a s 15 y 16 de f e b r e r o de 1978, e l Grupo de T r a b a j o 5B se ha 

pues t o de acuerdo sobre l a s necesidades de f r e c u e n c i a s para zonas VOLMET que se 

i n d i c a n a continuaciôn: 

Grupo de 

f r e c u e n c i a s I i l I I I 
1 

IV V 

Bandas 3, 3,5 MHz U,7, 5,*. 6,6 MHz 9, 10, 11,3 MHz 13,3 KH* 13 MHz 

ZONAS VOLMET 

AFI-MET 2 3 3 2 -
CAR-I-TT 1 1 1 (11,3 MHz) 1 -
r u R - : œ r 3 3 3 2 -

MID-MET 3 3 3 1 -

NAT-MET 2 2 2 2 -
NCA-MET 1 k 2 1 -

PAC-MET 2 3 2 2 -

SA?*-MET 1 1 1 1 -

SEA-MET 3 3 3 1 1 

E l Présidente d e l Grupo de T r a b a j o 5B, 

K. KING 
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(Ginebra, 1978) 

Documento N.° DT/39-S 
17 de f e b r e r o de 1978 
O r i g i n a l : inglés 

GRUPO DE TRABAJO 5B 

NECESIDADES DE FRECUENCIAS PARA ZRRN 

Después de haber examinado e l Documento N.° DT /21 d u r a n t e sus q u i n t a a 

novena s e s i o n e s , l o s d i a s l 6 y 17 de f e b r e r o de 1978, e l Grupo de T r a b a j o 5B ha 

adoptado l a s necesidades de f r e c u e n c i a s p a r a l a s ZRRN mencionadas en e l Anexo. 

E l Présidente d e l Grupo de T r a b a j o 5B, 

K. KING 

Anexo: 1 

UT. 
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A N N E X E 

A N N E X 

A N E X O 

Groupe de 

fréquences 

Frequency 

Group 

Grupo de 

f r e c u e n c i a s 

I I I I I I I V / 

-, 
Voie ccmriune 

Common channel 

t o 

Canal ccmun 

a 

Bandes 

Bands 

Bandas 

(MHz) 

3, 3 .5 U . 7 , 5 . 6 , 6.6 9, 10, 11.3 13.3 18 

-, 
Voie ccmriune 

Common channel 

t o 

Canal ccmun 

a 

1 - 1 2 1 -

1A - - - - -

I B 1 1+ 1 - -

IC k h 3 - -

ID 6 6 U 1 -

1E 1 

1 * 

2 1 - -
1E kA 

2 -

1 * 

10 

3* 

3 1 ' 

3 

2A 22 
2* 

25 
2* 

5 
2* 

-
- 2C 

2B 15 
k* 

24 
6* 

2 

1+* 
- -

2C 

2C 2h 
2* 

k* 

21 
2* 

6* 

6 
2* 

i | * 
_ 

2A 

2B 

3 -

1 * 

7 
3* 

2 2 

2 

3A 15 
3* 

17 
11* 

U 

3* - - 3C 
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G r o u p e de 

f r é q u e n c e s 

F r e q u e n c y 

G r o u p 

G r u p o d e 

f r e c u e n c i a s 

I I I I I I I V V 

Voie commune 

a 

Common chariuel 
t o 

B a n d e s 

B a n d s 

B a n d a s 

(ïîHz) 

3 , 3 . 5 •U.7, 5 .6 , 6.6 9, 1 0 , 1 1 . 3 1 3 . 3 18 
C a n a l comun 

a 

3B 19 
2* 

22 

3 * 

1 0 

3 * 

-
- 3 C 

3 C 15 
2* 
3 * 

17 
3 * 3 * 

3 * 

- 3 B 

3 A 

k - - - 2 i 

•UA 5 
1 * 

7 

2* 

7 

2* 

3 -
1 E kA 

kA kB 

kB 3 6 
2* 

2 
2* 

1 -
kA kB 

5 - - 6 2 2 

5A 1 
1* 

2 ' 
2* 

2 
1 * 

1 -
5A 50 

5B 6 U - -

50 1 

1 * 2* 1 * 

- -

5A 50 

5D 2 6 2 - -

6 - - 2 1 1 

6A 3 
2* 

1 0 

2* 
7 
2* 1 * 

-
6 E 

6B 6 
2* 

1 1 
6 F 

6C 2 8 k 

1* 
-

6 F 

6D 3 9 k 1 -

6 E 5 

! 2* 
8 

, 2 * 

8 
2* 1* 

-
6A 



Annexe au Document N DT/39-F/E/S 

Page h 

Groupe de 
fréquences 
Frequency 

Group 
Grupo de 

frecuencias 

I I I I I I I V V 

Voie commune 
s. 

Common cha:.i.~. 
to 

Bandes 
Bands 
Bandas 
(ïHîz) 

3, 3.5 U.7, 5.6, 6.6 9, 10, 11.3 13.3 18 
Canal comun 

a 

6F k 3 2 
2* 

1* 

- 6B 
6c 

6G 31 61 35 5 1 

T - 2 2 1 -

TA - - - - -

TB 5 6 U - -

TC 2 3 3 - -

TD 1 1 1 - -

TE 2 3 2 - -

TF - - - - -

8 - - - - -

9 - 3 il 1 -

9A - - - - -

9B k 6 6 - -

k* - - 9C 

9C 
k* 

1* 2* 

— 
9B 
9D 

9D 1 
1* 

2 
2* - - 90 

10 - 6 1 1 

10A 9 lU 9 - -

10B 5 ' 13 3 • - -
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G-rcupe de Voie c erreur.-

f r ^ quences a 

Frequency 

Grcup 

Grupo de 

f r e c u e n c i a s 

I I I I I I I V V 

Comme:, cham.ei 

t o 

landes 

Bands 

Bandas 
3, 3.5 l+.T, 5 .6 , 6.6 9, 10, 11.3 13.3 13 _ • 

Canai. comun 

a 
(îŒz) 

10 C 3 11 2 - -

10D 5 13 2 - -

10E 5 10 - -

10F 1 k 2 - -

11 - - - - -

11A - - - - -

11B 11 18 8 1 l 

11C -
_ - -

12 1 l 6 1 l 

12A 2 •2 - - -

12B - - - - -

12C 5 1k 6 - -

12D 2 k 2 - -

12E 

1 * 

i+* 

5 
2* 

3* 
1 * 

3 

1*' 

2* 
-

- 12J 

12F 

12F 12H 

12F 12G 12H 

12F 1 

1 * 
i l * 

3 
3* 

1 * 

1 * 

2 

2* 

- -

12E 

12E 12H 

12H 

12J 

12E 12G 12H 

12G 1 

1+* 

6 
- - - 12E 12F 12H 
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Groupe de 
» 

Voie ccr^ u r . - i 

fréquences 

Frequency 

Group 
I I I I I I I V V 

Grupo de 

f r e c u e n c i a s 
Commcr. chai.ne. 

+• /-> 

Bandes 
LO 

Bands 3, 3 .5 U.T, 5 .6 , 6.6 9, 10, 11.3 13.3 18 
Canaj. comun 

Bandas 
Canaj. comun 

( M H Z ) a 

12H _ _ _ 

- l * - - - 12F 
- l * - - - 12E 12F 

h* - - - 12E 12F 12G 

121 - - - - -

12J . 3 k 3 - -

1 * 2* 1 * - - 12E 

1 * — - - - 12F 

13 - - - 1 1 

13A - — 1 * - - 13B 

— - - - 1 * 13B 13E 13F 

13B - - - -

- - 1 * - - 13A 
- - - - 1 * 13A 13E 13F 

13C 6 10 7 - -

- - - 2* - 13K 

13D h h - -

- 2* 1 * - - 13M 

13E 1 1 1 — -

1 * 6* 1 * 1 * - 13F 

- - - - 1 * 13A 13B 13F 

13F h 2 5 — — 
1 * 6* 1 * 1 * - 13E 
- - - - 1 * 13A 13B 13E 

13G 5 6 T. - -

13H k 6 6 1 -

131 3 6 2 - -

1 * 2* 13J 
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Groupe de 

fréquences 

Frequency 

Group 

Grupo de 

f r e c u e n c i a s 

I I I I I I I V V 

1 

Voie commune 

a 

Common channel 

t o 

Canal comun 

a 

Bandes 

Bands 

Bandas 

(!3îz) 

3, 3.5 U . 7 , 5 .6 , 6.6 9, 10, 11.3 13.3 18 

1 

Voie commune 

a 

Common channel 

t o 

Canal comun 

a 

13J 6 
1 * 

10 
2* 

5 

1 * 

- - 131 

13K 

13K 7 10 8 
1 * 

2* _ 
13J 

13C 

13L - - - - -

13M i l 
2* 

i i 

1 * - - 13D 

13N 2 3 2 - -

Ih 3 i l 8 2 l 

lkA 2 5 3 - -

ikB 2 5 3 - -

l U c 2 5 3 - -

li+D 2 5 3 - -

l U E 2 5 3 - -

I U F 2 5 3 - -

2 5 3 - -
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18 de f e b r e r o de 1978 
O r i g i n a l ; e s p a n o l 

francés 

inglés 

GRUPO DE TRABAJO 5B 

E l I n f o r m e preparado p o r l a I.P.R.B. sobre "La manera de a b o r d a r e l 

problema de l a planificaciôn p a r a l a s comunicaciones d e l c o n t r o l de o p e r a c i o n e s 

a l a r g a d i s t a n c i a " se somete p a r a consideraciôn d e l Grupo de T r a b a j o 5B. 

K. KHTG 
Présidente d e l Grupo de T r a b a j o 5B 

* U.l.T. 
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INFORME DE LA I.P.R.B. 

Asu n t o : P r e p a r a c i 6 n técnica de l a C o n f e r e n c i a A d m i n i s t r a t i v a M u n d i a l de 

Radiocomunicaciones p a r a e l s e r v i c i o mévil aeronàutico ( R ) , 

Gine b r a , 1978 

I n f o r m e de l a I.F.R.B. sobre l a manera de ab o r d a r e l problema de l a 

planificaciôn pa r a l a s comunicaciones d e l c o n t r o l de operaciones a 

l a r g a d i s t a n c i a 

R e f e r e n c i a s : Cartas c i r c u l a r e s de l a I.F.R.B. N.° 400, de 24 de noviembre de 1977, 
y N.° 401, de 1 de d i c i e m b r e de 1977 (Documentos N . o s 48 y 49 de l a 

C o n f e r e n c i a ) 

N.° 482 d e l Reglamento de Radiocomunicaciones 

Conforme se i n d i c a en l a c a r t a c i r c u l a r de l a I.F.R.B. N.° 401, l a J u n t a 

ha e s t u d i a d o l a manera en que p o d r i a a b o r d a r s e e l problema de l a planificaciôn p a r a 

l a s comunicaciones d e l c o n t r o l de op e r a c i o n e s a l a r g a d i s t a n c i a , suponiendo que l a 

C o n f e r e n c i a desee a t e n d e r l a s necesidades sometidas p o r l a s a d m i n i s t r a c i o n e s en 

e s t a m a t e r i a . 

2. E l Apéndice a l présente documento se r e f i e r a a l o s c r i t e r i o s técnicoa que 

han de u t i l i z a r s e p a r a l a planificaciôn, comprendidos l o s que han s e r v i d o p a r a 

e l a b o r a r e l Plan de adjudicaciôn de f r e c u e n c i a s p a r a l a s ZRMP, ZRRN, l a s subzonas 

ZRRN y l a s zonas VOLMET; también f i g u r a en e l mismo un p o s i b l e método de 

planificaciôn. E l Apéndice propone, ademâs, dos opciones e v e n t u a l e s sobre l a 

utilizaciôn de l o s canales que han de p r e v e r s e p a r a l a s comunicaciones d e l c o n t r o l 

de o p e r a c i o n e s a l a r g a d i s t a n c i a . 

3. Para p r e s e n t a r un p o s i b l e método de planificaciôn, l a J u n t a ha u t i l i z a d o 

c i e r t a s i n f o r m a c i o n e s que f i g u r a n en algunos de l o s documentos de l a C o n f e r e n c i a ; 

a l a c t u a r a s i , l a J u n t a no p r e j u z g a l a s d e c i s i o n e s que l a C o n f e r e n c i a p u d i e r a tomar 

con r e s p e c t o a t a i e s documentos o a c u a l q u i e r p r i n c i p i o que l a C o n f e r e n c i a p u d i e r a 

a d o p t a r sobre e s t e a s u n t o , antes de procéder a un examen mâs d e t e n i d o . 

Apéndice; 1 
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PLANIFICACION DE LAS FRECUENCIAS PARA LAS COMUNICACIONES 

DEL CONTROL DE OPERACIONES A LARGA DISTANCIA 

1. N a t u r a l e z a de l a s comunicaciones d e l c o n t r o l de op e r a c i o n e s 

a l a r g a d i s t a n c i a (LDOCC) 

1.1 La J u n t a observa que l a n a t u r a l e z a de l a s LDOCC es d i s t i n t a de l a que 

t i e n e n l a s comunicaciones clâsicas de l a s ZRMP, de l a s ZRRN y de l a s zonas VOLMET. 

Las p r i n c i p a l e s d i f e r e n c i a s son l a s s i g u i e n t e s : 

1.1.1 Las LDOCC son comunicaciones radiotelefônicas e n t r e e s t a c i o n e s a e r o 

nâuticas a u t o r i z a d a s , designadas nominalmente con t a l f i n , y e s t a c i o n e s de a e r o 

naves que e v o l u c i o n a n en c u a l q u i e r p a r t e d e l mundo; 

1.1.2 Con excepciôn de c i e r t a s zonas oceânicas, l a s comunicaciones, 

a e r o t e r r e s ' t r e s aseguradas conforme a l a e s t r u c t u r a de l a s ZRMP, de l a s ZRRN y de 

l a s zonas VOLMET sôlo se e x t i e n d e n raramente a d i s t a n c i a s mayores de 1000 m i l i a s 

marinas (I85O km); en cambio, l a s LDOCC t e n d r i a n que poder f u n c i o n a r h a s t a e l 

l f m i t e d e l a l c a n c e de s e r v i c i o en det e r m i n a d a banda de f r e c u e n c i a s . 

1.1.3 Para responder a l a s necesidades en m a t e r i a de LDOCC a e s c a l a m u n d i a l , 

con una d i s p o n i b i l i d a d de 24 horas d i a r i a s en toda s l a s c o n d i c i o n e s de propagaciôn, 

se considéra n e c e s a r i a una f a m i l i a de c i n c o f r e c u e n c i a s ; 

1.2 Con s i d e r a c i o n e s técnicas 

Habida cuenta d e l punto 1.1 a n t e r i o r , e l enfoque técnico de l a p l a n i f i c a 

ciôn de LDOCC debe s e r d i s t i n t o d e l u t i l i z a d o en l a planificaciôn de l a s ZRMP, l a s 

ZRRN y l a s zonas VOLMET. A continuaciôn f i g u r a una l i s t a no e x h a u s t i v a de l a s 

c o n s i d e r a c i o n e s técnicas; 

1.2.1 Como l a s LDOCC t i e n e n una n a t u r a l e z a d i s t i n t a de l a s comunicaciones 

e f e c t u a d a s en l a s ZRMP, l a s ZRRN y l a s zonas VOLMET, no c o n v e n d r i a i n t e r c a l a r 

a s i g n a c i o n e s de f r e c u e n c i a a e s t a c i o n e s que e f e c t u a n LDOCC, e n t r e l a s a s i g n a c i o n e s 

hechas a e s t a c i o n e s que aseguran comunicaciones en l a s ZRMP, l a s ZRRN y l a s zonas 

VOLMET. En consecuencia, l a J u n t a e s t i m a que séria deseable e v i t a r e s t a i n t e r -

calaciôn, rese r v a n d o un bloque de f r e c u e n c i a s separado, s i t u a d o de p r e f e r e n c i a en 

un extremo de cada banda; t a l s i s t e m a p e r m i t i r i a e v i t a r i n t e r f e r e n c i a s 

p e r j u d i c i a l e s mutuas e n t r e l a s LDOCC, p o r un l a d o , y l a s comunicaciones de l a s 

ZRMP, l a s ZRRN y l a s zonas VOLMET, p o r o t r o , y g a r a n t i z a r i a a l mismo tie m p o l a 

utilizaciôn e f i c a z d e l e s p e e t r o d i s p o n i b l e ; 

1.2.2 La J u n t a supone que l a s c a r a c t e r i s t i c a s técnicas de l a s LDOCC, como l a 

p o t e n c i a de l a s e s t a c i o n e s aeronâuticas y de l a s e s t a c i o n e s de aeronave, l a s 

r a d i a c i o n e s f u e r a de banda y en l a banda a s i g n a d a , l a s c l a s e s de emisiôn (A3J s o l a 

mente), l a relaciôn s e f f a l / r u i d o , l o s d a t o s de propagaciôn que han de u t i l i z a r s e , 

e l a l c a n c e mâximo de s e r v i c i o y e l a l c a n c e de i n t e r f e r e n c i a , s e r i a n l a s mismas que 

par a l a s ZRMP, l a s ZRRN y l a s zonas VOLMET; 
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1.2 .3 La d i s t a n c i a de repeticiôn estarâ de t e r m i n a d a p o r l a suma d e l al c a n c e 

mâximo de s e r v i c i o y d e l a l c a n c e de i n t e r f e r e n c i a p a r a cada banda de f r e c u e n c i a s ; 

e s t o p e r m i t i r i a d e t e r m i n a r l o s f a c t o r e s de comparticiôn, cuando t a l determinaciôn 

f u e r a p o s i b l e ; t e n i e n d o en cu e n t a l a n a t u r a l e z a de l a s LDOCC, hay que tomar en 

consideraciôn que l a s bandas de f r e c u e n c i a s s u p e r i o r e s a 6,6 MHz podrân u t i l i z a r s e 

d u r a n t e l a noche, p o r l o que habrân de d e c i d i r s e l a s c o n d i c i o n e s de comparticiôn 

d u r a n t e l a noche p a r a e s t a s bandas de f r e c u e n c i a s . 

2. Manera de a b o r d a r e l problema 

2.1 A p a r t i r d e l p a i s o de l a zona geogrâfica en que se considère s i t u a d a l a 

estaciôn aeronâutica, habrâ que d e t e r m i n a r e l l f m i t e d e l a l c a n c e d e l s e r v i c i o de 

esa estaciôn (estaciôn A) en cada banda de f r e c u e n c i a s ; ya se dispone de l o s da t o s 

de propagaciôn r e q u e r i d o s p a r a t a l f i n ; 

2.2 Las curvas d e l a l c a n c e de i n t e r f e r e n c i a pueden u t i l i z a r s e a p a r t i r de l o s 

l i m i t e s de l a zona de s e r v i c i o a s f d e t e r m i n a d a , p a r a e s t a b l e c e r e l a l c a n c e de i n t e r 

f e r e n c i a de l a estaciôn A; t o d a estaciôn B de LDOCC s i t u a d a mâs allâ de ese a l c a n c e , 

cuyo a l c a n c e de s e r v i c i o en l a misma banda no se superponga con e l de l a estaciôn A 

puede c o n s i d e r a r s e téenicamente c o m p a t i b l e con l a estaciôn A; 

2.3 Teniendo en cuenta, p o r un l a d o , l a s necesidades presentadas pôr l a s 

a d m i n i s t r a c i o n e s en m a t e r i a de LDOCC, y, p o r o t r o , e l l i m i t a d o numéro de canales de 

que se d i s p o n d r f a , no s e r f a p o s i b l e p r e v e r canales e x c l u s i v o s p a r a s a t i s f a c e r l a s 

necesidades de cada administraciôn; en consecuencia, t o d o método de planificaciôn 

p a r a u t i l i z a r l o s canales que deben p r e v e r s e p a r a l a s LDOCC d e b i e r a e s p e c i f i c a r s e 

sobre l a base de una agrupaciôn de l o s p a f s e s que p u d i e r a n e s t a r en c o n d i c i o n e s de 

c o n c e r t a r e n t r e s f un acuerdo de comparticiôn; ese grupo de pafs e s no d e b i e r a s e r 

demasiado numeroso (pues en ese caso s e r f a d i f i c i l c o n c e r t a r acuerdos de comparticiôn 

en e l t i e m p o ) n i demasiado r e s t r i n g i d o (pues e l numéro de canales que d e b i e r a n p r e v e r s e 
s e r f a entonces excesivamente e l e v a d o ) ; 

2 . 4 Una vez d e f i n i d a s a s f t a i e s zonas, p o d r f a n tomarse en consideraciôn l a s 
s i g u i e n t e s o p e i o n e s : 

2 . 4.1 En l a p r i m e r a opciôn, l a C o n f e r e n c i a se l i m i t a r f a a r e s e r v a r c i e r t o numéro 

de c a n a l e s p a r a l a s LDOCC. Un p r o c e d i m i e n t o anâlogo a l d e s c r i t o en l a Resoluciôn 

N.° Mar2 - 7 ( t e x t o a d j u n t o ) p e r m i t i r f a a s i g n a r canales e s p e e f f i c o s a p r o p i a d o s a l a s 

d i s t i n t a s e s t a c i o n e s aeronâuticas. Semejante p r o c e d i m i e n t o p o d r i a p r e v e r l a 

concertaciôn de acuerdos de comparticiôn en e l tiempo e n t r e l a s a d m i n i s t r a c i o n e s de 

l o s p a f s e s agrupados conforme se i n d i c a en e l punto 2 . 3 a n t e r i o r ; también p o d r f a 

p r e v e r e l examen de l a s p o s i b i l i d a d e s de comparticiôn geogrâfica sobre l a base de 

l o s puntos 2.1 y 2.2 précédentes, con m i r a s a g a r a n t i z a r l a utilizaciôn e f i c a z de 

l o s canales c o n s i d e r a d o s . Se observarâ que l a Resoluciôn N.° Mar2 - 7 e s t i p u l a 

asimismo e l reexamen de l o s p r o c e d i m i e n t o s p o r una f u t u r a c o n f e r e n c i a compétente, 

a s f como e l e s t a b l e c i m i e n t o e v e n t u a l de un p l a n p or esa c o n f e r e n c i a ; 

2 .4.2 Como a l t e r n a t i v a , l a C o n f e r e n c i a p o d r f a d e c i d i r p r e p a r a r y a d o p t a r un p l a n 

de adjudicaciôn de f r e c u e n c i a s en e l que se t e n d r f a n en cuenta l a s p o s i b i l i d a d e s 

técnicas de comparticiôn d e s c r i t a s en l o s puntos 2.1 y 2.2 a n t e r i o r e s ; l a s 

a d m i n i s t r a c i o n e s p o d r f a n entonces a s i g n a r l a s f r e c u e n c i a s a l a s e s t a c i o n e s 

aeronâuticas de c o n f o r m i d a d con e l P l a n , y a p l i c a n d o todo p r o c e d i m i e n t o a d i c i o n a l 

que" l a C o n f e r e n c i a p u d i e r a a d o p t a r con m i r a s a l a p u e s t a en prâctica d e l P l a n . 

Anexo: 1 



R E S O L U C I Ô N N.° Mar2 - 7 

relativa a la utilizaciôn y a la notificaciôn de frecuencias 

asociadas por pares reservadas para los sistemas de banda estrecha 

de télegrafia de impresiôn directa y de transmisiôn de datos que 

funcionan en las bandas de ondas decamétricas atribuidas al 

servicio môvil marittmo 

(véase el apéndice 15A) 

La Conferencia Administrativa Mundial de Radiocomunicaciones Marit i-
mas. Ginebra, 1974, 

considerando 

a) que determinadas partes de las bandas de ondas decamétricas 
atribuidas al servicio môvil maritimo se han reservado a los sistemas de 
banda estrecha de télegrafia de impresiôn directa y de transmisiôn de datos a 
condiciôn de que las frecuencias se utilicen exclusivamente asociadas por 
pares; 

b) que el nûmero de pares de frecuencias asociadas establecido en cada 
banda es limitado; 

c) que, si bien varias administraciones tienen en explotaciôn sistemas 

de esta clase, su introduccion gênerai està todavia en sus comienzos; 

d) que una conferencia ulterior compétente en la materia podria 
atribuir bandas màs anchas que las actuales a los sistemas de banda estrecha 
de télegrafia de impresiôn directa; 

e) que, por esta razôn, no parece por el momento oportuno establecer 
un pian, aunque dicha planificaciôn podrâ ser necesaria màs adelante como 
consecuencia de la congestiôn de los canales; 

f ) que, no obstante, las administraciones y la I.F.R.B. tendrân que 

tomar medidas provisionales para asegurar la puesta en servicio ordenada de 

esas nuevas frecuencias asociadas por pares; 

resuelve 

1. que las frecuencias asociadas por pares en las bandas de ondas 
decamétricas. reservadas para los sistemas de banda estrecha de télegrafia de 
impresiôn directa entre estaciones costeras y estaciones de barco se utilicen 
por dichas estaciones. se notifiquen y se inscriban en el Registro interna
cional de frecuencias de la siguiente manera; 

1.1 las asignaciones de pares de frecuencias para la transmisiôn y la 

recepciôn se haràn ûnicamente a las estaciones costeras. Las 
estaciones de barco de cualquier nacionalidad tendrân pleno dere

cho a utilizar en sus transmisiones las frecuencias de recepciôn de 
las estaciones costeras con las que intercambien trâfico; 

1.2 para lograr una utilizaciôn eficaz de las frecuencias, cada adminis

traciôn. con ayuda de la I.F.R.B., eligirà los pares de frecuencias 

que vaya a asignar a las estaciones costeras segûn sus necesidades: 

1.3 las asignaciones asi elegidas y puestas en servicio se notificarân a la 

I.F.R.B. utilizando al efecto el modelo de formulario del apéndice 1 

al Reglamento de Radiocomunicaciones; las administraciones sumi-

nistrarân las caracteristicas fundamentales especificadas en las 

secciones A o B de ese apéndice, segûn procéda. Si las asignaciones 

se ajustan al Cuadro de atribucion de bandas de frecuencias, a las 

demâs disposiciones pertinentes del Reglamento de Radiocomuni

caciones y a la présente Resoluciôn, la Junta, a titulo de infor

macion. las publicarâ en la parte IA de su circular semanal y las ins 

cribirâ en el Registro. No inscribirâ fecha alguna en la columna 2 

del Registro ni formularâ conclusion alguna que se dérive de un exa

men técnico de compatibilidad con una asignaciôn existente. Sin 

embargo, en la parte 1A de la circular semanal y en la columna 

Observaciones del Registro, se indicarâ la fecha en que la Junta 

haya recibido la notificaciôn. En dicha columna Observaciones se 

harâ referencia a la présente Resoluciôn: 

1.4 toda notificaciôn que no se ajuste a las disposiciones anteriormente 
mencionadas del Reglamento de Radiocomunicaciones o a esta 
Resoluciôn, serâ devuelta por la I.F.R.B. a la administraciôn notifi-
cante, junto con toda sugerencia que la Junta pueda formular a este 
respecto: 

1.5 si surgiesen dificultades entre paises que utilicen el mismo canal, 
deberân resolverse por acuerdo mutuo entre las administraciones 
interesadas; 

2. que una conferencia ulterior compétente en la materia examine las 

dificultades que haya podido plantear la aplicaciôn de la présente Resoluciôn 
y tome, en caso necesario. una décision sobre el estatuto que debe darse a las 

asignaciones mencionadas o sobre las condiciones de establecimiento de un 
plan para las bandas y los sistemas en cuestiôn. Las inscripciones que se 

hagan en el Registro en cumplimiento de la présente Resoluciôn no pre-
juzgaràn en modo alguno las decisiones que pueda tomar la conferencia 

mencionada; 

3. que la présente Resoluciôn se aplique a las asignaciones de las 

frecuencias asociadas por pares reservadas para los sistemas de banda estre
cha de télegrafia de impresiôn directa, como se indica en el punto 1.1, a pesar 

de cualesquiera otras disposiciones contrarias del Reglamento de Radioco
municaciones o de las Resoluciones existentes de las conferencias administra-

tivas de radiocomunicaciones. 

xi 



UNION INTERNACIONAL DE TELECOMUNICACIONES 

CONFERENCIA AERONÂUTICA (R) 

(Ginebra, 1978) 

C O M I S I Ô N 5 

OBSERVACIONES PRELIMINAIRES SOBRE E L PRIMER PROYECTO DE PLAN 

(Documento N.° DT / U o ) 

1. En e l p r i m e r p r o y e c t o de p l a n c o n t e n i d o en e l Documento N.° DT / U o s e han u t i 

l i z a d o l a s m a t r i c e s de comparticiôn p r e p a r a d a s p o r e l Grupo de T r a b a j o 50 y l a s n e c e s i 

d a d es de f r e c u e n c i a s e s t a b l e c i d a s por e l Grupo de T r a b a j o 5B. E l s i g u i e n t e Cuadro 1 , 

con e l resumen de l o s r e s u l t a d o s , compléta l o s d a t o s que f i g u r a n en e l 

Documento N.° DT/UO. 

CUADRO 1 

Banda de 
N e c e s i d a d e s de f r e c u e n c i a s que f i g u r a n en e l 

Documento N.° DT/Ul 
N.° de c a 

n a l e s n e 

F a c t o r de 

c o m p a r t i -f r e c u e n 
TOTAL 

N.° de c a 

n a l e s n e 

F a c t o r de 

c o m p a r t i -

c i a s (MHz) VOLMET ZRMP ZRRN TOTAL c e s a r i o s c i o n + 

3 12 25 192 + 34* 263 90 2,89 

3,5 6 18 141 + 30* 195 75 2,57 

4,7 6 18 133 + 22* 179 76 2,36 

5,4 (Reg.2) - - 30 + 6 * 36 10 3,60 

5,6 9 23 183 + 33* 243 85 2^92 

6,6 8 20 171 + 26* 225 58 3,88 

9 5 23 135 + 32* 195 56 3,48 

10 7 17 92 + 20* 136 55 2,47 

11,3 8 18 77 + 1 8 * 121 53 2,28 

13,3 13 25 33 + 10* 81 65 1,25 

18 1 16 14 + 4 * 35 23 1,52 

TOTAL 75 203 1201 + 235* 1714 646 2,65 
( P r o m e d i o ) 

n e c e s i d a d e s de f r e c u e n c i a s comunes a mas de una zona aeronâutica. 

+ e l f a c t o r de comparticiôn es e l numéro medio de n e c e s i d a d e s de f r e c u e n c i a s que 

comparten e l mismo c a n a l . 

2. E l e s t u d i o de l o s r e s u l t a d o s c o n t e n i d o s en e l Anexo 2 a l Documento N.° DT/Ul 

d e m o s t r a r i a que s i s e t u v i e s e n en c u e n t a l o s v a l o r e s c o r r e s p o n d i e n t e s a n e c e s i d a d e s de 

f r e c u e n c i a s que f i g u r a n en l a p r i m e r a p a r t e de c a d a banda ( a s a b e r , l a p a r t e l i m i t a d a 

a l numéro de c a n a l e s d i s p o n i b l e s en c a d a banda, segun s e i n d i c a en e l Cuadro 

Apéndice D a l Documento N. U8 ) , s e o b t e n d r i a n l a s c o n c l u s i o n e s d e l Cuadro 2. 

Documento N.° DT /U2-S 

20 de f e b r e r o de 1978 

O r i g i n a l : inglés 

U.l.T. 
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Cuadro 2 

Banda de 

f r e c u e n c i a s 

(MHz) 

Numéro de 

canales 

d i s p o n i b l e s 

Numéro y p o r c e n t a j e de necesidades 

t o t a l e s de f r e c u e n c i a s c o n t e n i d a s 

en l o s canales d i s p o n i b l e s 

F a c t o r de comparticiôn 

(en l o s canales 

d i s p o n i b l e s ) 

Numéro P o r c e n t a j e 

3 57 225 85.5 fo 3,94 

3,5 33 145 74 1o 4,39 

4,7 16 72 40 fo 4,5 

5.4 (Reg . 2 ) 9 35 97 f> 3,89 

5,6 66 238 96 fo 3,59 

6,6 53 221 98 fo 4,17 

9 49 187 96 fo 3,81 

10 31 103 75 * 3,32 

11,3 41 106 88 fo 2,59 

13,3 33 46 57 fo 1,39 

18 23 35 100 % 1,52 

T o t a l 411 1407 82 f 3 ,42(promedio) 

S i se procède a una comparacion, podrâ o b s e r v a r s e que e l a c t u a l Apéndice 27 c o n t i e n e 

821 a d j u d i c a c i o n e s en 166 c a n a l e s con f a c t o r de comparticiôn medio de U,95. 

3. Examen d e l problema 

3.1 No cabe duda que e l f a c t o r de comparticiôn mâximo en cada banda de f r e c u e n c i a s 

se r e d u c e , p o r comparacion con e l d e l a c t u a l Apéndice 27, a l aumentar l a e x t e n s i o n de 

determinadas zonas aeronâuticas, como l a s zonas VOLMET y ZRMP. Se t r a t a de un hecho 

prévisible. S i n embargo, l a distribuciôn i r r e g u l a r de l a s necesidades de f r e c u e n c i a s 

en d i v e r s a s p a r t e s d e l mundo acentua l a reducciôn de l o s f a c t o r e s de comparticiôn que 

pueden o b t e n e r s e en una operaciôn de planificaciôn. 

3.2 E l p r i m e r p r o y e c t o de p l a n no i n c l u y e l a s necesidades que l a s a d m i n i s t r a c i o n e s 

han p r e s e n t a d o con relaciôn a l a s comunicaciones a l a r g a d i s t a n c i a d e l c o n t r o l de ope

r a c i o n e s (LDOCC) (enumeradas en e l Documento N. DT/2U y completadas u l t e r i o r m e n t e p o r 

s o l i c i t u d e s a d i c i o n a l e s p r e s e n t a d a s p o r l a s a d m i n i s t r a c i o n e s después de l a p u b l i c a c i o n 

d e l Documento N. DT/2U). Las necesidades en m a t e r i a de LDOCC y l a s p o s i b l e s formas 

de a t e n d e r l a s se e s t u d i a n en e l Grupo de T r a b a j o 5B desde e l l u n e s , 20 de f e b r e r o de 1978. 
No o b s t a n t e , es évidente que l o s canales que tengan que p r e v e r s e p a r a l a s necesidades 

LDOCC no quedarân d i s p o n i b l e s p a r a l a s necesidades de l a s VOLMET, ZRMP y ZRRN. 
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3 . 3 Por c o n s i g u i e n t e j es n e c e s a r i o que l a s d e l e g a c i o n e s hagan t o d o s l o s 

e s f u e r z o s p o s i b l e s p o r r e d u c i r l a s necesidades en m a t e r i a de f r e c u e n c i a s p a r a l a s 

comunicaciones en zonas VOLMET, ZRMP y ZRRN. También es p r e c i s o r e d u c i r l a s grandes 

d i v e r g e n c i a s e n t r e l a s necesidades de f r e c u e n c i a s en zonas geogrâficas d i f e r e n t e s , 

p a r a o b t e n e r l a s mâximas v e n t a j a s de 'las p o s i b i l i d a d e s de comparticiôn de que se 

dispone p a r a a t e n d e r l a s necesidades de f r e c u e n c i a s con l a minima p a r t e p o s i b l e d e l 

e s p e e t r o , de co n f o r m i d a d con l o s o b j e t i v o s de l a C o n f e r e n c i a . 

k. E l examen p r e l i m i n a r d e l p r o y e c t o de p l a n , de l a s m a t r i c e s de comparticiôn 

y de l a s necesidades de f r e c u e n c i a s ha demostrado que, a pesar de l o cuidadoso de l a 

l a b o r p r e p a r a t o r i a , s u b s i s t e n t o d a v i a e r r o r e s . Se ruega a l o s delegados que examinen 

e l Documento N.° DT/Uo y comuniquen p o r e s c r i t o , l o antes p o s i b l e y de p r e f e r e n c i a 

h a s t a l a s 13.00 horas d e l m a r t e s , 21 de f e b r e r o de 1978» t o d a s l a s c o r r e c c i o n e s 

r e l a t i v a s : 

- l a s m a t r i c e s de comparticiôn (Anexo 3 a l Documento N.° DT/UO), a l 

Présidente d e l Grupo de T r a b a j o 5C, Sr. W'.T. Young ( C a s i l l e r o N. 106) , 

- l a s necesidades de f r e c u e n c i a s (Anexo h a l Documento N.° DT/UO), a l 

Présidente d e l Grupo de T r a b a j o 5B, Sr. K. K i n g ( C a s i l l e r o N. 123) , 

- p r o y e c t o de p l a n (Anexo 2 a l Documento N.° DT/Uo) , a l S e c r e t a r i o de 

l a Comisiôn 5 , Sr. M. Sant ( C a s i l l e r o N.° 839). 

E l Présidente de l a Comision 5, 

M. CHEF 
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20 de febrero de 1978 

(Ginebra, 1978) 0 r i f i i n a l : i n g l é s 

GRUPO DE TRABAJO 6B 

Texto propuesto para las resoluciones r e l a t i v a s a l a tr a m i t a c i o n de las n o t i f i c a c i o n e s 

y l a s asignaciones durante e l periodo de transiciôn y después de l a entrada en vigor del Plan, 

teniendo en cuenta los cambios résultantes de las proposiciones contenidas en e l informe d e l 

Grupo de redacciôn 6B1 (Documento N.° 1 9 9 ) . 

El Présidente del Grupo de Trabajo 6B, 

F. URBANY 

Anexo : 1 
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A N E X O 

ADD RESOLUCION N.° Aer 2 - (F) 

Relativa a l a tr a m i t a c i o n de las n o t i f i c a c i o n e s de las asignaciones 
de frecuencia a estaciones aeronâuticas del s e r v i c i o 

môvil aeronàutico (R) en la s "bandas comprendidas entre 2 850 
y 17 970 kHz a t r i b u i d a s exclusivamente a este s e r v i c i o 

La Conferencia Ad m i n i s t r a t i v a Mundial de Radiocomunicaciones Aeronâuticas, Ginebra, 1978, 

considerando 

a) que l a s Actas Finales de esta Conferencia entrarân en vigo r e l 1.° de septiembre de 1979; 

b) que e l nuevo Plan de adjudicaciôn de frecuencias, que f i g u r a en e l Apéndice 27 (Revisado), 
entrarâ en vigor e l 1 .° de febrero de 1983 a las 00.01 horas T.M.G.; 

c) que es posible que algunas administraciones deseen poner en prâctica c i e r t a s disposiciones 
del Plan revisado de adjudicaciôn de frecuencias antes de esa fecha, en los casos en que esto pueda 
hacerse s i n ocasionar i n t e r f e r e n c i a p e r j u d i c i a l a estaciones que funcionen de conformidad con e l 
actual Plan de adjudicaciôn de frecuencias; 

d) que, por consiguiente, serâ necesario establecer un procedimiento temporal para f a c i l i t a r 
l a transiciôn entre e l Plan de adjudicaciôn de frecuencias actual y e l nuevo Plan de adjudicaciôn 
de frecuencias; 

resuelve 

1 . que durante e l periodo que medie entre l a fecha de entrada en vigor de las Actas Finales 
y l a fecha de entrada en vigo r d e l nuevo Plan de adjudicaciôn de frecuencias: 

1.1 continûen aplicândose las disposiciones de los nûmeros 553 a 558 del Reglamento de Radio
comunicaciones a l examen de la s n o t i f i c a c i o n e s r e l a t i v a s a las asignaciones de frecuencias a l a s 
estaciones aeronâuticas d e l s e r v i c i o môvil aeronàutico (R) en la s adjudicaciones del Plan 
e x i s t e n t e ; 

1.2 t a i e s asignaciones se inscribirân en e l Registro Internacional de Frecuencias de acuerdo 
con l a s conclusiones formuladas por l a IFRB; 

1.3 l a IFRB examinarâ las asignaciones de frecuencias en un canal del nuevo Plan, a f i n de 
determinar s i para l a s adjudicaciones del Plan existente estâ asegurada l a protecciôn especificada 
en e l Apéndice 27 (parte I , secciôn I I A, punto 5 ) . A l procéder a s i , l a Junta darâ por supuesto 
que l a frecuencia se utilizarâ de conformidad con las condiciones de comparticiôn entre zonas, t a l 
y como se especifican en e l Apéndice 27, parte I , secciôn IT B, punto U; 

1.1* toda asignaciôn mencionada en e l punto 1.3 que haya reci b i d o una conclusion favorable, 
se inscribirâ en e l Registro; 

1.5 l a fecha que habrâ que i n s c r i b i r en l a columna 2a ô 2b del Registro Internacional de 
Frecuencias serâ l a siguiente: 

a) s i l a conclusion es favorable respecto de los nûmeros 55^ a 557» se inscribirâ en l a 
columna 2a l a fecha d e l 29 de a b r i l de 1966; 

b) s i l a conclusion es favorable respecto del nûmero 558, se inscribirâ en l a columna 2b 
l a fecha d e l 29 de a b r i l de 1966; 
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c ) en e l caso de l a s demâs asignaciones de e s t e t i p o ( i n c l u i d a s l a s que se atengan a l Plan 

re v i s a d o de adjudicaciôn de f r e c u e n c i a s pero no a l Plan a c t u a l de adjudicaciôn de f r e c u e n c i a s ) , 

se inscribirâ en l a columna 2b l a fecha de recepciôn de l a notificaciôn por l a IFRB; 

1.6 para toda asignaciôn que se a j u s t e a l Plan re v i s a d o de adjudicaciôn de f r e c u e n c i a s 

se harâ constar e s t a c i r c u n s t a n c i a mediante l a i n s e r c i o n por l a IFRB d e l simbolo apropiado en 

l a columna de Observaciones d e l Re g i s t r o I n t e r n a c i o n a l de F r e c u e n c i a s ; 

2 . que, en l a fecha de entrada en vigor d e l nuevo Plan de adjudicaciôn de f r e c u e n c i a s , ^ 

l a IFRB examinarâ s i l a s asignaciones de f r e c u e n c i a s a e s t a c i o n e s aeronâuticas d e l s e r v i c i o môvil 

aeronàutico (R) en l a s bandas a t r i b u i d a s exclusivamente a e s t e s e r v i c i o entre 2 850 y 17 9T0 kHz 
i n s c r i t a s en e l R e g i s t r o I n t e r n a c i o n a l de Frecuencias son conformes a l nuevo Plan de adjudicaciôn 

de f r e c u e n c i a s de acuerdo con l a s partes p e r t i n e n t e s de procedimiento d e s c r i t o en l o s numéros 553 
a 558 d e l Reglamento de Radiocomunicaciones, e inscribirâ f r e n t e a e s t a s asignaciones en l a columna 

2a ô 2b, d e l R e g i s t r o I n t e r n a c i o n a l de F r e c u e n c i a s , una fecha, en l a forma s i g u i e n t e : 

2 .1 l a s asignaciones con emisiôn en doble banda latéral (A3), que se mencionan en e l 

pârrafo 3.3 de l a Resoluciôn _/~Doc. 199_7 y que ya aparecen en e l R e g i s t r o I n t e r n a c i o n a l de F r e 

cuencias en l a fecha de entrada en vigor d e l nuevo Plan de adjudicaciôn de f r e c u e n c i a s , conser-

varân l a fecha que f i g u r a en l a columna 2a ô 2b segûn sea apropiado, hasta e l 1 . de febrero 

de 1983. Una fecha anotada en l a columna 2a, de una asignaciôn de f r e c u e n c i a s que u t i l i c e l a doble 

banda latéral (A3), como menciona e l pârrafo k.k de l a Resoluciôn Aer 7 , propuesta, se transferirâ 

a l a columna 2b e l 2 de febrero de 1983. E l 1.° de enero de 1987, l a IFRB examinarâ l a s i n s c r i p 

ciones y p r e v i a c o n s u l t a a l a administraciôn de que se t r a t e , anularâ aquéllas que ya no se u t i 

l i c e n y preservarâ l a s o t r a s a t i t u l o informativo, pero s i n fecha alguna en l a columna 2b; 

2.2 s i l a conclusion r e l a t i v a a l a asignaciôn es favorable respecto de l o s nûmeros 55*+ a 
557, en l a columna 2a se inscribirâ ( l a fecha en que se firme e l Acuerdo CAMRA, Ginebra, 1978); 

2.3 s i l a conclusion r e l a t i v a a l a asignaciôn es favorable respecto d e l nûmero 558, en l a 

columna 2b se inscribirâ ( l a fecha en que se firme e l Acuerdo CAMRA, Ginebra, 1978); 

2. U todas l a s demâs asignaciones llevarân en l a columna 2b ( e l d i a s i g u i e n t e a l a fecha en 

que se firme e l Acuerdo CAMRA, Ginebra, 1978); 

3. que, en l a fecha de entrada en vigor d e l nuevo Plan de adjudicaciôn de f r e c u e n c i a s , 

se s u s t i t u y a n l a s adjudicaciones i n s c r i t a s actualmente en e l R e g i s t r o I n t e r n a c i o n a l de F r e c u e n c i a s 

por l a s d e l Plan r e v i s a d o ; 

i n v i t a 

a l a s administraciones a que n o t i f i q u e n l o antes p o s i b l e a l a IFRB l a anulacion de todas 

l a s asignaciones de f r e c u e n c i a que l i b e r e n como consecuencia de l a puesta en s e r v i c i o de l a s a d j u 

d i c a c i o n e s d e l nuevo Plan de adjudicaciôn de f r e c u e n c i a s . 

ADD RESOLUCION N. ° Aer 2 - (G) 

R e l a t i v a a l a aplicaciôn d e l Plan de adjudicaciôn de f r e c u e n c i a s en 

l a s bandas a t r i b u i d a s exclusivamente a l 

s e r v i c i o môvil aeronàutico (R) entre 2 850 y 17 970 kHz 

La Conferencia A d m i n i s t r a t i v a Mundial de Radiocomunicaciones Aeronâuticas, Ginebra, 1978, 

considerando 

a) que l a s bandas a t r i b u i d a s exclusivamente (entre 2 850 y 17 970 kHz) a l s e r v i c i o môvil 

aeronàutico (R) por l a Conferencia A d m i n i s t r a t i v a de Radiocomunicaciones, Ginebra 1959, fueron 

modificadas por l a Conferencia A d m i n i s t r a t i v a E x t r a o r d i n a r i a de Radiocomunicaciones, Ginebra, 1966; 
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b) que l a Conferencia de 1966 estableciô procedimientos que l a s administraciones han de 

seguir en l o que se r e f i e r e a l a aplicaciôn de l a s modificaciones; 

c ) que se tomaron l a s medidas n e c e s a r i a s para que l a IFRB l l e v a s e a cabo estos 

procedimientos; 

reconociendo 

d) qie e l s e r v i c i o môvil aeronàutico (R) es un s e r v i c i o de seguridad; 

e) que e s t a Conferencia ha introducido nuevas modificaciones en l a s bandas c i t a d a s para 
t e n e r en cuenta l a técnica de BLU; 

f ) que es n e c e s a r i o que todas l a s administraciones apliquen l a s modificaciones efectuadas 

en e s t a Conferencia, con e l f i n de e v i t a r c u a l q u i e r i n t e r f e r e n c i a p e r j u d i c i a l a l o s s e r v i c i o s 

que prestan l a s e s t a c i o n e s que operan de acuerdo con e l Reglamento de Radiocomunicaciones; 

r e s u e l v e 

1 . que l a s asi g n a c i o n e s a c t u a l e s en e l Re g i s t r o I n t e r n a c i o n a l de Frecuencias a l 

1 . de febrero de 1983, que no estén de acuerdo con l a s d e c i s i o n e s de e s t a Conferencia para esa 
fecha, se t r a t e n d e l modo s i g u i e n t e : 

1.1 l a IFRB enviarâ l o s e x t r a c t o s p e r t i n e n t e s d e l R e g i s t r o citado a l a s administraciones 

i n t e r e s a d a s , dentro de l o s 30 d i a s a p a r t i r d e l 1 . de febrero de 1983, a d v i r t i e n d o que, de 

acuerdo con l o s términos de e s t a resoluciôn, l a s asignaciones en cuestiôn se han de t r a n s f e r i r 

a l a s f r e c u e n c i a s apropiadas dentro de un periodo de 180 d i a s después d e l despacho de l o s 

e x t r a c t o s c i t a d o s ; 

1.2 s i alguna administraciôn no n o t i f i c a a l a IFRB l a t r a n s f e r e n c i a dentro d e l periodo 

indicado, se conservarâ l a i n s c r i p c i o n o r i g i n a l en e l R e g i s t r o c i t a d o s i n que f i g u r e fecha alguna 

en l a columna 2 , con una observaciôn adecuada en l a columna destinada a l e f e c t o . Se darâ a v i s o a 

l a s a d m i n i s t r a c i o n e s a c e r c a de esa medida; 

2. s i alguna administraciôn a s i l o deseara, l a IFRB l e prestarâ todo e l asesoramiento nece

s a r i o . A l procéder de e s t e modo, l a IFRB aplicarâ l a s d i s p o s i c i o n e s de l o s nûmeros 629 a 633 d e l 
Reglamento de Radiocomunicaciones. 
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COMISIÔN 6 

( S o l o c o n c i e r n e a l t e x t o francés.) 



UNION INTERNACIONAL DE TELECOMUNICACIONES 
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(Ginebra, 1978) O r i g i n a l : inglés 

COMISION 6 

E l Grupo i n t e g r a d o p o r e l Présidente y e l V i c e p r e s i d e n t e de l a Comision 6 

y p o r l o s représentantes de l a OACI y de l a UIT ( S e c r e t a r i a General y l a IFRB) se 

reuniô y considéré d e t a l l a d a m e n t e l a p r o p o s i c i o n de compromiso de l a I n d i a p a r a 

e l N.° MOD 27/20 y l o s Documentos N. o s l60 y 180, t r a s l o c u a l somete a l a c o n s i d e 

raciôn de l a Comision 6 e l t e x t o m o d i f i c a d o de ese N.o MOD 27/20 que f i g u r a a 

continuaciôn. 

MOD 27/20 La O r g a n i z a c i o n de Aviaciôn C i v i l I n t e r n a c i o n a l 

(OACI) c o o r d i n a l a s r a d i o c o m u n i c a c i o n e s d e l s e r v i c i o môvil 

aeronàutico (R) en relaciôn con e l f u n c i o n a m i e n t o de l o s 

s e r v i c i o s i n t e r n a c i o n a l e s aeronâuticos. D e b i e r a c o n s u l t a r s e 

a d i c h a Organizaciôn en t o d o s l o s casos p e r t i n e n t e s en l o 

que se r e f i e r e a l empleo de l a s f r e c u e n c i a s d e l P l a n en l a 

explotaciôn. 

E l Présidente de l a Comisiôn 6, 

R.J. BUNDLE 
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GRUPO DE TRABAJO 5B 

INFORME DEL PRESIDENTE DEL SUBGRUPO 5B1 

A. I n t r o d u c c i o n 

En c u m p l i m i e n t o de l a Recomendacion 3/6 (Documento N.° 21) de l a Reunion 

D e p a r t a m e n t a l de Comunicaciones de l a OACI, p r e p a r a t o r i a de l a a c t u a l C o n f e r e n c i a 

de l a UIT, l o s Estados Unidos de América p r e s e n t a r o n un e s t u d i o (Documento N.° 26) 

que p o d r i a s e r v i r de base de càlculo d e l nûmero de canales p a r a l a s comunicaciones 

d e l c o n t r o l de operac i o n e s en e l p l a n e m u n d i a l . 

B. S u p o s i c i o n e s y câlculos 

E l Subgrupo 5B1 ha examinado d i c h o e s t u d i o . Se han d i s c u t i d o con t o d o 

d e t a l l e l a s c a r a c t e r i s t i c a s bâsicas y se acordô hacer una e s t i m a c i o n que p o d r i a 

u t i l i z a r s e como p r i m e r a aproximaciôn, basada en l a s s u p o s i c i o n e s s i g u i e n t e s : 

1. Nûmero a c t u a l de comunicaciones/aeronave/dia: 2 

E l nûmero de aeronaves que se t i e n e en cue n t a es e l numéro t o t a l de 

aeronaves dotadas de equipos de ondas decamétricas. 

2. Tiempo medio a c t u a l de transmisiôn p o r comunicacion e s t a b l e c i d a : 3 m i n u t o s . 

3. Se reconociô que, en algunos casos, e l nûmero de comunicaciones/aeronave 

puede s e r s u p e r i o r a 2. S i n embargo, en e s t o s casos, e l t i e m p o medio de transmisiôn 

p o r comunicaciôn puede e s t i m a r s e i n f e r i o r a 3 m i n u t o s . En co n s e c u e n c i a , se 

acordô suponer que e l tiempo medio de transmisiôn p o r aeronave d o t a d a de equipos 

de ondas decamétricas es de 6 minutos/dîa. 

un. ' 
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k. ̂  Nûmero, en 1975, de aeronaves dotadas de equipos de ondas decamétricas, 
d i s t r i b u i d o p o r r e g i o n e s segûn su base n a c i o n a l : 

EUR 1kl 
NAM 626 
SEA 159 
SAM 129 
MID 121 
AFI 153 
CAR 
PAC 108 

Total 2.091 

5. C r e c i m i e n t o a n u a l d e l t i e m p o medio de transmisiôn p o r aeronave y p o r d i a 

en r e g i o n e s i n t e g r a d a s p r i n c i p a l m e n t e p o r p a i s e s d e s a r r o l l a d o s : 2,5$. 

6. C r e c i m i e n t o a n u a l de l a f l o t a aérea en t a i e s r e g i o n e s : 2,25%. 

Estas s u p o s i c i o n e s l l e v a n a un c r e c i m i e n t o anual n e t o d e l k,J5%. En 15 ano: 
e l c r e c i m i e n t o résultante séria d e l 200$. Se acordô a p l i c a r e s t e c r e c i m i e n t o a l a s 

f l o t a s de aeronaves de l a s r e g i o n e s EUR, NAM y.PAC. 

Para l a s r e g i o n e s i n t e g r a d a s p r i n c i p a l m e n t e p o r p a i s e s en d e s a r r o l l o se ha 

supuesto que e l c r e c i m i e n t o résultante en 15 anos serâ d e l 300$. 

1. Tiempo medio t o t a l de transmisiôn p o r dîa y aeronave con l a s e s t a c i o n e s 
aeronâuticas c o r r e s p o n d i e n t e s : 

Région | 1975 1990 

EUR 8,892 

NAM 3,756 7,512 

SEA 95U 2,862 

SAM 77U 2;322 

MID 726 2,178 

AFI 918 2,751+ 

CAR 972 

PAC 6U8 1,296 
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8. Porcentaje d e l trâfico t o t a l por sub-banda: 

Grupo de 

frecuencias 
I I I I I I IV V VI 

Bandas 
(MHz) 

3, 3.5 U.T, 5.6, 6.6 9, 10, 11.3 13.3 18 21 

EUR 1 2h 32 23 3 17 

NAM lU 28 32 12 10 k 

SEA 1 9 35 31 23 1 

SAM 3 20 33 20 12 12 

MID 3 20 33 20 12 12 

AFI 3 20 33 20 12 12 

CAR 3 20 33 20 12 12 

PAC 1 9 35 31 23 1 

9. Distribuciôn d e l tiempo de transmisiôn (minutos/dî*a) por sub-banda; 
proyecciôn para e l ano 1990: 

Grupo de 

frecuencias 
I I I I I I IV V VI 

EUR 89 2.131+ 2.81+5 2.01+5 267 1.512 

NAM 1.052 2.103 2.1+01+ 901 751 300 

SEA 29 258 1.002 887 658 29 

SAM 70 ' 1+61+ 766 1+61+ 279 279 

MID ' 65 1+36 719 1+36 261 261 

AFI 83 551 909 551 330 330 

CAR 29 19h • 321 19*+ 117 117 

PAC 13 117 I45U 1+02 298 13 
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10. Puede suponerse, a e f e c t o s de planificaciôn, que e l tiempo medio u t i l i 

z a b l e p o r dîa y sub-banda es de 10 h o r a s . Este v a l o r se basa en e l Apéndice E 

a l Documento N.° 26, que es un e x t r a c t o de un documento presentado a l s e m i n a r i o de 
l a IFRB de 1976. 

11. Durante e l ti e m p o de utilizaciôn se prevé, a e f e c t o s de planificaciôn, 
una ocupaciôn d e l c a n a l d e l k0%. E l l o supone un tiempo de transmisiôn p o r d i a p a r a 
cada c a n a l de 21+0 m i n u t o s . 

C. Nûmero de c a n a l e s de trâfico 

Se i n d i c a seguidamente e l nûmero de c a n a l e s c a l c u l a d o p a r a f i n e s d e l c o n t r o l 

a l a r g a d i s t a n c i a de l a s o p e r a c i o n e s , sobre l a base de l a s s u p o s i c i o n e s acordadas y 

consignadas en e l a n t e r i o r p u n t o B; proyecciôn. pa r a e l ano 1990: 

Grupo de 

f r e c u e n c i a s 
I I I I I I IV V VI 

EUR 1 9 12 9 2 -7 

NAM 9 10 k k 2 

SEA 1 2 5 k S 1 

SAM ' 1 2 k 2 2 2 

MID 1 2 3 2 2 2 

AFI 1 3 il 3 2 2 

CAR 1 1 2 1 1 1 

PAC 1 1 2 2 2 1 

*) Aunque l a s s u p o s i c i o n e s d a r i a n como r e s u l t a d o 5 ca n a l e s en e s t e caso, se acordô 

a c e p t a r ûnicamente k c a n a l e s . Con l o s demâs f a c t o r e s s i n m o d i f i c a c i o n e s , e l f a c t o r 

de ocupaciôn d e l c a n a l aumentarâ d e l 35$ a l hk%. 
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D. Nûmero de f r e c u e n c i a s 

Se e s t i m d que e l nûmero n e c e s a r i o de f r e c u e n c i a s que h a b i a n de a d j u d i c a r s e 

a e s c a l a m u n d i a l a f i n de s a t i s f a c e r e l nûmero de can a l e s de trâfico c a l c u l a d o e r a e l 

s i g u i e n t e : 

!• Grupo de f r e c u e n c i a s I (3 y 3,5 MHz) 

Se c o n s i d e r d que no e r a p o s i b l e c o m p a r t i r l a s f r e c u e n c i a s u t i l i z a d a s en 

NAM con l a s u t i l i z a d a s en CAR y SAM. La c o m p a r t i c i d n con EUR tampoco s e r f a p o s i b l e 

ya que e l trâfico aéreo en e l Atlântico N o r t e d u r a n t e l a noche es e s e n c i a l y d i c h a s 

bandas de f r e c u e n c i a s son adecuadas para l a comunicacidn con l a s aeronaves en c u e s t i d n . 

En e l caso de l a s r e g i o n e s r e s t a n t e s se c o n s i d e r d p o s i b l e l a c o m p a r t i c i d n 

de f r e c u e n c i a s con NAM, CAR, SAM o EUR. 

Nûmero de f r e c u e n c i a s résultante: 4+1+1+1 = 7. 

2. Grupo de f r e c u e n c i a s I I (4,7; 5,6; y 6,6 MHz) 

Se c o n s i d e r d que l a mayor d i f i c u l t a d en e s t e g rupo se présenta en 

EUR/MID/AFI, donde en gênerai no serâ p o s i b l e l a c o m p a r t i c i d n . No o b s t a n t e , se 

aco r d d que l a s e s t a c i o n e s en una f r e c u e n c i a en Europa S e p t e n t r i o n a l p o d r i a n compar

t i r l a f r e c u e n c i a s i se u t i l i z a b a también en A f r i c a Méridional. 

Nûmero de f r e c u e n c i a s résultante: 9+2+3-1 = 13. 

3. Grupo de f r e c u e n c i a s I I I (9, 10 y 11,3 MHz) 

También en e s t e caso se e n c o n t r d l a mayor d i f i c u l t a d en EUR/MID/AFI. NO 
se c o n s i d e r d p o s i b l e l a c o m p a r t i c i d n e n t r e EUR S e p t e n t r i o n a l y AFI Méridional. Ademâs, 

l a s e s t a c i o n e s en l a p a r t e o c c i d e n t a l de SEA no deben e s t a b l e c e r c o m p a r t i c i d n con 

l a s e s t a c i o n e s aeronâuticas en e s t a s r e g i o n e s . Por c o n s i g u i e n t e , uno de l o s c a n a l e s 

SEA debe u t i l i z a r f r e c u e n c i a s d i s t i n t a s de l a s de EUR/MID/AFI. 

Nûmero de f r e c u e n c i a s résultante: 12+3+4+1 = 20. 

4. Grupo de f r e c u e n c i a s I V (13,3 MHz) 

Nuevamente l a zona de mayor c o n g e s t i d n es EUR/MID/AFI. S i n embargo, en 

v i s t a d e l nûmero l i m i t a d o de f r e c u e n c i a s en e s t a banda (33) > se acordd a c e p t a r un 

f a c t o r de ocupacidn d e l c a n a l a l g o s u p e r i o r r e s t a n d o 1 f r e c u e n c i a . 

Nûmero de f r e c u e n c i a s résultante: .9+2+3-1 = 13-
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5. Grupo de f r e c u e n c i a s V ( l 8 MHz) 

Las f r e c u e n c i a s en e s t a banda no deben r e u t i l i z a r s e h a b i d a cuenta 

d e l a l c a n c e de l a i n t e r f e r e n c i a , que puede s e r a e s c a l a m u n d i a l . No o b s t a n t e , 

en v i s t a de que e l nûmero de f r e c u e n c i a s en e s t a banda es i n c l u s o menor (23) 
que en 13 MHz, se acordô que l a s e s t a c i o n e s que p r e v e i a n u t i l i z a r e s t a banda 

p a r a una gr a n p a r t e d e l trâfico p o d r i a n u t i l i z a r en su l u g a r l a banda de 21 MHz. 

Nûmero de f r e c u e n c i a s résultante: 10. 

6. Grupo de f r e c u e n c i a s V I (21 MHz) 

Se acordô que l a s f r e c u e n c i a s en e s t a banda no d e b e r i a n r e u t i l i z a r s e 

d ebido a l o s alcances a e s c a l a m u n d i a l de l a i n t e r f e r e n c i a . 

Nûmero de f r e c u e n c i a s résultante: 18. 

Y. Cuadro récapitulâtivo 

Grupo de 

f r e c u e n c i a s 
I I I I I I I V V V I 

Nûmero de 

f r e c u e n c i a s 7 13 20 13 10 18 

Como se ha e x p l i c a d o a n t e r i o r m e n t e , e s t o s nûmeros son e l r e s u l t a d o 

de l a c o o r d i n a c i o n d i r e c t a de l o s nûmeros de canales basados en i n f o r m a c i o n 

e s t a d i s t i c a m e n t e v a l i d a . 
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E. Empresas de t r a n s p o r t e aéreo no r e g u l a r e s 

Dadas l a s d i s t i n t a s prâcticas de l o s d i v e r s o s p a i s e s , no f u e p o s i b l e encon-

t r a r un método de aplicaciôn gênerai para e l c o n t r o l a l a r g a d i s t a n c i a de l a s o p e r a 

c i o n e s en e l caso de l a s empresas de t r a n s p o r t e aéreo no r e g u l a r e s . S i n embargo, 

pa r a l a s empresas de t r a n s p o r t e aéreo de l a région NAM d i s t i n t a s de l a s r e g u l a r e s , 

l o s Estados Unidos de América 1) i n d i c a r o n , en e l Documento N.° 26, e l nûmero de cana^ 

l e s c a l c u l a d o a p a r t i r de s u p o s i c i o n e s s i m i l a r e s a l a s de l a seccién B. Se acordé 

r e d u c i r e s t o s nûmeros como se consigna seguidamente, en base a una mayor car g a de 

c a n a l : 

Grupo de 

f r e c u e n c i a s 
I I I I I I IV V VI 

NAM «- 2 2 - 2 1 

1) Nota: Los Estados Unidos de América han p r e s e n t a d o sus necesidades c o n s i 

g u i e n t e s a l a IFRB en su r e s p u e s t a a l a C a r t a C i r c u l a r N.° }84 y 

en un documento de C o n f e r e n c i a . 

p . Resumen de l a s necesidades 

A continuaciôn se i n d i c a un resumen de l a s necesidades para l a s comuni

c a c i o n e s a l a r g a d i s t a n c i a d e l c o n t r o l de o p e r a c i o n e s t a l como se exponen en e l 

Documento N.° DT/24(Rev.l). No i n c l u y e l o s c a n a l e s i n d i c a d o s p a r a l a s ZRRN. 

Grupo de 

f r e c u e n c i a s 
I I I I I I IV V VI 

EUR 28 61 58 27 2 19 

NAM 11 23 24 8 10 5 

SEA 9 15 27 11 8 9 

SAM 12 20 25 11 i l 7 

MID 12 18 28 12 12 10 

AFI 19 40 55 22 19 19 

CAR 2 6 6 2 3 2 

' PAC 3 16 11 7 7 3 

E l Présidente d e l Subgrupo de T r a b a j o 5B1, 

K. BJÔRNSJÔ 
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21 de f e b r e r o de 1978 
O r i g i n a l : inglés 

GRUPO DE TRABAJO 5B 

INFORME DEL PRESIDENTE DEL SUBGRUPO 5B1 

A. I n t r o d u c c i o n 

En c u m p l i m i e n t o de l a Recomendacion 3/6 (Documento N.° 21) de l a Reunion 

Departamental de Comunicaciones de l a OACI, p r e p a r a t o r i a de l a a c t u a l C o n f e r e n c i a 

de l a UIT, l o s Estados Unidos de América p r e s e n t a r o n un e s t u d i o (Documento N.° 26) 
que p o d r i a s e r v i r de base de càlculo d e l nûmero de canales p a r a l a s comunicaciones 

d e l c o n t r o l de ope r a c i o n e s en e l p i a n o m u n d i a l . 

B. S u p o s i c i o n e s y câlculos 

E l Subgrupo 5B1 ha examinado d i c h o e s t u d i o . Se han d i s c u t i d o con t o d o 

d e t a l l e l a s c a r a c t e r i s t i c a s bâsicas y se acordô h a c e r una e s t i m a c i o n que p o d r i a 

u t i l i z a r s e como p r i m e r a aproximaciôn, basada en l a s s u p o s i c i o n e s s i g u i e n t e s : 

1. Nûmero a c t u a l de comunicaciones/aeronave/dia: 2 

E l nûmero de aeronaves que se t i e n e en cue n t a es e l nûmero t o t a l de 

aeronaves dotadas de equipos de ondas decamétricas. 

2. Tiempo medio a c t u a l de transmisiôn p o r comunicaciôn e s t a b l e c i d a : 3 m i n u t o s . 

3. Se reconociô que, en algunos casos, e l nûmero de comunicaciones/aeronave 

puede s e r s u p e r i o r a 2. S i n embargo, en e s t o s casos, e l tie m p o medio de transmisiôn 

por comunicaciôn puede e s t i m a r s e i n f e r i o r a 3 m i n u t o s . En co n s e c u e n c i a , se 

acordô suponer que e l tiempo medio de transmisiôn p o r aeronave dotada de equipos 

de ondas decamétricas es de 6 m i n u t o s / d i a . 
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4. Nûmero, en 1975, de aeronaves dotadas de equipos de ondas decamétricas, 

d i s t r i b u i d o p o r r e g i o n e s segûn s u base n a c i o n a l : 

EUR .TUl 
NAM 626 
SEA 159 
SAM 129 
MID 121 
API 153 
CAR 54 
PAC 108 

T o t a l 2.091 

C r e c i m i e n t o a n u a l d e l ti e m p o medio de transmisiôn p o r aeronave y p o r d i a 

en r e g i o n e s i n t e g r a d a s p r i n c i p a l m e n t e p o r p a i s e s d e s a r r o l l a d o s : 2 ,5$ . 

6. C r e c i m i e n t o a n u a l de l a f l o t a aérea en t a i e s r e g i o n e s : 2,25$. 

Estas s u p o s i c i o n e s l l e v a n a un c r e c i m i e n t o a n u a l n e t o d e l 4,75$. En 25 anos, 

e l c r e c i m i e n t o résultante séria d e l 319%- Se acordô a p l i c a r e s t e c r e c i m i e n t o a l a s 

f l o t a s de aeronaves de l a s r e g i o n e s EUR, NAM y PAC. Para l a s r e g i o n e s i n t e g r a d a s 

p r i n c i p a l m e n t e p o r p a i s e s en d e s a r r o l l o se ha supuesto que e l c r e c i m i e n t o résultante 

en 25 anos serâ d e l 500$. 

7. Tiempo medio t o t a l de transmisiôn p o r d i a y aeronave con l a s ' e s t a c i o n e s 

aeronâuticas c o r r e s p o n d i e n t e s : 

Région 1975 2000 

EUR 4,446 14,183 

NAM 3,756 11,982 

SEA 954 4,770 

SAM 774 3,870 

MID 726 3,630 

AFI 918 4,590 

CAR 324 1,620 

PAC 648 2,067 
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8. P o r c e n t a j e d e l trâfico t o t a l por sub-banda: 

Grupo de I I I I I I IV V VI 

f r e c u e n c i a s 

Bandas 3, 3.5 4.7, 5.6, 6.6 9, 10, 11.3 13.3 18 21 

(MHz) 

EUR 1 24 32 23 3 17 

NAM l4 28 32 12 10 4 

SEA 1 9 35 31 23 1 

SAM 3 20 33 20 12 12 

MID 3 20 33 20 12 12 

AFI 3 20 33 20 12 12 

CAR 3 20 33 20 12 12 

PAC 1 9 35 31 23 1 

9, Distribuciôn d e l tiempo de transmisiôn (minutos/dîa) p o r sub-banda; 

proyecciôn p a r a e l ano 2000: 

Grupo de 

f r e c u e n c i a s 
I 

1 

I I , „ 1 rv V VI 

EUR l42 3,404 4,539 3,262 425 2,411 

NAM 1,677 3,355 3,834 1,438 1,198 479 

SEA 48 429 1,670 1,479 1,097 48 

SAM 116 774 1,277 . 774 464 464 

MID 109 726 1,198 726 436 436 

AFI 138 918 1,515 918 551 551 

CAR 49 324 535 324 194 194 

PAC 21 186 723 64l 475 21 
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10. Puede suponerse, a e f e c t o s de planificaciôn, que e l tiempo medio u t i l i 

z a b l e p or d i a y sub-banda es de 10 h o r a s . Este v a l o r se basa en e l Apéndice E 

a l Documento N.° 26, que es un e x t r a c t o de un documento presentado a l s e m i n a r i o de 

l a IFRB de 19î6o 

11. Durante e l t i e m p o de utilizaciôn se p r e v e , a e f e c t o s de planificaciôn, 

una ocupaciôn d e l c a n a l d e l h0%. E l l o supone un t i e m p o de transmisiôn por d i a p a r a 

cada c a n a l de 2h0 m i n u t o s . 

C. C o n c l u s i o n 

Numéro de canales en cada sub-banda, sobre l a base de l a s s u p o s i c i o n e s 

acordadas, con un f a c t o r de ocupaciôn d e l ho%; proyecciôn p a r a e l ano 2000: 

Grupo de 

f r e c u e n c i a s 
I I I I I I I V V VI 

EUR 1 15 19 lU 2 10 

NAM 7 lh 16 6 5 2 

SEA 1 2 T 7 5 1 

SAM 1 k 6 U 2 2 

MID 1 3 5 3 2 2 

AFI 1 7 U 3 3 

CAR 1 2 3 2 1 1 

PAC 1 1 3 3 2 1 
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D. Empresas de t r a n s p o r t e aéreo no r e g u l a r e s 

Dadas l a s d i s t i n t a s prâcticas de l o s d i v e r s o s p a i s e s , no f u e p o s i b l e 

e n c o n t r a r un método de a p l i c a c i o n gênerai. S i n embargo, p a r a l a s empresas de 

t r a n s p o r t e aéreo de l a région NAM d i s t i n t a s de l a s r e g u l a r e s se i n d i c a e l s i g u i e n t e 

nûmero de c a n a l e s , c a l c u l a d o a p a r t i r de s u p o s i c i o n e s s i m i l a r e s a l a s de l a 

secciôn B: 

Grupo de 

f r e c u e n c i a s 
I I I I I I IV V VI 

NAM k 5 k 2 2 1 

E. Resumen de l a s necesidades 

A continuaciôn se i n d i c a un resumen de l a s necesidades p a r a l a s comuni

c a c i o n e s a l a r g a d i s t a n c i a d e l c o n t r o l de o p e r a c i o n e s t a l como se exponen en e l 

Documento N.° DT / 2U(Rev.l). No i n c l u y e l o s c a n a l e s i n d i c a d o s p a r a l a s ZRRN. 

Grupo de 

f r e c u e n c i a s 
I I I I I I IV V VI 

EUR 28 61 58 27 2 19 

NAM 11 23 2U 8 10 5 

SEA 9 15 27 11 8 9 

SAM 12 20 25 11 11 7 

MID 12 18 28 12 12 10 

AFI 19 Uo 55 22 19 19 

CAR 2 6 6 2 3 2 

PAC 3 16 11 7 7 3 

E l Presidénte d e l Subgrupo de T r a b a j o 5B1, 

K. BJÔRNSJÔ 
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22 de f e b r e r o de 1978 

O r i g i n a l : inglés 

COMISION 6 

En r e s p u e s t a a l a décision adoptada en l a segunda sesiôn de l a Comisiôn^ 

acerca de l a indicaciôn de l a s f r e c u e n c i a s asignadas en relaciôn con l a s f r e c u e n c i a s 

p o r t a d o r a s (de r e f e r e n c i a ) que f i g u r a n en e l cuadro d e l nûmero 27/16, se somete a l a 

consideraciôn de l a Comisiôn 6 e l t e x t o s i g u i e n t e : 

ADD 27/16.1 Para e l càlculo de l a f r e c u e n c i a asignada p a r a una f r e c u e n c i a 

p o r t a d o r a (de r e f e r e n c i a ) que f i g u r a en e l c u a d r o , véanse l o s 

nûmeros 27/72 y 27/T3. 

E l Présidente de l a Comisiôn 6, 

R.J. BUNDLE 
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LISTA DE LOS DOCUMENTOS 

Numéro 

101 

102 

103 

104 

105 

106 

107 

108 

109 

110 

111 

112 

113 

114 

115 

116 

117 

118 

119 

(101 a 200) 

O r i g e n 

Noruega 

Japôn 

A r g e n t i n a 

Tûnez 

A r a b i a S a u d i t a 

F i j i 

Camerûn 

Rep«de Guinea 

Uruguay 

Uruguay 

M a u r i c i o 

I t a l i a 

A n gola 

Sénégal 

Santo Tomé y 

P r i n c i p e 

Colombia 

Colombia 

Rumania 

A r g e l i a 

T i t u l o 

Necesidades de f r e c u e n c i a s p a r a l a s ZRMP, 

subzonas ZRRN y e l s e r v i c i o m u n d i a l de 

c o n t r o l de op e r a c i o n e s a l a r g a d i s t a n c i a 

P r o p o s i c i o n e s 

Necesidades de f r e c u e n c i a s 

Necesidades de f r e c u e n c i a s 

Propuesta de m o d i f i c a c i o n e s de l o s 

l i m i t e s de l a ZRMP (MID) 

Necesidades de f r e c u e n c i a s 

Necesidades de f r e c u e n c i a s 

Necesidades de f r e c u e n c i a s 

Necesidades de adjudicaciôn de f r e c u e n 

c i a s a d i c i o n a l e s a l a s s o l i c i t a d a s en 

f o r m u l a r i o s r e s p u e s t a a l a C a r t a C i r c u 

l a r N.° 386 de l a IFRB 

P r o p o s i c i o n e s 

Necesidades de f r e c u e n c i a r e v i s a d a s 

Necesidades de f r e c u e n c i a s 

Enmiendas a l Documento N.° 87 ( d e s c r i p 

ciôn de l o s l i m i t e s de zonas y subzonas 

ZRRN y s o l i c i t u d e s de f r e c u e n c i a s ) 

Necesidades de f r e c u e n c i a s 

Necesidades de f r e c u e n c i a s 

P r o p o s i c i o n 

P r o p o s i c i o n 

Necesidades de f r e c u e n c i a s p a r a ZRMP NCA 

Modificaciôn de l o s l i m i t e s de l a 

ZRMP-AFI 

D e s t i n o 

C.5 

C.5 

C.5 

C.5 

C.5 

C.5 

C.5 

C.5 

C.5 

C.5 

C.5 

C.5 

C.5 

C.5 

C.5 

C.5 

C.5 

C.5 

C.5 

U.l.T. ' 
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Nûmero O r i g e n T i t u l o D e s t i n o 

120(Rev.) A l t o V o l t a Necesidades de f r e c u e n c i a s C.5 

121 Espana I n f o r m a c i o n r e l a t i v a a r e q u i s i t o s de 

f r e c u e n c i a s C.5 

122 Ecuador Necesidades de f r e c u e n c i a s C.5 

123 Rep. de Panamâ P r o p o s i c i o n e s C.5 

124 B r a s i l Necesidades de f r e c u e n c i a s C.5 

125 C.6 Nota d e l Présidente de l a Comision 6 a 

l o s Présidentes de l a s Comisiones 4 y 5 C .4, 5 

126 GT kA I n f o r m e d e l Grupo de T r a b a j o 4A a l a 

Comision 4 C.4 

127 C.2 Resumen de l o s debates de l a p r i m e r a 

sesiôn de l a Comisiôn 2 ( c r e d e n c i a l e s ) C.2 

128 C.4 Resumen de l o s debates de l a p r i m e r a 

sesiôn de l a Comisiôn 4 (técnica) C.4 

129 N i g e r P r o p o s i c i o n C.4 

130 A r g e l i a , Camerûr 

Costa de M a r f i l 

Guinea (Rep.de) 

Kenya, N i g e r , 

N i g e r i a , 

Necesidades de f a m i l i a s de f r e c u e n c i a s 

p a r a l a ZRMP-AFI C.5 

M a u r i t a n i a , 

Sénégal 

131 B r a s i l L i m i t e s de l a ZRMP-SAT C.5 

132 GT 4B P r i m e r i n f o r m e d e l Grupo de T r a b a j o 4B 

a l a Comisiôn 4 C.4 

133 Noruega Mapas de l a s r e g i o n e s p o l a r e s C.4 

134 GT 4B Segundo i n f o r m e d e l Grupo de T r a b a j o 4B 

a l a Comisiôn 4 C.4 

135 Uruguay y 
C.4, 5 B r a s i l P r o p o s i c i o n e s C.4, 5 

136 Reino Unido Banda de f r e c u e n c i a s 21 870-22 000 kHz C.4, 5 
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Numéro Origen Titulo Destino 

137 GT 4A Segundo informe del Grupo de Trabajo 4A 

a l a Comision 4 C .4 

138 Reino Unido Resoluciôn r e l a t i v a a l a utilizaciôn de 
la s ondas decimetricas para l a s comuni
caciones y l a difusiôn de datos meteoro
lôgicos en e l servici'0 movil 
aeronàutico (R) C.6 

139 Estados Unidos Principios para l a transiciôn a l 

Apéndice 27(Rev.) C . 4 , 5, 6 

140 Estados Unidos Resoluciôn r e l a t i v a a l a transiciôn a l 
plan de adjudicaciôn de frecuencias en 
l a s bandas de ondas decamétricas a t r i 
buidas exclusivamente a l serv i c i o movil 
aeronàutico (R) entre 2 850 y 17 970 kHz, 
en e l Apéndice 27(Rev.) C .4 , 5, 6 

141 Resumen de los debates de l a primera 
sesiôn de l a Comisiôn 3 (Control del 
presupuesto) C O 

142 Yémen (R.D.P.) Extension del limite méridional de l a 
ZRMP-ME C 5 

143 Yémen (R.D.P.) Extension de los limites de l a ZRRN 5A C 5 

144 GT 6A Primer informe del Grupo de Trabajo 6A C.6 

145 GT 6A Segundo informe del Grupo de Trabajo 6A 
- Correspondencia pùblica C.6 

146 c.5 Resumen de los debates de l a primera 
sesiôn de l a Comisiôn 5 (Planificaciôn) C 5 

. 147 C 5 Resumen de los debates de l a segunda 
sesiôn de l a Comisiôn 5 (Planificaciôn) c .5 

148 GT 6A Tercer informe del Grupo de Trabajo 6A 
Resoluciones y Recomendaciones C.6 
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Numéro O r i g e n T i t u l o D e s t i n o 

149 Resumen de l o s debates de l a t e r c e r a 

sesiôn de l a Comisiôn 5 (Planificaciôn) C 5 

150 Repûblica 

Democrâtica 

Alemana 

Banda de f r e c u e n c i a s 21 870-22 000 kHz c.5 

151 Paises B a j o s P r o p o s i c i o n e s C 5 

152 A r g e n t i n a R e q u e r i m i e n t o de f r e c u e n c i a s en l a 

banda de 21 870-22 000 kHz C .4, 5 

153 Perû P r o p o s i c i o n e s C 5 

154 E g i p t o P r o p o s i c i o n e s C.6 

155 GT C.2 P r i m e r i n f o r m e d e l Grupo de T r a b a j o de 

l a Comisiôn 2 - C r e d e n c i a l e s C.2 

156 GT 5A I n f o r m e d e l Grupo de T r a b a j o 5 A c .5 

157 I n d i a Banda de f r e c u e n c i a s 21 870-22 000 kHz C 5 

158 Afganistân Banda de f r e c u e n c i a s de 21 870-22 000 kHz C 5 

159 GT 4B T e r c e r y ûltimo i n f o r m e d e l Grupo de 

T r a b a j o 4B a l a Comisiôn 4 c . 4 

160 GT 6A Cua r t o i n f o r m e d e l Grupo de T r a b a j o 6A C.6 

161 Paraguay R e q u e r i m i e n t o de f r e c u e n c i a en l a banda 

21 870-22 000 kHz C .4, 5 

162 G r e c i a Necesidades de f r e c u e n c i a s en l a banda 

21 870-22 000 kHz C 5 

163 Rumania Banda de f r e c u e n c i a s 21 870-22 000 kHz C 5 

164 GT 5B Necesidades de f r e c u e n c i a s p a r a l a s 

zonas de paso de r u t a s aereas mundiales 

p r i n c i p a l e s (ZRMP) C 5 

165 C 5 P r i m e r i n f o r m e de l a Comisiôn 5 a l a 

s e s i o n p l e n a r i a PL, C.7 
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166 PL A c t a de l a P r i m e r a Sesion P l e n a r i a PL 

167 B o l i v i a P r o p o s i c i o n de m o d i f i c a c i o n de l a a c t u a l 

ZRRN-13 C 5 

168 Paraguay P r o p o s i c i o n de modificaciôn de l a a c t u a l 

ZRRN-13 C 5 

169 C.4 Nota d e l Présidente d e ' l a Comisiôn 4 a l a 

i n t e n c i o n d e l Présidente de l a Comisiôn 7 C 7 

170 C.4 Nota d e l Présidente de l a Comisiôn 4 a l a 
i n t e n c i o n de l o s Présidentes de l a s 
Comisiones 5 y 6 C 5 , 6 

171 A u s t r a l i a Banda de f r e c u e n c i a s 21 870 - 22 000 kHz C 5 

172 E g i p t o Banda de f r e c u e n c i a s 21 870 - 22 000 kHz C 5 

173 Y u g o s l a v i a Necesidades de f r e c u e n c i a s en l a banda 
de 22 000 kHz C 5 

nk P o r t u g a l Banda de f r e c u e n c i a s 21 870 - 22 000 kHz C 5 

175 GT 6A Quinto i n f o r m e d e l Grupo de T r a b a j o 6A: 
Resoluc i o n e s y Recomendaciones C.6 

176 GT 6A Sexto i n f o r m e d e l Grupo de T r a b a j o 6A C.6 

177 GT 6B Primer i n f o r m e d e l Grupo de T r a b a j o 6B 
a l a Comisiôn 6 C.6 

178 E t i o p i a Banda de f r e c u e n c i a s 21 87O - 22 000 kHz C.5 

179 N i g e r i a Necesidades de f r e c u e n c i a s en l a banda 
21 870 - 22 000 kHz C 5 

180 Estados Unidos 
y Reino Unido 

Modificaciôn d e l A r t i c u l o 9 y d e l 
Apéndice 27 C.6 

181 C.4 I n f o r m e de l a Comisiôn 4 a l Pleno PL 

182 A r a b i a S a u d i t a Necesidades de f r e c u e n c i a s en l a banda de 
21 870 - 22 000 kHz C.5 

183 OACI Papel de l a OACI en e l proceso de 
transiciôn C.6 

184 .Japon Necesidades de f r e c u e n c i a s en l a banda 
de 22 000 kHz C 5 



\ 
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185 GT 5B Necesidades de f r e c u e n c i a s p a r a zonas 
VOLMET C 5 

186 C.6 I n f o r m e d e l Grupo de Redaccion de l a 

C.6 a l a Comision 6 C.4, 5, 6 

187 Camerûn Adjudicaciôn de f r e c u e n c i a s en l a banda 
2 1 870 - 22 000 kHz C 5 

188 Estados Unidos Necesidades de f r e c u e n c i a s en l a banda 
2 1 870 - 22 000 kHz C 5 

189 Espana y Suiza P r o y e c t o de Recomendaciôn r e l a t i v o a 

l a c o r r e s p o n d e n c i a pùblica con 

aeronaves C.6 

190 Yémen R.A. Necesidades de f r e c u e n c i a s C 5 

191 R.A. S i r i a Necesidades de f r e c u e n c i a s en l a banda 
de 22 000 kHz C 5 

192 C.6 Resoluciôn C r e l a t i v a a l a utilizaciôn 
de l a s ondas d e c i m e t r i c a s p a r a l a s comuni
c a c i o n e s y p a r a l a difusiôn de d a t o s meteo
rolôgicos en e l s e r v i c i o môvil aeronàutico 
(R) y en e l s e r v i c i o môvil aeronàutico 
por satélite (R) C.6 

193 P a k i s t a n Necesidades de f r e c u e n c i a s en l a banda 
22 000 kHz C 5 

194 B o l i v i a Necesidades de f r e c u e n c i a s en l a banda 
2 1 870 - 22 000 kHz C 5 

195 C.4 Resumen de l o s debates de l a Segunda 

Sesiôn de l a Comisiôn 4 (Comisiôn Técnica) C.4 

196 F i l i p i n a s Necesidades de f r e c u e n c i a s en l a banda 
de 22 000 kHz C 5 

197 Rep. Po p u l a r 
Dem. de Corea 

Necesidades de f r e c u e n c i a s en l a banda 
de 2 1 870 - 22 000 kHz C 5 

198 Angola Enmiendas a l o s Documentos N. o s 87 y 113 C 5 

199 GT 6B1 I n f o r m e d e l Grupo de Redacciôn 6B1 GT 6B 

200 Paraguay Modificaciôn a l o s Documentos N. o s 165 

y 168 C 5 , 7 

û 



UNION INTERNATIONALE DES TELECOMMUNICATIONS 
Document N° DT /48-F/E/s' 

CONFERENCE AERONAUTIQUE (R) 22 février 1978 
O r i g i n a l : français 

(Genève, 1978) a n g l a i s 
e s p a n o l 

GROUPE DE TRAVAIL 6B 

WORKING GROUP 6B 

GRUPO DE TRABAJO 6B 

T e x t e proposé p_our u n n o u v e a u p a r a g r a p h e 1 à i n c l u r e dans l e p r o j e t 

de Résolution N° A e r 2-[_ G_7 (Document N° 2 5 5 ) . 

" l ) que, q u a t r e v i n g t - d i x j o u r s a v a n t l a d a t e d'entrée en 

v i g u e u r du P l a n , l e s a d m i n i s t r a t i o n s n o t i f i e r o n t à l ' I . F . R . B . 

l e s m o d i f i c a t i o n s destinées à r e n d r e c o n f o r m e s au n o u v e a u 

P l a n l e s i n s c r i p t i o n s e x i s t a n t e s dans l e F i c h i e r de référence." 

Renuméroter en conséquence l e s p a r a g r a p h e s s u i v a n t s . 

P r o p o s e d t e x t f o r a new p a r a g r a p h 1 t o be i n c l u d e d i n d r a f t 

R e s o l u t i o n No. A e r 2-/_ (Document No. 255) • 

" l ) t h a t , n i n e t y days b e f o r e t h e e n t r y i n t o f o r c e o f t h e 

new P l a n , t h e A d m i n i s t r a t i o n s s h a l l n o t i f y t o t h e I.F.R.B. 

t h e m o d i f i c a t i o n s n e c e s s a r y t o b r i n g t h e a s s i g n m e n t s e x i s t i n g 

i n t h e M a s t e r Régister i n c o n f o r m i t y w i t h t h e new P l a n . " 

Renumber t h e f o l l o w i n g p a r a g r a p h s a c c o r d i n g l y . 

T e x t o p r o p u e s t o p a r a un nuevo pârrafo 1 que debe i n c l u i r s e en e l 

p r o y e c t o de Resoluciôn N. 0 Aer 2-/G_7 (Documento N.° 2 5 5 ) . 

" l ) que, n o v e n t a d i a s a n t e s de l a f e c h a de e n t r a d a en v i g o r 

d e l nuevo P l a n , l a s a d m i n i s t r a c i o n e s notificarân a l a I.F.R.B. 

l a s m o d i f i c a c i o n e s d e s t i n a d a s a a j u s t a r a l nuevo P l a n l a s 

a s i g n a c i o n e s e x i s t e n t e s en e l R e g i s t r o . " 

Numerar en c o n s e c u e n c i a l o s pârrafos s i g u i e n t e s . 

F. URBANY 

Président du Groupe de T r a v a i l 6B 



UNION INTERNACIONAL DE TELECOMUNIÔACIONES 

CONFERENCIA AERONÂUTICA (R) 

(Ginebra, 1978) 

Documento N.° DT/49-S 
23 de febrero de 1978 
O r i g i n a l : francés 

COMISION 3 

Nota.. del Secretario General 

SITUACION DE LAS CUENTAS DE LA CONFERENCIA AERONAUTICA 

EN 24 DE FEBRERO DE 1978 

Se acomparïa a l a présente una situaciôn de l a s cuentas de l a Conferencia 

Aeronâutica en 24 de febrero de 1978. 

Segûn esta situaciôn, se dispone de un margen de 122.000 francos suizos. 

E l Secretario General, 

M. MILI 

Anexo : 
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A N E X O 

P a r t i 

da 

N.° 
T i t u l o 

P r e s u 
puesto 
a-probado 
D o r CA 

Pre s u 
puesto 

T r a n s f e r e n c i a s 

de créditos Créditos 
Gastos en 24 de f e b r e r o de 1978 

)îf e r e n c i a s 

+/-

P a r t i 

da 

N.° 
T i t u l o 

P r e s u 
puesto 
a-probado 
D o r CA 

r e v i s a d o 

D 

p a r t i d a i 
a 

p a r t i d a 

t r t i c u l o 

i a r t . ' 
i i s p o n i b l e s ^ 

sfèctivos- s o n t r a i d o s sstimados t o t a l 

)îf e r e n c i a s 

+/-

1 2 3 1* 5 6 7 6 9 10 11 

A r t 

J J 

, I - Gastos de pers o n a l 

520.000 - 472.000 - 472.000 ; + 48.000 

11.101 

11.102 

11.103 

TOTAL 

1 
i 
i 
• 

1 1 
Sueldos y g a s t o s conexos 

520.000 - 472.000 - 472.000 ; + 48.000 

11.101 

11.102 

11.103 

TOTAL 

1 
i 
i 
• 

Interprétée 

S e r v i c i o s 

comunes 

Gastos de t i 

. 520.000 

3) 

520.000 520.000 - 472.000 - 472.000 ; + 48.000 

11.101 

11.102 

11.103 

TOTAL 

1 
i 
i 
• 

Interprétée 

S e r v i c i o s 

comunes 

Gastos de t i 

520.000 520.000 - - 520.000 - 472.000 - 472.UUU l + 48.000, 

11.101 

11.102 

11.103 

TOTAL 

1 
i 
i 
• 

Interprétée 

S e r v i c i o s 

comunes 

Gastos de t i ?asiado 

86.000 86.000 6.196 43.572 19.282 69.000 + 17.000. 

11.101 

11.102 

11.103 

TOTAL 

1 
i 
i 
• 

Gastos de 

viajés 

Seguros 

Enfermedad 
A c c i d e n t e s 

ARTICULO I 

1 

i 

86.000 86.000 86.000 6.196 43.572 19.282 69.000 + 17.000. 

11.101 

11.102 

11.103 

TOTAL 

1 
i 
i 
• 

Gastos de 

viajés 

Seguros 

Enfermedad 
A c c i d e n t e s 

ARTICULO I 

1 

i 

8.000 

3.000 

8.000 

3.000 

- - 7.000 

3.000 

7.000 

3.000 
+ 1.000* 

11.101 

11.102 

11.103 

TOTAL 

1 
i 
i 
• 

Gastos de 

viajés 

Seguros 

Enfermedad 
A c c i d e n t e s 

ARTICULO I 

1 

i 

11.000 11.000 - - 11.000 - - 10.000 10.000 + 1.000 

11.101 

11.102 

11.103 

TOTAL 

1 
i 
i 
• 

Gastos de 

viajés 

Seguros 

Enfermedad 
A c c i d e n t e s 

ARTICULO I 

1 

i 

617.000 617.000 - - 517.000 6.196 515.572 29.2 32 551.000 + 66.000 

11.101 

11.102 

11.103 

TOTAL 

1 
i 
i 
• 

Gastos de 

viajés 

Seguros 

Enfermedad 
A c c i d e n t e s 

ARTICULO I 

1 

i 

t 
! 

i 
! 
j 
1 
i 
j 

1 
i 
i 

! 
i 
i 

i 

l 

i i 
j 
j 
t 

i » 
i 

1 
; 

l 
i 

i 
i 
t 

1 ' 
! 

i 
i 
t i ; 

i 
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Pagi n a 3 

P a r t i 

da 

N.° 
T i t u l o 

P r e s u 
p u e s t o 
iprobado 
Dor CA 

Pre s u 
puesto 

T r a n s f e r e n c i a s 
de créditos Créditos 

Gastos en 24 de f e b r e r o de 1978 

) i f e r e n c i f t s 

+/-

P a r t i 

da 

N.° 
T i t u l o 

P r e s u 
p u e s t o 
iprobado 
Dor CA 

r e v i s a d o 

D 

p a r t i d a l a r t i c u L o ; 

p a r t i d a f 3 a r t . ' 
l i s p o n i b l e s ^ 

s f e c t i v o s c o n t r a i d o s sstimados t o t a l 
) i f e r e n c i f t s 

+/-

1 2 3 I I 5 1 6 7 ô 9 10 11 12 

A r t . ï ] 
J 

[ - Gastos de . l o c a l e s 
1 

y de m a t e r i a l 

-

268.000 

6.000 

4.000 

5.000 

1 

92.500 

1.848 

94.450 

4.800 

2.090 

28.050 

1.200 

4.000 

1.062 

215.000 

6.000 

4.000 

5.000 

+ 53.000 

11.111 

11.112 

11.113 

11.114 

I 1 , 1 
L o c a l e s , m o b i l i a r i o , maquinas 

-

-

268.000 

6.000 

4.000 

5.000 

1 

92.500 

1.848 

94.450 

4.800 

2.090 

28.050 

1.200 

4.000 

1.062 

215.000 

6.000 

4.000 

5.000 

+ 53.000 

11.111 

11.112 

11.113 

11.114 

A l q u i l e r 

CICG 

L i m p i e z a 

V i g i l a n c i a 

A l q u i l e r 

maquinas 

Gastos de ce 
— 1 

Computad. U 

268.000 

6.000 

4.000 

5.000 

268.000 

6.000 

4.000 

5.000 

-

-

268.000 

6.000 

4.000 

5.000 

1 

92.500 

1.848 

94.450 

4.800 

2.090 

28.050 

1.200 

4.000 

1.062 

215.000 

6.000 

4.000 

5.000 

+ 53.000 

11.111 

11.112 

11.113 

11.114 

A l q u i l e r 

CICG 

L i m p i e z a 

V i g i l a n c i a 

A l q u i l e r 

maquinas 

Gastos de ce 
— 1 

Computad. U 

283.000 283.000 - - 283.000 94.348 101.340 34.312 2 30.000 + 53.000 

11.111 

11.112 

11.113 

11.114 

A l q u i l e r 

CICG 

L i m p i e z a 

V i g i l a n c i a 

A l q u i l e r 

maquinas 

Gastos de ce 
— 1 

Computad. U 

>mputador ! 

IT 5.000 
1 

5.000 - - 5.000 — 1.800 3.200 5.000 -

11.111 

11.112 

11.113 

11.114 

P r o d u c c i o n c 

Prod. docum, 

S u m i n i s t r o s 

1 
i e docume 
i ~ 
, 60.000 
1 

n t o s 

60.000 - - 60.000 15.475 7. 800 36.725 60.000 _ 

11.111 

11.112 

11.113 

11.114 

P r o d u c c i o n c 

Prod. docum, 

S u m i n i s t r o s 
1 

générale s de o f i c ïina 

10.000 

5.000 

1.050 5.500 

5.000 
3.450 10.000 

5.000 

-

11.111 

11.112 

11.113 

11.114 

S u m i n i s t r o s 

T r a n s p . loc< 

l e s 

i 

| 10.000 

a- 5.000 

10.000 

5.000 - - • 
10.000 

5.000 

1.050 5.500 

5.000 
3.450 10.000 

5.000 

-

11.111 

11.112 

11.113 

11.114 

S u m i n i s t r o s 

T r a n s p . loc< 

l e s 

i 

15.000 15.000 - - 15.000 1.050 10.500 3.450 15.000 -

11.111 

11.112 

11.113 

11.114 

S u m i n i s t r o s 

T r a n s p . loc< 

l e s 

i 

i 

! 

1 
1 

! 
1 
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Pagina k 

P a r t i 

da 

N.° 

T i t u l o 

P r esu

puesto 

aprobado 

o r CA 

Presu

puesto 

r e v i s 

T r a n s f e r e n c i a s 

de créditos 
Gastos en 2k de f e b r e r o de 1978 Créditos 

<-> l — -•- . ,7 , " j -i L . _ 

vn ̂ a d n P a r t i d a ajartîculo d i s p o n i b l e s I . I 
vi s a a o j - T . 2) I e f e c t i v o s c o n t r a i d o s 
1 ) p a r t i d a a a r t . ; [ } , 

I 
estimadosj t o t a l 

io l T T 

D i f e r e n c i a s 

.+/-

12 

11.115 CTT 

Franqueo 

Teléfono 

Telegramas 

111.116 

h.1.117 

6.000 

3.000 

1.000 

10.000 

M a t e r i a l técnico 

3.000 

V a r i o s e i m p r e v i s t o s 

TOTAL ARTICULO I I 

5.000 

1381.000 

[ A r t . I I I - O t r o s g a s t o s 

6.000 

3.000 

1.000 

10.000 

3.000 

5.000 

381.000 

11.121 A c t a s F i n a l e s de l a C o n f e r e n c i a 

A c t a s F i n a l e s 50.000 

Trad. a l c h i n o i s . 5 0 0 

T r a d . a l ruso 12.500 

TOTAL ARTICULO I I I 75.000 

50.000 

12.500 

12.500 

75.000 

TOTAL GENERAL i.073.000|L.073.00ci 

4= - t — -

i 

• I 

6.000 

3.000 

1.000 

10.000 

3.000 

5.000 

381.000 

50.000 

12.500 

1.Î.500 

75.000 

1.073.000 

3.368 

3.368 

837 

115.078 121.440 

*==========»========== 

121.274 b -17.01 2 

6.632 10.000 - 4.000 

t 3.000 

+ 1.000 

6.632 10.000 

+ 3.000 

4 . 1 6 i 5.000 

88.482 325.000 + 56.000 

50.000 

12.500 

12.500 

50.000 

12.500 

12.500 

75.000 75.000 

192.714 951.000 12 2.000 
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Pâgina 5 

P a r t i 
da 
N.° 

T i t u l o 

P r e s u 
p u e s t o 

aprobado 
por CA 

P r e s u 
puesto 

T r ans f e r e ne i a s 
de créditos Créditos 

Gastos en 24 de f e b r e r o de 1978 
D i f e r e n c i a s 

+ /-

P a r t i 
da 
N.° 

T i t u l o 

P r e s u 
p u e s t o 

aprobado 
por CA 

r e v i s a d o 

D 
p a r t i d a 

a 
p a r t i d a 

a r t i c u l o 
a a r t . 2 ' 

i i s p o n i b l e s 
e f e c t i v o s c o n t r a i ! dos estimados t o t a l 

D i f e r e n c i a s 

+ /-

1 2 3 li 5 6 7 6 9 10 11 12 

Record 

PresuT. 

Traba-

L a t o r i o 

m esto 1976 

os p r e p a r a t o i *ios 

350.000 

1 

363.800 363.800 26.010 26.010 + 337.790 

Notas : 1) Presupuesto aprobado p o r e l Consejo de Administraciôn y h a b i d a c u e n t a de l o s créditos a d i c i o n a l e s concedidos 

en v i r t u d de l a Resoluciôn N.° 647 d e l Consejo de Administraciôn. 

2) De c o n f o r m i d a d con e l Reglamento F i n a n c i e r o de l a U n i o n , a r t i c u l o 1 5 , punto 3. 

3) A r a i z de una modificaciôn de l a e s t r u c t u r a d e l p r e s u p u e s t o que e l Consejo de Administraciôn decidiô en 

1976, l o s g a s t o s de p e r s o n a l r e l a t i v o s a l o s S e r v i c i o s comunes de l a S e c r e t a r i a General se han r e a g r u p a d o , 

a p a r t i r d e l p r e s u p u e s t o p a r a 1977, en un c a p i t u l o e s p e c i a l ( C a p i t u l o 17) . 



UNION INTERNACIONAL DE TELECOMUNICACIONES 
r 

CONFERENCIA AERONÂUTICA (R) Documento N.° DT/50-S 
23 de febrero de 1978 
Original: francés (Ginebra, 1978) 

C O M I S I O N 3 

P R O Y E C T 0 

DE INFORME F I N A L D E L A C O M I S I O N D E CONTROL 

D E L P R E S U P U E S T O A L A S E S l Ô N P L E N A R I A 

L a C o m i s i o n d e C o n t r o l d e l p r e s u p u e s t o c e l e b r ô d o s s e s i o n e s d u r a n t e l a 

C o n f e r e n c i a y e x a m i n é l o s d i s t i n t o s p u n t o s p r e v i s t o s e n s u m a n d a t o . 

De c o n f o r m i d a d c o n l o d i s p u e s t o e n e l C a p i t u l o X I , A r t i c u l o 77, p u n t o 5, 

n u m é r o s 442 y 445,1a C o m i s i ô n 3 t u v o p o r m a n d a t o : 

a ) d e t e r m i n a r l a o r g a n i z a c i ô n y l o s m e d i o s q u e h a n d e p o n e r s e a d i s p o s i 

c i o n d e l o s d e l e g a d o s ; 

b ) e x a m i n a r y a p r o b a r l a s c u e n t a s d e l o s g a s t o s r e a l i z a d o s d u r a n t e l a 

C o n f e r e n c i a . 

1. D e t e r m i n a c i o n d e l a o r g a n i z a c i ô n y d e l o s m e d i o s p u e s t o s a d i s p o s i c i o n 

Como n i n g u n a d e l e g a c i ô n h a p r e s e n t a d o c r i t i c a s a l r e s p e c t o , l a C o m i s i ô n 3 

c o n s i d é r a q u e l a o r g a n i z a c i ô n y l o s m e d i o s p u e s t o s a d i s p o s i c i o n d e l o s d e l e g a d o s 

h a n s i d o p l e n a m e n t e s a t i s f a c t o r i o s . 

L a C o m i s i ô n 3 t o m ô n o t a d e l p r e s u p u e s t o d e l a C o n f e r e n c i a a p r o b a d o p o r 

e l C o n s e j o d e A d m i n i s t r a c i ô n d e l a U n i o n : 

a ) t r a b a j o s p r e p a r a t o r i o s c o n c a r g o a l p r e s u p u e s t o d e 197&: 350.000 f r s . s . , 

a u m e n t a d o s a 3Ô3.800 f r s . s . p a r a t e n e r e n c u e n t a l o s a j u s t e s d e s u e l d o s 

i n t r o d u c i d o s e n c u m p l i m i e n t o d e l a R e s o l u c i ô n N . ° 647 d e l C o n s e j o d e 

A d m i n i s t r a c i ô n d e l a U n i o n . L a C o m i s i ô n 3 h a o b s e r v a d o c o n s a t i s f a c c i ô n 

que e l t o t a l d e g a s t o s a s c i e n d e a 26.010 f r s . s , l o q u e d e j a u n m a r g e n 

de 337*790 f r s . s . e n r e l a c i ô n c o n e l p r e s u p u e s t o r e v i s a d o . E s t a i m p o r 

t a n t e d i f e r e n c i a s e d e b e a q u e e l c r é d i t o e n c u e s t i ô n f u e c o n c e d i d o p o r 

e l C o n s e j o d e A d m i n i s t r a c i ô n e n 1975, a q u e l a C o n f e r e n c i a A e r o n â u t i c a 

s e a p l a z o p o r e s p a c i o d e u n a n o y a q u e a p a r t i r d e 1977 s e h a m o d i f i c a d o 

l a e s t r u c t u r a p r e s u p u e s t a r i a ; 

d e l o s d e l e g a d o s 

2. P r e s u p u e s t o de l a C o n f e r e n c i a 

b ) t r a b a j o s d e l a C o n f e r e n c i a p r o p i a m e n t e d i c h a c o n c a r g o a l p r e s u p u e s t o 

d e 1977: 1.073.000 f r s . s . 
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3. Estado de g a s t o s de l a C o n f e r e n c i a en 1978 

De c o n f o r m i d a d con l a s d i s p o s i c i o n e s de l o s numéros kk2 a kk5 d e l 
Convenio, l a Comision de C o n t r o l d e l pr e s u p u e s t o présenta a l Pleno un i n f o r m e en 
e l que i n d i c a , l o mâs exactamente p o s i b l e , l a c u a n t i a estimada de l o s g a s t o s de 
l a C o n f e r e n c i a . 

A t a l e f e c t o f i g u r a en e l Anexo 1 un estado de cuentas en e l que se 
r e p r o d u c e e l p r e s u p u e s t o aprobado por e l Consejo de Administraciôn, con e l desglose 
de l a s sumas p r e v i s t a s p a r a l o s d i s t i n t o s a r t i c u l o s y p a r t i d a s , l a s t r a n s f e r e n c i a s 
de créditos y l o s g a s t o s r e a i e s h a s t a e l 2k de f e b r e r o de 1978. E s t e estado de 
cuentas se compléta con l a indicaciôn de l o s g a s t o s e f e c t u a d o s h a s t a e s t a f e c h a y 
con l a s e s t i m a c i o n e s de l o s g a s t o s prévisibles h a s t a l a c l a u s u r a de l a C o n f e r e n c i a . 

Como puede v e r s e en d i c h o estado de c u e n t a s , e l t o t a l de g a s t o s se 
e s t i m a en f r s . s . , quedando a s i un margen de f r s . s . con 
relaciôn a l p r e s u p u e s t o . 

k. A c t a s F i n a l e s de l a C o n f e r e n c i a 

Segûn l a Resoluciôn N.° 83 ( m o d i f i c a d a ) d e l Consejo de Administraciôn: 

"... s i una c o n f e r e n c i a o réunion hace i m p r i m i r p a r a su p r o p i o uso 
documentos cuya composiciôn tipogrâfica pueda s e r u t i l i z a d a t o t a l o 
p a r c i a l m e n t e p a r a l a impresiôn u l t e r i o r de l a s Actas F i n a l e s , d i c h a 
c o n f e r e n c i a o réunion sufragarâ un p o r c e n t a j e de l o s g a s t o s de compo
siciôn y l a t o t a l i d a d de l o s gas t o s de impresiôn de d i c h o s documentos; 

... e l p o r c e n t a j e de l o s g a s t o s de composiciôn mencionados en e l pârrafo 
précédente serâ d e c i d i d o p o r l a Sesiôn P l e n a r i a de l a c o n f e r e n c i a o 
réunion." 

Los t e x t o s que constituirân l a s Actas F i n a l e s de l a C o n f e r e n c i a y se 
someterân a l a f i r m a de l a s d e l e g a c i o n e s serân preparados p o r l o s t a l l e r e s de l a 
Union. Estos t e x t o s se utilizarân p a r a l a p r e p a r a c i o n de l a e d i c i o n de l a s Actas 
F i n a l e s d e s t i n a d a a l a v e n t a . Corresponde pues, a l Pleno de l a C o n f e r e n c i a d e t e r 
minar e l p o r c e n t a j e de l o s g a s t o s de composiciôn que se imputarâ r e s p e c t i v a m e n t e 
a l p r e s u p u e s t o de l a C o n f e r e n c i a y a l p r e s u p u e s t o anexo de p u b l i c a c i o n e s . 

V i s t a s l a s d e c i s i o n e s tomadas p o r c o n f e r e n c i a s précédentes, l a Comision 
de C o n t r o l de p r e s u p u e s t o propone una distribuciôn de: 

1/3 a cargo d e l p r e s u p u e s t o de l a C o n f e r e n c i a y 

2/3 a cargo d e l ' p r e s u p u e s t o anexo de p u b l i c a c i o n e s . 

La e s t i m a c i o n de g a s t o s que se hace en e l Anexo se basa en una 

distribuciôn de 1 /3-2/3. ' 
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5. C o n t r i b u e i o n e s de empresas p r i v a d a s de e x p l o t a c i d n r e c o n o c i d a s y de 

o r g a n i z a c i o n e s i n t e r n a c i o n a l e s no eximidas 

De c o n f o r m i d a d con l o d i s p u e s t o en e l a r t i c u l o l6 d e l Reglamento F i n a n c i e r o 

de l a Unidn, en e l I n f o r m e de l a Comisidn de C o n t r o l d e l p r e s u p u e s t o a l Pleno debe 

f i g u r a r l a l i s t a de empresas p r i v a d a s de e x p l o t a c i d n r e c o n o c i d a s y de o r g a n i z a c i o n e s 

i n t e r n a c i o n a l e s que han de c o n t r i b u i r a l pago de l o s g a s t o s de l a C o n f e r e n c i a . D i c h a 

l i s t a debe c o m p l e t a r s e con l a de o r g a n i z a c i o n e s i n t e r n a c i o n a l e s e x i m i d a s de t o d a c o n -

t r i b u c i d n , en v i r t u d d e l nûmero 548 d e l Convenio. 

La mencionada l i s t a f i g u r a en e l Anexo a l présente documento. 

* * * 

Segûn l o d i s p u e s t o en e l nûmero 445 d e l Convenio, e l présente I n f o r m e , j u n t o 

con l a s o b s e r v a c i o n e s d e l Pleno, sera* t r a n s m i t i d o a l S e c r e t a r i o G e n e ral para que l o 

someta a l Consejo de A d m i n i s t r a c i d n en su prdxima réunidn a n u a l . 

* * * 

Se ruega a l Pleno que dé su a p r o b a c i d n a l présente I n f o r m e . 

E l Présidente, 

A.M. DIONE 

Anexo: 1 



Documento N.° DT/50-S 

Pâgina 4 

A N E X O 

PARTICIPACION DE ORGANIZACIONES INTERNACIONALES Y DE EMPRESAS 

PRIVADAS DE EXPLOTACION RECONOCIDAS EN LOS TRABAJOS DE LA 

CONFERENCIA 

O r g a n i z a c i o n e s i n t e r n a c i o n a l e s 

i ) Naciones Unidas 

Programa de l a s Naciones Unidas para 

e l medio ambiente 

i i ) Organismos e s p e c i a l i z a d o s 

Organizaciôn de l a Aviaciôn C i v i l 

I n t e r n a c i o n a l (OACI) 

i i i ) O t r a s o r g a n i z a c i o n e s 

Agencia para l a Se g u r i d a d de l a Navegaciôn 

Aérea en A f r i c a y en Madagascar (ASECNA) 

Asociaciôn de T r a n s p o r t e Aéreo 

I n t e r n a c i o n a l (IATA) 

Union I n t e r n a c i o n a l de R a d i o a f i c i o n a d o s (UIRA) 

Empresas p r i v a d a s de explotaciôn r e c o n o c i d a s 

Ninguna 

Clase de contribuciôn 

* ) 

*) 

*) 

*) 

*) Exenta de t o d a contribuciôn segun l a Resoluciôn N. 0 574 d e l Consejo de 

Administraciôn de l a UIT. 
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CONFERENCIA AERONÂUTICA (R) 

(Ginebra, 1978) 

Documento N.° DT/51-S 

25 de f e b r e r o de 1978 
O r i g i n a l : inglés 

COMISIÔN 6 

Atendiendo a l a s o l i c i t u d de algunos d e l e g a d o s , se re p r o d u c e como 

anexo a e s t e documento l a declaraciôn d e l Sr. B e r r a d a , représentante de l a 

IFRB en l a Comisiôn 6, sobre l o s p r o c e d i m i e n t o s i n d i c a d o s en e l Reglamento de 

Radiocomunicaciones, que p o d r i a n tomarse como ejemplo de p r o c e d i m i e n t o s 

a p l i c a b l e s a l a s f r e c u e n c i a s d e s t i n a d a s a uso m u n d i a l . 

E l Présidente de l a Comisiôn 6 

R.J. BUNDLE 

Anexo: 1 

h U.l.T. 
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A N E X O 

Los p r o c e d i m i e n t o s que se i n d i c a n en e l Reglamento de Radiocomunicaciones 

y que p o d r i a n tomarse como ejemplo de p r o c e d i m i e n t o s a p l i c a b l e s a l a s f r e c u e n c i a s 

d e s t i n a d a s a l a explotaciôn a grandes d i s t a n c i a s se d e s c r i b e n en l o s A r t i c u l o s 9, 
9A, 9B, y en l a Resoluciôn Mar2 - 7. E l Documento DT/1+1 se r e f i e r e a l a 

Resoluciôn Mar2 - 7. Todos e s t o s p r o c e d i m i e n t o s se resumen en l o s i g u i e n t e : 

1) A r t i c u l o 9: En e s t e p r o c e d i m i e n t o , l a J u n t a examina l a s n o t i f i c a c i o n e s 

de asignaciôn de f r e c u e n c i a s en cuanto a l a s e s t i p u l a c i o n e s de l o s numéros 502 6 
503 y, segûn l a c o n c l u s i o n , se i n s c r i b e l a asignaciôn; conviene s e n a l a r dos elemen

t o s r e l a t i v o s a e s t e p r o c e d i m i e n t o : 

a) sôlo se a t r i b u y e una f e c h a 2a en l a s bandas de f r e c u e n c i a s i n f e r i o r e s 

a unos k 000 kHz; 

b ) h a b i d a c u e n t a d e l l i m i t a d o nûmero de canales que se d e s t i n a r i a n a uso 

m u n d i a l , sôlo algunas p r i m e r a s n o t i f i c a c i o n e s r e c i b i r i a n una c o n c l u s i o n 

f a v o r a b l e . 

2) A r t i c u l o 9A: E l p r o c e d i m i e n t o d e l A r t i c u l o 9A se basa en una coordinaciôn 

p r e v i a a l a notificaciôn p a r a cada asignaciôn dé f r e c u e n c i a . La coordinaciôn 

comienza p o r una p u b l i c a c i o n a n t i c i p a d a , d e s t i n a d a a i n f o r m a r a l c o n j u n t o de 

a d m i n i s t r a c i o n e s sobre e l p r o y e c t o f o r m u l a d o p o r una administraciôn. En una 

segunda e t a p a , l a s s o l i c i t u d e s de c o o r d i n a c i o n se p u b l i c a n de nuevo y, seguidamente, 

o b i e n se efectûa con éxito l a coordinaciôn o, en caso c o n t r a r i o , l a IFRB examina 

l a s p r o b a b i l i d a d e s de i n t e r f e r e n c i a p e r j u d i c i a l con v i s t a de l a i n s c r i p c i o n . 

3) A r t i c u l o 9B: E l p r o c e d i m i e n t o d e l A r t i c u l o 9B se r e f i e r e a l a 

adjudicaciôn y estâ d e s t i n a d o a l a a c t u a l i z a c i o n d e l Plan c o n t e n i d o en e l 

Apéndice 25. Se basa en l a p u b l i c a c i o n de t o d o p r o y e c t o de notificaciôn ( a n a d i r 

una adjudicaciôn o m o d i f i c a r l a ) , l a coordinaciôn con l o s p a i s e s i n t e r e s a d o s , y l a 

p u b l i c a c i o n de l a révision d e l P l a n . Cuando una administraciôn no o b t i e n e e l 

acuerdo, l a IFRB efectûa un examen técnico. Conviene s e n a l a r que e l A r t i c u l o 9B 

e s t i p u l a que, cuando una adjudicaciôn no se u t i l i z a d u r a n t e 12 meses, puede 

se r s u p r i m i d a d e l P l a n (nûmero 39EV). 

1+) Resoluciôn Mar2 - 7» Este p r o c e d i m i e n t o se basa en: 

- l a comunicaciôn a l a IFRB de l a s necesidades; 

- e l e s t u d i o p o r l a IFRB de l a s p o s i b i l i d a d e s de comparticiôn; 

- l a p u b l i c a c i o n a t i t u l o i n f o r m a t i v o de to d a s l a s u t i l i z a c i o n e s 

p r o y e c t a d a s ; y en que 

- no hay examen técnico y l a inscripciôn en e l R e g i s t r o no comprende i n d i 

caciôn algu n a de f e c h a en l a columna 2. 

5) Otros p r o c e d i m i e n t o s i n d i c a d o s en l o s Acuerdos Régionales de 

R a d i o d i f u s i o n . 



UNION INTERNATIONALE DES TÉLÉCOMMUNICATIONS D O C I I M E R L T DTA2-F/E/S 

CONFERENCE AERONAUTIQUE (R) g i^STf -U 
anglais 

(Genève, 1978) espagnol 

DISTRIBUTION LIMITEE AUX CHEFS BE DELÈGATiOiî (suivant décision de l a Commission de 
— — — — — — — - — — ~ — — — — — — — ~ — — — - — — j j i r e c - t i o n en date du 16 février 1978) 

LIMITED DISTRIBUTION TO THE HEADS OF DELEGATIONS (according to the décision of the 

Steering Committee on 16 February 1978) 

DISTRIBUCIÔN LIMITADA A LOS JEFES DE DELEGACIÔN (segun décision de l a Comisiôn de 

Direcciôn de fecha 16 de febrero de 1978) 

PROJET DE PLAN - DRAFT PLAN - PROYECTO DE PLAN 

Le deuxième projet de Plan a été élaboré en tenant compte des besoins en 
fréquences acceptés par l a Commission 5 l e 25 février 1978 a i n s i que des limites des 
zones aéronautiques et des matrices de partage stipulées dans l e Document N 23U(Rév.l), 

Un résumé des résultats obtenus figure dans l'Annexe 1. 

Le détail des résultats correspondant à chaque bande de fréquences figure dans 

l'Annexe 2. On trouve dans l'Annexe 3 les besoins en fréquences qui ont été utilisés 

(voir l e s Documents Nos l6U(Rév.3), l85(Rév.l) et 207(Rév.2)>. 

Taking into account the frequency requirements agreed to i n Committee 5 on 
25 February 1978 and the boundaries of the aeronautical areas and sharing matrices given 
in Document No. 234(Rev.l), the second Draft Plan has been prepared. 

The summary of the r e s u l t s obtained appears in Annex 1. 

Detailed res u l t s for each frequency band appear in Annex 2. Annex 3 contains 
the frequency requirements that were used ( c f . Documents Nos. 164 (Rev.3), l85(Rev.l) 
and 207(Rev.2). 

Ha sido preparado e l segundo proyecto de Plan, teniendo en cuenta l a s necesi
dades de frecuencias adoptadas en Comision 5 e l 25 de febrero de 1978, a s i como los 
limites de l a s zonas aeronâuticas y l a s matrices de comparticiôn indicados.en e l 
Documento N.° 2Jk(Rev.l). 

En Anexo 1 figura e l resumen de los resultados logrados. 

En Anexo 2 se indican los resultados detallados para cada banda de frecuencias. 
E l Anexo 3 hace mencion de l a s necesidades de frecuencias u t i l i z a d a s (véanse l o s 
Documentos N. o s l64(Rev.3), l85(Rev.l) y 207(Rev.2). 

Annexes: 3 M. CHEF 
Président de l a Commission 5 / ^ C / | ^ 
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ANNEXE 1 - ANNEX 1 - ANEXO 1 

Résumé des résultats obtenus 

Summary o f r e s u l t s o b t a i n e d 

Resumen de l o s r e s u l t a d o s o b t e n i d o s 

Nombre t o t a l de v o i e s r e q u i s e s 

p o u r s a t i s f a i r e aux b e s o i n s 

déclarés pour ZLAMP, ZLARN e t ..VOLMET 

T o t a l number o f c h a n n e l s r e q u i r e d 

t o s a t i s f y t h e d e c l a r e d r e q u i r e m e n t 

f o r MWARA, RDARA and VOLMET 

Numéro t o t a l de c a n a l e s r e q u e r i d o s 

p a r a s a t i s f a c e r l a s n e c e s i d a d e s 

d e c l a r a d a s p a r a ZRMP, ZRRN y VOLMET 

75 
60 

38 

10 

67 

51 

5k 

50 

63 

55 

15 

Bande 

MHz 

Band 

MHz 

Banda 

MHz 

3 

3.5 

4- 7 

5- 4 

(Reg . 2 ) 

5.6 

6.6 
9 
10 

11.3 

13.3 

18 

Nombre t o t a l de v o i e s 

d i s p o n i b l e s dans l a bande 

T o t a l number o f chan n e l s 

a v a i l a b l e i n t h e band 

Numéro t o t a l de c a n a l e s 

d i s p o n i b l e s en l a banda 

57 ; 

33 

. 16 

9 
66 

53 

49 

31 

41 

33 

23 
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ANNEXE 2 - ANNEX 2 - ANEXO 2 

Résultats détaillés pour chaque "bande de f recru ence 

D e t a i l e d r e s u l t s f o r each f r e q u e n c y band 

R e s u l t a d o s d e t a l l a d o s p a r a cada banda de f r e c u e n c i a 

T i t r e des colonnes 

Column headings 

T i t u l o s de l a s columnas 

Colonne 1 

Column 1 

Columna 1 

Numéro de référence, s u i v i d'un numéro de l i g n e , dans l f o r d r e 

consécutif à chaque bande de fréquence 

Référence number f o l l o w e d by a l i n e number i n consécutive o r d e r 

w i t h i n each f r e q u e n c y band 

Numéro de référence seguido de un numéro de l i n e a p o r ord e n 

c o n s e c u t i v o en cada banda de f r e c u e n c i a 

Colonne 2 Zone d'emploi autorisé 

Column 2 A u t h o r i s e d a r e a o f use 

Columna 2 Zona de uso a u t o r i z a d o 

Colonne 3 

Column 3 

Columna 3 

O b s e r v a t i o n s 

Remarks 

Observaciones 

Colonne 2 M = ZLAMP / MWARA / ZRMP 

Column 2 R = ZLARN / RDARA / ZRRN 

Columna 2 V = VOLMET 

Colonne 3 v o i e commune à 

Column 3 CC = common c h a n n e l t o 

Columna 3 c a n a l comûn a 
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1 2 F 1 2 6 12H ne 1 4 F 6B 
CC 

1 3 F 7D 9C CC 
1 2 E 
1 4 B 

1 2 F 
1 4 F 

1 2 G 1 2 H 

04 008 
009 

R 
V 

1 2 E 

VMID 
1 2 F 1 2 6 1 2 H 6C 10A 1 3 F 7 F CC 1 2 E 1 2 F 12G 12H 

05 010 
011 

R 
V 

3A 
VNAT 

3B 5C 1 2 6 9B CC 3A 3b 

06 012 
013 

R 
V 

2A 
V P A C 

2C 1 3 C 1 3 J 13K 7B « W » * * CC 
CC 

2A 
1 3 C 

2C 
1 3 J 13K 

** pendant l e j o u r - day t ime - d u r a n t e e l d i a 

07 014 
015 
016 

M 
R 
V 

CWP 
2A 
VSAM 

2C 
CC 2A 2C 

08 017 
0 1 8 

R 
V 

12F 
V S E A 

12J 1E 13H 10C 7B CC 1 2 F 1 2 J 

09 019 
020 

n 
R 

AFI 
13E 13F 10 6F 1 1 B 9D 

CC 1 3 E 1 3 F 

1 0 0 2 1 
0 2 2 

N 
R 

AFI 
131 13J 1D 6F 11B 1 4 6 

CC 1 3 1 1 3 J 

11 023 
024 

n 
R 

AFI 
1 1 B 66 130 1B 3B 

12 025 
026 

n 
R 

CAR 
2A 2C 60 131 7 E 

CC 2A 2C 



IOO 27/195 BANDE/A4/VD/BANDA 2850-3025 kHz 

1 2 3 

13 027 H 
028 R 

CEP 
2A 2C 1 3 C 1 0 E 14 

CC 2A 2C 

14 029 M 
030 R 

EA 
13G 

NAT 

15 031 M 
032 R 

MID 
6 C 

SAM 
1 0 A 1 0 E 

16 033 H 
034 R 

HID 
13C 1 0 A 1 0 E 9 E 

17 035 M 
036 R 

NAT 
6A 6E 3 B 1 3 G 9B 

CC 6A 6 E 

18 0 3 7 M 
038 R 

NAT 
66 5D 1 3 6 

19 039 M 
040 R 

NCA 
12D 1 3 J 14 

20 041 H 
042 R 

NCA 
11B 13K 14C 

21 043 H 
044 R 

SAT 
3A 3C 10B 

CC 

* * 

3A 3C 

pendant le jour - day time - durante el dia 

22 045 M 
046 R 

SAT 
3A 3C 1ÛD f B " * * 

CC 

* * 

3A 3C 

pendant le jour - day time - durante el dia 

23 047 R 1C 66 13K 12C 10C 

24 048 R 1C 66 13K 12C 

25 049 R 2 6B 13D 4B 10D 

26 050 R 2A 2B 3A 1 3 J 10A 4B CC 2A 2B 3A 

27 051 R 2A 2B 3A 13J 10A CC 2A 2B 3A 

2B 052 R 2A 2B 3A 10A 13H CC 2A 2B 3A 



O D 2 7 / 1 9 5 BANOE/I34/V0/BANOA 2650-3025 kHz ] 3 MHz | 

1 2 3 

29 053 R 2A 2 B ' 3A 13M CC 2A 2B 3A 

• 

30 054 R 2A 6 E 13N 

31 055 R 2A 6 E 1 2 F 13H 

32 056 R 2A 50 1 2 J 

33 057 R 2B 2C 3B 1 2 J CC 2B 2C 3B 

34 058 R 2B 2C 3 B CC 2B 2C 3B 

35 059 R 2B 2C 3B CC 2B 2 C 3B 

36 060 R 2B 2C 3 B CC 2 B 2 C 3 B 

37 061 R 2B 2C CC 2B 2C 

38 062 R 2B 2C CC 2 B 2C 

39 063 R 2B 

40 064 R 2B 

41 065 R 2C 3 CC 2C 3 

42 066 R 2C 

43 067 R 2C 

44 068 R 3 4A 

45 069 R 3A 

46 070 R 3A 

47 07-1 R 3A 

V -



BANDË/&4/V0/BANDA 2860 3026 kHz 3 MHz 

1 2 3 

4 8 0 7 2 R 3A 

49 0 7 3 R 3B 3C 5A CC 3B 3C 

5 0 0 7 4 R 36 3C CC 3B 3C 

51 0 7 5 R 3B 5B 

5 2 0 7 6 R 3C 

53 0 7 7 R 3C 

54 0 7 8 R 3C 

5 5 0 7 9 R 3 C 

56 0 8 0 R 5B 

5 7 0 8 1 R 6A 

5 8 0 8 2 R 6A 

5 9 0 8 3 R 6 6 

60 0 8 4 R 6 6 

61 0 8 5 R 6 6 

62 0 8 6 R 6 6 

63 0 8 7 R 6 6 

64 0 8 6 R 6 6 

65 0 8 9 R 6 6 

66 0 9 0 R 6 6 

-5"-



BANBË/«4A/D/BANQA 2860-3026 kHz 3 MHz 

- 6 -
1 

6 7 091 R 

68 0 9 2 R 

6 9 0 9 3 R 

7 0 0 9 4 K 

71 0 9 5 R 

72 0 9 6 R 

7 3 0 9 7 R 

74 0 9 8 R 

7 5 0 9 9 R 

6 6 

6 6 

6 6 

6 6 

6 6 

66 

6 6 

6 6 

6G 



MOD 27/197 B A N D E / S / A / V D / B Â N D A 3 4 0 0 - 3 5 0 0 kHz. 

01 001 R 
002 V 

3A 3B 9C 9D 

VA F I 

02 0 0 3 R 
0 0 4 V 

14A 1 4 E 12D 6 B 1 3 F 
V E U R 

03 005 M 
006 V 

CWP 
VEUR 

04 007 R 

ooe v 
1 2 E 1 2 F 1 2 G 1 2 H 6B 1 0 B 1 4 I B 
VMID 

05 009 M 
010 R 
011 V 

EA S E A 

13H 12A 7 E 
VNAT 

06 012 R 
013 V 

1 2 E 1 2 F 1 2 6 1 2 H 14 7 F 9C 
VNCA 

07 014 R 
015 V 

1 E 4A 1 3 J 
V P A C 

08 016 R 
017 V 

1 3 C 1 3 J 1 3 K 1 0 E 
V S E A 

09 018 M 
019 R 

A F I MID 
6C 1 1 B 1 3 D 

1 0 0 2 0 M 
0 2 1 R 

A F I 
6D 3B 1 1 B 13D 

11 0 2 2 M 
0 2 3 R 

A F I 
11B 13E 9B 

12 024 M 
025 R 

CAR 
2A 2C 6F 7B 13H 

C C 

C C 

3A 

9 C 

3B 

9 0 

1 4 A 1 4 E 

12E 12F 12 6 12H 

pendant le jour - day time - durante el dia 

EA S E A 

CC 1 2 E 1 2 F 1 2 6 12H 

CC 

CC 

CC 

CC 

1E 4A 

1 3 C 1 3 J 13K 

A F I M10 

2A 2 C 



1 2 3 

13 026 
027 

M 

R 
CEP 
2A 2C 6F 4B 13M 

CC 2A 2C 

14 028 
029 

M 

R 
EA 
131 

NAT SP 

15 030 
031 

M 

R 
EUR 
6E 

SAM 
1ÛA 9B 

1 6 032 
033 

M 

R 
INO 
13F 

NAT 

1 7 034 
035 

M 

R 
MID 
12 14 ** j sndant le jour - day time - durante el dia 

1 8 036 
037 

M 

R 
NAT 
6 A 6E 9B 

CC 6A 6E 

19 038 
039 

H 
R 

NCA 
11B 13G 14C 

2 0 040 
041 

R 

R 
S A T 

3 A 3B 6E 9B 
CC 3A 3B 

2 1 042 M SEA 
043 R 4A 10A 12J ** pendant le jour - day time - durante el dia 

22 0 4 4 R 1C 6G 11B 7C 13G 14G 

23 0 4 5 R 1C 6G 10B 13C 

24 046 R 1D 3B 3C 12C 13J 14D CC 3B 3C 

2 5 0 4 7 R 1D 3 B 3C 12C 13K CC 3B 3C 

2 6 048 R 2 10A 10E 13C 

27 049 R 2 A 2C 10B 13M CC 2A 2C 

2 8 050 R 2 A 2C 10C 13K CC 2A 2C 



t/IOD 27/197 BANDE/S4/VD/BANDA 3400-3500 kHz 

1 2 3 

29 051 R 2B 2A 3A 1 0 0 13N CC 2B 2A 3A 

30 052 R 2B 2A 3A 10D CC 2B 2A 3A 

31 053 R 2 B 2A 3A 1 0 0 c e 2 b 2A 3A 

32 0 5 4 R 2A 5 0 1 2 C 

33 055 R 2B 2C 3B CC 2B 2C 3B 

34 056 R 2B 2C 3B CC 2B 2C 3B 

35 057 R 2B 2C CC 2 b 2C 

36 058 R 2B 2C CC 2B 2C 

37 059 R 2C 

38 060 R 3 5D 

39 061 R 3A 3C CC 3A 3C 

40 062 R 3A 3C CC 3A 3C 

41 063 R 3C 

42 064 R 5A 5C CC 5A 5C 

43 065 R 5B 

44 066 R 5B 

45 067 R 6A 

46 068 R 66 

47 069 R 66 



A O D 2 7 / 1 9 7 BANOE/Ô/4/VD/BANOA 3400-3500 kHz \ 3.5 MHz | 

1 2 3 

4 8 0 7 0 R 6G 
* > 

4 9 071 R 6 6 

5 0 0 7 2 R 6 6 

51 0 7 3 R 6G 
-

5 2 0 7 4 R 6 6 

53 0 7 5 R 6 6 

54 0 7 6 R 6 6 

5 5 0 7 7 R 6 6 

56 0 7 8 R 6 6 

5 7 0 7 9 R 6 6 

58 0 8 0 R 6 6 

59 0 8 1 R 6 6 

6 0 0 8 2 R 6 6 

• À 0 -



B A N D E / f i / 4 W D / B A N D A 4 6 5 0 - 4 7 0 0 k H z 

c q 

c d 

13E 1 3 F 

1 3 0 13M 

c d 2A 2 6 3A 

c d 

c f l 

6 A 6E 

6A 6E 

c d 2A 2B 3A 

01 001 R 

002 V 

02 003 R 
004 V 

03 005 M 

006 V 

04 007 H 

008 R 

05 009 M 

010 R 

06 011 H 

012 R 

0 7 0 1 3 K 
0 1 4 R 

0 8 015 M 
016 R 

0 9 0 1 7 H 

0 1 8 R 

1 0 0 1 9 M 
0 2 0 R 

11 0 2 1 n 
0 2 2 R 

1 2 0 2 3 R 

1 3 0 2 4 R 

1 3 E 1 3 F 10A 
V E U R 

13D 13M 1 0 A 1 0 F 
VMID 

SAM 

VNCA 

AFI CWP 

13H 

CEP 

2À 2 B 3A 1 3 6 

MID 

11B 9B 131 

MID 

11B 9B 131 

NAT 

6À 6E 9C 

NAT 

6À 6E 

NCA 

12C 

S P 
2A 2B 3A 10E 13 J 

1C 12C 60 

1D 11B 6C 



M O D 2 7 / 1 9 8 BANDË/A4A/0/BANDA 4650-4700 kHz J 4.7 MHz [ 

1 2 3 

14 025 R 2 10 13J 
-

15 026 R 2A 2C 12F C C 2A 2C 

16 027 R 2A 2C 12J c e 2A 2C 

17 028 R 2B 2C 3B 12F 9 c e 2B 2 C 3 F 

18 029 R 2B 2C 3R 126 c e 2b 2C 3B 

1 9 030 R 2B 2C 10D 13J c e 2B 2C 

20 031 R 2C 10D 

21 032 R 3 100 ** pendant l e j o u r - day t ime - durante e l d i a 

22 033 R 3A 3C 10E c e 3A 3C 

2 3 0 3 4 R 3A 3C 10E CC 3A 3C 

24 035 R 66 10B 13K 

25 0 3 6 R 66 10B 13K 

2 6 037 R 66 10B 13M 

2 7 038 R 66 10B 

28 039 R 66 10B 

2 9 0 4 0 R 66 10C 

30 0 4 1 R 66 10C 

31 042 R 66 

32 0 4 3 R 6G 



MOD 27/-V98 

1 

33 044 R 

34 045 R 

35 046 R 

36 047 R 

37 048 R 

3B 049 R 

6 G 

6G 

6 6 

6 6 

6 6 

66 

BANDE/f?4/V0/BANDA 4650-4700 kHz 



MUL) 2//199 

01 001 R 
002 

02 003 R 

03 004 R 

04 005 R 

05 006 R 

06 007 R 

07 008 R 

08 009 R 

09 010 R 

10 011 R 

10 1 2 F 1 2 E 1 3 1 1 3 J 

10A 1 2 F 12H 1 3 G 10D 

10A 13D 10D 1 2 C 

1 0 B 13G 1 0 E 1 2 L 

1 0 B 13N 

10C 131 13M 

1 0 F 13H 13K 1 1 B 

1 1 B 13H 

11B 1 3 F 1 3 J 

1 3 J 

UHNuc /nx/vu/fiANUH o t o u - o ^ u u KMZ ( « e g i o n / . \ i o.<* iv i r - iz i 

JR£9icuu2) | 

CC 
CC 

1 2 F 1 2 E 
131 1 3 J 

CC 1 2 F 12H 



I O D 2 7 / 2 0 0 B A N D E / S / 4 A / D / B A N D A 5480 -5680 kHz J_5 . »MHz 

1 2 3 

01 001 
002 
003 

M 
R 

V 

CEP 
10F 
VAF I 

02 004 
005 

* 
y 

EA 

VCAR 
SEA c e E A SEA 

0 3 0 0 6 

ÔQ7 
R 

V 
13E 
VEUR 

13F H » 14C 6b 9C ÇC 
ÇC 

13E 
14B 

13F 
14Ç 

04 008 
009 
010 

R 

V 
12E 
VMID 

12F 12H 13E 13F 140 146 6B 1QB ÇC 

t e 
ÇC 

12E 
13E 
140 

12F 12H 

13F 
146 

05 0 1 1 V VNAT VSEA 

06 0 1 2 

0 1 3 

R 
V 

1 2 E 

VNCA 
12 F 13E 1 ? f 14A 90 13K eç 

ÇC 
12E 
13E 

12F 
13 F 

07 0 1 4 

015 
R 
V 

4B 
VPAC 

08 0 1 6 

017 
R 

V 
3A 
VSAM 

3B 6C 6A 146 3A 38 

0 9 0 1 8 M AF? MID SF* ÇÇ AFI MID 

1 0 0 1 9 

0 2 0 

M 
R 

AFI 
14D 

NP 

11 0 2 1 M AFI CWP 

1 2 0 2 2 

0 2 3 

H 
R 

CAR 
2 3 6 C 5D 6 E 

CC 2 3 

1 3 0 2 4 

0 2 5 

M 
R 

CAR 
2C 2A 5D 6 6 14 

CC 2C 2A 



BANDE/&A/VU/BANUA SMWU K M ? 1 9-9 
O D 2 7 / 2 0 0 ' 

1 2 3 

14 026 M 
027 R 

CEP 
2C 2A 50 6 6 1 4 B 13K 13H 

CC 2C 2A 

15 028 M 
029 R 

CWP 
12E 12J 4A 7E 13K 10E 13H 

CC 12E 12J 

16 030 M 
031 R 

EA 
13C 13J 13K 116 

CC 13C 13J 13K 

17 032 M 
033 R 

EUR 
13D 13M 6B 9 10B 12C 

CC 130 13M 

18 034 M INO SAM 

19 035 M 
036 R 

MID 
12 10A 136 100 14C 

20 037 M NAT SEA 

21 038 M 
039 R 

NAT 
6A 70 9B 

22 040 n 
041 R 

NCA 
13C 100 12C 131 14F 

23 042 M 
043 R 

NCA 
13C 100 12C 131 

24 044 M 
045 R 

SAT 
3B 3C 6A 9B 

CC 3B 3C 

25 046 R 
047 

I B 3A 3B SA 5C 11B 13C 60 7B 14E 12A CC 
CC 

3A 
5A 

3B 
5C 

26 048 R 1B 3A 3C 5A 11B 13C 60 7B CC 3A 3C 

27 049 R 1C 3A 3C 11B 13M 6A 4B 14 CC 3A 3C 

28 050 R 1C 3B 3C 130 4B 5B 60 120 10B 10E CC 36 3C 

29 051 R 10 3B 60 7 10C 10E 12E 12F 13J 

A < c -



BANDE/S4/V0/BANDA 5480-5680 kHz 5.6 MHz 

1 2 3 

30 0 5 2 R 10 3 B 6 E 1 OC 1 2 E 7C 1 4 B 1 3 J 

31 0 5 3 R 1E 3B 5B 1 0 C 7C 1 2 6 9B 1 2 C 13N 

32 0 5 4 R 3A 2A 2B 6 F 10 4A 1 2 6 7F 9b 12C CC 3A 2A 20 

3 3 0 5 5 R 3A 2A 2B 6 F 10A 10D 1 2 6 7F 12C CC 3A 2A 2B 

3 4 0 5 6 R 3A 2A 2 b 6 E 10A 10D 1 2 J CC 3A 2A 2B 

35 0 5 7 R 2A 6 G 10A 

36 0 5 8 R 2A 6 6 1 0 C 

37 0 5 9 R 2A 6 G 1 0 C 

38 0 6 0 R 2A 6G 

39 061 R 2A 6G 

4 0 0 6 2 R 2C 2B CC 2C 2B 

41 0 6 3 R 2C 2B CC 2 C 2 B 

42 0 6 4 R 2C 2B 3 B CC 2C 2 B 3B 

43 0 6 5 n 2C 2B 3B 
• CC 2 C 2B 3B 

4 4 0 6 6 R 2 C 2 6 3 B CC 2C 2B 3B 

4 5 0 6 7 R 2 B 

4 6 0 6 8 R 2B 

4 7 0 6 9 R 2B 

48 0 7 0 R 2C 6 6 



M O O 2//2UO B f t f l U t / K / l / V U / H A N U A îyJSU OttSU KHZ I O O M H Z 

1 2 3 

49 071 R 2C 66 

50 072 R 2C 66 

51 073 R 2C 66 

52 074 R 3A 56 

53 075 R 3A 

54 076 R 3A 

55 077 R 3A 

56 078 R 3B 

57 079 R 3B 

56 080 R 3C 

59 081 R 3C 

60 082 R 3C 

61 083 R 6G 

6 2 084 R 66 

63 085 R 66 

64 086 R 66 

65 087 R 66 

66 088 R 66 

67 089 R 66 



B A N D E / & 4 A / 0 / B A N D A 6 5 2 5 - 6 6 8 5 k H z 6 . 6 M H z 

1 2 

01 0 0 1 R 6G 2A 2C 1 2 F 1 2 F 1 3 E 1 3 F 14A 14 G 10 50 1 3 K 12A CC 2 A 2C 
002 CC 1 2 E 1 2 F 
003 CC 1 3 E 1 3 F 
004 CC 1 4 A 14G 

02 0 0 5 R 6G 2A 2C 1 2 E 1 2 J 51) 9 1 3 J 14A 10A 10D CC 2A 2C 
0 0 6 CC 1 2 E 1 2 J 

03 0 0 7 R 6G 1 3 C 13K 9b 10A 1 3 F 7 E 1 2 C CC 1 3 C 1 3 K 
0 0 8 V VEUR 

04 0 0 9 n NAT CC 1 3 0 13M 
010 R 6 6 1 3 0 13M 5A 9B 7 E 1 2 C 

05 011 n NAT 
012 R 66 9 B 1 3 0 1 2 C 7F 

06 013 H SAT 
014 R 6 6 2C 5 0 9B 10A 1 0 0 1 2 C 1 2 J 

07 015 R 66 2C 14 7C 13N 9C 
016 V VNAT 

OB 017 H AFI C E P 
018 R 66 2A 14 1 30 1 2 0 1 0 F 

09 019 n AFI 
020 R 66 2A 14B 11B 13 J 90 

10 021 n AFI 
022 R 66 2 A 11B 14C 13M 131 

11 023 M EUR 
024 R 66 11B 7 140 13C 13H 

1 2 025 H NP CC 2B 2C 
026 R 2B 2C 6E 140 4B 13C 10E 



rfOD 2 7 / 2 0 2 
D M I M U C / O A W V L / / O M I M L / M U J Z J - U U O U n . n i 

1 2 3 

13 0 2 7 M 
028 R 

SAM 
66 1 1 4 E 1 0 B 7b 

14 0 2 9 M 
0 3 0 R 

CWP 
2B 2A 3A 4 11fJ 13C 

CC 2b 2A 3A 

15 031 M 
0 3 2 R 

CAR 
3 e 3C SA 5C 6D 1C 1 4 6 

CC 

1 3 G CC 

3b 
5A 

3C 
' 5 C 

16 0 3 3 M 
0 3 4 R 

CAR 
66 2C 1 4 F 4B 1 3 6 

1 7 0 3 5 R 2B 2A 3A 6 F 4A 11B 13C CC 2B 2A 3A 

18 0 3 6 R 2B 2C 3B 6D 1 0 B 4B 1 0 E 1 2 C 1 2 6 1 3 E CC 2B 2C 3B 

19 0 3 7 R 6 6 1 0 B 1 2 E 1 3 K 

20 0 3 8 R 
0 3 9 V 

3A 
V A F I 

3B 1 0 C 1 2 F CC 3A 3 B 

21 040 R 6 6 1 0 C 1 2 6 

22 0 4 1 R 2B 2C 3B 6D 1 0 C CC 26 2 C 3B 

23 0 4 2 M 
0 4 3 R 

S E A 
3A 3 C 1D 10D 

CC 3A 3 C 

24 044 R 66 2A 4A 

25 045 R 2B 6F 4A -

26 046 fl 
0 4 7 R 

CWP 
3A 6A 1B 

27 048 M 
049 R 

MID 
3B 6 C 1 B 

28 050 R 66 1 E 



M O D 2 7 / 2 0 2 BANDE/A4A/0/BANDA 6625-6685 kHz 6.6 MHz 

1 2 
-

3 

29 051 

052 

M 
R 

NP 
2B 6E 

30 053 R 3A 6A 6B 

31 054 

055 

H 

R 
HID 

3B 6C 

32 056 R 3C 6A 

33 057 R 5B 3 6D 

34 058 R 6G 

35 059 R 2 3 6E c e 2 3 

36 060 R 2B 66 

37 061 R 3A SB 66 

38 062 R 3B 5B 

39 063 R 3C 6A 

40 064 R 66 

41 065 V VNCA 

42 066 V VPAC 

43 067 V VSEA 

44 068 M EA 

45 069 M NCA 

46 070 R 2 



B A i N D E / s / i / v u / B A N D A 6 6 2 6 - 6 6 8 5 k H z I 6 . 6 M H z 

47 071 R 2B 

48 072 R 

49 073 R 

50 074 R 

51 075 R 

3A 

3 B 

3C 

6 6 

-SA 



) D 2 7 / 2 0 3 

B A N D E / 0 - 4 A / D / B A N D A 8 8 1 5 - 8 9 6 5 k H z - ffi fljHfr 

1 2 3 

01 001 R 
002 

6G 9 C 9D 1 2 E 1 2 F 4 1 3 1 1 0 F CC 
CC 

9 C 
1 2 E 

9 0 
1 2 F 

02 003 n 
004 R 

NAT 
6 6 13A 1 3 B 7C 1 4 G 

CC 1 3 A 1 3 B 

03 005 M 
006 R 

SP 
6G 1 3 C 1 3 J 1 3 K 5D 1 0 E 

CC 1 3 C 1 3 J 13K 

04 007 M 
008 R 

CEP 
66 13D 13M 4A 

CC 1 30 13M 

05 009 R 6 6 13E 1 3 F 4A 1 0 B CC 1 3 E 1 3 F 

06 010 M 
011 R 

NAT 
6 6 7 B 1 3 F 

07 012 M 
013 R 

NAT 
6 6 1 3 F 7 E 

08 014 R 
015 V 

3B 
VAFI 

3C 12E 9B CC 3B 3C 

09 016 n 
017 R 

NAT 
6 6 13H 7 F 

10 018 n 
019 R 

CAR 
2C 2A 6B 6 F 

CC 
CC 

2C 
6B 

2A 
6 F 

11 020 R 2C 2B 10 9 13C CC 2C 2B 

12 021 fl 
022 R 

CAR 
2 3 9B 

CC 2 3 

13 023 fl 
024 R 

SAT 
3A 3B 9B 100 

CC 3A 3B 



B A N D E / S 4 A / D / B A N 0 A 8 6 1 6 - 8 9 6 5 k H z \ 9 M H z | 

1 2 3 

u 0 2 5 R 3A 3C 4A 9 1 2 F 10B CC 3A 3C 

1 5 0 2 6 
0 2 7 

M 
R 

NAT 
6 6 1 3 H 

16 0 2 8 R 2C 2B 1 0 6C 1 3 C CC 2C 2B 

17 0 2 9 

0 3 0 

M 

R 

SAM 

3 1 4 

18 031 R 3B 5A 5C 1 2 D 9B CC 5A 5C 

1 9 0 3 2 

0 3 3 

M 

R 
NAT 

3C 14 

2 0 0 3 4 
0 3 5 

R 
V 

6A 
VNAT 

6 E 14A CC 6A 6 E 

21 0 3 6 R 6 6 1 C 1 1 B 1 3 K 

22 037 
0 3 8 

R 
V 

1 2 C 
V S E A 

13K 

23 0 3 9 

0 4 0 

M 

R 
EA 

1 3 6 1 1 B 

24 0 4 1 
042 

M 
R 

A F I 
6F 1 0 B 1 2 J 

25 0 4 3 
0 4 4 

M 
R 

MID 
6C 1 0 A 1 3 C 1 0 E 

26 045 R 2 10A 1 4 B 13M 

27 0 4 6 R 2A 6 E 1 1 B 1 4 C 1 3 6 

28 0 4 7 R 2B 1 4 E 1 0 C 1 3 6 

29 04 8 R 3 13M 1 0 D 



B A N D Ë / g / t A / D / B A N D A 8 8 1 5 - 8 9 6 5 k H z 9 M H z 

1 2 3 

30 049 R 3A 13D 12C 

31 050 
051 

M 
R 

INO 
36 13D 12C 

32 052 
053 

R 
V 

3C 
VEUR 

13J 

33 054 
€55 

M 
R 

CWP 
5 13N 

34 056 R 5B 6B 

35 057 R 6A 

36 058 R 60 2C 

37 059 R 66 

38 060 V VMID 

39 061 
062 

R 
V 

1D 
VPAC 

40 063 
064 

M 
R 

AFI 
3C 

41 065 M NID 

42 066 H NCA 

43 067 n SEA 

44 068 R 2 

45 069 R 2A 6E 

46 070 R 2B 

-%5 



B A N D E / S 4 A / / J / B A N U A SHIS-HWea K n i i a « n i 

47 071 R 

48 072 R 

49 073 R 

50 074 R 

51 075 R 

52 076 R 

53 077 R 

54 078 R 

3A 

3 B 5A 6D 

5 

5B 

6 

6A 

6G 



B A N D E / S 4 W D / B A N D A 1 0 0 0 5 - 1 0 1 0 0 k H z 

CC 

CC 

CC 

CC 

CC 

CC 

3 C 3B 
13A 1 3 B 

6A 6 E 

1 2 E 1 2 F 

3C 3A 

A F I MID 

2 B 2A 3A 

1 3 J 13K 

01 0 0 1 M 
0 C 2 R 
0 0 3 V 

0 2 0 0 4 R 

0 0 5 V 

0 3 0 0 6 R 
0 0 7 V 

0 4 0 0 8 R 
0 0 9 V 

0 5 0 1 0 R 
011 V 

06 0 1 2 M 
0 1 3 R 

0 7 0 1 4 M 
0 1 5 R 

08 0 1 6 M 
0 1 7 R 

0 9 0 1 8 M 
0 1 9 R 

10 0 2 0 M 
0 2 1 R 

11 0 2 2 M 
0 2 3 R 

12 0 2 4 M 
0 2 5 R 

C E P 
1 0 F 
V A F I 

3 C 3B 1 3 A 1 3 B 14 

VEUR 

6A 6 E 1 4 F 
VNAT 

1 2 E 1 2 F 14D 
VNCA 

3C 3A 14 
VSAM 

A F I MID 
9 13H 

A F I NP 
1 3 F 1 4 G 

A F I CWP 
13H 

CAR 
2B 2A 3A 

EA 
1 3 J 1 3 K 9 C 

EUR 
6 B 1 2 E 

MID 
12 



B A N D E / 5 4 / V D / B A N D A 1 0 0 0 5 - 1 0 1 0 0 k H z | 1 0 M H z | 

1 2 3 

1 3 0 2 6 M NCA SAM 

14 0 2 7 M 

0 2 8 R 
SAM 
2B 2C 3B 

CC 2B 2C 3B 

15 0 2 9 M SAT 
0 3 0 R 6G 

1 6 0 3 1 M S E A 
0 3 2 R 1E 10A 13t . 

17 0 3 3 M 
0 3 4 R 

S P 
2C 2B 13K 

CC 2C 2B 

18 0 3 5 R 1 6 6 13N 

1 9 0 3 6 R 1B 6 E 12D 

20 0 3 7 R 1C 6 E 1 3 K 10A 

21 0 3 8 R 1 0 6 F 1 1 B 1 3 1 

22 0 3 9 R 2 6C 1 1 B 

2 3 0 4 0 R 2 6C 1 1 B 

24 041 R 2 1 0 1 3 J 

2 5 0 4 2 R 2 1 0 1 3 6 

2 6 0 4 3 R 2A 7 9 B 1 2 J 

2 7 0 4 4 R 2B 9 B 1 3 0 

28 0 4 5 R 2 C 9 B 13M 

2 9 0 4 6 R 3 7C 1 2 C 

3 0 0 4 7 R 3 7 0 1 2 C 



1 A N D E / f l / 4 A / 0 / B A N D A 1 0 0 0 5 - 1 0 1 0 0 k H z 1 0 M H z 

1 2 3 

31 048 k 3A 4A 136 

32 049 R 3B 5D 

33 050 R 4B 6 0 

34 051 R 5 

35 052 K 5 

36 053 R SB 

37 054 R 5B 

3B 055 R 6A 

39 056 R 6A 

40 057 R 6E 

41 058 R 6G 7B -

42 059 R 66 

43 060 R 66 

44 061 R 66 

45 062 R 66 

46 063 R 66 

47 064 R 66 

48 065 R 66 

49 066 R 66 

50 067 R 6 6 

-SA 



B A N D E / S / 4 / V D / B A N D A 1 1 2 7 5 - 1 1 4 0 0 k H z | 1 1 . 3 M H z | 

1 2 3 

01 0 0 1 M EA S E A CC EA S E A 

0 0 2 V VCAR 

02 0 0 3 R 3B 3C 9C 9D 13H CC 3B 3C 

0 0 4 V VEUR CC 9 C 9D 

03 0 0 5 R 1 2 E 1 2 J 9 B CC 1 2 E 12 J 
0 0 6 V VU ID 

04 0 0 7 R 13C 1 3 J 13K 1 4 A CC 1 3 C 1 3 J 1 3 K 

0 0 8 V VNCA 

05 0 0 9 R 4 B 
010 V VPAC 

06 011 M CAR 

012 V VSEA 

07 013 M AFI NP 
014 R 13F 14D 

08 015 M AFI 

016 R 9 13H 

09 017 M CAR CC 2 3 

018 R 2 3 14 7 F 

10 019 n CEP CC 2A 2C 

020 R 2A 2C 13K 14B 

11 021 M CWP 

022 R 1 136 

12 023 n RIO SAM 

024 R 14C 

13 025 M NAT 

026 R 6E 9C 

3 o -



l / I O D 2 7 / 2 0 5 B A N D E / Ô 4 / V D / B A N D A 1 1 2 7 5 - 1 1 4 0 0 k H z 1 1 . 3 M H z 

1 2 3 

u 0 2 7 
0 2 8 

M 
R 

NAT 
6 E 1 4 F 

15 0 2 9 
0 3 0 

M 
R 

NAT 
6 F 

16 0 3 1 
0 3 2 

M 

R 
NCA 
12C 

17 0 3 3 
0 3 4 

M 
R 

S A T 
6 F 6 B 

CC 6 F 6B 

18 0 3 5 R 1C 6D 1 3 K 1 0 A 

19 0 3 6 R 1D 6 6 1 2 E 

2 0 0 3 7 R 2 10 1 3 J 14 

21 0 3 8 R 2 1 0 1 3 E 1 4 E 

22 0 3 9 R 2 1 1 B 9 B 1 3 F 

2 3 0 4 0 R 2 1 1 B 9 6 

24 041 R 2A 2 B 1 0 A 1 3 C CC 2A 2B 

25 042 R 2A 3 B 7 1 0 E CC 2A 3 B 

26 043 R 2A 7 C 1 0 A 1 2 F 

27 044 R 2B 2C 1 2 J CC 2B 2 C 

28 045 R 2B 1 3 C 

29 046 R 2 B 1 3 D 

30 047 R 2C 13M 

31 048 R 2 C 

-2>A-



MOD27/2U5 B A N D f c / S 4 / V 0 / B A N D A 1 1 275-11 4 0 0 k H z | 1 1 . 3 M H z | 

1 2 3 

32 0 4 9 R 2C 

33 0 5 0 R 3 4A 

34 051 R 3 4A 

3 5 0 5 2 R 3 7 E 

3 6 0 5 3 R 3A 3C CC 3A 3C 

37 0 5 4 R 3A 

3 8 0 5 5 R 3A 

39 0 5 6 R 3A 

4 0 0 5 7 R 3B 

41 0 5 8 R 3B 

42 0 5 9 R 3B 

4 3 0 6 0 R 3C 

44 061 R 3C 

4 5 0 6 2 R 3C 

4 6 0 6 3 R 5 

4 7 0 6 4 R 5 

4 8 0 6 5 R 5A 

49 0 6 6 R 6 

5 0 0 6 7 R 6A 

35/ 



l O D 27/205 8 A N 0 E / S 4 A / O / B A N 0 A 1 1 2 7 S - 1 1 4 0 0 k H z [ 1 1 . 3 M H z ) 

1 2 3 

51 0 6 8 R 6A 

5 2 0 6 9 R 6 0 

5 3 0 7 0 R 6 6 

54 071 R 6 6 

55 0 7 2 R 6 6 

56 0 7 3 R 6 6 

5 7 0 7 4 R 6 6 

53 0 7 5 R 6 6 

5 9 0 7 6 R 6 6 

6 0 0 7 7 R 6 6 

61 0 7 8 R 6 6 

6 2 0 7 9 R 6 6 

6 3 0 8 0 R 6 6 

- 3 3 -



D M I M U E / O / t / V U / O M I M U M I J Z O U - I J J D U K H Z 

1 2 3 

01 001 V VAFI 

02 002 V VAFI 

03 003 
004 

M 
V 

SP 
VEUR 

04 005 
006 

M 
V 

SP 
VEUR 

05 007 
008 

R 
V 

14 
VNAT 

06 009 
010 

R 
V 

66 
VNAT 

07 011 
012 

R 
V 

13E 
VNCA 

13F CC 13E 13F 

08 013 V VPAC 

09 014 V VPAC 

ID 015 V VSAM 

11 016 V VSEA 

12 017 H AFI EUR MID CC AFI EUR MID 

13 018 M AFI 

14 019 R AFI 

15 020 M AFI 



B A N D E / 0 4 A / O / B A N D A 1 3 2 6 0 - 1 3 3 6 0 k H z 1 3 . 3 M H z 

1 2 3 

16 021 
022 

M 
R 

CAR 
6A 6E 

C C 6 A 6E 

17 023 
024 

M 
R 

CEP 
2 

18 025 
026 

M 
R 

CEP 
2 

19 027 
028 

M 
R 

CWP 
4 

20 029 M EA NCA C C E A NCA 

21 030 
031 

H 
R 

EA 
13C 

SEA 
13K 

CC 
CC 

EA SEA 
13C 13K 

22 032 M EA SAM 

23 033 
034 

n 
R 

EA 
11B 

24 035 M INO 

25 036 M MID 

26 037 M NAT 

27 038 M NAT 

28 039 H NCA 

29 040 
041 

M 
R 

NP 
4 

30 042 M SAT 

31 043 m SAT 

32 044 
045 

M 
R 

SEA 
13 

* 

- 3 5 -



H A N U k / t t A / V U / B A N U A I J ^ b U U J b U kMZ | U J M H Z | 

1 2 3 

33 046 R 1 

34 047 R 2 

35 048 R 3 13H 

36 049 R 3 

37 050 R 3A 

38 051 R 36 

39 052 R 3C 

40 053 R 3C 

41 054 R 4A 6 6 

42 055 R 4A 

43 056 R 46 

44 057 R 5 

45 058 R 5 

46 059 R 5A 

47 060 R 6 

48 061 R 6C 60 6F CC 6C 60 6F 

49 062 R 66 

50 063 R 66 

51 064 R 66 

- 3 6 -



B A N D E / 3 / W D / B A N D A 1 3 2 6 0 - 1 3 3 6 0 k H z 1 3 . 3 M H z 

- 3 ? 
5 2 0 6 5 R 6 6 

5 3 0 6 6 R 

54 0 6 7 R 1 0 

5 5 0 6 8 R 12 



d O D 2 7 / 2 0 7 B A N D E / 5 / 4 . / V 0 / B A N D A 1 7 9 0 0 - 1 7 9 7 0 k H z 

1 2 3 

01 001 N 3 

02 002 R 5 13A 13B 13E 13F CC 13A 13B 13E 13 F 

03 003 M AFI EUR INO MID CC AFI EUR INO MID 

04 004 
005 

M CAR SAM EA SEA CC 

CC 

CAR 
EA 

SAM 
SEA 

05 006 
007 

M 
R 

CEP 
4 

CWP NP SP CC CEP CWP NP SP 

06 008 
009 

M 
R 

NAT 
14 

07 010 M NCA 

08 011 
012 

M 
R 

SAT 
6B 

09 013 R 2 11B 

10 014 R 3 

11 015 R 5 

12 016 R 6 

13 017 R 66 13 

14 018 R 10 

15 019 R 12 
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' Demandes de fréquences utilisées 

Band/Bande/Banda 1 2 3 11 4 5 6 7 8 9 10 12 Common channels 
Voies communes 
Canales comunes No. i 

Area/ 
Son e /Zona 3 MHz 3.5 MHz 4.7 MHz 5.4 MHz 5.6 MHz 6.6 MHz 9 MHz 10 MHz 11.3 MHz 13.3 MHz 18 MHz 22 MHz 

Common channels 
Voies communes 
Canales comunes 

001 VAÎT 1 1 - - 1 1 1 1 - 2 - -

002 VCAR 1 - - - 1 - - - 1 - - -

003 VEUR 1 2 1 - 1 1 1 1 1 2 - -

ooU VMID 1 1 1 - 1 - 1 - 1 - - -

005 VNAT 1 1 - - 1 1 1 1 - 2 - -

006 VNCA - 1 1 - 1 1 - 1 1 1 - -

DOT VPAC 1 1 - - 1 1 1 - 1 2 - -

308 VSAM 1 - - - 1 - - 1 - 1 - -

ANNEXE 3 - ANNEX ? - ANEXO 3 

Frequency requirements used S o l i c i t u d e s de frecuencias u t i l i z a d a s 
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Band/Bcinde/Band a 1 2 3 11 4 5 6 7 8 9 10 12 Common channels 

18 MHz 
Voies communes 

No. Ar.ea/ 
Zone/Zona 

3 MHz 3.5 MHz 4.7 MHz 5.4 MHz 5.6 MHz 6.6 MHz 9 MHz 10 MHz 11.3 MHz 13.3 MHz 18 MHz 22 MHz Canales comunes 

009 VSAT 7 7 3. - 8 5 5 5 5 10 
-

010 VSEA 1 1 _ 1 1 1 _ 1 1 — 

V0IJYLET 8 8 3 8 6 6 6 6 11 VOIMET 

011 AFI 3 2 1 - 2 3 2 2 2 3 -
- 1 * - - 1 * - - 1 * - - AFI MID 
_ — — — - - - - - - 1 * AFI EUR MID INO 

-
- - - - - - - - 1 * - AFI EUR MID 

012 CAR 1 1 2 2 2 1 2 1 

" " " 

1 * CAR SAM 

013 CEP 1 1 1 2 1 1 1 1 2 _ 

-

1 * CEP CWP NP SP 

OlU CWP 1 1 1 2 2 1 1 1 1 
1 * CEP CWP NP SP 

015 EA 1 1 _ _ 1 1 .1 1 _ 2 — 

- 1 * - - 1 * - - - 1* 1 * 1 * EA SEA 

— — — — — - — 

— - 1 * EA NCA 

016 EUR - 1 - - 1 1 - 1 - - -

- - - - - - - - - 1 * - AFI EUR MID 

— - - - - - - - - - 1 * AFI EUR MID INO 
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Band/ Bande/Banda 1 2 3 11 4 5 6 7 8 9 10 12 Common channels 

No. 
Area/ 

Zone/Zona 3 MHz 3 • 5 MHz 4.7 MHz 5.4 MHz 5.6 MHz 6.6 MHz 9 MHz 10 MHz 11.3 MHz 13.3 MHz 18 MHz 22 MHz 
Voies communes 
Canales comunes 

T 8 3 - 12 10 T 8 1 11 5 

OIT INO 1 1 . 1 ~ 1 AFI EUR MID INO 

2 1 2 _ 1 2 2 1 1 1 _ AFI MID 

018 MID - 1* - ' - 1* - - 1* - AFI EUR MID INO 

_ . _ _ _ _ _ _ _ — 1*.... 
J. AFI MID EUR 

019 NAT 
3 3 2 - 2 2 . 6 - 3 2 1 

020 NCA 
2 L 1 

-

2 i 1 1 1 1 

1* 

1 
EA NCA 

021 NP 1 1 2 — 1 1 1 

- - - - - - - - - - 1* 
CEP CWF NP SA 

SAM 1 1 1 1 1 1 2 1 1 _ 

022 
1* CAR SAM 

023 
SAT 2 1 — 1 1 1 1 1 2 1 

SEA - 1 - _ 1 1 1 1 1 — 

02U 
- 1* - 1* - - 1* 1* EA SEA 
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Band/l'.'Lride/Banda 1 2 3 11 4 5 6 7 8 9 10 12 Common channels 
Voies communes 
Canales comunes No. 

Area/ 
Zone/Zona 3 MHz 3.5 MHz 4.7 MHz 5.4 MHz 5.6 MHz 6.6 MHz 9 MHz 10 MHz 11.3 MHz 13.3 MHz 18 MHz 22 MHz 

Common channels 
Voies communes 
Canales comunes 

025 SP 

- 1 1 - 1 - 1 1 - 2 
1 * CEP CWP NP SP 

026 1 - - - - - 1 - 1 1 1 -

027 1A - - - - - - - - - - -

D23 I B 
1 

2** 3** 

- - 2 2 - 1 - - -
COOl 

329 IC 2 2 1 - 2 1 1 1 1 - -

D3P ID 2 2 1 - 2 1 1 1 1 - -

031 1E 
1 

1 * 

- - 1 1 - 1 - - -
1E kA 

8 8 2 - 7 6 2 5 3 1 -
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B and /Pan d e/Band a 1 2 3 11 4 5 6 7 8 9 10 12 Common channels 

À r c » 3 / Voies communes 
No. Zone/Zona 3 MHz 3.5 MHz 4.7 MHz S.4 MHz 5.6 MHz 6.6 MHz 9 MHz 10 MHz 11 .3 MHz 13.3 MHz 18 MHz 22 MHz Canales comunes 

032 2 1 1 1 - - 1 2 h 3 1 
- - - -- - 1* 1* - 1* - - 2 3 

— 

~ 

2 3C 

033 2A 3 1 — — .5 k 2 1 1 - -

k* u» 2* - 2* 2* 1* - 1* - - 2A 2C 

3* 2* - 3* 2* - 1* - - - 2A 2B 3A 

- - - - - - - - 1* - - 2A 3B 

03*1 2B 2 _ _ _ 3 2 1 2 - -

h* 2* 2* - 3* 2* - 1* - - - 2B 2C 3B 

2* 2* 1* - 2* 1* 2* 1* 1* - - 2B 2C 

h* 3* 2* - 3* 2* - 1* - - - 2A 2B 3A 

035 2C 2 1 1 - k 3 1 1 3 - -
k* U* 2* - 2* 2* 1* - 1* - - 2A 2C 

H* 2* 2* - 3* 2* - 1* - - • - 2B 2C 3B 
2* 2* 1* - 2* 1* 2* 1* 1* - - 2B 2C 

1* - - - - - - - - - — 2C 3 

036 3 1 1 1 — — 1 3 2 3 2 2 
- - - - 1* 1* 1* - 1* - - 2. 3 

1* — — — — - — — 2C 3 

037 3A h - - - U h 2 1 3 1 -

2* 2* 2* - 2* 2* 1* 1* 1* - - 3A 3C 

2* 2* - - 2* 2* 1* - - - - 3A 3B 
k* 3* 2* - 3* 2* - 1* - - - 2A 2B 3A 

038 3B 3 1 - - 5 h 3 1 3 1 -
4* 2* 2* - 3* 2* - 1* - - - 2B 2C 3B 
2* 2* - - 2* 2* 1* - - - - 3A 3B 
2* 2* - - 2* 1* 1* 1* 1* - - 3B 3C 
- - - - - - - - 1* - - 2A 3B 

039 3C 1 - - 3 3 3 - 3 2 — 

2* 2* 2* - 2* 2* 1 * 1* 1* - - 3A 3C 
2* 2* - - 2* 1* 1* 1* - — 3B 3C 
1 * — — - — — — — - — 2 3C 
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Band/Pande/Banda 1 o 3 1] 4 5 
6 7 8 9 10 12 Conunon channels 

Voies communes 
Canales comunes No. 

Area/ 
Zone/Zona 3 MHz 3.5 MHz 4.7 MHz 5.4 MHz 5.6 MHz 6.6 MHz 9 MHz 10 MHz 11.3 MHz 13.3 MHz 18 MHz 22 MHz 

Conunon channels 
Voies communes 
Canales comunes 

0U0 k - - - - - 1 1 - - 2 .1 

Okl kA 
1 1 

1 * 

-
2 3 3 1 2 2 -

COOl 
I E UA 

0k2 kB 2 1 - - 3 3 - 1 1 1 -
T.U 

0k3 5 - - - - - - 2 2 2 2 2 

okk 5A 1 

1 * - -
1 

1 * 

1 

1 * 

1 

1 * -
1 1 

- 5A 5C 

0U5 5B 2 2 - - 3 3 2 2 - - -

oU6 5C 1 

1 * 

- -
1 * 1 * 1 * - - - - 5A 5C 

0U7 5D 2 2 - - 3 3 1 1 - - -
(T5) 
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Band/Pande/Banda 

No. 
Area/ 

Zone/Zona 3 MHz 3.5 MHz 4.7 MHz 5.4 MHz 

11 

5.6 MHz 6.6 MHz 9 MHz 10 MHz 1.3 MHz 13.3 MHz 18 MHz 

10 

22 MHz 

Common channels 
Voies communes 
Canales comunes 

0U8 

\0h9 

050 

051 

6A 

6B 

6C 

6A 6 E 

6B 6F 

6c 6D 6F 

052 

053 

6D 

6 E 3* 
1 

6c 6D 6F 

6A 6 E 

05U 

)55 

6F 

6G 20 17 15 18 20 12 11 11 

6B 6F 
6C 6D 6F 

(T6 ) 
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P ai îd A and e /Band a ] 2 3 11 4 5 6 7 8 9 10 12 Common channela 
Voies communes 
Canales comunes 

No. 
Area/ 

Zlone/Zona 3 MHz 3.5 MHz 4.7 MHz 5.4 MHz 5.6 MHz 6.6 MHz 9 MHz 10 MHz 11.3. MHz 13.3 MHz 18 MHz 22 MHz 

Common channela 
Voies communes 
Canales comunes 

356 7 - - - - 1 - 1 1 1 - -

057 7A - - - - - - - - • - - - -

058 7B 2 1 - - 2 1 1 1 - - - -

359 7C 1 1 - -

/ t V 

% 1 1 1 - - -

360 TD 1 - - - 1 - - 1 - - - -

36l 7E 1 1 - - 1 2 1 - 1 - - -

362 7F 1 1 - - 2 1 1 - 1 - - -

363 8 - - - - - - - - - - - -
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Rand/Randc/Randa 1 2 3 11 4 5 6 7 8 9 10 12 Common channels 
Voies communes 
Canales comunes No. 

Area/ 
Zone/Zona 3 MHz 3.5 MHz 4.7 MHz 5.4 MHz 5.6 MHz 6.6 MHz 9 MHz 10 MHz 11.3 MHz 13.3 MHz 18 MHz 22 MHz 

Common channels 
Voies communes 
Canales comunes 

06k 9 - - 1 - 1 1 2 1 1 - - -

065 9B k i l 2 - k 1+ U 3 3 - - - 9B 9C 

066 9C 
1 1 

1* 

1 - 1 1 

1* 

1 1 

1* 

- - -

9C 9D 

067 9D 
1 

1* -

- 1 1 

1* - 1* 

-

-

-

9C 9D 

068 10 - - 1 1 1 1 2 2 2 1 1 -

069 10A 6 3 2 2 h 3 2 2 3 - - -

070 10B 2 3 5 2 3 3 3 - - - - -

071 10C 2 1 2 1 5 3 1 - - - - -
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Band/l ' arid e/Band a ] 2 3 11 4 5 6 7 8 9 10 12 Common channels 
Voies communes 
Canales comunes No. 

Area/ 
Zone/Zona 3 MHz 3.5 MHz 4.7 MHz 5.4 MHz 5.6 MHz 6.6 MHz 9 MHz 10 MHz 11.3 MHz 13.3 MHz 18 MHz 22 MHz 

Common channels 
Voies communes 
Canales comunes 

072 10D 2 3 3 2 5 3 2 - - -

073 10E 3 2 3 1 3 2 2 - 1 - -

07U 10F 1 - 1 1 1 1 1 1 - - -

075 11 - - - - - - - - - - -

076 11A - - - - - - - - - - -

377 11B k 5 3 3 5 3 3 2 1 1 

078 11C - - - - - - - - - - -

079 12 - 1 - - 1 - - 1 - 1 j 1 
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IVmd/p.ajide/Rnnda 1 2 3 11 4 5 6 7 8 9 ]0 12 Common channels 
Voies communes 
Canales comunes No. 

Area/ 
Zone/Zona 3 MHz 3.5 MHz 4.7 MHz 5.4 MHz 5.6 MHz 6.6 MHz 9 MHz 10 MHz 11.3 MHz 13.3 MHz 18 MHz 22 MHz 

Common channels 
Voies communes 
Canales comunes 

080 12A 1 1 - - •1 1 - - - - -

081 12B - - - - - - - - - -

082 12C 2 3 2 1 6 5 3 2 1 - -

083 12D 1 1 - - 1 1 1 1 - - - -

OQk 12E 
1 * 

2* 2* 

1 1 

1 * 

2 

1 * 

1 * 

1 * 

*
 
*
 

H
 
H
 
H

 
1 

l 

1 

1*' 

r—1 
l 
H

 
1 

1 

1 

1 * 

•r-

-
12E 12J 
12E 12F 
12E 12F 12H 
12E 12F 12G 12H 

085 12F 

1 

ï* 
2* 2* 

1 

*
 

*
 

I 
H

 
1 
H
l

 
1 

1 
1 * 
1 * 

I
I

I 
1 
H
 
H
 

*
 1 

1 * 

1 
H

 
1 

I
I

I 

1 

-
-

12E 12F 
12E 12F 12H 
12F 12H 
12F 12J 
12E 12F 12G 12H 

D86 12G 
1 

2* 2* 
1 

-
3 2 -

- -
-

- 12E 12F 12G 12H 

D87 12H 

2* 2* 

-
1 * 

1 * 
-

-
-

- 12F 12H 

12E 12F 12H 

1 on. i o y 
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Band/lVxnMfc/lvinda 1 ••> 
<• 3 1J 4 b 6 7 10 12 

Common channel 1 
VoiC!5 COIIIIIIUI 10s 

No. 
Ai"'L 

Zone/Zona } MHz 3.5 MHz i 1.7 MHz 5.4 MHz \ >.6 MHr 6.6 MHz ') MHz 10 MHz lUMHz : L3.3MHÎ 8 MHz ? »? Mil z Canaios comunes 

088 121 - - - - - - - - - - -

089 12J 2 

1* 
1 * 

1 1 
-

1 
1 * 

1 
1 * 

1 1 1 

-
- -

12E 12J 
12F 12J 

090 13 - - - - - - - - 1 1 -

091 13A 
- -

-
- - - - ' 1 * 

-

1 * 

- 13A 13B 
13A 13B 13E 13F 

092 13B - -
-

- -
1* 

-
-

1 * -
13A 13B 
13A 13B 13E 13F 

093 13C 2 

1* 

2 

1 * 

-
- k 

1 * 1 * 

3 

1 * 

-

2 

1 * 

1 * - - 13C 13K 

13C 13J 13K 

09U 13D 2 2 

1 * 
1 1 2 

1 * 
2 
1 * 

1 1 
-

- -
13D 13M 

095 13E 

1* 

1 

2* 

-

3* 

1 

1 * 1 * 

- 1 -
1 * 

1 * mm 

13A 13B 13E 13F 
13E 13F 
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Band/Bande/Banda 1 0 

c 
3 11 4 5 6 7 8 9 10 12 Common channels 

Voies communes 
Canales comunes No. 

Area/ 
Zone/Zona 3 MHz 3.5 MHz 4.7 MHz 5.4 MHz 5.6 MHz 6.6 MHz 9 MHz 10 MHz 11.3 MHz 13.3 MHz 18 MHz 22 MHz 

Common channels 
Voies communes 
Canales comunes 

105 l U 2 3 - - 2 2 2 2 2 1 1 -

106 ll+A 
1* 

1* -
-

1 1 

1* 

1 
-

1 
-

-
ll+A IUD 
ll+A lUE 
ll+A ll+G 

107 ll+B 1* -
-

- 2 

1* 

1 1 

-

1 
-

-
ll+B ll+F 
ll+B ll+C 

108 ll+C 
1 1 - - 1 

1* 
1 1 - 1 -

-
ll+B ll+C 

109 ll+D 1* 
1 

- -
1 

1* 

2 

": 

1 1 

-
- ll+A ll+D 

ll+D ll+G 

110 - 1* -
- 1 1 1 

-
1 -

-
ll+A ll+E 

111 IUF 1* -
-

-
1 1 

-
1 1 

- -
ll+B ll+F 

112 ii+G 

1 1 
-

-

1 

1* 

1 
1* 

1 1 
-

-
- ll+A ll+G 

ll+D iUG 



UNION INTERNACIONAL DE TELECOMUNICACIONES 

CONFERENCIA AERONÂUTICA (R) Documento N.° DT/53-S 

25 de f e b r e r o de 1978 

(Ginebra, 1978) O r i g i n a l : e s p a n o l 

COMISION 2 

PROYECTO 

INFORME DE LA COMISION 2 A LA SESION PLENARIA 

C r e d e n c i a l e s 

1. Mandato de l a Comision 

E l mandato de l a Comision aparece en e l Documento N.° 76. 

2. Sesiones 

La Comision 2 celebrô dos s e s i o n e s , r e s p e c t i v a m e n t e e l 8 y e l 27 de f e b r e r o 

de 1978. 

E l Grupo de T r a b a j o creado p o r l a Comision con e l mandato de examinar, a l a 

l u z de l a s d i s p o s i c i o n e s d e l Convenio, l a s c r e d e n c i a l e s p r e s e n t a d a s a l a C o n f e r e n c i a , 

se reuniô l o s d i a s 13, 2k y 27 de f e b r e r o de 1978. 

P a r t i c i p a r o n en l a s r e u n i o n e s de e s t e Grupo de T r a b a j o , e l Présidente y e l 

V i c e p r e s i d e n t e de l a Comisiôn, asî como delegados de l a Repûblica Fédéral de Alemania, 

l a Repûblica Pop u l a r Hûngara y l a Repûblica de Kenya. 

3. Conclusiones 

Las c o n c l u s i o n e s a que llegô l a Comision aparecen en e l Anexo y se p r e s e n t a n 

a l a Sesion P l e n a r i a p a r a su aprobaciôn. 

k. Observaciôn f i n a l 

La Comision recomienda a l a Sesiôn P l e n a r i a que se a u t o r i c e a l Présidente 

y a l V i c e p r e s i d e n t e de l a Comisiôn 2 a examinar c u a l q u i e r c r e d e n c i a l que se r e c i b a con 

p o s t e r i o r i d a d a l a f e c h a d e l présente I n f o r m e y a c o m u n i c a r l o a l a Sesiôn P l e n a r i a . 

E l Présidente de l a Comisiôn 2 , 

C.J. MARTÎNEZ 

Anexo: 
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A N E X O 

CONCLUSIONES DE LA COMISION 2 

SOMETIDAS A LA SESIÔN PLENARIA PARA SU APROBACIÔN 

1 . C r e d e n c i a l e s p r e s e n t a d a s 

1.1 C r e d e n c i a l e s r e c o n o c i d a s en régla 

1.1.1 C r e d e n c i a l e s p r e s e n t a d a s p o r p a i s e s que han r a t i f i c a d o e l Convenio (o a d h e r i d o 

a l mismo) o a l o s que no se a p l i q u e n l a s d i s p o s i c i o n e s d e l nûmero 97 d e l Convenio. 

A r g e l i a (Repûblica A r g e l i n a Democrâtica y P o p u l a r ) 

A l e m a n i a (Repûblica Fédéral d e ) 
A n g o l a (Repûblica P o p u l a r d e ) 
A r a b i a S a u d i t a ( R e i n o d e ) 

A r g e n t i n a (Repûblica) 

B a h r e i n ( E s t a d o d e ) 
B a n g l a d e s h (Repûblica P o p u l a r d e ) 
B u l g a r i a (Repûblica P o p u l a r d e ) 

Canadâ 

C h i l e 
C h i n a (Repûblica P o p u l a r d e ) 
C o l o m b i a (Repûblica d e ) 
Corea (Repûblica d e ) 
Cuba 
D i n a m a r c a 
E m i r a t o s A r a b e s U n i d o s 
E s t a d o s U n i d o s de América 
F i j i 
F i n l a n d i a 
F r a n c i a 

G r e c i a 
G u i n e a (Repûblica d e ) 
Hûngara (Repûblica P o p u l a r ) 
I n d i a (Repûblica d e ) 
I n d o n e s i a (Repûblica d e ) 
Irân 
I r l a n d a 
I t a l i a 

J a p o n 
K u w a i t ( E s t a d o d e ) t 

L i b i a ( J a m a h i r i y a Arabe L i b i a P o p u l a r S o c i a l i s t a ) 
M a l a s i a 
M a u r i t a n i a (Repûblica Islâmica d e ) 

México 

M6naco 
N o r u e g a 
Nueva Z e l a n d i a 
Pakistân (Repûblica Islâmica d e ) 
Papua Nueva G u i n e a 
P a r a g u a y (Repûblica d e ) 
P a i s e s B a j o s ( R e i n o de l o s ) 
F i l i p i n a s (Repûblica de) 
P o l o n i a (Repûblica P o p u l a r d e ) 
P o r t u g a l 

Repûblica Ârabe S i r i a 
Repûblica Democrâtica Alemana 
Repûblica P o p u l a r Democrâtica de Corea 
Rumania (Repûblica S o c i a l i s t a d e ) 
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R e i n o U n i d o de Gran B r e t a n a e I r l a n d a d e l N o r t e 

S a n t o Tomé y P r i n c i p e (Repûblica Democrâtica d e ] 

Sénégal (Repûblica d e l ) 

S i n g a p u r (Repûblica d e ) 

S u e c i a 

S u i z a ( C o n f e d e r a c i o n ) 

T a n z a n i a (Repûblica U n i d a d e ) 

C h e c o s l o v a c a (Repûblica S o c i a l i s t a ) 

T a i l a n d i a 

U n i o n de Repûblicas S o c i a l i s t a s Soviéticas 

U r u g u a y (Repûblica O r i e n t a l d e l ) 

V e n e z u e l a (Repûblica d e ) 

Yémen (Repûblica Arab e d e l ) 

Y u g o s l a v i a (Repûblica S o c i a l i s t a F e d e r a t i v a d e ) 

C o n c l u s i o n : Las Delegaciones de e s t o s p a i s e s pueden v o t a r y f i r m a r l a s 

Act a s F i n a l e s . 

1.1.2 Paises que no han r a t i f i c a d o e l Convenio (o que no han a d h e r i d o a l mismo) 

o a l o s que se a p l i c a n l a s d i s p o s i c i o n e s d e l nûmero 97 d e l Convenio (véase e l 

Documento N.° 58). 

Bélgica 

B o l i / v i a (Repûblica d e ) 

Gabonesa (Repûblica) 

Gu a t e m a l a (Repûblica de) 

A l t o V o l t a (Repûblica d e l ) 

Kenya (Repûblica d e ) 

L i b e r i a (Repûblica d e ) 

N i g e r i a (Repûblica Fédéral de) 

Panamâ (Repûblica d e ) 
Yémen (Repûblica Democrâtica P o p u l a r d e l ) 

C o n c l u s i o n : Las Delegaciones de e s t o s p a i s e s no pueden v o t a r , pero pueden 

f i r m a r l a s Ac t a s F i n a l e s . 

1.2 C r e d e n c i a l e s no r e c o n o c i d a s en régla / s i ha l u g a r 

— enumeraciôn de e s t o s p a i s e s 

C o n c l u s i o n : Las Delegaciones de e s t o s p a i s e s no pueden v o t a r n i f i r m a r l a s 

Act a s F i n a l e s . 

2. C r e d e n c i a l e s p r o v i s i o n a l e s presentadas 

Las c r e d e n c i a l e s p r o v i s i o n a l e s presentadas p o r l a s Delegaciones de l o s p a f s e s 

se han r e c o n o c i d o en régla. 

enumeraciôn de e s t o s pafses 

C o n c l u s i o n : Las Delegaciones de e s t o s p a f s e s pueden v o t a r , pero no pueden 

f i r m a r l a s Ac t a s F i n a l e s . 
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^ 0 D e l e g a c i o n e s que no han pr e s e n t a d o c r e d e n c i a l e s 

Afganistân (Repûblica d e ) 

A u s t r a l i a 

B r a s i l (Repûblica F e d e r a t i v a d e l ) 

Camerûn (Repûblica U n i d a d e l ) 

Congo (Repûblica P o p u l a r d e ) 

C o s t a de M a r f i l (Repûblica de l a ) 

E g i p t o (Repûblica Ârabe d e ) 

E c u a d o r 

Espana 

E t i o p i a 

M a u r i c i o 

M o n g o l i a (Repûblica P o p u l a r d e ) 

N i g e r (Repûblica d e l ) 

Q a t a r ( E s t a d o d e ) 

Tûnez 

T u r q u i a 
Z a i r e (Repûblica d e l ) 

C o n c l u s i o n : Las Delegaciones de e s t o s p a i s e s no pueden v o t a r n i f i r m a r 

l a s A c t a s F i n a l e s . 
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CONFERENCIA AERONÂUTICA (R) 

(Ginebra, 1978) 

COMISIÔN 5 

En l a s e x t a s e s i o n de l a Comision 5 se decidiô i n c l u i r l o s i g u i e n t e 

en cada una de l a s d e s c r i p c i o n e s de l a s Subzonas SB, 6F y 6G: 

" E n t r e e l punto 32°30'N 124°E y e l punto 25°N 123°E, e l l i m i t e 

de e s t a subzona no estâ d e f i n i d o . " 

Documento N.° DT-54-S 
25 de f e b r e r o de 1978 
O r i g i n a l : inglés 

E l Présidente de l a Comision 5» 

M. CHEF 
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CONFERENCIA AERONÂUTICA (R) lluilTT^UT 
inglés/ 

(Ginebra, 1978) e s p a n o l 

COMISION 5 

NOTA DEL PRESIDENTE DE LA COMISION 5 

SOBRE EL SEGUNDO PROYECTO DE PLAN 

(Documento N.° DT/52) 

1. I n t r o d u c c i o n 

En l a s e x t a sesiôn de l a Comisiôn 5 se considerô e l nûmero de a d j u d i c a c i o n e s 

"mundiales" que p o d r i a n n e c e s i t a r s e p a r a l a s comunicaciones a l a r g a d i s t a n c i a d e l 

c o n t r o l de operac i o n e s (véase e l Documento N.° DTA 5(Rev.l) ) . E l o b j e t i v o de e s t a 

Nota es examinar l o s r e s u l t a d o s d e l segundo p r o y e c t o de P l a n y l a p o s i b i l i d a d de 

i n c l u i r a d j u d i c a c i o n e s "mundiales" en e l P l a n . 

2. Brève examen d e l segundo p r o y e c t o de Pla n 

2.1 Se ha preparado e l Cuadro 1 p a r a p r o p o r c i o n a r un resumen de l o s r e s u l t a d o s 

o b t e n i d o s en e l segundo p r o y e c t o de P l a n . Los r e s u l t a d o s muestran una mejora^ 

con relaciôn a l p r i m e r p r o y e c t o de P l a n (Documento N.° DT/Uo), alca n z a d a g r a c i a s 

a l a c o o p e r a c i o n y comprensiôn que t o d a s l a s d e l e g a c i o n e s han demostrado a j u s t a n d o 

sus necesidades de f r e c u e n c i a s en r e s p u e s t a a mi peticiôn. No o b s t a n t e , e l cuadro 

no responde t o d a v i a a mis esperanzas y es évidente que se r e q u i e r e n nuevos e s f u e r z o s 

p a r a l o g r a r un Pla n a c e p t a b l e . 

2.2 En e l Documento N.° DT / U 5(Rev.l) , e l Subgrupo de T r a b a j o 5B1 l l e g a a l a 
c o n c l u s i o n de que se n e c e s i t a n 63 c a n a l e s en l a s bandas h a s t a 18 MHz en e l p i a n o 
m u n d i a l , p a r a s a t i s f a c e r l a s necesidades prévisibles de l a s comunicaciones a l a r g a 
d i s t a n c i a d e l c o n t r o l de o p e r a c i o n e s . Este nûmero représenta e l 15$ d e l t o t a l de^ 
canales d i s p o n i b l e s en to d a s l a s bandas comprendidas e n t r e 2 850 y 17 970 kHz. S i 
no se t i e n e n en cuenta l o s 9 (nueve) c a n a l e s de l a banda de 5,1* MHz ( d i s p o n i b l e s o l a 
mente en l a Regiôn 2 ) , e l nûmero p r o p u e s t o de 63 c a n a l e s représenta e l l6% d e l 
t o t a l de l o s r e s t a n t e s c a n a l e s d i s p o n i b l e s . E l segundo p r o y e c t o de P l a n muestra una 
mejora d e l f a c t o r medio de comparticiôn de 2,65 a 2,99- Demuestra asimismo que e l 
f a c t o r medio de comparticiôn que puede a l c a n z a r s e * se mantiene b a s t a n t e c o n s t a n t e 
(3,k2 en e l p r i m e r p r o y e c t o de Plan y 3,U8 en e l segundo p r o y e c t o de P l a n ) . Este 
ûltimo v a l o r l o impone l a configuraciôn de l a s zonas aeronâuticas adoptada por l a 
C o n f e r e n c i a , y l a l i g e r a m e j o r a se debe a l a mitigaciôn de l a s c o n d i c i o n e s de compar
ticiôn en l a s bandas de 13,3 MHz y 18 MHz, aceptada p o r l a Comisiôn 5 en su s e x t a 
sesiôn. P a r t i e n d o d e l supuesto de que se puede a l c a n z a r un f a c t o r medio de compar
ticiôn de 3 ,2 s i se reducen t o d a v i a mâs l a s necesidades de f r e c u e n c i a s p a r a l a s 
zonas VOLMET, ZRMP y ZRRN, y s i se u n i f o r m i z a n mâs en d i v e r s a s zonas aeronâuticas 
d e l mundo ( e s p e c i a l m e n t e , mediante r e d u c c i o n e s de l a s zonas que c o n t r i b u y e n a l a 
a c t u a l a u s e n c i a de e q u i l i b r i o en l a s necesidades) se puede e f e c t u a r una p r i m e r a 
e s t i m a c i o n d e l nuevo a j u s t e n e c e s a r i o . 

* ( v a l o r i n d i c a d o para l a s necesidades comprendidas en l o s ca n a l e s d i s p o n i b l e s 

de cada banda) 
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3. D i s c u s i o n de l o s nuevos a j u s t e s n e c e s a r i o s 

3.1 Para f a c i l i t a r l a comprensiôn d e l problema en su p e r s p e c t i v a adecuada, se 

ha p r e p a r a d o y se i n c l u y e en e l Cuadro 2 un resumen de l a s necesidades de f r e c u e n 

c i a s ZRRN que f i g u r a n en e l segundo p r o y e c t o de P l a n . 

3.2 La n a t u r a l e z a de una ne c e s i d a d de f r e c u e n c i a s y sus r e p e r c u s i o n e s en e l 

c o n j u n t o d e l P l a n dependen d e l tamano de l a zona aeronâutica; p o r e j e m p l o , una 

ne c e s i d a d p a r a algunas de l a s subzonas ZRRN de menor tamano t i e n e mayores p o s i b i 

l i d a d e s de e n c o n t r a r c a b i d a que una ne c e s i d a d c o r r e s p o n d i e n t e a una ZRMP o VOLMET. 

S i n embargo, a l o s f i n e s de e s t e anâlisis g l o b a l , se c o n s i d e r a n t o d a s équivalentes. 

3.3 Se examinan très p o s i b i l i d a d e s : 

a) e l nûmero de canal e s para a d j u d i c a c i o n e s "mundiales" r e p r e s e n t a r i a e l 

l6% d e l nûmero t o t a l de c a n a l e s d i s p o n i b l e s ( e x c l u i d o s l o s de l a banda 

de 5,U MHz (Regiôn 2 ) ) , como se détermina en e l Documento N.° DT/l+5(Rev.l) ; 

b) e s t e nûmero r e p r e s e n t a r i a e l 13$; 

c) e s t e numéro r e p r e s e n t a r i a e l 10$. 

3.1+ E l Cuadro 3 m u e s t r a e l nûmero de canal e s d i s p o n i b l e s , en cada caso, p a r a 

a t e n d e r l a s necesidades VOLMET, ZRMP y ZRRN, y l a s r e d u c c i o n e s n e c e s a r i a s de l a s 

necesidades de f r e c u e n c i a s p a r a o b t e n e r un P l a n a c e p t a b l e . Deseo sinceramente que 

to d a s l a s d e l e g a c i o n e s e s t u d i e n cuidadosamente e s t a Nota y t r a t e n de r e a j u s t a r 

t o d a v i a mâs l a s s o l i c i t u d e s de f r e c u e n c i a s VOLMET, ZRMP y ZRRN en e l s e n t i d o 

c o r r e c t o . 

E l Présidente de l a Comisiôn 5 , 

M. CHEF 



CUADRO 1 

Resumen de l o s r e s u l t a d o s d e l segundo p r o y e c t o de P l a n (Doc. N.° DT/52) 

Banda de 

f r e c u e n 

c i a s (MHz) 

Numéro de 

cana l e s 

d i s p o n i b l e s 

Necesidades i n c l u i d a s 

Numéro de 

canale s 

n e c e s a r i o s 

F a c t o r de 

c o m p a r t i 

ciôn 

T o t a l de 
necesidades 
i n c l u i d a s en 
l o s canales 
d i s D o n i b l e s 

F a c t o r de 

comparticiôn Banda de 

f r e c u e n 

c i a s (MHz) 

Numéro de 

cana l e s 

d i s p o n i b l e s 

VOL 

NC + 

MET 

rj + 

ZPJ 

NC + 

W 

C + 

ZR. 

NC 4 

RN 

C + 

Tôt 

NC + 

a l 

C + 

T o t a l 

gênerai 

Numéro de 

canale s 

n e c e s a r i o s 

F a c t o r de 

c o m p a r t i 

ciôn 

T o t a l de 
necesidades 
i n c l u i d a s en 
l o s canales 
d i s D o n i b l e s 

e n ' l o s 

canales 

i i s - n o n i b l e s 

3 < 57 . 8 - 18 - 136 77 162 77 239 75 3.19 221. (92$) 3.88 

3.5 33 8 - 17 4 103 60 128 64 192 60 3.20 155 (8l/o) 4.70 

4.7 16 3 - 10 - 63 32 76 32 108 38 2.84 68 (63/o) 4.25 

5.U (Reg .2 ) 9 - - - - 27 6 27 6 33 10 3.3 32 (97*) 3.56 

5.6 66 9 - 21 4 I64 62 194 66 260 67 3.88 259 (100*) 3.88 

6.6 53 6 - 20 - 155 45 ' l8l 45 226 51* 4.43 226 (100*) 4.43 

9 49 6 - 21 - 112 31 139 31 170 54 3.15 165 (97*) .3.37 

10 31 5 - 15 2 86 20 106 22 128 50 2.56 103 (80*) . 3.32 

11.3 41 6 - 14 2 93 21 113 23 136 63 2.16 '114 (84*) ~ 2.79 

13.3 33 11 - 21 7 32 9 64 16 80 55 1.45 53 (66*) 1.61 

18 23 - - 3 12 14 5 17 17 34 15* 2.27 34 (100*) 2.27 

TOTAL 411 62 - 160 31 985 368 1207 399 1606 538 2.99. 
(Promedio) 

1430 (89*) 3V48 
(Promedio) 

NC - Necesidades no comunes a o t r a s zonas aeronâuticas 

C - Necesidades comunes a mâs de una zona aeronâutica 

E l nûmero de ca n a l e s n e c e s a r i o s p a r a a t e n d e r a l a s necesidades es i n f e r i o r a l 
numéro de can a l e s d i s p o n i b l e s en e s t a banda 

P \ O 
O 

H - p j 

Ej 
P CD P 

P 
L O e + 

O 

m 
0 

DT/
 

1 
1 

en 



CUADRO 2 

Necesidades para l a s ZRRN i n c l u i d a s en e l segundo proy e c t o de Plan m o 

S' i 
P CO 

-F- c + 

Banda, 3 3. 5 4.7 5.4 Çleg.2) 5.6 6. 6 9 10 11.3 13.3 
' ' • ! 
18 < r o t a j 

(MHz) 'NC + C + NC - f C + NC.+ C + NC + C + NC + C + NC > C V NC + C + NC C + NC + C + NC + c + NC + C + HC4 

ZRRN' . 

1 8 - 7 i 2 - - 7 - 6 - 2 - ,5 - 3 ~ - . 1 - - - 41 

2 8 30 3 22 2 14 - - 12 21 12 15 7 7 7 6 10 6 3 - 1 - 65 

3 12 22 3 17 1 8 - - 12 19 12 15 11 7 4 6 12 6 6 - 2 - 75 

4 4 - 2 1 1 - - - 5 - 7 - .4 - 2 r- 3 - 5 - 1 - 34 

5 6 - 4 2 - - - - 7̂  2 7 2 6 2 5 - 3 - 3 2 - 43 

6 32 2 26 2 17 4 - - 36* - 38 - 23 4 22 2 20 2 7 5 3 - 224 

7 
Q 

6 - 4 - - - - - 9 - 5 - 4 - 4 - 4 - 1 - .37 

O . 

9 6 — 5 2 4 — — — 7 - 7 — 6 2 5 - 5 2 - - 45 

10 16 - 12 - 17 - 10 - 22 - 16 13 - 5 - 6 - 1 - 1 - 119 

11 4 - 5 - 3 - 3 - • 4 - 5 - 3 3 - 2 - 1 - .1 - 34 

12 8 12 7 8 6 - 2 4 16 7 12 4 7 2 6 2 4 2 1 - I - 70 

13 22 7 19 3 10 6 12 2 ' 17 9 18 7 19 7 13 4 13 3 2. 4 1 5 146 

14 4 .4 6 2 - - - - 10 :4 10 2 7 - 5 - 8 - a - Z - 52 

TOTAL 136 77 103 60 63 .32 27 6 164 62 155 45 112 31 86 20 93 21 32 • 9 14 5 985-' 

NC - necesidad no comûn a o t r a s zonas aeronâuticas 

C - necesidad comûn a mâs de una zona aeronâutica 



Documento N.° DT/55-S 

Pâgina 5 

CUADRO 3 

Numéro t o t a l de canales de BLU en l a s bandas 

e n t r e 2 85O kHz y 1? 970 kHz 

menos l o s canales de l a banda de 5,4 MHz (Région 2) 

Nûmero n e t o de canales d i s p o n i b l e s 

Canales que deben r e s e r v a r s e p a r a a d j u d i 

c aciones "mundiales" 

Canales de que se d i s p o n d r i a p a r a l a s 

necesidades VOLMET, ZRMP y ZRRN 

[_ 3) menos 4)_7 

F a c t o r medio de comparticiôn 

Nûmero t o t a l de necesidades VOLMET, ZRMP 

y ZRRN que pueden i n c l u i r s e en e l P l a n 

/~5) m u l t i p l i c a d o p o r 6)_/ 

Necesidades que f i g u r a n en e l segundo 

p r o y e c t o de P l a n 

Nuevas r e d u c c i o n e s n e c e s a r i a s 

/~8) menos 7) 7 

16$ 

64 

338 

3,2 

1081 

1606 

515 

411 

9 

402 

13$ 

52 

350 

3,2 

1120 

1606 

486 

10$ 

40 

362 

3,2 

1158 

1606 

448 



AJNIÔN INTERNACIONAL DE TELECOMUNICACIONES 

CONFERENCIA AERONÂUTICA (R) 

(Ginebra, 1978) 

Documento N. DT/56-S 
28 de f e b r e r o de 1978 
O r i g i n a l : inglés 

COMISIÔN 5 

INFORME DEL GRUPO AD HOC 

PARA EL EXAMEN DEL ANEXO A LA RECOMENDACIÔN N.° D DEL DOCUMENTO N.° 224 

En c u m p l i m i e n t o de l a s i n s t r u c c i o n e s dadas p o r l a Comision 5 en su s e x t a 
s e s i o n , se acompana a d j u n t o e l I n f o r m e d e l Grupo ad hoc sobre l a cuestiôn a r r i b a 

mencionada. 

E l Présidente d e l Grupo ad hoc, 

K. KING 

Anexo: 1 
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A N E X O 

INFORME DEL GRUPO AD HOC 

PARA EL EXAMEN DEL DOCUMENTO N.° 224 - ANEXO A LA RECOMENDACIÔN N.° D 

E l Grupo recomienda a l a Comision 5 que e l c i t a d o Anexo se r e d a c t e 
como s i g u e : 

Apéndice 27 

Pâgina 3 

M o d i f i q u e s e e l t i t u l o de l a P a r t e I I como s i g u e : 

" P l a n de adjudicaciôn de f r e c u e n c i a s d e l 

s e r v i c i o m o v i l aeronàutico (R) en sus bandas 

e x c l u s i v a s e n t r e 2 85O y 3:?-9^Q-ke/s 22 000 kHz" 

MOD 27/10 1. Separaciôn de f r e c u e n c i a s de canales 

1.1 La separaciôn de f r e c u e n c i a s de canales e n t r e l a s f r e c u e n c i a s 

p o r t a d o r a s (de r e f e r e n c i a ) serâ de 3 kHz. E s t a separaciôn résulta 

s u f i c i e n t e p a r a l a s comunicaciones que u t i l i z a n l a s c l a s e s de emisiôn 

de que t r a t a n l o s nûmeros 27/49 a 27/52 en l a s bandas de f r e c u e n c i a s 

comprendidas e n t r e 2 8 5 O y i?-9 ï© 22 000 kHz a t r i b u i d a s e x c l u s i v a m e n t e 

a l s e r v i c i o môvil aeronàutico ( R ) . La f r e c u e n c i a p o r t a d o r a (de r e f e 

r e n c i a ) de l o s canales d e l P l a n se expresarâ en mûltiplos e n t e r o s de 

1 kHz. 

MOD 27/l6 Agréguese l o s i g u i e n t e a l Cuadro: 

21 925 21 964 

21 928 21 967 

21 931 21 970 

21 93k 21 973 

21 937 21 976 

21 9^0 21 979 

21 9^3 21 982 

21 9^6 21 985 

21 949 21 988 

21 952 21 991 

21 955 21 994 

21 958 21 997 

21 9 6 l 
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Pâgina 3 

Mo t i v o s 

Pâgina 25 

P r e v e r e s p a c i o p a r a l o s s e r v i c i o s f i j o s aeronâuticos y 

mantener l a mâxima separaciôn p o s i b l e con r e s p e c t o a l s e r v i 

c i o de r a d i o a s t r o n o m i a en l a "banda 21 85O - 21 87O. 

P a r t e I I : m o d i f i q u e s e e l t i t u l o como en e l caso de l a pâgina 3. 

MOD 27/189 Ambas m o d i f i caciones deberân mantenerse en suspenso 

__ _ h a s t a que l a Comision 5 haya completado un p l a n de 

MOD j_ 21/2.01 kj L 27/208 / { f r e c u e n c i a s y a d j u d i c a d o l o s f r e c u e n c i as que deban 

u t i l i z a r s e en l a s zonas m u n d i a l e s . 

Reglamento de Radiocomunicaciones - A r t i c u l o 5 (RR5-33) 

21 870-21 924 
FIJO AERONAUTICO 

21 924-22 000 
MOVIL AERONAUTICO (R) 

MOD 431 § 5 Las f r e c u e n c i a s de l a s bandas a t r i b u i d a s a l s e r v i c i o môvil 

Aer aeronàutico e n t r e 2 85O y ±8-930 22 000 kHz (vease e l a r t i c u l o 5) , 
se asignarân de c o n f o r m i d a d con l o d i s p u e s t o en l o s Apéndices 26 y 27 
y con l a s demâs d i s p o s i c i o n e s p e r t i n e n t e s d e l présente Reglamento. 

MOD 552 § 21 ( l ) Examen de l a s n o t i f i c a c i o n e s r e l a t i v a s a a s i g n a c i o n e s de 

f r e c u e n c i a a e s t a c i o n e s aeronâuticas d e l s e r v i c i o môvil aeronàutico (R) 

en l a s bandas e n t r e 2 850 kHz y Ï?-9?Q 22 000 kHz a t r i b u i d a s e x c l u s i v a 

mente a e s t e s e r v i c i o (véase e l numéro 500). 

MOD 589 '§ 30 ( l ) Bandas de f r e c u e n c i a s e n t r e 2 850 kHz y ±?-9?Q 22 000 kHz 
a t r i b u i d a s e x c l u s i v a m e n t e a l s e r v i c i o môvil aeronàutico ( R ) . 



UNION INTERNACIONAL DE T E L E C O M U N I C A C I O N E S 

CONFERENCIA AERONÂUTICA (R) Documento N. » DT/57-S 
28 de febrero de 1978 

(Ginebra, 1978) Original: inglés 

COMISION 5 

ADD 27/132A subzona 6G 

Desde 32°30'N 124°E hacia e l Norte hasta 39°N 124% 
39°31'51"N 124°06 ,3l' % luego hasta 39 0 49 ! 4l MN 124 o 10'06 ME en 
l a frontera entre l a Repûblica Popular de China y l a Repûblica 
Popular Democrâtica de Corea. Luego, siguiendo l a frontera de l a 
Repûblica Popular de China hasta e l punto de unién de l a frontera 
con India y Birmania. Luego hacia e l Sur, a lo largo de l a s fronte
ras entre India y Birmania y Bangladesh y Birmania, hasta l a bahia 
de Bengala. Siguiendo l a costa de Birmania hasta su extremo 
méridional. De ahf a l a i s l a de Weh (en e l l i t o r a l de l a costa sep
tentrional de Indonesia). Luego, hasta 02°S 92°E, pasando por 
10°S 92°E hasta 10°S 110°E. Continua hacia e l Este hasta 10°S l4l°E 
y se extiende hacia e l Norte hasta 00°l4l°E para seguir hasta 
04°N 130°E pasando por 20°N 1^0°E hasta 20°N 120°40'E. Sigue hacia 
e l Norte hasta 21°N 121o30'E y 25°N 123°E. Entre los puntos 
25°N 123°E y 32°30'N 124°E, no esta" definido e l lfmite de esta subzona. 

En l a parte comûn de l a s subzonas 6D, 6F y 6G, l a s frecuencias 
adjudicadas a l a subzona 6G serân ut i l i z a d a s ûnicamente por l a s estaciones 
aeronâuticas de l a Repûblica Popular de China; l a s frecuencias adjudi
cadas a l a s subzonas 6D y 6F serâ"n u t i l i z a d a s ûnicamente por l a s e s t a 
ciones aeronâuticas de l a s demâs administraciones de l a zona comûn. 
También en esta zona comûn, los vuelos nacionales de l a Repûblica 
Popular de China se efectuarân dentro de l a zona definida por una 
lin e a que, partiendo de 21°32'52 t 'N 108°E y pasando por 20°N 108% 
20 °N 107 °E, 18 °N 107 °E, 18 °N 108 °E, 15 °N 110 °E, 10 °N 110 % 06°N 108°E, 
03°30'N 112% 04°N 113% 08°N 116% 10°N 118% l4°N 119% 
18°N 119% llega a 20°N 120°40,E y sigue luego por e l lfmite de l a 
subzona 6D hasta 21°32'52"N 108°E. 

E l Présidente de l a Comisién 5* 

M. CHEF 
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UNION INTERNACIONAL DE TELECOMUNICACIONES 

CONFERENCIA AERONÂUTICA (R) 

(Ginebra, 1978) 

Documento N.° DT/58-S 

1.° de marzo de 1978 

O r i g i n a l ; inglés 

COMISION 5 

Se propone l a s i g u i e n t e descripcién r e v i s a d a de l o s l i m i t e s de l a 

subzona 6F: 

MOD 27/132 subzona 6F 

A p a r t i r d e l punto 25°N 1 2 3 % 21 °N 1 2 1 * 3 0 % 20°N 120°E h a c i a e l 

oe s t e s i g u i e n d o l a l a t i t u d 20 °N h a s t a l a i s l a de Hainan, h a c i a e l s u r 

a l r e d e d o r de l a i s l a de Hainan y s i g u i e n d o l a s f r o n t e r a s de China-Viet-Nam, 

China-Laos y China-Birmania h a s t a l a interseccién de l a s f r o n t e r a s de 

China, I n d i a y B i r m a n i a , l u e g o h a c i a e l s u r s i g u i e n d o l a s f r o n t e r a s de 

I n d i a - B i r m a n i a y Bangladesh-Birmania h a s t a l a Bahia de Bengala. De a h f 

s i g u i e n d o l a c o s t a de B i r m a n i a h a s t a su punto mâs méridional y de a h f 

h a s t a l a I s l a Weh ( f r e n t e a l a c o s t a s e p t e n t r i o n a l de Sumatra). Después 

h a c i a e l punto 02°S 92°E y a través d e l pun t o 10°S 92°E a 10°S 1 1 0 % 

Después h a c i a e l n o r e s t e s i g u i e n d o e l m e r i d i a n o 110°E y de a h f s i g u i e n d o 

l a f r o n t e r a de l a subzona 6C a l o s puntos 20 °N 1 3 0 % 4 3 ° N / l 4 7 % después 

h a c i a e l oeste e n t r e l a s aguas t e r r i t o r i a l e s d e l Japén y de l a U.R.S.S. 

y s i g u i e n d o l a f r o n t e r a e n t r e l a Repûblica P o p u l a r Democrâtica de Corea 

y l a U.R.S.S. y después l a f r o n t e r a e n t r e China y l a Repûblica 

Democrâtica de Corea, h a c i a l o s puntos 3 9 0 4 9 f 4 l M N 124°10 : ,06 nE, 

39 03l'51 nN 1 2 4 ° 0 6 f 3 1 % 39°N 124°E y después 32 o30'N 1 2 4 % 

E l l i m i t e de e s t a subzona no estâ d e f i n i d o e n t r e l o s pu n t o s 

32°30'N 124°E y 25°N 1 2 3 % 

E l Présidente de l a -Comisién 5 

M. CHEF 
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' UNION INTERNACIONAL DE TELECOMUNICACIONES 

CONFERENCIA AERONÂUTICA (R) Documento N.° DT/59-S 

1.° de marzo de 1978 

(Ginebra, 1978) O r i g i n a l : inglés 

COMISION 5 

En cu m p l i m i e n t o de l a décision adoptada en l a s e x t a sesiôn de l a 

Comisiôn 5, se han d e f i n i d o y se muestran en e l mapa a d j u n t o l o s l i m i t e s de l a s 

subzonas ZRRN ÔB, 6c, 6D y 6F. En l o que r e s p e c t a a l a definiciôn de l a subzona 

ZRRN 6G, véase e l Documento N.° DT/57. 

E l Présidente de l a Comisiôn 5, 

M. CHEF 

Anexo: 1 
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ANEXO 

MOD 27/132 M o d i f i q u e s e l a d e f i n i c i o n como s i g u e : 

Subzona 6F 

Desde 39°49'4l"N 12U°10'06"E pasa p o r 39°31 ,5l"N 
l24oo6'31nE, 39°N 12^0E, 32°30'N 12UOE, e n t r e e l punto 32O30'N y 
e l punto 25°N 123°E e l lîmit<e de e s t a subzona_ no se ha d e f i n i d o , 

25°N 123°E, 21°N 121030'E, J_ 20°N 120°E_/ ô j_ l8°N 119°E_/, 
1*+°N 119°E, 10°N l l8°E, 08°N l l6°E, 0^°N 113°E, 03°30'N 112°E, 
06Ofl 108°E, 10°N 110°E, 15°N 110C-E, l8°N 108°E, l8°N 107°ES 

20°N 107°E, 20°N 108°E, 21°32 ,52MN 108°E, continûa por l a s f r o n 

t e r a s de China-Viet-Nam, China-Laos y China-Birmania h a s t a l a 

i n t e r s e c c i o n de l a s f r o n t e r a s de China, I n d i a y B i r m a n i a , s i g u e 

h a c i a e l Sur, a l o l a r g o de l a s f r o n t e r a s I n d i a - B i r m a n i a y 

Bangladesh-Birmania, h a s t a l a Bahia de Bengala, c o n t i n u a n d o p o r 

l a c o s t a de B i r m a n i a h a s t a su pu n t o mâs méridional, y de a l l i 

h a s t a l a I s l a de Weh ( f r e n t e a l a c o s t a s e p t e n t r i o n a l de Sumatra). 

Luego, p o r l o s puntos 02°S 92°E, 10°S 92°E, 10°S 110°E, s i g u e 
h a c i a e l N o r t e , a l o l a r g o d e l m e r i d i a n o 110°E, y después a l o 

l a r g o d e l l i m i t e de l a subzona 6c h a s t a e l punto 0l| ON 130°E. 

Después, pasa p o r 20°N 130OE, 1+3°N lU7°E, y de a l l i h a c i a e l Oeste 

e n t r e l a s aguas t e r r i t o r i a l e s de Japon y de l a U.R.S.S., y luego 

a l o l a r g o de l a s f r o n t e r a s RPDC-U.R.S.S. y China-RPDC h a s t a 

39ol*9'l+i»N 12l+°10'06ME. 

ADD 27/132A Nueva Subzona 6G 

Desde 21°32f52"N 108°E, en l a f r o n t e r a China-Viet-Nain, 

s i g u e p o r e l l i m i t e n a c i o n a l de l a p a r t e c o n t i n e n t a l de l a Repûblica 

Po p u l a r de China h a s t a 39oi^9 'kl"W 12HoiO,06"E, en l a f r o n t e r a 

China-RPDC y después p o r 39°3l»5l"N 12l+°06'31ME, 39°N 12^OE, 
32°30fN 12i|°E, e n t r e e l punto 32°30'N 121+OE y e l punto 25°N 123°E 
e l l i m i t e de_ e s t a subzona no se ha d e f i n i d o , 25°N 123°E, 21°N 
121030'E, /20°N 120OE/ 6 /l8°N 119°E/, e n t r e uno de est o s puntos 

y e l punto 21°32'52"N 108°E e l l i m i t e de e s t a subzona no se ha 

d e f i n i d o . 

MOD 27/128 M o d i f i q u e s e l a d e f i n i c i o n como s i g u e : 

Subzona 6B 

Desde 3 9 ° i + 9 , 1+l MN 124°10 ̂ " E pasa p o r 39°31'5l"N 
12l+oo6'31"E, 39°N 12UOE, 32°30'N 12i+°E, e n t r e e l punto 32°30'N 
12UOE y e l punto 25°N 123°E e l l i m i t e de e s t a subzona no se ha 

d e f i n i d o , 25°N__123°E, 2l°N 121°30'E, /20°N 120°E/ 6 
/20°N ^O^O'E/, 20°N 176°W, 50°N l6U°E, ii3°N l V f 0 E , y desde a l l i 
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h a c i a e l Oeste p or l a s aguas t e r r i t o r i a l e s e n t r e Japon y l a U.R.S.S. 

v p o r l a f r o n t e r a e n t r e l a Repûblica P o p u l a r Democrâtica de Corea 

y l a U.R.S.S. y lu e g o p o r l a f r o n t e r a e n t r e China y l a 

Repûblica Pop u l a r Democrâtica de Corea, h a s t a 39°^-9f^l"N 

12l*°10,06"E.. 

NOC 2 7 / 1 2 9 Subzona 6C 

MOD 27/130 Subzona 6D 

Desde l a i n t e r s e c c i o n de l a s f r o n t e r a s de China, I n d i a 

y B i r m a n i a s i g u e h a c i a e l Sur a l o l a r g o de l a f r o n t e r a e n t r e 

B i r m a n i a e I n d i a y B i r m a n i a y Bangladesh h a s t a l a Bahia de 

Bengala, l u e g o p or l a c o s t a de B i r m a n i a h a s t a su punto mâs 

méridional. De a h i h a s t a l a I s l a de Weh ( f r e n t e a l a c o s t a 

s e p t e n t r i o n a l de Sumatra) y por 02°S 92°E, 10°S 92°E h a s t a 

10°S 110°E, s i g u e h a c i a e l Este h a s t a 10°S lkl°E y h a c i a e l N o r t e 

h a s t a 0° l i i l 0 E , y h a s t a e l punto 0^°N 130°E, p o r 20°N 130°E, 

h a s t a 20°N 113°E, y desde a l l i h a c i a e l Sur, a l r e d e d o r de l a 

I s l a de Hainân y a l o l a r g o de l a s f r o n t e r a s e n t r e China y 

Viet-Nam, China y Laos y China y B i r m a n i a , p a r a c e r r a r e l a r e a 

en l a i n t e r s e c c i o n de l a s f r o n t e r a s de China, I n d i a y 

B i r m a n i a . 
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UNION INTERNATIONALE DES TÉLÉCOMMUNICATIONS 

CONFERENCE AERONAUTIQUE (R) 

(Genève, 1978) 

Document N DT/60-F/E/S 

2 mars 1978 

O r i g i n a l : français 

a n g l a i s 

e s p a g n o l 

COMMISSION 5 

COMMITTEE 5 

COMISION 5 

Résumé des résultats obtenus du 

troisième p r o j e t de P l a n 

Summary o f t h e r e s u l t s o b t a i n e d o f t h e T h i r d D r a f t P l a n 

Resumen de l o s r e s u l t a d o s o b t e n i d o s d e l T e r c e r p r o y e c t o de P l a n 

Tenant compte des décisions p r i s e s dans l a huitième séance de l a 

Commission 5 l e 1/2 mars 1978 on t r o u v e r a l e résumé des résultats obtenus dans 

l'Annexe c i - j o i n t e . 

T a k i n g i n t o account t h e f r e q u e n c y r e q u i r e m e n t s agreed t o i n Committee 5 

on 1/2 March 1978, a Summary o f t h e r e s u l t s o b t a i n e d i s a t t a c h e d as an Annex. 

Teniendo en cuenta l a s d e c i s i o n e s tomadas en l a o c t a v a sesio'n de l a 

Comision 5 e l 1/2 de marzo de 1978, en e l Anexo a d j u n t o se présenta un Resumen 

de l o s r e s u l t a d o s o b t e n i d o s . 

M. CHEF 
Président de l a Commission 5 

Annexe 

Annex : 1 

Anexo 
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ANNEXE - ANNEX - ANEXO 

Résumé des résultats obtenus - Troisième p r o j e t de plan 

Summary of r e s u l t s obtained - T h i r d D r a f t Plan 

Resumen de l o s resultados obtenidos - Tercer proyecto de plan 

Bande 

Band 

Banda 

Nombre t o t a l 
de voies 

disponibles 

T o t a l number 
of channels 
a v a i l a b l e 

Numéro t o t a l 
de canales 

disponibles 

Nombre de voies requises pour s a t i s f a i r e 
aux besoins 

Channels required t o s a t i s f y requirements 

Numéro de canales requeridos para 
s a t i s f a c e r l a s necesidades 

Différence 

Différence 

Dif e r e n c i a 

Bande 

Band 

Banda 

Nombre t o t a l 
de voies 

disponibles 

T o t a l number 
of channels 
a v a i l a b l e 

Numéro t o t a l 
de canales 

disponibles 

Mondiale 
Worldwide 
Mundial 

ZLAMP/VOLMET/ZLARN 
MWARA/VOLMET/RDARA 
ZRMP /VOLMET/ ZRRN 

Total requis 
T o t a l required 

T o t a l requerido 

Différence 

Différence 

Dif e r e n c i a 

3 57 4 57 61 + 4 

3.5 . 33 2 43 45 +12 

4.7 16 2 25 27 +11 

5.4 
(Reg.2) 9 - 10 10 + 1 

5 .6 66 7 67 74 + 8 

6.6 53 U 53 57 + 4 

9 49 6 54 60 +11 

10 31 8 44 52 +21 

11.3 41 6 50 56 4-15 

13.3 33 12 40 52 +19 

18 23 9 14 23 0 



UNION INTERNATIONALE DES TÉLÉCOMMUNICATIONS 
Document 1° D T / 6 I - F / E / S 

CONFERENCE AERONAUTIQUE (R) 2 mars 1978 
Original: français 

(Genève, 1978) £ £ £ 

DISTRIBUTION LIMITEE AUX CHEFS DE DELEGATION (suivant décision de l a Commission de 
* " """""""" Direction en date du 16 février 1978) 

LIMITED DISTRIBUTION TO THE HEADS OF DELEGATIONS (according to the décision of the 

Steering Committee on 16 February 1978) 

DISTRIBUCIÔN LIMITADA A LOS J E F E S DE DELEGACIÔN (segun décision de l a Comisiôn de 

~ ~ — ™ — - ~ — — — Direcciôn de fecha 16 de febrero de 1978) 

P R O J E T DE PLAN - DRAFT PLAN - PROYECTO DE PLAN 

Le troisième projet de Plan a été élaboré en tenant compte des besoins en 
fréquences acceptés par l a Commission 5 l e 1/2 mars 1978 a i n s i que des limites des^ 
zones aéronautiques et des matrices de partage stipulées dans le Document N 234(Rév.l) 

Un résumé des résultats obtenus figure dans l e Document N° DT/60. 

Le détail des résultats correspondant à chaque bande de fréquences figure dans 
l'Annexe i . On trouve dans l'Annexe 2 les besoins en fréquences qui ont été utilisés . 

Taking into account the frequency requirements agreed to in Committee 5 ° n 

1/2 March, 1978 and the boundaries of the aeronautical areas and sharing matrices given 
in Document No. 234(Rev.l), the Third Draft Plan has been prepared. 

The summary of the re s u l t s obtained appears in Document No. DT/60. 

Detailed r e s u l t s for each frequency band appear in Annex 1. Annex 2 contains 

the frequency requirements that were used. 

Ha sido preparado e l tercer proyecto de Plan, teniendo en cuenta l a s necesi
dades de frecuencias adoptadas en Comisiôn 5 e l i / 2 de marzo de 1978, a s i como los 
limites de l a s zonas aeronâuticas y l a s matrices de comparticiôn indicados en e l 
Documento N.° 2^4(Rev.1). 

En e l Documento N.° DT/60 figura e l resumen de los resultados logrados. 

En Anexo 1 se indican los resultados detallados para cada banda de frecuencias. 
E l Anexo 2 hace mencion de l a s necesidades de frecuencias utilizadas. 

Annexes; 2 M. CHEF 

Président de l a Commission 5 
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ANNEXE .1 - ANNEX 1 - ANEXO 1 

Résultats détaillés pour chaque bande de fréquence 

D e t a i l e d r e s u l t s f o r each f r e q u e n c y band 

Resultados d e t a l l a d o s p a r a cada banda de f r e c u e n c i a 

T i t r e des colonnes 

Column headings 

T i t u l o s de l a s oolumnas 

Colonne 1 

Column 1 

Columna 1 

Numéro de référence, s u i v i d'un numéro de l i g n e , dans l ' o r d r e 

consécutif à chaque bande de fréquence 

Référence number f o l l o w e d by a l i n e number i n consécutive o r d e r 

w i t h i n each f r e q u e n c y band 

Numéro de référence seguido de un numéro de lînea p o r orden 

c o n s e c u t i v o en cada banda de f r e c u e n c i a 

Colonne 2 Zone d'emploi autorisé 

Column 2 A u t h o r i s e d a r e a o f use 

Columna 2 Zona de uso a u t o r i z a d o 

Colonne 3 

Column 3 

Columna 3 

O b s e r v a t i o n s 

Remarks 

Observaciones 

Colonne 2 M = 

Column 2 R = 

Columna 2 V = 

ZLAMP / MWARA / ZRMP 

ZLARN / RDARA / ZRRN 

VOLMET 

Colonne 3 v o i e commune à 

Column 3 CC = common channel t o 

Columna 3 c a n a l comun a 

COOl/.... I n area i n d i c a t e d a f t e r t h e o b l i q u e 

s t r o k e i s r e s t r i c t e d t o daytime o n l y 

C002/6G I n area 6G, opération i s r e s t r i c t e d 

t o e ast o f 95 E. 

C003/6G I n are a 6G, o g e r a t i o n i s r e s t r i c t e d 

t o west o f 95 E. 



M O D 2 7 / 1 9 5 

page 2 

1 2 3 

01 001 
002 

R 2A 6 6 * 12E 12F 126 12H 5D 10B 13F 7D 9C 
c c 

C o e ? 

12E 
^66 

12F 126 12H 

02 003 
004 

R 2A 66 12E 12F 126 12H 50 10B 13F 12A 
CC 12E 12F 126 12H 

03 005 
006 

R 2A 2C 
*• 

66 12E 12J 4B 13M 10F 
cCcC 

2A 
12E 

2C 
12J 

04 007 
008 

R 2A 2C 6 6 * 12F 1 2 J 4B 10E 13H II 2A 
12F 

2C 
12J 

Coo2/éQ 

05 009 
010 

m 
R 

CEP 
2A 2C 6 6 * 13C 13J 13K 10E 7C II 2A 

13C 
2C 
1 3 J 

CooZ/éC 
13K 

06 011 
012 

R 2A 2C 6 6 * 13E 13F 11B 7B 
II 2A 

13E 
2C 
13F 

Ç ' o o 2 / 6 6 

07 013 R 66 131 1 3 J 4A 12C 10C I B * CC 131 1 3 J C c c i / i B 

08 014 
015 

H 
R 

NAT 
6G 136 7B 

09 016 
017 

H 
R 

NAT 
66 136 7E 

10 018 
019 

R 
V 

2B 
VSAM 

2C 3B 14A 14D CC 
CC 

2B 
14A 

2C 
14D 

3B 

11 020 
021 

M 
R 

NAT 
66 136 90 7F 

12 022 
023 

R 
V 

2B 
VCAR 

2C 3B 14 I B * CC 2B 2C 3B C o o l / l B 

13 024 
025 

R 
V 

3A 
VAFI 

3C 12C 13N 9B 10C CC 3A 3C 



MOD 27/195 B A N D E / S 4 / V 0 / B A N D A 2 8 5 0 - 3 0 2 5 k H z 

1 2 3 

1 4 0 2 6 
0 2 7 

M 
R 

N A T 
6 G 1 3 1 1 4 G 

1 5 0 2 8 
0 2 9 

M 
R 

CAR 
2 B 2 C 3 B 9 B 1 3 1 

CC 2 B 2 C 3 B 

1 6 0 3 0 
0 3 1 

R 

V 
3 A 
V N A T 

3 C 5 C 1 4 CC 3 A 3 C 

1 7 0 3 2 
0 3 3 

M 
R 

N A T 
6 G 1 4 G 

1 8 0 3 4 
0 3 5 

M 
R 

N P 
2 B 2 C 6 C 1 2 6 

CC 2 6 2 C 

1 9 0 3 6 
0 3 7 

M 

R 
S A T 
3 A 3 B 6 E 1 E 1 4 C 1 0 0 

CC 3 A 3 B 

2 0 0 3 8 
0 3 9 

M 
R 

A F I 
3 C 3 B 1 D 1 1 B 1 3 0 

CC 3C 3 6 

2 1 0 4 0 
0 4 1 

M 
R 

S A T 
6 G 1 B 1 0 0 2 A * CC > l / 2 A 

2 2 0 4 2 

0 4 3 

M 
R 

S A M 
1 0 A 2 A 2 B 3 A 6 C 1 0 E 

CC 2 A 2 B 3 A 

2 3 0 4 4 

0 4 5 

M 

R 

A F I 

3 C 3 B 1 D 1 2 F 

CC 

b 

3 C 3 B 

2 4 0 4 6 R 6 G 1 C 1 2 J 

2 5 0 4 7 R 1 0 A 2 A 2 B 3 A 1 2 J CC 2 A 2 B 3A 

2 6 0 4 8 R 2 C 3 1 1 B 1 3 0 CC 2 C 3 

2 7 0 4 9 R 2 3 C 1 1 B 1 3 J CC 2 3 C 

2 8 0 5 0 R 6 G 1 C 1 3 C 

2 9 0 5 1 R 1 0 A 2 A 2 B 3 A 1 3 C CC 

p a g e 3 

2A 2B 3 A 



M O D 2 7 / 1 9 5 B A N D E / f l / W D / B A N D A 2 8 5 0 - 3 0 2 5 k H z 3 M H z 

1 
page k 

2 3 

3 0 0 5 2 R 28 2C 6 B 1 3 J CC 
Co 

2B 

* /3.6 
2C 

31 0 5 3 R 3 C 5A 1 3 J 

32 0 5 4 R 6A 6 E 3 B 1 3 K 
CC 

CO 

6A 6 E 

3 3 0 5 5 R 6 6 13K 

34 0 5 6 R 10A 2A 2B 3A 13K CC 2A 2B 3A 

3 5 0 5 7 M 
0 5 8 R 

MID 
10A 13M o 

3 6 0 5 9 M 
0 6 0 R 

NCA 
13M 

3 7 0 6 1 R 
0 6 2 V 

2C 
V P A C 

38 0 6 3 R 3C I D 

3 9 0 6 4 M 
0 6 5 R 

CWP 
56 

Coo 1/3 C 

4 0 0 6 6 R 6A 1 0 A 

41 0 6 7 R 6D 3A 

4 2 0 6 8 R 
0 6 9 V 

6 F 
V E U R 

4 3 0 7 0 R 6 G 

44 0 7 1 R 
0 7 2 V 

6B 

VMID 

4 5 0 7 3 V V S E A 

46 0 7 4 M EA 

t. 1 



BANDE/5,4/VD/BANDA 2850-3025 kHz 3 MHz 

tùOi / 3 S 

C 3 A 3 B 

C OOi\3A 

C*bo 1 / 3 A 

C d 2& 2C 3b 

c loi I ae 2ci 3 B 

4 7 0 7 5 H 

4 8 0 7 6 M 

4 9 0 7 7 R 

5 0 0 7 8 R 

51 0 7 9 R 

5 2 0 8 0 R 

5 3 0 8 1 R 

5 4 0 8 2 R 

5 5 0 8 3 R 

5 6 0 8 4 R 

5 7 0 8 5 R 

H I D 3£>' 

NCA 

2 C 6D 

3 C 

5 B 3 A ' 

6A 3** 

3 A * 3 B * 

6 E 2 . B * 2C* 3 & * 

6 F 

6 6 

page 5 



M O D 2 7 / 1 9 7 page 6 
B A N D E / f l / 3 / V D / B A N D A 3 4 0 0 - 3 5 0 0 k H z 3 . 5 M H z 

01 001 R 
002 
003 

02 004 R 
005 

03 006 H 
007 R 

04 008 R 

05 009 H 
010 R 

06 011 H 
012 R 

07 013 R 
014 

08 015 R 
016 V 

09 017 B 

018 R 

10 019 K 
020 R 

11 021 M 
022 R 

12 023 R 
024 V 

13 025 R 

2A 2C 66 9C 90 12E 12F 126 12H 7C 1ÛB 

2A 2C 66 12E 12F 126 12H 7B 9C 10B 

SP 
2A 2C 66 13C 13J 13K 10B 7F 

2C 6 6 ^ 12 7E iB 

CAR 
2B 2C 3B 14A 14E 13H 

CEP 
66 1E 4A 13H 

2B 2C 3B 14B 14F 4B 13D 100 

3A 3C 12J 100 9B 
VAFI 

NAT 
66 13F 

S AH 

2B 2C 10C 6C IB 

SAT 
3A 3C 9B 

3A 3B 50 60 13H 
VNAT 

66 4A 100 13J IB»' 

CC 2A 2C 
CC 9C 90 
CC 12E 12F 126 12H 

CC 2A 2C COc-2/éfi 
CC 12E 12F 126 12H 

CC 2A 2C 
CC 13C 13J 13K 

C O I c l / i e . 

CC 
CC 

CC 

CC 
CC 

CC 

CC 

CC 

CC 

2B 2C 3B 
14A 14E 

1E 4A 

2B 2C 3B 
14B 14F 

3A 3C 

2B 2C 

3A 3C 

3 A 3 B 

C C d l / l B 



MOD 27/197 B A N D E / A 4 / V O / B A N D A 3 4 0 0 - 3 5 0 0 k H z 3 . 5 M H z 

1 2 3 

1 4 0 2 6 

0 2 7 

M 

R 

A F I 

1 1 B 

M I D 

1 3 D 1 4 

C C A F I M I D 

1 5 0 2 8 R 1 D 3 C 3 B 1 2 0 1 3 F 1 4 C C 3 C 3 B 

1 6 0 2 9 R 2 B 2 C 1 0 A 1 4 1 3 E 1 0 E C C 2 B 2 C 

1 7 0 3 0 R 6 G 1 C 1 1 B 1 3 6 

1 8 0 3 1 

0 3 2 

M 

R 

A F I 

3 C 3 B 1 1 B 1 3 6 1 4 C 

C C 3 C 3 B 

1 9 0 3 3 

0 3 4 

M 

R 

E A 

1 1 B 

S E A 

1 3 1 

C C E A S E A 

2 0 0 3 5 

0 3 6 

R 

V 

1 0 

V P A C 

1 3 J 

2 1 0 3 7 R 2 A 2 B 3 A 1 0 A 1 4 D 1 0 E 1 3 C C C 2 A 2 B 3 A 

2 2 0 3 8 

0 3 9 

M 

R 

C W P 

5 B 1 2 C 1 3 K 3 B * C c 

2 3 0 4 0 R 6 A 6 E 1 C 3 B 1 2 C 1 3 K C C 6 A 6 E 

2 4 0 4 1 R 6 B 5 A 5 C 1 3 C ZA 
*• * 

C C 

c e 

5 A 5 C 

> A -j S i A 

2 5 0 4 2 

0 4 3 

R 

V 

6 F 

VEUR 

1 3 M 
* * 

?>A 3 s c c \ A ^ ft 

2 6 0 4 4 R 6 6 1 3 N 

2 7 0 4 5 

0 4 6 

R 

V 

6 B 

V M I D 

2 8 0 4 7 V V N C A 

2 9 0 4 8 V V S E A 

3 0 0 4 9 

0 5 0 

n 

R 

A F I 

3 C 

Page 7 



B A N D E / E 4 / V 0 / B A N D A 3 4 0 0 - 3 5 0 0 k H z 3 . 5 M H z 

Page 8 

3 1 0 5 1 M 

32 052 M 
053 R 

3 3 0 5 4 M 

3 4 0 5 5 M 

3 5 0 5 6 M 

3 6 0 5 7 H 

3 7 0 5 8 R 

3 8 0 5 9 R 

3 9 0 6 0 R 

4 0 0 6 1 R 

4 1 0 6 2 R 

4 2 0 6 3 R 

4 3 0 6 4 R 

EA 

EUR 
6 E 

INO 2A 2.8T 

MID 

CCt , J / . ? A 2ft ^ A 

C 2 A a* ^ 

NCA 

S E A 

1 D 6 F 

2A 2B 3A CC 2 A 2 B 3 A 

5D 

5B 

6A 

6 6 



B A N D E / 5 4 A / D / B A N D A 4 6 5 0 - 4 7 0 0 k H z 4 . 7 M H z 

CC 
Ce 

CC 

CC 

13E 13F C l t * ' 1 ' " ^ 
l /éc-, Ce, ij\^>\ 1^ C i 

130 13M . 

•\mB l'-iC c oc //MB 1^" 

13E 13F 

CC 
de 

^ A 7C Cc-c \/?A J*-' 

cc 6A 6E 

ce 

CC 

CC 

CC 

10B 10E 

6A 6E 

2A 2B 3A 

2A 2B 3A 

01 001 R 
002 Y 

02 003 R 
004 V 

03 005 R 
006 V 

04 007 M 
008 R 

05 009 H 
010 R 

06 011 H 

07 012 M 
013 R 

08 014 M 
015 R 

09 016 R 

10 017 R 

11 018 R 

12 019 R 

13 020 R 

14 021 R 

13E 13F 6C 6 6 * IH* 
VEUR 

130 13M 9B 10B 1 4 C 

VMID 

13E 13F 10F ln-b* 
VNCA 

AFI CEP ^ „. 
13M 2C* £ 6 * 

CWP 
1C 100 136 

HID SAM 4A 

NAT 
6A 6E 9C 

NCA 
100 131 

10 9 10B 131 6 6 

10B 10E 13J 

6A 6E 10 13J 

60 10A 12F 

10D 2A 2B 3A 13J 

11B 2A 2B 3A 

page 9 



M O D 2 7 / 1 9 8 
B A N D E / & 4 A / 0 / B A N D A 4 6 5 0 - 4 7 0 0 k H z 4 . 7 M H z 

1 
page 10 

15 0 2 2 R 

1 6 0 2 3 R 

17 0 2 4 R 

18 0 2 5 R 

19 0 2 6 R 

20 0 2 7 R 

21 0 2 8 R 

22 0 2 9 R 

2 3 0 3 0 R 

24 0 3 1 R 

2 5 0 3 2 R 

2A 2 C 1 0 B 1 3 K 

10B 2B 2 C 13K 

1 2 E 2B 2C 3B 

2B 2C 3 B 1 0 E é>6 

1 0 E 3A 3 C 

3A 3 C 1 0 C 13M 

1 0 C 

1 2 6 

1 2 J 

1 2 C 

1 2 C 

CC 
Col 

CC 

2A 2 C 

CC 

CC 

CC 

CC 

2 B 2C 

2B 2C 3B 

2B 2 C 3 6 

a fez 

3A 3 C 

3A 3C 



BANOE/BAND/BMiDA 5450-5480 kHz (Région 2) 5.4 MHz 
(Région 2) 

CC 
CC 

CC 

1 2 E 1 2 F 
1 3 1 1 3 J 

1 2 F 1 2 H 

M O D 2 7 / 1 9 9 

01 001 R 
002 

02 003 R 

03 004 R 

04 005 R 

05 006 R 

06 007 R 

07 008 R 

08 009 R 

09 010 R 

10 011 R 

10 12E 12F 131 13J 

10A 12F 12H 136 100 

10* 13D 100 12C 

10B 136 10E 12E 

1ÛB 13N 

10C 131 13* 

10F 13H 13K 11B 

11B 13H 

11B 13F 13J 

13J 

page 11 



B A N D E / B 4 A / 0 / B A N D A 5 4 8 0 - 5 6 8 0 k H z 5 . 6 M H z 

page 12 

01 0 0 1 R 
01 0 0 2 

0 0 3 
0 0 4 
0 0 5 
0 0 6 
0 0 7 

02 0 0 8 R 
0 0 9 
0 1 0 

0 3 0 1 1 R 
0 1 2 
0 1 3 

04 0 1 4 M 
0 1 5 R 

0 5 0 1 6 M 
0 1 7 R 

0 6 0 1 8 K 
0 1 9 R 

0 7 0 2 0 M 
0 2 1 R 

0 8 0 2 2 R 
0 2 3 V 

0 9 0 2 4 R 
0 2 5 V 

10 0 2 6 H 
0 2 7 R 

11 0 2 8 R 
0 2 9 V 

9 C 

2A 

2k 6 6 

S P 

* 1 2 E 1 2 F 1 2 H 1 3 E 1 3 F 4A 7 F 1 0 E 1 0 6 12A 1 4 

1 4 0 1 4 6 7 B 1 3 K C T o o i l / 6 6 

CC 5A 5 C 
CC 1 0 C 1 0 E 
CC 1 2 E 1 2 J 
CC 1 3 E 1 3 F 

C C 1 4 0 1 4 6 

1 3 K CocZ/66 
CC 1 2 E 1 2 F 
CC 1 3 E 1 3 F 

1 0 6 12A 1 4 C 0 0 2 . / 6 6 
CC 1 2 E 1 2 F 

C C 1 3 E 1 3 F 

2A 2C 6 6 ^ 1 3 C 1 3 J 1 3 K 1 0 E 4 B 7 0 

SAM * 
2A 2 C 6 6 * 5 0 14 1 0 F 

CAR 
2C 6 6 ^ 5 0 9 0 

S A T 
3 B 3 C 6A 6 C 1 4 6 

3B 3 C 7 C 6 0 1 4 6 

VCAR 

3 B 6 6 
VSAM 

CAR * 
3 B 6 6 1 0 7 B 

6 6 
VNAT 

C C 
CC 

cd 

CC 

CC 

2A 2 C COOZjbts 

1 3 C 1 3 J 13K 

2 A 1(L C 0 0 2 / 6 6 

C O o 2 / 6 6 

3B 3 C 

3 B 3 C 

CO05/' 6G 



MOD 27/200 
B A N D E / f i / A / V D / B A N D A 5 4 8 0 - 5 6 8 0 k H z 

1 2 3 

12 0 3 0 M 
0 3 1 R 

C E P 
6G 5A 7 F 1 3 6 

13 0 3 2 M 
0 3 3 R 

C E P 
6 G 7 1 3 K 1 3 H 

14 0 3 4 M 
0 3 5 R 

S P 
6G 1 2 6 1 3 J 1B 4B 

1 5 0 3 6 R 2B 2C 3B 1 2 6 0 1 0 B 1 3 J CC 2 B 2C 3B 

16 0 3 7 R 6 6 4 B 1 1 B 9B 1 2 F 13N 

1 7 0 3 8 R 2B 2C 3 B 6D 1 1 B 1 2 6 1 3 H CC 2B 2C 3B 

1 8 0 3 9 R 3A 3B 10 6 0 11B 1 2 G 1 3 1 CC 3A 3 B 

19 0 4 0 R 6G 1 1 B 9 B 1 2 J 1 3 1 

20 0 4 1 R 2 B 2 C 3 B 6 E 6C 10B 1 2 C 1 3 C CC 2B 2 C 3B 

21 0 4 2 R 3A 3B 1D 6 E 9B 10C 1 2 C 1 3 C CC 3A 3B 

22 0 4 3 R 6G 9B 1 0 A 1 2 C 1 0 0 1 3 C 

2 3 0 4 4 R 2 B 2C 6F 10A 1 2 C 1 0 0 1 3 C CC 2 B 2C 

24 0 4 5 R 3A 3C 5B 1B 10A 1 2 C 1 0 0 13M CC 3A 3C 

2 5 0 4 6 R 6 6 1 0 A 1 0 0 1 2 0 1 3 0 

26 0 4 7 R 2 8 2C 6 F 1 0 C 1 2 E CC 2B 2C 

2 7 0 4 8 R 3A 3 C 5 B 1C 10C 1 2 E CC 3A 3 C 

28 0 4 9 R 6 6 1 0 C 

2 9 0 5 0 R 2A 2B 3A 6 E 6B 10D CC 

page 13 

2A 2 B 3A 



MOO 27/200 
B A N D E / S / W D / B A N D A 5 4 8 0 - 5 6 8 0 k H z 5 . 6 M H z 

1 

page 1** 
2 3 

30 051 R 66 

31 052 R 2A 2B 3A 6B CC 2A 2B 3A 

32 053 R 66 

33 054 R 2A 2B 3A 6B CC 2A 2B 3A 

34 055 R 66 2C 

35 056 M A F I MID CC A F I MID 

36 057 M NAT SEA 

37 058 R 2B 1C 

38 059 R 3A 5B 1E 

39 060 R 3C 2C 

40 061 R 66 2C 

41 062 M A F I CWP 

42 063 M EA SEA CC EA SEA 

43 064 M NAT 

44 065 M NCA 

45 066 R 2B 

46 0 6 7 R 3A ÔA 

47 068 R 3C 6 A 

48 069 R 66 



MOD 27/200 B A N D E / S . 4 / V 0 / B A N D A 5 4 8 0 - 5 6 8 0 k H z 

1 2 3 

4 9 0 7 0 
0 7 1 

R 
V 

3B 
V A F I 

5 0 0 7 2 V V E U R 

51 0 7 3 V V H I D 

52 0 7 4 V VNCA 

5 3 0 7 5 V V P A C 

54 0 7 6 V V S E A 

55 0 7 7 M A F I CUP 

56 0 7 8 n E A 

57 0 7 9 n EUR 

5 8 0 8 0 n INO 

59 0 8 1 n H I D 

60 0 8 2 M NAT 

61 0 8 3 n NCA 

6 2 0 8 4 M NP 

6 3 0 8 5 R 2 3 CC 2 3 

64 0 86 R 2B 

6 5 0 8 7 R 3A 

6 6 0 8 8 k 3 C 

6 7 0 8 9 R 6 G 

page 15 



MOD 27/202 
page 16 

B A N D E / S 4 / V D / B A N D A 6 5 2 5 - 6 6 8 5 k H z 6 . 6 M H z 

01 001 R 
002 
003 

02 004 R 
005 

03 006 R 
0 0 7 V 

04 008 M 
009 R 

05 010 M 
0 1 1 R 

06 012 M 
013 R 

07 014 R 
015 V 

08 016 M 
017 R 

09 018 H 
019 R 

10 020 M 
0 2 1 R 

11 022 M 
023 R 

12 024 M 
025 R 

66 2A 2C 12E 12F 13E 13F 10 4B 13K 9 14A 

66 2A 2C 12E 12J 50 13F 13K 10E 10B 9B 14A 

66 13C 13J 13K 10B 9B 12C 7E 
VEUR 

NAT 
66 13D 13M 5A 12C 9C 14 7E 

NAT 
66 12C 130 7F 9B 

SAT 
66 12J 2C 50 10A 100 12C 14 

66 13N 10 10A 7C 14B 90 
VNAT 

A F I 
66 2A 10A 130 120 100 14B 

A F I 
66 2A 13M 131 10B 12C 9B 

A F I 
66 2A 11B 13J 10F 14B 

SAM 
3A 3B 5A 5C 6C 1C 10E 10C 

EUR C E P 
66 12F 13H 4B 140 

CC 
CC 
CC 

CC 
CC 

CC 

CC 

CC 
CC 

2A 2C 
12E 12F 
13E 13F 

2A 2C 
12E 12J 

13C 13J 13K 

130 13M 

3A 
5A 

3B 
5C 



MOD 27/202 B A N D E / 8 , 4 A / D / B A N D A 6 5 2 5 - 6 6 8 5 k H z 

1 2 3 

13 026 
027 

M 
R 

CAR 
26 2C 3B 6D 13E 4B 

CC 2B 2C 3B 

14 028 R 3A 3B 11B 14C 136 CC 3A 3B 
029 V VAFI 

3B 

15 030 
031 

H 
R 

CAR 
66 2C 136 7 14C 

16 032 R 2B 2C 3B 60 7C 10C 12E 13J CC 2B 2C 3B 

17 033 
034 

H 
R 

SEA 
3A 3C 1 7B 10C 13C 

CC 3A 3C 

18 035 R 66 2C 10D 13C 14D 

19 036 
037 

M 
R 

cyp 
2B 2C 11B 13C 

CC 2B 2C 

20 038 R 3A 3C 6D 5B 1B 11B 13C CC 3A 3C 

21 039 R 66 2A 4 126 14E 

22 040 
041 

M 
R 

CWP 
2A 2B 3A 4A 126 

CC 2A 2B 3A 

23 042 R 66 4A 14E 

24 043 R 2A 2B 3A 6 F 4A 14F CC 2A 2B 3A 

25 044 R 3C 36 6» 5B 1B CC 3C 3B 

26 045 R 66 ID 14F 

27 046 R 2B 6F 1E 

28 047 R 3A 6B 6A 

29 048 
049 

H 
R 

MID 
3B 6C 
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MOD 27/202 
B A N D E / E A / V O / B A N D A 6 5 2 5 - 6 6 8 5 k H z 6 . 6 M H z 

1 2 3 

30 0 5 0 R 6 6 

page 18 

31 0 5 1 n 
0 5 2 R 

NP 

2 B 6 E 

3 2 0 5 3 R 3A 6 B 6 E 

3 3 0 5 4 M 

0 5 5 R 

H I D 

3 B 

# 

34 0 5 6 R 3 C 6 E 

3 5 0 5 7 R 6 6 

3 6 0 5 8 R 2 3 CC 2 3 

3 7 0 5 9 K 

0 6 0 R 

NP 

2B 

3 8 0 6 1 R 3A 6 B 

39 0 6 2 R 3 B 6 A 

4 0 0 6 3 R 3 C 6 A 

41 0 6 4 R 6 6 

4 2 0 6 5 V VNCA 

4 3 0 6 6 V V P A C 

4 4 0 6 7 V V S E A 

4 5 0 6 8 ff EA 

4 6 0 6 9 M NCA 

4 7 0 7 0 R 2 



B A N D E / & 4 / V 0 / B A N D A 6 5 2 5 - 6 6 8 5 k H z 6 . 6 M H z 

48 071 R 

49 072 R 

50 073 R 

51 074 R 

52 0 7 5 R 

53 076 R 

2B 

3 

3A 

3B 

3C 

66 

page 19 



B A N D E / f l / 4 / V O / B A N D A 8 8 1 5 - 8 9 6 5 k H z 

page 20 

1 2 3 

01 001 
002 

R 66 9C 90 12E 12F 1C 76 131 CC 
CC 

9C 
12E 

90 
12F 

02 003 
004 

M 
R 

CEP 
66 13C 13J 13K 50 10E 

CC 
140 

13C 13J 13K 

03 005 
006 

M 
n 

SP 
66 13D 13M 4 106 

CC 130 13M 

04 007 R 66 13E 13F 4A 10B 140 CC 13E 13F 

05 008 
009 

R 
v 

66 
VNAT 

7C 14F 

06 010 
011 

M 
R 

CAR 
66 7E 10F 14F 

07 012 
013 

M 
R 

CAR 
66 7F 146 

08 014 
015 

M 
R 

NAT 
66 7F 13F 146 

09 016 
017 

M 
R 

NAT 
66 13F 

10 018 
019 

M 
R 

NAT 
66 13H 

11 020 
021 

M 
R 

SAM 
2B 2C 6C 10A 

CC 2B 2C 

12 022 
023 

n 
R 

SAT 
3A 3B 9B 100 

CC 3A 36 

13 024 
025 

R 
V 

3C 
V A F I 

3B 9B 100 12J CC 3C 36 



MOD 27/203 B A N D E / & 4 / V 0 / B A N D A 8 8 1 5 - 8 9 6 5 k H z 

1 
2 page 2 1 

3 

14 0 2 6 ' 

0 2 7 

M 

R 

NAT 

6 6 1 3 H 

15 0 2 8 R 2 3 9 1 0 E 13C CC 2 3 

16 0 2 9 

0 3 0 

R 2A 2 C 6B 6 F 1 0 B 1 2 F CC 

CC 

2A 

6 B 

2 C 

6 F 

1 7 0 3 1 R 2B 2C 6 C 10 1 3 C CC 2 B 2C 

18 0 3 2 R 3A 3C 4A 9 1 0 C 1 3 0 CC 3 A 3C 

19 0 3 3 

0 3 4 

M 

R 

NAT 

6A 6 E 9 B 

CC 6A 6 E 

2 0 0 3 5 

0 3 6 

M 

R 

NAT 

6 6 

21 0 3 7 R 11B 5A 5C 3B 9 B 1 3 0 CC 5A 5 C 

22 0 3 8 

0 3 9 

0 4 0 

M 

R 

V 

CWP 

1 2 C 

V E U R 

1 3 6 

2 3 0 4 1 

0 4 2 

R 

V 

14 

VMID 

6 B 1 1 B 1 3 6 

2 4 0 4 3 

0 4 4 

fl 

R 

A F I 

3 B 6D 1 2 C 1 3 6 

2 5 0 4 5 

0 4 6 

M 

R 

MID 

1 0 1 3 C 14 

26 0 4 7 R 2 10A 1 2 0 1 4 

2 7 0 4 8 R 2A 6D 1 1 B 1 3 J 

28 0 4 9 R 2 6 1 2 C 13K 1 4 A 

2 9 0 5 0 R 3 4A 1 2 E 14A 



M O D 2 7 / 2 0 3 
B A N D E / & 4 / V D / B A N D A 8 8 1 5 - 8 9 6 5 k H z 

1 2 
page 22 

3 

3 0 0 5 1 R 3 A 1 3 K 1 4 B 

3 1 0 5 2 

0 5 3 

M 

R 
A F I 

3 C 1 3 M 1 4 B 

3 2 0 5 4 R 5 1 3 M 1 4 C 

3 3 0 5 5 R 5 B 1 3 N 1 4 C 

3 4 0 5 6 R 6 A 1 4 E 

3 5 0 5 7 R 6 6 

3 6 0 5 8 

0 5 9 

R 
V 

1 D 

V P A C 

3 7 0 6 0 V V S E A 

3 8 0 6 1 M E A 
• 

3 9 0 6 2 M I N O 

4 0 0 6 3 

0 6 4 

M 

R 
M I D 

1 4 E 

4 1 0 6 5 M N C A 

4 2 0 6 6 n S E A 

4 3 0 6 7 R 2 

4 4 0 6 8 R 2 A 6 E 

4 5 0 6 9 R 2 B 

4 6 0 7 0 R 2 C 6 F 

4 7 0 7 1 R 3 



B A N D E / B / 4 A / 0 / B A N D A 8 8 1 5 - 8 9 6 5 k H z 9 M H z 

1 

48 0 7 2 R 

4 9 0 7 3 R 

5 0 0 7 4 R 

51 0 7 5 R 

52 0 7 6 R 

5 3 0 7 7 R 

54 0 7 8 R 

Page 23 

3A 

3C 5A 

5 

5B 

6 

6A 

6G 



M O D 2 7 / 2 0 4 
page 2h 

B A N D E / B 4 / V 0 / B A N D A 1 0 0 0 5 - 1 0 1 0 0 k H z 1 0 M H z 

1 2 3 

0 1 0 0 1 R 6 6 1 2 E 1 2 F 7 B 1 0 F 
C C 1 2 E 1 2 F 

0 2 0 0 2 R 6 G 1 3 A 1 3 B 4 B 
C C 1 3 A 1 3 6 

0 3 0 0 3 R 

0 0 4 

2 B 2 C 3 B 1 3 C 1 3 J 1 3 K 9 
C C 2 B 2 C 3 B 

0 3 0 0 3 R 

0 0 4 
C C 1 3 C 1 3 J 1 3 K 

0 4 0 0 5 M 

0 0 6 R 

S P 

6 A 6 E 1 3 J 1 3 K 
C C 

C C 

6 A 

1 3 J 

6 E 

1 3 K 

0 5 0 0 7 M S A T 

0 0 8 R 6 G 9 C 

0 6 0 0 9 M 

0 1 0 R 

A F I 

1 3 F 

M I D C E P 
C C A F I M I D 

0 7 0 1 1 R 2 1 2 1 4 

0 8 0 1 2 R 2 B 2 C 1 0 1 3 J 1 4 
C C 2 8 2 C 

0 9 0 1 3 R 

0 1 4 V 

3 A 

V S A M 

3 C 
C C 3 A 3 C 

1 0 0 1 5 R 6 E 

0 1 6 V V N A T 

1 1 0 1 7 M C A R 

0 1 8 R 6 6 

1 2 0 1 9 R 9 B 2 A 2 6 3 A 1 1 B 1 3 1 
C C 2 A 2 B 3 A 

1 3 0 2 0 R 

0 2 1 V 

1 3 G 

V E U R 

3 C 3 B 
C C 3 C 3 B 

1 4 0 2 2 H A F I N P 

0 2 3 R 1 3 H 



MOD 27/204 B A N D E / S / W O / B A N D A 1 0 0 0 5 - 1 0 1 0 0 k H z 1 0 M H z 

1 2 Page 25 
3 

15 024 
025 

M 
V 

SAM 
VNCA 

16 026 R 1D 6F 11B 13H 

17 027 R 2 10 136 

18 028 
029 

M 
R 

SAM 
5 

19 030 R 5B 6B 12D 

20 031 R 6A 12C 

21 032 
033 

M 
R 

AFI 
6C 

22 034 R 6E 1E 10A 136 

23 035 R 66 13K 

24 036 R 9B 1 13N 

25 037 V VAFI 

26 038 
039 

M 
R 

CWP 
12E 

EUR 

27 040 
041 

M 
R 

EA 
13K 

28 042 
043 

M 
R 

MID 
9B 12J 

29 044 
045 

M 
R 

NCA 
13D 

30 046 
047 

M 
H 

SEA 
1B 13M 



MOD 27/204 B A N D E / B / W D / B A N D A 1 0 0 0 5 - 1 0 1 0 0 k H z 1 0 M H z 

1 
page 26 

31 048 R 

32 049 R 

33 050 R 

34 051 R 

35 052 R 

36 053 R 

37 054 R 

38 055 R 

39 056 R 

40 057 R 

41 058 R 

42 059 R 

43 060 R 

44 061 R 

1D 6C 12C 

2 

2A 7 6B 

2B 

2C 

3 7C 

3A 7D 

4A 60 

5 

5B 

50 

6A 

6E 

66 



M O D 27/205 
.Page 27 

B A N D E / S / A A / D / B A N D A 1 1 2 7 5 - 1 1 4 0 0 k H z 1 1 . 3 M H z | 

1 2 3 

01 0 0 1 R 6 6 9 C 9D 7 E 1 0 E C C 9 C 9 0 

0 2 0 0 2 R 6 6 1 2 E 1 2 J CC 1 2 E 1 2 J 

0 3 0 0 3 

0 0 4 

n 
R 

S A T 

6 6 

0 4 0 0 5 

0 0 6 

R 

V 

6 6 

V C A R 

0 5 0 0 7 R 2A 2 C 1 0 14 1 3 E CC 2A 2C 

06 0 0 8 R 2A 3B 7 1 2 E CC 2A 3 B 

0 7 0 0 9 

0 1 0 

R 

V 

3 C 

V E U R 

3 B 9 C 1 3 H CC 3 C 3 6 

0 8 0 1 1 R 6 6 1 1 B 1 3 F 

0 9 0 1 2 M NAT 

1 0 0 1 3 

0 1 4 

rl 

R 

SAM 

2 3 

CC 2 3 

11 0 1 5 R. 2B 2C 1 0 1 3 J CC 2 6 2 C 

12 0 1 6 R 3A 3C 4 6 1 2 C CC 3A 3C 

1 3 0 1 7 R 6 6 1 1 B 1 3 F 

14 0 1 8 R 10A 6A 6 E 1 2 F CC 6A 6 E 

15 0 1 9 

0 2 0 

M 

R 

A F I 

1 3 H 

NP 



MOD 27/205 
B A N D E / & 4 / V O / B A N D A 1 1 2 7 5 - 1 1 4 0 0 k H z 

1 2 
page 28 

* 3 

16 021 M CAR EA SEA CC EA SEA 

17 022 
023 

H 

R 
NAT 

6F 

18 024 R 2 9 13K 

19 025 
026 

H 
R 

SP 
2B 13C 

20 027 R 3 4A 130 

21 028 
029 

H 
R 

CEP 
3A 4A 136 

22 030 
031 

M 
R 

A F I 
3B 

23 032 
033 

H 
R 

CAR 
3C 7C 

2 4 034 R 5 9B 12J 

25 035 R 6B 6F I C 13C CC 6B 6 F 

26 036 
037 

H 
R 

NAT 

60 

27 038 R 66 13H 

28 039 
040 

H 
R 

HID 
10A 13K 

29 041 V VHID 

30 042 V VNCA 

31 043 V VPAC 

32 044 V VSEA 



MOD 27/205 B A N D E / & 4 / V 0 / B A N D A 1 1 2 7 5 - 1 1 4 0 0 k H z 1 1 . 3 M H z [ 

1 2 
page 29 

3 

3 3 0 4 5 
0 4 6 

M 
R 

CWP 
1 

34 0 4 7 H NCA 

3 5 0 4 8 R 10 6 B 

3 6 0 4 9 R 2 10A 

3 7 0 5 0 R 2A 

38 0 5 1 R 2 B 

3 9 0 5 2 R 2 C 

4 0 0 5 3 R 3 

41 0 5 4 R 3A 

4 2 0 5 5 R 3 B 

4 3 0 5 6 R 3 C 

44 0 5 7 R 5 

4 5 0 5 8 R 5A 

4 6 0 5 9 R 6 

4 7 0 6 0 R 6A 

4 8 0 6 1 R 6 0 

49 0 6 2 R 6 E 

50 0 6 3 R 6 6 



page 30 
B A N D E / Ô 4 / V 0 / B A N D A 1 3 2 6 0 - 1 3 3 6 0 k H z 1 3 . 3 M H z 

1 2 3 

01 001 AFI EUR MID CC A F I EUR MID 

02 002 M EA NCA CC EA NCA 

03 003 M A F I 

04 004 
005 

M 
R 

EA 
13C 

SEA 
13K 

CC 
CC 

EA 
13C 

SEA 
13K 

05 006 R 6G 13E 13F CC 13E 13F 

06 007 V VEUR 

07 008 
009 

R 
V 

14 
VNAT 

08 010 V VPAC 

09 011 M A F I 

10 012 n EA CAR 

11 013 *t NAT 

12 014 H SAT 

13 015 R 2 3 CC 2 3 

14 016 R 5 11B 

15 017 
018 

R 
V 

6G 
VNAT 

16 019 V VAFI 



B A N D E / R 4 / V D / B A N D A 1 3 2 6 0 - 1 3 3 6 0 k H z 1 3 . 3 M H z 

1 2 
Page 31 

3 

17 0 2 0 V V E U R 

18 0 2 1 V V N C A 

19 0 2 2 V V P A C 

20 0 2 3 V V S A M 

21 0 2 4 
0 2 5 

R 
V 

1 3 H 
V S E A 

22 0 2 6 M A F I 

2 3 0 2 7 M C E P M I D 

24 0 2 8 
0 2 9 

H 
R 

C U P 

4 

25 0 3 0 M E A S A M 

2 6 031 M I N O 

27 0 3 2 H N A T 

28 0 3 3 M NCA 

29 0 3 4 M N P 

3 0 0 3 5 H S A T 

31 0 3 6 
0 3 7 

M 

R 
S E A 
1 3 

32 0 3 8 
0 3 9 

M 

R 
S P 

7 

33 0 4 0 R 1 

34 0 4 1 R 2 



MOD 27/206 B A N D E / S / A / V 0 / B A N D A 1 3 2 6 0 - 1 3 3 6 0 k H z 1 3 . 3 M H z 

1 

35 042 R 

36 043 R 

37 044 R 

38 045 R 

39 046 R 

40 047 R 

3 

5 

6 

66 

10 

12 

page 32 



MOD 27/207 page 33 
B A N D E / f l / 4 / V D / B A N D A 1 7 9 0 0 - 1 7 9 7 0 k H z 1 8 M H z 

01 0 0 1 R 

0 2 0 0 2 n 

0 3 0 0 3 M 
0 0 4 

04 0 0 5 M 
0 0 6 R 

05 0 0 7 H 
0 0 8 R 

0 6 0 0 9 H 

0 7 0 1 0 M 
0 1 1 R 

08 0 1 2 R 

0 9 0 1 3 R 

1 0 0 1 4 R 

11 0 1 5 R 

12 0 1 6 R 

13 0 1 7 R 

14 0 1 8 R 

NAT 
14 

NCA 

S A T 
6 B 

13A 1 3 B 1 3 E 1 3 F 

A F I EUR I N O MID 

CAR SAM EA S E A 

C E P CWP NP S P 
4 

2 1 1 B 

3 

5 

6 6 1 3 

1 0 

1 2 

CC 

CC 

CC 
CC 

CC 

13A 1 3 B 1 3 E 1 3 F 

A F I E U R INO MID 

CAR SAM 
EA S E A 

C E P CWP NP S P 



Document N° DT/'^l-F/E/S 
Page 1 

ANNEXE 2 - ANNEX 2 - ANEXO 2 

Demandes de fréquences utilisées Frequency requirements used S o l i c i t u d e s de frecuencias u t i l i z a d a s 

1 {:md /1 ind o/l ir îd a 1 C. 3 11 4 5 6 7 8 n ]0 12 Common channels 
Voies communes 
Canales comunes No. 

A rna/ 
Zone/Zona 3 MHz 3.5 MHz 4 .7 MHz 5.4 MHz 5.6 MHz 6.6 MHz 9 MHz 10 MHz 11.3 MHz 13.3 MHz 18 MHz 22 MHz 

Common channels 
Voies communes 
Canales comunes 

001 VAFI 1 1 - - 1 1 1 1 - 1 - -

002 VCAR 1 - - - 1 - - - 1 - - -

003 VEUR 1 1 1 - 1 1 1 1 1 2 - -

ooU VMID 1 1 1 - 1 - 1 - 1 - - -

005 VNAT 1 1 - - 1 1 1 1 - 2 - -

006 VNCA - 1 1 - 1 1 - 1 1 1 - -

007 VPAC 1 1 - - 1 1 1 - 1 2 - -

308 VSAM. 1 - - - 1 - - 1 - 1 - -



Annexe 2 au Document N° DT/61-F/E/S 
Page 2 

R-UHJ/ Ruide/Handa 1 0 

c 3 3 1 4 6 7 8 9 JO 12 Common channels 

Voies communes 
No. Ar^a/ 

Zone/Zona 
3 MHz 3.5 MHz 4.7 MHz 5.4 MHz l;.6 MHz 6.6 MHz 9 MHz 10 MHz 11.3 MHz 13.3 MHz 18 MHz 22 MHz Canalen comunes 

009 VSAT 
_ _ _ _ _ - - - - - -

010 VSEA 1 1 - - 1 1 1 - 1 1 -

011 AFI 2 2 1 - 2 3 2 2 2 3 -
- 1* - - 1* - - 1* - - - AFI MID 

- - - - - - - - - - 1* AFI EUR MID INO 

- - - - - - - - - 1* - AFI EUR MID 

012 CAR 1 1 2 • 2 2 1 2 1 

" 

_ — — — — 1* CAR SAM 

013 CEP 1 1 1 2 1 1 1 1 1 _ 

1* CEP CWP NP SP 

OlU. CWP 1 1 1 2 2 1 1 1 1 
1* CEP CWP NP SP 

015 EA 1 1 - — 1 1 .1 1 _ 2 -

- 1* - - 1* - - - 1 * 1* 1* EA SEA 
- — - - — - - - - 1* - EA NCA 

016 EUR - 1 - - 1 1 - 1 - - -
- - - - - - - - - 1* - AFI EUR MID 

- - - - - - - - - - 1* AFI EUR MID INO 



Annexe 2 au Document N DT/61-F/E/S 
Page 3 

Rond/ Honde/ïïanda 1 2 3 n 4 5 6 7 8 9 10 12 Common channels 

No. 
A r e a / 

Zone/Zona 3 MHz 3.5 MHz 4.7 MHz 3.4 MHz 5.6 MHz 6.6 MHz 9 MHz 10 MHz 11.3 MHz 13.3 MHz ]8 MHz 22 MHz 
Voies communes 
Canales comunes 

OIT INO 1 1 1 1 

- - - - - - - - - - 1* AFI EUR MID INC 

2 1 1 _ 1 2 2 1 1 1 -

018 MID - 1* - - 1* - - 1* -
1* 

AFI MID 
IFÎ EUR MID INO 
AFI MID EUR 

019 NAT 5 1 1 - 3 2 6 - 3 2 1 

020 NCA 
2 1 1 - 2 1 1 1 1 1 

1* 

1 
EA NCA 

021 NP 1 1 2 1 1 1 _ 

- - - - - - - - - -
CEP CWP NP SP 

SAM 1 1 1 _ 1 1 1 2 1 1 _ 

022 
— - - — — — — — 1* CAR SAM 

023 
SAT 2 1 - — 1 1 1 1 1 2 1 

02U 
SEA - 1 - - 1 1 1 1 - 1 -

02U 
- 1* - - 1* — — — 1* 1* 1* EA SEA 



Annexe 2 au Docuinent N° DT/ 6.1-F/E/S 
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1 < an d /1 ' ; u 1 d e / B1 tr 1 d a 1 0 

c 3 n 4 6 7 8 9 10 12 Common channels 
Voies communes 
Canales comunes No. 

Area/ 
Zone/Zona 3 MHz 3.5 MHz 4.7 MHz 5.4 MHz 5.6 MHz 6.6 MHz 9 MHz 10 MHz 11.3 MHz 13.3 MHz 18 MHz 22 MHz 

Common channels 
Voies communes 
Canales comunes 

025 

SP 

-
1 .- - 2 - 1 1 1 1 

1 * CEP CWP NP SP 

026 1 - - - - - 1 - 1 1 1 -

027 1A - - - - - - - - - - -

023 I B 
1 

3** 

- - 2 2 - 1 - - -
.COOl 

329 IC 2 2 1 - 2 1 1 - 1 - -

330 ID 3 3 1 - 3 2 1 2 1 - -

051 1E 
1 

1 * 

- 1 1 - 1 - - -
1E hk 



Annexe 2 au Document N° DT/61-F/E/S 
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i ' - 'Ui'l / ' • u i d c . ' / R ' u i d a . 1 3 ] 1 4 6 7 u 
u 0 10 12 Common channels 

Voies communos 
Canales comunes No. 

A r o a / 
•''.tic/Zona • 3 MHz 3-5 MHz 4.7 MHz 5.4 MHz 5.6 MHz 6.6 MHz 9 MHz 10 MHz 11.3 MHz 13.3 MHz 18 MHz 22 MHz 

Common channels 
Voies communos 
Canales comunes 

032 2 1 1 1 
- 1* 

1 
1* 

2 
1* 

3 2 
1* 

1 
1* 

1 
- 2 3 

2 3c 

033 2A 2 - f l * * 

4* 
4* 

3* 1* 
2* 

-

l 
3* 

4 
2* 
2* 

2 . 

1* 
1 

1* 

1 

1* 

1* 
-

-
-

2A 2C 

2A 2B 3A 
2A 3B 

2£ 1 
> * + i * * 

2 * ' 

4* 

2* 
2 * 

2 ** 

2* 
1* 
2* -

3 
3* 
2* 
3* 

4 
2 * 

1* 
2 * 

2 

2 * 

i 

1* 
1* 
1* 

2 

1* 

1* 

-
-

-

2B 2C 3B 
2B 2C 

2A 2B 3A 
2A 2B 

035 2C 2 
4* 
l * 

; *+]_-*"* 
2* 

1 
3* 

2 * 

2* 

1* 

2* 
1* 

-
4 
2* 

3* 
2* 

3 
2 * 

2* 
1* 

1 

1* 

2 * 

1 

1* 
1* 

1 

1* 

1* 

-

-
-

2A 2C 
2C 3 
2B 2C 3B 
2B 2C 

036 3 1 

1* 

1 
- - 1* 

1 
1* 

2 
1* 

1 2 
1* 

1 
1* 

1 
- 2 3 

2C 3 

037' 3A 1 + 2'** 
2* 

1*+1* 
4* 

2 * 
*1 * + l * * 

2 * + l * * 2* 

-
3+1** v 

2*.. 
3* 

4 
2*, 

2 * . 

2 * ' 

2 

1* : 

• 1* . 

1 

1* 

1* 

2 

1* 
-

- • - 3A 3C 
3A 3B 
2A 2B 3A 

038 3B 1 
1*+1* 

2* 
3 * + l * 

1 

2* 
* 2 * 2* 

-

3 
2* 
2* 
3* 

4 
2 * 

1* 
2* 

2 
1* 
1* 1* 

1* 

2 

1* - -
- 3A 3B 

3B 3C 
2B 2C 3B 

039 3C 3+1** 
2* 
2* 
1* 

1 
2* 
2* 

i 

2* 
-

3 
2* 
2* 

3 
2 * 

1* 

2 
1* 
1* 

1* 
1* 

2 

1* 
1* - - -

3A 3c 
3B 3c 
2 3c 



Annexe 2 au Document N° DT/6l-F/E/S 
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Pand/l'.-uido/l^Lnda 1 3 ] ] 4 3 6 7 8 9 10 12 Common channels 

Voies communes 

Canales comunes No. 
Area/ 

Zone/Zona 3 MHz 3.5 M H z 4.7 MHz 5.4 MHz 5.6 MHz 6.6 MHz 9 MHz 10 MHz 11.3 MHz 13.3 MHz 18 MHz 22 MHz 

Common channels 

Voies communes 

Canales comunes 

oko - - - - - 1 1 - - 1 1 

Okl 
1 
1 * * 

1 

1 * 

- 2 3 3 1 2 - -
COOl 

1E kA 

0k2 UB 2 1 - - 3 3 - 1 1 - -

5 - - - - - - 2 2 2 2 2 

ohk 5A 1 

1 * 

- - 1 

1 * 

1 1 

1 * -
1 - -

5A 5C 

5B 2 2 - - 3 2 2 2 - - -

0k6 5C 1 

1 * -
-

1 * 1 * 1 * - - - - 5A 5C 

Oi+7 5D 2 2 - - 2 2 1 1 - - -
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1' ; u i d / l ' ; u- id c / l xx i d a 1 0 3 1J 4 5 t • 7 8 9 10 12 Cornmon channels 

No. 
Area/ 

Zone/Zona 3 MHz 3.5 MHz 4.7 MHz 3.4 MHz 5.6 MHz 6.6 MHz 9 MHz 10 MHz 11.3 MHz 13.3 MHz 18 MHz 22 MHz 
Voies communes 
Canales comunes 

0U8 6 - - - - - - 1 - 1 1 1 -

6A 

1 1 2* 
- 3 3 2 * 

1 
2 
1* 

1 
1* 

- -
6A 6E 

050 6B 2 2 . 
-

- 3 3 1* 
1 

2 
1 -

1 
6B 6F 

051 6c 2 1 1 - 2 2 2 - - -

052 6D 2 1 1 - U 2 1 2 - -

053 6E 2» 

1 

1 
1 2* -

- 3 3 1» 
1 

3 » 
1 

1 
1* 

- -
6A 6E 

6F 2 2 - - 2 2 1* 
1 

1 !* 
1 -

-
6B 6F 

055 6G 
12+ 6+U*** 5** - 15+8*** 20 l U 6 8 3 1 
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Hand/l'niifle/l^'uida 1 2 3 11 4 5 6 7 8 9 10 12 Common channels 
Voies communes 
Canales comunes No. 

A re a / 
Zone/Zona 3 MHz 3.5 MHz 4.7 MHz 5.4 MHz 5.6 MHz 6.6 MHz 9 MHz 10 MHz 11.3 MHz 13-3 MHz 18 MHz 22 MHz 

Common channels 
Voies communes 
Canales comunes 

056 7 - - - - 1 1 - 1 1 1 - -

057 7A - - - - - - - - - - - -

058 7B 2 1 - - 2 1 1 1 - - - -

059 7C 1 1 - - 1 2 1 1 1 - - -

060 7D 1 - - - 1 - - 1 - - - -

36l 7E 1 1 - - 1 2 1 - 1 - - -

062 7F 1 1 - - 2 1 2 - - - - -

D63 8 - - - - - - - - - - - -
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Hand/l'.-uid '-•/Banda 1 3 "11 4 5 6 7 8 9 10 12 Common channels 
Voies communes 
Canales comunes No. 

Area/ 
Zone/Zona 3 MHz 3.5 MHz 4 .7 MHz 5.4 MHz r,.6 MHz 6.6 MHz 9 MHz 10 MHz 11 .3 MHz 13.3 MHz 18 MHz 22 MHz 

Common channels 
Voies communes 
Canales comunes 

06U 9 - - 1 - 1 1 2 1 1 - - -

065 9B 2+2** 2+2** 1 - 1+ i l h 3 1 - - -

066 9C 
1 1 

1* 

1 - 1 1 

1* 

1 1 

1* 

- - -

9-C 9D 

067 9D 

1 

1* -

- 1 1 

1* 

-

1* 

- -

- 9C 9D 

068 10 - - 1 1 1 1 2 2 2 1 1 -

069 10A 6 2 1 2 3 2 1 3 - - -

070 10B 2 3 4 
1* 

2 3 3 • 3 - - - - -
ICB lûE 

071 10C 2 1 2 1 4 
1* 

3 1 - - - - -
ICC ICE 
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Band/l uide/Band a 1 0 3 11 4 5 6 7 8 9 10 12 Common channels 
Voies communes 
Canales comunes No. 

Area/ 
Zone/Zona 3 MHz 3.5 MHz 4 .7 MHz 5.4 MHz 3.6 MHz 6.6 MHz 9 MHz 10 MHz 11.3 MHz 13.3 MHz 18 MHz 22 MHz 

Common channels 
Voies communes 
Canales comunes 

072 10D 2 3 3 2 5 3 2 - - - -

073 10E 3 2 2 
1* 

1 2 

1* 

2 2 
-

1 - -
10B 10E 

10C 10E 

07^ 10F 1 - 1 1 1 1 1 1 - - -

075 11 - - - - - - - - - - -

076 11A - - - - - - - - - - -

377 11B k 4 1 3 4 3 2 2 1 1 

078 11C - - - - - - - - - - -

079 12 - 1 - - 1 - - 1 - 1 1 
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R U K I / i-ando/Randa 1 3 1 } 4 5 6 7 8 9 10 12 Conunon channels 

No. 
Area/ 

Zone/Zona 3 MHz 3.5 MHz 4-7 MHz *).4 MHz 5.6 MHz 6.6 MHz Q MHz 10 MHz 11.3 MHz 13.3 MHz 18 MHz 22 MHz 
Voies communes 
Canales comunes 

080 12A 1 - - _ 1 - - - - - -

081 12B - - - - - - - - - - -

082 12 C 2 2 2 1 5 5 3 2 1 - -

083 12D - 1 - - i 1 1 1 - - - -

- - 1 1 2 1 1 1 1 - -

08U 12E 
1* 

- 1 * 
1 * 

1 * 

1* 

1 * 
1 * 1 * 1 * 

1 * 
- -

12E 12J 
12E 12F. 
12E 12F 12H 

2* 2* - - - - - - - - - 12E 12F 12G 12H 

085 12F 

r 

ï * 

2* 
2* 

1 

1 * 

1 * 

" 1 
1 * 
1* 

1 

1* 
1 

1 * 1 * 

1. 

-

-

12E 12F 
12E 12F 12H 
12F 12H 
12F 12J 
12E 12F 12G 12H 

D86 12G 
1 
2* 2* 

1 - 3 2 

-
- - - - -

12E 12F 12G 12H 

D8T 12H 

2* 2* 

- 1 * 
1 * 

-
- -

-
— 

12F 12H 

12E 12F 12H 

12E 12F 12G 12H 
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Band/lVxri'lfe/ltmdu 1 •1 f 3 1J b 6 7 8 9 10 12 Common charme 1 1 
Voies commun os 
CanaJcs comunes No. Zone/Zona 3 MHz 30 MHz 4.7 MHz 5.4 MHz 1 >.6 MHz 6.6MHz ') MHz 10 MHz lUMHz 13.3MH: ]8 MHz , Milz 

Common charme 1 1 
Voies commun os 
CanaJcs comunes 

088 121 - - - - - - - - - - - -

089 12J 2 

1* 
1* 

1 1 

-

1 
1 * 

1 
1 * 

1 1 1 -
-

-

12E 12J 
12F 12J 

090 13 - - - '- - - - - - 1 1 -

091 13A - -

-

- -

- - 1 * -
1 * 

- 13A 13B 
13A 13B 13E 13F 

092 13B - -

— 

-
- -

-
1 * -

_ 1 * 
- 13A 13B 

13A 13B 13E 13F 

093 13C 2 

1* 

2 

1 * 

- -

k 

1 * 

k 

1 * 

3 

1 * 1* 

2 

1* -

-
113C 13K 

13C 13J 13K 

09 h 13D 2 2 

1* 
1 1 2 

1 * 
2 
1* 

1 1 - - -
13D 13M 

095 13E 

1* 

1 

2* 

-

3* 

1 

1* 1* 
-

1 -
1 * 

1 * 

- 13A 13B 13E 13F 

13E 13F 
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Rand/tonde/Uanda i 2 3 11 4 5 6 7 u 9 i u 12 Common channeL 
Voies communes 
Canales comunes No. 

A f v i 
Zone/Zona 3 MHz 3.5 MHz 1.7 MHz 5.4 MHz « ,.6 MHz 6.6 MHz 9 MHz 10 MHz 11. WHz 13.3MHs 18 Mil:' ; V MHz 

Common channeL 
Voies communes 
Canales comunes 

O96 l ^ F 

2 • 

1* 

2 

2* 

1 

3* 

1 

1* 

2 

1* 

1 2 

1* 
1* 

-
I3A 13B 13E 13F 
13E 13F 

097 13G 3 2 1 2 1 

i 

2 3 1 - - -

O98 2 2 1 ' 2 2 1 2 2 2 1 - -

099 
2 
1* 

1 2 1 
1* 

2 1 1 1 - -
- 131 13J 

100 1>J 

3 

1* 

1* 

2 

1*. 

3 2 
1* 

2 

1* 

2 

1* 

1 

1 * 

1 

1* 
1* 

1 
-

- *-

131 13J 
13J 13K 
13C 13J 13K 

101 13K 
3 

1* 

2 

1* 

2 1 3 

1* 

2 

1* 

2 

1* 

2 
1* 

.. 1* 

2 

1* 

- - 13J 13K 
13C 13K 
13C 13J 13 K 

102 - - - - - - - - - - - -

103 13M 2 2 1 
1* 

1 1 1 
1* 

2 
1* 

1 1 
-

-
- 13D 13M 

10U 13N 1 1 - 1 1 1 1 1 - - -
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Band /Bande/Banda ] . 3 11 4 5 6 7 8 9 10 12 Common channels 
Voies communes 
Canales comunes No. 

Area/ 
Zone/Zona 3 MHz 3.5 MHz 4.7 MHz 5.4 MHz 5.6 MHz 6.6 MHz Q MHz 10 MHz 11.3 MHz 13.3 MHz 18 MHz 22 MHz 

Common channels 
Voies communes 
Canales comunes 

105 lh 2 3 - - 2 2 3 2 1 1 1 -

106 ikA 
1* 

1* 

1* (Da y; 

- -

2 2 
- - -

-
ihk I U D 

I U A I U E 

I U A I U G 

107 ikB - 1* 
l*(Day) 

-
-

3 2 
- -: - -

I U B I U F 

I U B I U C 

108 lUc 
1 1 

l*(Uay) 

- - .2 .2 - - - -

14B 14C 

109 1* 
1 l ( D a y ) 

1* 

2 2 .— 

-
- I U A I U D 

I U D I U G 

110 I U E 
-

1* 
-

-
- .2 .2 - -

-
-

ll+A lUE 

111 I U F 
1* 

- - - - .2 2 
-

- -

-
ll+B lUF 

112 I U G 

-2 

L*(Day) 
-

.2 

1* 
-

.2 
-

-
- - I U A I U G 

H+D ll+ G 



IjKlIÔN INTERNACIONAL DE T E L E C O M U N I C A C I O N E S p o ^ n t o ».° nr/6 g-s 

CONFERENCIA AERONÂUTICA (R) IZZIT îl^ll 
inglés/ 

(Ginebra, 1978) espanol 

LISTA DE LOS DOCUMENTOS 

(201 - 300) C = Comision 

PL * Sesion P l e n a r i a 

GT = Grupo de Tr a b a j o 

Nûmero Origen T i t u l o D e s t i n o 

201 

202 

203 

204 

205 

206 

Kuwait 

Sénégal 

Bangladesh 

C.6 

T u r q u i a 

C 7 

207(Rev.2)GT 5B 

208 

209 

210 

211 

212 

213 

21k 

215 

216 

P o l o n i a 

T a i l a n d i a 

E s t a d o s 
Unidos 

E m i r a t o s 
Arabes Unidos 

Rep. de Corea 

Cuba 

Espana 

Z a i r e 

217(Rev.l)GT 6A 

Banda de f r e c u e n c i a s 21 870-22 000 kHz 

Necesidades de f r e c u e n c i a s en l a banda 
21 870-22 000 kHz 

Banda de f r e c u e n c i a s 21 870-22 000 kHz 

Primer informe de l a Comisiôn 6 

Necesidades de f r e c u e n c i a s en l a banda 
21 870-22 000 kHz 

Resumen de l o s debates de l a primera 
sesiôn de l a Comisiôn 7 (Redaccion) 

Necesidades de f r e c u e n c i a s para ZRRN 

Resumen de l o s debates de l a t e r c e r a 
sesiôn de l a Comisiôn k (Técnica) 

Necesidades de f r e c u e n c i a s en l a banda 
21 870-22 000 kHz 

Necesidades de f r e c u e n c i a s en l a banda 
de 22 000 kHz 

E x t r a c t o s de l o s p r i n c i p i o s r e c t o r e s 
formulados por l a OACI a propôsito de 
l a g e s t i o n de f r e c u e n c i a s para l a s 
comunicaciones d e l c o n t r o l de opera
c i o n e s 

Banda de f r e c u e n c i a s 21 870-22 000 kHz 

Necesidades de f r e c u e n c i a s en l a banda 
de 22 000 kHz 

Necesidades de f r e c u e n c i a s en l a banda 
de 21 870-22 000 kHz 

Necesidades de f r e c u e n c i a s en l a banda 
de 21 870-22 000 kHz 

Examen de l a s p r o p o s i c i o n e s de l a Repu 
b l i c a Popular de Angola - Descripciôn 
de l o s l i m i t e s de l a s ZRRN y n e c e s i d a 
des de f r e c u e n c i a s 

Nota d e l Présidente d e l Grupo de 
Trabajo 6A 

C 5 

C 5 

C.5 

PL, C.7 

C5 

C.7 

C 5 

C.k 

C.5 

C 5 

C.6 

c . 5 

C5 

C5 

C5 

C 5 

C.6 / § z H/ 

U. 
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Numéro O r i g e n T i t u l o D e s t i n o 

218 Rep. Dem. Pop. 

d e l Yémen 

Necesidades de f r e c u e n c i a s C.5 

219 F i j i Necesidades de f r e c u e n c i a s en l a banda 

21 870-22 000 kHz 
c.5 

220 C.5 Nota d e l Présidente de l a Comision 5 

a l Présidente de l a Comision 7 
C.7 

221 C.5 . Nota d e l Présidente de l a Comision 5 

a l Présidente de l a Comision 6 

C.6 

222 B u l g a r i a Necesidades de f r e c u e n c i a s en l a banda 

de 22 000 kHz 
C.5 

223 E g i p t o Necesidades de f r e c u e n c i a s en l a banda 

de 21 870-22 000 kHz 
C.5 

224 C.6 Segundo i n f o r m e de l a Comision 6 PL, C.7 

225 C.5 Programa de T r a b a j o de l a Comision 5 C.5, GT 5A, 
GT 5B,GT5C 

226 C.2 Resumen de l o s debates de l a segunda 

s e s i o n de l a Comision 2 ( C r e d e n c i a l e s ) 

C.2 

227 Qatar Necesidades de f r e c u e n c i a s en l a banda 

21 870-22 000 kHz 
C.5 

228 GT C.6 I n f o r m e d e l Grupo de Redaccion de l a 

Comision 6 a e s t a Comision 

C.6 

229 C.6 Resumen de l o s debates de l a p r i m e r a 

s e s i o n de l a Comision 6 ( P r o c e d i m i e n t o s 

r e g l a m e n t a r ! o s ) 

C.6 

230 + 
C o r r . 

C.4 Resumen de l o s debates de l a c u a r t a y 

u l t i m a s e s i o n de l a Comision 4 (Técnica) 

C.4 

231 + 
C o r r . 

C.5 Resumen de l o s debates de l a c u a r t a 

s e s i o n de l a Comision 5 (Planificaciôn) 
C 5 

232 U.R.S.S. Necesidades de f r e c u e n c i a s en l a banda 

de 21 870-22 000 kHz 
C.5 

233 + 
Add. 1 

GT 6B Segundo i n f o r m e d e l Grupo de T r a b a j o 6B 

a l a Comision 6 

C.6 
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Numéro Orig e n T i t u l o D e s t i n o 

2 3 4(Rev.l) GT 5C In f o r m e d e l Grupo de T r a b a j o 5C C.5 

235 T u r q u i a y 

Repûblica 

Arabe S i r i a 

M o d i f i c a c i o n de l o s l i m i t e s de l a 

ZRRN ID 

C 5 

236 Panamâ Necesidades de f r e c u e n c i a s en l a banda 

de 21 870-22 000 kHz 
C 5 

237 C.6 . T e r c e r I n f o r m e de l a Comision 6 PL, C.7 

238 I r a n Necesidades de f r e c u e n c i a s en l a banda 

de 21 870-22 000 kHz 
C.5 

239 C 7 B . l PL 

240 Dinamarca, 

Noruega y 

Suecia 

P r o y e c t o de Recomendacion r e l a t i v a a l a 

utilizaciôn de f r e c u e n c i a s p a r a e l 

e j e r c i c i o d e l c o n t r o l de l a r e g u l a r i d a d 

de l a navegaciôn aeronâutica y p a r a l a 

s e g u r i d a d de l a s aeronaves 

C.6 

2kl Rep. Pop. Dem. 

de Corea 

P r o t o c o l o F i n a l PL 

2k2 Rep. Dem. Pop. 

d e l Yémen 

L i m i t e s de l a ZRRN 5A C 5 

2k3 Canadâ e 

I r l a n d a 

Separaciôn n e c e s a r i a e n t r e l a s f r e c u e n 

c i a s asignadas a l a s e s t a c i o n e s a e r o 

nâuticas p a r a e v i t a r l a i n t e r f e r e n c i a 

l o c a l e n t r e canales 

C.6 

2kk + A d d . l GT 6 ad hoc Inf o r m e d e l GruDO de T r a b a j o 6 ad hoc 

c o n s t i t u i d o p a r a r e d a c t a r p r o c e d i m i e n 

t o s p a r a e l empleo de f r e c u e n c i a s de 

uso m u n d i a l 

C.6 

245 C.7 B .2 PL 

246 C 7 B .3 PL 

247 GT 6B Ter c e r o y tîltimo I n f o r m e d e l Grupo de 

T r a b a j o 6B a l a Comisiôn 6 

c . 6 
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248 C.5 Segundo i n f o r m e de l a Comisiôn 5 PL, C.7 

2U9 GT C 2 Segundo i n f o r m e d e l Grupo de T r a b a j o 

de l a Comisiôn 2 

C.2 

250 C 2 I n f o r m e de l a Comision 2 a l a Sesiôn 

P l e n a r i a 

PL 

251 Rep. Arabe d e l 

Yémen 

P r o t o c o l o F i n a l PL 

252 Japôn Zonas de adjudicaciôn a e s c a l a m u n d i a l 

y necesidades asociadas de f r e c u e n c i a s 
C .5 , C.6 

253 Sénégal P r o t o c o l o F i n a l PL 

254 Rep. Dem. 
Popular d e l 

Yémen 

P r o t o c o l o F i n a l PL 

255 Venezuela P r o t o c o l o Fina . 1 PL 

256 •Camerûn P r o t o c o l o F i n a l PL 

257 A r g e l i a Traducciôn f r a n c e s a de l a v e r s i o n 

i n g l e s a d e l numéro 27/20 d e l 
Apéndice 27 Aer2 

PL 

258 Argentina, P r o t o c o l o F i n a l PL 

259 c . 6 Resumen de l o s debates de l a segunda 

sesiôn de l a Comisiôn 6" ( P r o c e d i m i e n t o s 

r e g l a m e n t a r i o s ) 

C.6 

260 C.6 Cuarto i n f o r m e de l a Comision 6 PL, C.7 

261 C.3 I n f o r m e f i n a l de l a Comisiôn de C o n t r o l 

d e l p r e s u p u e s t o a l a Sesiôn P l e n a r i a 

PL 

262tRey.l) C 7 R , l PL 

263 GT C, 6 Grupo de r e d a c c i o n de l a Comisiôn 6 C.6 

261+ C.6 Resumen de l o s debates de l a c u a r t a 

s e s i o n de l a Comisiôn 6 CProcedimientos 

r e g l a m e n t a r i o s ) 

c . 6 
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265 C .5 Nota d e l Présidente de l a 
Présidente de l a Comisiôn 

Comisiôn 5 a l 
6 

C .6 

266 F i n l a n d i a , 
Noruega y 
S u e c i a 

Zonas de adjudicaciôn a 
y n e c e s i d a d e s a s o c i a d a s 

e s c a l a m u n dial 
de f r e c u e n c i a s 

C 5 

267 C .6 Resumen de l o s d e b a t e s 
sesiôn de l a Comisiôn 6 
r e g l a m e n t a r i o s ) 

de l a t e r c e r a 
( P r o c e d i m i e n t o s 

C .6 

268 M a l a s i a P r o t o c o l o f i n a l PL 

269 + Add.l México P r o t o c o l o f i n a l PL 

270 Gabon P r o t o c olo f i n a l PL 

271 L i b i a P r o t o c o l o f i n a l PL 

272 C o s t a de 
M a r f i l 

P r o t o c o l o f i n a l PL 

273 I r a n P r o t o c o l o f i n a l PL 

274 M a u r i t a n i a P r o t o c o l o f i n a l PL 

275 Afganistân P r o t o c o l o f i n a l PL 

276 Panamâ P r o t o c o l o f i n a l PL 

277 Kenya P r o t o c o l o f i n a l PL 

278 B r a s i l P r o t o c o l o f i n a l PL 

279 Cuba P r o t o c o l o f i n a l PL 

280 Uruguay P r o t o c o l o f i n a l PL 

281 I n d i a P r o t o c o l o f i n a l PL 

282 A r a b i a S a u d i t a P r o t o c o l o f i n a l PL 

283 GT C .6 Informe d e l Grupo 
de l a Comisiôn 6 

de r e d a c c i o n Ad Hoc C .6 

284 B o l i v i a P r o t o c o l o f i n a l PL 

285 C 7 B .4 PL 
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286 Paraguay P r o t o c o l o f i n a l PL 

287 T a i l a n d i a P r o t o c o l o f i n a l PL 

288 F i l i p i n a s P r o t o c o l o f i n a l PL 

289 N i g e r i a P r o t o c o l o f i n a l PL 

290 Guinea P r o t o c o l o f i n a l PL 

291 Singapur P r o t o c o l o f i n a l PL 

292 C 5 Resumen de l o s debates de l a q u i n t a 

s e s i o n de l a Comision 5 (Planificaciôn) C.5 

293 C 7 R.2 PL 

29k C.6 Q u i n t o i n f o r m e de l a Comision 6 PL, C.7 

295 C 5 Nota d e l Présidente de l a Comision 5 PL 

296 A l t o V o l t a P r o t o c o l o f i n a l PL 

297 L i b e r i a P r o t o c o l o f i n a l PL 

298 I n d o n e s i a P r o t o c o l o f i n a l PL 

299 Colombia P r o t o c o l o f i n a l PL 

300 Espana P r o t o c o l o f i n a l PL 



UNION INTERNACIONAL DE TELECOMUNICACIONES 

CONFERENCIA AERONÂUTICA (R) 

(Ginebra, 1978) 

Documento N.° DT/63-S 
2 de marzo de 1978 
O r i g i n a l : e s p a n o l , 

francés, 

inglés 

COMISION 5 

PARTE I I - Seccion I 

A r t i c u l o h 

Zonas de adjudicaciôn a e s c a l a m u n d i a l 

ADD 27/185E 

ADD 27/185F 

ADD 27/185G 

ADD 27/185H 

ADD 27/1851 

Zona de adjudicaciôn a e s c a l a mundial I 

Los l i m i t e s de e s t a zona se definirân de forma que in c l u y a n 

l a s ZRRN 1 , 2 y 3. 

Zona de adjudicaciôn a e s c a l a mundial I I 

Los l i m i t e s de e s t a zona se definirân de forma que in c l u y a n 

l a s ZRRN 10, 1 1 , 12A, 12B, 12C y 12D. 

Zona de adjudicaciôn a e s c a l a mundial I I I 

Los l i m i t e s de esa zona se definirân de forma que in c l u y a n 

l a s ZRRN 6, 8, 9 y lh. 

Zona de adjudicaciôn a e s c a l a mundial IV 

I l a s ZRRN i S S V Î ^ " f S Z ° n a 3 6 d e f i n i r â n d e f ° ™ a i n c l u y a n L J.as Ltitw 12E a 12J i n c l u s i v e y l a 13. 

Zona de adjudicaciôn a e s c a l a mundial V 

l a * ZRRN u f s y 1 " " " ^ Z ° n a 5 6 d e f i n i r â n d * que i n c l u y a n 

E l Présidente de l a Comisiôn 5, 

M. CHEF 

I 



UNION INTERNACIONAL DE TELECOMUNICACIONES 

CONFERENCIA AERONÂUTICA (R) 

(Ginebra, 1978) 

Documento N.° DT/64-S 

3 de marzo de 1978 

O r i g i n a l : inglés 

COMISION 5 

Nota d e l Présidente de l a Comision 5 

Con r e f e r e n c i a a l o s Documentos N. O S 333 y 337 es n e c e s a r i o i n s e r t a r en 

e l P l a n de adjudicaciôn de f r e c u e n c i a s , l a s f r e c u e n c i a s adecuadas a l a s Zonas de 

adjudicaciôn m u n d i a l . Se f a c i l i t a e l cuadro que s i g u e , e x t r a i d o d e l Documento N.° 266, 

solamente con e l f i n de d e c i d i r l a s f r e c u e n c i a s r e a i e s que han de i n c l u i r s e en 

e l P l a n . 

CUADRO 

I . 

F r e c u e n c i a Zona a u t o r i z a d a 

/ N . ° _ / de utilizaciôn Observaciones 

301 WW : I Estaciôn aeronâutica, e s t a c i o n e s de 

aeronave en to d o e l mundo. 
302 WW : I I , I I I 

303 WW : n , v 
304 WW : I I 

305 WW ; I I 
306 WW : IV 

501 WW . i , i v 
502 WW : i , i v 
503 WW : I , IV 

504 WW : I , I I 
505 WW : I , I I 

506 WW : I , I I 
507 WW : I , I I , I I I 

508 WW : I , I I , I I I 

509 WW : i , v 
510 WW : I I , V 

511 WW : I I , V 

512 WW : I I , V 

513 WW • n , v 

1001 WW i , i v 
1002 WW : i , i v 

1003 WW : i , i v 
1004 WW i , i v 
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F r e c u e n c i a Zona a u t o r i z a d a Observaciones 
de utilizaciôn 

1 0 0 5 WW : 1 , iv 
1 0 0 6 • WW : I , I H 

1 0 0 7 WW : I , I I I 

1 0 0 8 WW : I , I I I 

1 0 0 9 WW Ï- I , I I I 

1 0 1 0 WW : I , I I I 

1011 WW : I , I I 

1012 WW I , I I 

1013 WW •: I I , I I I 

1014 WW I I , V 

1 0 1 5 WW n , v 
1 0 1 6 WW : 1 1 . v 
1 0 1 7 WW : n . v 
1 0 1 8 WW : n , v 
1019 WW : n , v 
1020 WW : I I , V 

1301 WW .: I , I I I 

1302 WW 1 I , I I I 

1303 WW 1 I , I I I 

1304 WW : I , I I I 

1305 WW : I , I I I 

1306 WW : 1 , iv 
1307 WW : 1 , iv 
1308 WW : I , ' I V 

1309 WW 1 1 , n i , v 
1310 WW 1 n , v 
1311 WW : I I , V 

1312 WW : I I , V 

1313 WW : n , v 

1801 WW : I 

1802 WW : I , I I I 

1803 WW : I I , I I I 

1804 WW : I I , I I I 

1805 WW : n , v 
1 8 0 6 WW : I I , V 

1 8 0 7 WW : I I I , I V 

1 8 0 8 WW • I V , V 

2 1 0 1 - 2 1 0 7 WW : I 

2 1 0 8 - 2 1 0 9 . WW : I I 

2 1 1 0 WW : I I I 

2111-2112 WW : I V 

2113-2115 WW : V 
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Se ruega a l a Comisiôn 5 que e s t u d i e l a designaciôn de f r e c u e n c i a s 

e s p e c i f i c a s en cada "banda. 

Se r e c u e r d a que d u r a n t e l a 9 . a sesiôn de l a Comisiôn 5 se decidiô que e l 

numéro de canales p a r a l a s a d j u d i c a c i o n e s m u n d i a l e s , se d i s t r i b u e r a como s i g u e : 

Banda (MHz) Numéro dé canales 

3 3 

3 > 5 o 

M 2 

5,U (Reg. 2) ; 
5,6 f 
6,6 . * 
9 6 

10 T 
11,3 5 

13,3 1 0 

18 9 

E l Présidente de l a Comisiôn 5 

M. CHEF 



/ UNION INTERNACIONAL DE TELECOMUNICACIONES 

CONFERENCIA AERONÂUTICA (R) 
Documento N.° DT/65-S 
3 de marzo de 1978 

(Ginebra, 1978) o r i f i i n a i : i n g j J s 

COMISION 5 

ZONAS DE ADJUDICACIÔN A ESCALA MUNDIAL 

/"Frecuencias i d e n t i f i c a d a s provisionalmente por numeros_/ 

Au Para i n c l u i r en MOD 27/189: 

BÂNDAS 
MHz 

3 3,5 M 5,6 6,6 9 10 11,3 13,3 18 21 

Zonas 

4 

Mundial 

I 

301 

-

50U 

507 

501 
502 
505 
509 

503 
508 

1001 
1006 
1007 
1011 

1002 
1003 
1008 
1009 
1012 

100U 
1010 

1301 
1302 
1303 
13ÔU 
1306 
1307 
1308 

1801 
1802 
1810 

2101 
2102 
2103 
210U 
2105 
2106 
2107 
2116 
2117 

Mundial 

I I 

302 
303 

30U 

305 

50U 

507 
505 
510 
511 

508 
512 
513 

1011 
1015 
1016 

• 

1012 
1017 
1018 

1013 
1019 
1020 

1310 
1311 
1312 

1801» 
1805 
1806 
1809 

2108 
2109 

Mundial 

I I I 

302 507 508 1006 
1007 

1008 
1009 

.1010 
1013 

3 301 
1302 
1303 
130U 

1801 
1802 
]8())( 

1807 
1809 

2110 
2118 

Mundial 

IV 

301 501 
502 

503 1001 1002 

1003 

1004 1306 
1307 
1308 

1807 
1808 

2111 
2112 
2119 

Mundial 

V 

303 509 
510 

511 

512 
513 

1015 
1016 

1017 
1018 

1019 
1020 

1310 
1311 
1312 

1805 
1806 
1808 
1810 

2113 
211U 
2115 
2120 
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B. Para i n c l u i r en MOD 27/195 - 207 y ADD 27/208 

MOD 27/195 

MOD 27/197 

MOD 27/198 

MOD 27 /200 

MOD 2 7 / 2 0 2 

MOD 27 /203 

MOD 27/20U 

MOD 27 /205 

Frecuencia 

1 

301 

302 

303 

30U 
305 

50U 
507 

501 
502 
505 
509 
510 
511 

503 
508 
512 
513 

1001 
1006 
1007 
1011 
1015 
1016 

1002 
1003 
1008 
1009 
1012 
1017 
1018 

100U 
1010 
1013 
1019 
1020 

Zona de u t i l i z a 

ciôn autorizada 

2 

Mundial 

Observaciones 

3 

Adjudicada para asignaciones en Mundial I , 
IV, de conformidad con 27 / l 9^A 

Mundial WW I I 
WW I I 

Mundial WW I , I I 
WW I , I I , I I I 

Mundial WW I , IV 
WW I , IV 
WW I , I I 
WW I , V 
WW I I , V 
WW I I , V 

Mundial WW 1, IV 
WW I , I I , I I I 
WW I I , V 
WW I I , V 

Mundial WW I , IV 
WW I , I I I 
WW I , I I I 
WW I , I I 
WW I I , V 
WW I I , V 

Mundial WW I , IV 
WW I , IV 
WW I , I I I 
WW I , I I I 
WW I , I I 
WW I I , V 
WW I I , V 

Mundial WW I , IV 
WW I , I I I 
WW I I , I I I 
WW I I , V 
WW I I , V 
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Frecuencia 

MOD 27 /206 1301 

1302 
1303 
130U 
1306 
1307 
1308 
1310 
1311 
1312 

MOD 27/207 1801 
1802 
180H 
1805 
1806 
1807 
1808 
1809 
1810 

MOD 27 /208 2101 
2102 
2103 
210U 
2105 
2106 
2107 
2108 
2109 
2110 
2111 
2112 
2113 
211U 
2115 
2116 
2117 
2118 
2119 
2120 

Zona de u t i l i z a 

ciôn autorizada 

2 

Mundial 

Mundial 

Mundial 

Mundial 

Observaciones 

3 

Adjudicada para asignaciones en Mundial 
I , IV, de conformidad con 27 / l 9^A 
WW I , I I I 
WW I , I I I 

I I I 
IV 
IV 
IV 

WW I , 
WW I , 
WW I , 
WW I , 
WW I I , V 
WW I I , V 
WW I I , V 

WW I , I I I 
WW I , I I I 
WW I I , I I I 
WW I I , V 
WW I I , V 
WW I I I , IV 
WW IV, V 
WW I I , I I I 
WW I , V 

WW 
WW 
WW 
WW 
WW 
WW 
WW 

Adjudicada para asignaciones de 

conformidad con 27/19^ 

WW I I 
WW I I 
WW I I I 
WW IV 
WW IV 
WW V 
WW V 
WW V 
WW I 
WW I 
WW I I I 
WW IV 
WW V 




